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TIP.  LOMBARDI. 


A  CHI  LEGGE 


Dovendo  rivolgerci  in  sul  principio  ai  lettori,  sia- 
dieremo  d*  esser  brevi,  semplici  e  schietti^  come  ri- 
chiedono la  grandezza  deU argomento  per  sé,  e  il 
fine  che  ci  proponiamo. 

Abbiamo  stimato  convenir  prima  raccogliere  e  di- 
sporre la  materia  nei  volumt  di  questa  edizione;  e 
intrattenerci  poi  a  far  quei  ragionamenti,  che  valgano 
a  manifestare  la  vera  e  universal  forma  della  mente 
del  Niccolini. 

D'altra  parte  basta    il  nome  di    lui  a  mostrare 


rimportanza  di  tutte  queste  opere:  e  sarebbe  vaìio 
e  qtMsi  temerario  tencùfrmrlo  con  soverchie  parole 
nel  bel  paese,  dove  per  ^Arnaldo  è  da  molti  salutato 
qual  precursore  de  nuovi  tenyn,  dove  visse  circondato 
daW amore  e  dalla  venerazione  de  suoi  cittadini,  te- 
muto e  rispettato  dagli  oppressori,  stranieri  e  potenti, 
dove  la  natia  provincia  gli  dedicò  tre  teatri  innanzi 
la  morte^  e  dove  finalmente  per  voto  comune  ebbe 
glorioso  sepolcro  nel  tempio  di  Santa  Croce. 


IX 


I. 


U  tentar  d*offinre  all' Italia  ona  splendida  edieioiie 
di  tutte  le  oj^ere  di  O.  B.  Nicoolini  parve  a  noi 
l'impresa  più  degna  d' Italiano  che  ami  le  lettere 
civili,  e  quasi  un  debito  sacro.  Duole  invero,  e  so- 
vente odonsi  lamenti,  che  a  sì  gran  poeta  nazio- 
nale, e  a  cittadino  sì  magnanimo,  non  abbia  fornito 
la  staooqpa  italiana  (e  non  era  da  aspettarsi  fuor 
d*Italia)  un  condegno  monumento  d'cHoote^ 

Ma  senza  dubbio,  ne' tempi  la  Dio  merco  passati, 
gioirò  per  maggiore  ctiffusione  Taver  quegli  scritti 
immortali  in  edizioni  medioori,  die  potesser  correre 
per  le  mani  di  tutti  E  certo,  oltreché  Fautore  venia 
sempre  aocrescoodoli  col  fecondissimo  ingegno,  non 
era  possibile  «  per  ragioni  politiche ,  eh'  e'  fossero 
acconciamente  uniti  e  disposti  nemmen   da  lui;  e 
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si  presentassero  al  pubblico  quasi  ordinati  in  bella 
e  amorosa  famiglia.  Eran  costretti  alcuni ,  e  i  più 
importanti^  di  comparire  alla  luce  in  regioni  lontane, 
e  di  tornarsene  in  abito  straniero  là  ove  nacquero, 
come  esuli  che  rientrano  a  gran  rischio  nei  paesi 
djletti:  altri  invece  erano  allevati  e  uscivan  fuori 
sotto  gli  occhi  dell'  autore ,  ma  di  soppiatto  e  con 
grave  pericolo;  e  se  ne  andavano  soli  per  fuggire 
il  danno  di  compagnia  più  visibile  e  più  difficile 
ad  occultare.  E  talora,  non  inutile  a  ricordarsi,  fu 
mestieri  ricorrere  a  un'astùzia  non  piacevole,  stam- 
pando insieme  cose  lecite  (per  que' tempi)  e  cose 
daiinate,  affinchè  queste  avessero  men  «di  rilievo,  e 
meno  apparissero  agli  occhi  vigilanti^  ma  pur  loschi, 
HieUa  th^annia  ehe  hnperava. 


IL 


Non  sarà  inopportuno,  venendo  per  l'autor  nostro 
ai  particolari,  Tawertìre,  che  il  Nabucco  comparve 
dapprima  in  Londra,  portatovi  dal  Marchese  Gino 
Capponi,  e  assistito  da  Ugo  Foscob  *  :  e  che,  m^tre 
più  volte  ristampoUo  naficostamente  e  con  finta  data 
Guglielmo  Piatti  in  Firenze,  non  avria  potuto  il  me- 
desimo dargli  luogo  nella  sua  raccolta.  Aggiungeremo 
die  usci  da'  torchi  dei  fratelli  Fabicmi  a  Bastia 
r  Edipo  ',  e  pei  tipi  del  Ruggia  a  Capolago  il  Lo- 


il 

DO  VICO  Sforza  ^,  cui  farono  innanui.  vietate  le  scene 
del  Cocomero  ;  onde  il  Niccolini  lagnavasi  che  gli  ve- 
nisse tolto  recarvi  quei  miglioramenti,  che  gli  foissero 
additati  dal  teatrale  sperimento.  Aggiungeremo  inol- 
tre che  nella  edizione  del  Le  Monnier^  ordinata  e  ri- 
vista dall'autore  nel  1844 ,  non  sarebbesi  conceduto 
il  ripubblicare  I'àrnaldo  da  Brescia  ,  dato  fuori  ^ 
in  Marsiglia  dallo  stesso  tipografo ,  e  già  in  parte 
sequestrato  dalla  polizia  lorènese  in  Firenze.  Così 
portava  la  dura  condizione  di  quegli  anni  infelicL, 
nel  paese  reputato  meno  infelice  degli  altri  d'I- 
taha  •  I 


HI. 


Ora  chi  non  amerà  possedere  tutte  le  opere  del 
famoso  scrittore  in  quella  splendidezza  e  venustà,  càie 
si  potranno  niaggiori;  belle  del  pari  per  l'ordine 
interiio  e  pei  tipografici  pregj?  E  nessuno  vorrà 
credere  che  la  più  acconcia  disposizione  degli  scritti 
non  rilevi  grandemente  agl'intendimenti  di  essi^  e 
al  diletto  che  ne  vien  tratto.  A  qual  fra  i  lettori 
sagaei  potrebbe  piacere,  verbigrazia,  che  le  tragedie 
nazionali  del  Niceolini  canùninassero  ancora,  per  cosi 
dire ,  alla  spartita  e  spicciolatamente  (e,  quel  che 
è  pe^io,  accoppiate  a  tragedie  d'argomento  si  di- 
Yarso,come  la  Medea  e  la  Rosmonda  d'Inghilterra), 
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e  non  fossero  tutte  insieme  riunite  con  queil'  ordine 
cronologico  dei  fatti  rappresentati,  che  ce  le  rende 
quasi  una  storia  dltalia,  storia  per  sommi  capi  trat- 
teggiata da  severo  intelletto  dantesco  e  da  fismtasia 
dranunatica  moltifòrme  ^ì  Quale  fra  i  lettori  non  gra- 
derà, per  esemplificare  in  altra  maniera  il  nostro  con- 
cetto, leggere  e  meditare  tutte  le  varie  Prosb,  vigorose 
e  solenni,  in  quella  successione  di  tempi,  in  cui  furono 
composte,  e  diaoemervi  e  considerarvi  per  tal  guisa 
r  ei^licazione  del  mirabile  ingegno  del  Niccolini  *? 


IV, 


Abbiamo  alleato  due  esempj,  ma  vedranno  i  let- 
tori cortesi  come  tutto  nella  nostra  raccolta  pro- 
ceda, se  ci  permettono  Fusar  questo  modo,  in  jptm- 
dere^  numero  et  mensura  ^  Vedranno  die  V  ordine 
stesso  e  la  disposizione  illustrano  reciproosmante  ^ 
scritti  editi  e  inediti,  e  ne  danno  profonda  ragione; 
e  che  forniscono  una  specie  di  commento  e  di  chiose 
intrinseche  alle  opne.  Vedranno  infine  ciò  che  l'au- 
tore si  ardentemente  bramò  di  vedere  co'  suoi  propij 
occhii  Ahimò  !  Ck)n  quale  afiettuoso  rammarico,  con 
che  cuore  non  debbo  io  ripensare  ai  lunghi  ragiona- 
menti che  egli  ne  tenea  meco,  e  come  ancora  con 
mano  tremante  per  gli  anni  scriveva  l'ordine  nuovo 
e  vero  da  seguire,  speciahnente  inalcunesuescritturo; 
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e  poi  guardavami  amorosissimamente,  e  fra  la  spe- 
ranza  e  il  timore  mi  dioea:  Chi  sa  se  sarò  in  tempol 
Amara  consolazione,  e  conforto  dolente,  ma  vivo, 
riuscirà  per  T  animo  mio  condurre  al  pieno  ad^n- 
pimento  l'edizione  che  divisammo;  la  quale  m'è 
tanto  più  cara,  quanto  che,  già  preparata  coll'au- 
tore,  diviene  ora  omaggia  filiale  a  una  tomba  illustre 
e  venerata  *®. 


V. 


Lungo  sarebbe  del  rimanente  il  dire,  come  Te* 
dizione  presente  si  vantaggi  su  tutte  le  altre  per 
le  opere  inedite.  E  qui  ne  dorrebbe  che  pur  im  let- 
tore stimasse  che  nel  lodare  e  magnificare  le  opere 
inedite  volessimo  quasi  a  suon  di  tromba  chiamar 
la  gente,  o  c'ingannasse  V  amore  all'  uomo  grande. 
Per  buona  fortuna  e'  ci  fu  ohi  vide  e  canstdUò  per 
ragioni  letterarie  i  manoscritti  del  Niccolini,  e  dovè 
rimanere  stupita  in  tanto  mirabil  copia  di  cose". 

E  tutti  sanno  che  di  questa  raccolta  nostra  for* 
mera  parte  la  desideratisaima  Storia  della  casa 
DI  SvEviA  IN  Italia,  per  la  quale  focm  il  Niccolini, 
a  senno  di  alcuni,  mariterà  di  seder  vicino  al  Machia- 
velli, storia  annunziata  dall'autore  già  nel  1837  ^', 
aspettata  da  lungo  tempo  anche  fuori  del  bel  pae- 
se ^,  e  nel  1S47  richiesta  per  esser  tradotta  nella 
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sapiente  Germama  **^ ,  ave  Y  Arnaldo  da  Brescia 
in  buona  versione  avea  levato  grido  e  acquistato 
bellissima  fama  al  gran  poeta  ^\  Noi  non  inten- 
diamo mettwe  in  mostra,  quasi  oggetti  preziosi, 

In  scrigno  cluasi  ed  in  crìstaìlo  esposti^ 

tutte  le  promesse  dovizie:  e  così  annoverar  parti- 
tamente  versi  d'ogni  maniera  (e  saremmo  tentati 
favellare  del  Napoleone  a  Sanf  Elena ,  giudicato 
da  un  uomo  illustre  la  miglior  poesia  del  Tòrcano); 
prose  di  più  specie,  fra  cui  trovasi  un  discorso  sul 
divino  (ralileo  ;  corsi  accademici ,  ne'  quali  è  bello 
udir  ragionare  un  tal  professore  della  storia  greca  e  ro- 
mana; studj  su  Pitagora  e  intomo  ad  altri  sommi 
dell'antichità,  e  d'argomenti  diversi;  pensieri  stac- 
cati e  profondi ,  di  gran  moménto  per  comprendere 
tatto  il  Niccolini  ;  varj  abbozzi  rilevanti  di  parecchi 
componimenti  (sermoni ,  seherzi  satirici,  dissertazioni, 
avvertimenti  ecc.),  e  di  tragèdie,  e  perfino  di  oòm- 
medie  ^^  ;  un  epistolario  ìmpcntatttìssimo  per  la  sto- 
ria letteraria  e  civile  d'Italia  e  per  conoscere  hen 
addentro  la  tempra  singolare  é  quasi  michelangio- 
lesca dell'autore.  Intanto  per  condiscendere  e  sod- 
disfare un  poco  all'  onesta  e  discreta  cj^osità  di 
chi  legge,  diremo  subito  che  gli  studiosi  del  greco 
teatino',  gli  ammiratori  dei  Sette  a  Tebe  *^  e 
dell'  AGAMENNONE  ^^,  dati  alla  luce  dal   Niccolini , 
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si  godranno  presto  un'altra  simil  tragedia,  le  Cor- 
fore;  onde  vedesi  chiaro^  che,  pur  quanto  ai  lavwi 
drammatici,  sola  edizione  compiuta  èia  presente  *^ 
Né  andrà  priva  d'altre  parti  di  quel  classica  teatro , 
appo  il  quale  ottenne  tjsoita  grazia  il  Niccolind,  da 
mostrar  che  potea  gareggiare  per  ingegno  coi  ce- 
lebri traduttori  dell'Eneide  a  dell'  Biade  ^.  Ma  per 
non  discostarmi  dal  fine  propostomi,  e  per  non  parer 
facile  vantatore,  mentre  ciascuno  potrà  vedere  da 
sé,  e  giudicare  di  quanto  la  presente  raccolta  avanzi 
le  altre,  gioverà  piuttosto,  detto  alcun  che  degli 
scritti  inediti,  accennare  le  opinioni  diverse  intorno 
alle  cose  del  Niccolini,  per  mia  cura  date  fuori  negli 
anni  scorsi. 


VII 


Ben  s'intende  che  non  vogliamo,  nemmeno  col  di- 
sprezzo di  ci^  guarda  e  passa,  toccare  di  certe  cri- 
tiche invereconde  e  maligne ,  che  son  giusta  pena 
a  chi  le  scrive.  Parlando  cogli  onesti  che  da  noi  dis- 
sentono, v'è  in  prima  una  g^erica  risposta,  che  ha 
il  pr^o  di  succosa  brevità.  Era  i  lepori  alcuni  bia^ 
simarono,  e  altri  lodarono  quelle  cose:  ci  sia  per- 
messo di  starcene  allegramente  con  questi. 
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Direni  poi»  ia  particolare,  che,  quanto  al  Mario  ^\ 
non  s' intese,  a  parer  nostro,  la  via  novella,  che 
l'autore,  s'apponesse  o  no  al  vero,  volle  acuire  (e  di 
ciò  trattermio  al  disteso  e  con  abbondanza  di  ragioni 
a  suo  luogo)  ;  e  ehe  dovea  pubblicarsi  a  ogni  costo 
quella  tragedia  per  continuare  l'importante  dimth 
straziane  politica  iniziata  nel  1858  a  Firenze  ^,  e  per 
altre  ragioni  di  convenienza  discusse  da  un  egtegio 
periodico  nel  medesimo  anno  ^:  e  che  per  tutto 
ciò,  e  per  quel  che  sarà  palese  all'occorrenza,  di  buon 
grado  mi  risolvetti,  allorquando  il  venerando  poeta 
aveami  quasi  costretto  con  affettuose  e  mcessanti  sol- 
lecitudini a  prender  cura  dell'edizione  delle  opere 
sue  in  generale,  mi  risolvetti  di  cooperare  alla 
pubblicazicme  di  essa  tragedia;  e  ne  assunsi,  per 
vincere  alcuni  ostacoli  che  moveano  dai  retn^radi, 
la  piena  malleveria.  U  Mario  ,  malgrado  dei  giadig 
centrar],  fu  preceduto  dal  plauso  di  popolo,  che  lo  ri* 
chiedeva  pubblicamente  '\  salutato  all'  apparire  da 
chi  si  conosce  di  classici  sta^  om  poetico  entusiasmo, 
seguito  da  belle  lodi  in  varie  parti  della  peniaok,  e 
fuor  d' ItaUa  eziandio  ^;  e  per  ultimo,  senza  bi- 
sogno di  apologia,  nobilmente  e  spontaneamente  di- 
feso dalle  torte  imputazioni.  Che  venga  ripubblicato 
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in  questi  volumi  non  dee  dispiacere  nemmeno  agli 
avversar)  *•,  poiché  perfino  i  frammenti  d'illustri  tra- 
gòdi  (come  altre  cose  incompiute  di  famosi  scrittori) 
sogliono  ripubblicarsi  dappertutto:  e  qui  vagliami 
allegare  l'edizione  recente  con  molta  eleganza  con- 
dotta a  Parigi  delle  opere  di  Federigo  Schiller.  E  chi 
tiene  il  Mario  per  un  abbozzo,  se  l'abbia  da  noi  come 
un  abbozzo,  che  viene  alla  fine  in  appendice:  chi 
lo  giudica  da  più  lo  ricollochi  mentalmente  in  sul 
principio,  secondochè  gli  converrebbe  di  stare  per 
la  cronologia  dei  fatti. 
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Delle  Poesie  nazionali  ^  anche  meno  abbiamo 
a  dire,  perchè  furono  molto  più  rispettate  dagli  av- 
versar), sebbene  un  di  loro  stridesse  o  latrasse 
proprio  caninamente.  Ma  del  latrato  ci  consolammo 
di  leggieri  col  fervido  plauso  che  tali  poesie  ottennero 
dopo  la  stampa  nella  iterata  declamazione  pubblica, 
in  una  quasi  italica  solennità  ^  ;  ci  consolammo 
cogli  encomj  ch'elle  meritarono  da  moltissimi  buoni, 
e  col  patrocinio  di  due  letterati  di  gran  fama  in 
Italia  :  F.  D.  Guerrazzi  e  Luigi  Muzzi  *  :  ci  con- 
solammo sovrattutto,  perchè  con  esse,  secondo  il 
nostro  intendimento,  recavasi  in  pubblica  forma  e  con 
efficace  esortazione  ai  concittadini,   il  voto    nobi- 
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lissimo  d'un  gran  poeta  d' Italia  alla  creazione  del 
regno  libero  ed  uno  sotto  lo  scettro  di  Vittorio  B- 
manuele  :  e  dalle   mani   del  magnanimo  vegliardo 
accoglievale  il  Re  liberatore  ^. 


X. 


I  Pensieri  poetici  '* ,  di  cui  scrivemmo  «  e* 
ci  sono  venuti  fra  mano  qua  e  là  a  rallegrarci 
di  severi  argomenti  trattati  in  altre  molte  scrit- 
ture ,  quasi  fiori  vaghissimi  ne'  sentieri  di  mae- 
stosa foresta  »  ^*,  i  Pensieri  poetici ,  che  il  Nicco- 
lini  dicea ,  nell'  inviarli  a  Vincenzo  Salvagnoli,  fio- 
rellini  raccolti  perchè  il  vento  non  li  portasse  via, 
ebbero  ancor  più  benigni  i  critici  universali;  e 
un  assai  fiero  inimico  del  povero  Mario  si  piac- 
que chiamarli  gemme  greche^  come  un  amico 
aveali  in  un  pubblico  cenno  già  chiamati  bel  vezzo 
di  perle.  Senza  richieder  tanto,  e  venendo  in  fine  a 
dare  agli  avversarj  di  buona  fede  il  bacio  di  pace 
sovra  ambedue  le  gote,  li  ringrazieremo  che  non 
tenessero  a  vile  un  modesto  ma  fragrante  mazzo- 
lino ;  0  per  isquisita  italianità  si  spaventassero  forse 
della  minaccia  espressa  nell'  avvertimento  di  quel 
picciol  libro,  che  se  non  ricevea  qui  accoglienze 
oneste  e  hete,  piglierebbe  la  via  di  Francia,  per 
Parigi,  ove  in  parte  era  stato  anteriormente  tra- 
dotto ». 
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E  tanto  più  incliniamo  a  stendere  le  braccia  ami- 
che a  tutti  i  prefati  avversar),  inquantochè  alcuni  si 
contraddissero,  o  si  ridissero  ;  e,  quel  che  è  meglio 
a  riferire,  s'ingegnarono,  potendo,  d' imitarci  col  far 
di  pubblica  ragione  qualche  cosetta,  che  di  straforo 
(e,  vedete  un  po',  per  una  certa  malizia,  della  quale 
ingenuamente  mi  accuso)  venia  loro  in  mano. 
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Gran  quistione,  e  complicatissima ,  tralasciando  di 
parlare  specialmente  del  caso  nostro,  è  quella  di  cose 
inedite  da  stamparsi,  e  tanto  più  delle  cose  postume. 
E'  pare  che  la  volontà  dell'  autore  dovria  bastare  a 
tòrla  via  ;  pare,  ma  così  non  è  ;  che  non  mancano  i 
saccenti  a  far  il  maestro  addosso  all'  autore ,  e  a 
chiamare  in  colpa  del  suo  volere  pur  gli  amici  di  lui, 
e  a  sentenziare  il  più  spesso  gli  scritti  all'  oblio  per- 
petuo  e  alle  fiamme.  E  non  afiermiamo  che  1'  au- 
tore abbia  in  ogni  caso  ragione;  e  nemmeno  che 
gli  amici  debbano  sempre,  o  non  debbano,  esortarlo 
al  cimento  della  stampa.  Veramente,  quando  si  ri- 
pensi, che  Virgilio  ordinò  morendo  la  distruzione  del 
poema,  per  il  quale  in  particolar  modo  rimane  famoso, 
e  che  il  pellegrino  giudicio  di  Ugo  Foscolo  avea  dan» 
nata  al  fuoco  etemo  la  dolcissima  Francesca  di 
Silvio  Pellico,  staremo  un   poco   sospesi ,  e  poi  ri- 


solutamente  conchiuderemo:  non  distruzione,  non 
fuoco.  Niente  è  più  incerto  e  fallace  delle  umane 
opinioni  :  e  avendo  tutti  di  quel  d'  Adamo,  deh  siam 
tutti  un  po'  più  cauti  e  benigni  I  deh  non  ci  mo- 
viamo tanto  agevolmente  a  proferire  condanne,  a 
lanciare  villane  e  sconce  parole!  Che  non  si  vede, 
e  non  si  sente  tuttodì? Eccovi,  nell'edizione  fioren- 
tina delle  opere  di  Vincenzo  Monti  ^*  un  suo  di- 
scepolo di  chiara  nominanza  pubblica  come  bellis- 
simo un  frammento  inedito  della  Basvilliana,  e  sti- 
ma regalarci  un  gioiello;  a  un  altro  letterato,  au- 
tore di  scritti  assai  divulgati ,  sembra  invece  quel 
gioiello  cosa  vilissima  e  da  vergognarsene  chicchessia. 
Non  basta  :  i  trattati  postumi  di  Vincenzo  Gioberti, 
la  Riforma  cattolica  della  Chiesa,  la.  Filoso fia  della 
Rivelazione,  la  Protologia  son  dati  alla  luce  da  Giu- 
seppe Massari  ;  e  un  critico  profondo  di  scienze  spe- 
culative pensa  e  scrive  pubblicamente  che  opere  tali 
assicurano  davvero  la  gloria  eminente  del  filosofo 
torinese  '';  un  altro  cultore  della  filosofia  pensa  e 
scrive  pubblicamente  che  sì  fatte  opere  riescono 
ai  sommo  dannose  alla  fama  del  Gioberti  ;  e  che  molto 
male  si  consigliò  chi  ce  le  ha  donate.  Vedesi  pei> 
tanto  che  la  quistione ,  ridotta  agli  ultimi  ter- 
mini, e,  per  così  dire ,  all'  apice  suo,  risolvesi  in 
gran  parte,  quando  c'è  la  buona  fede  e  non  v'en- 
trano le  passioni,  in  quella  del  gusto  vario  ed  an- 
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che  opposto  degli  uomini.  Alla  fin  fine  è  da  spe* 
rare  che  colui  che  ha  ragione,  con  chiari  argomenti, 
e  col  tempo  che  quasi  li  matura,  la  otterrà  dai  più. 


XIL 


Nel  pubblicare  opere  postume  buon  per  chi  opera 
secondo  la  volontà  significatagli  dall'autore,  e  uni- 
forme al  suo  pensare  e  al  sentir  suo!  Egli  porterà 
volontieri  per  sé,  e  più  per  amore  del  defunto,  i 
biasimi,  gli  scherni,  le  contumelie.  Ma  quelli,  a  cui 
tal  volontà  in  certi  casi  non  è  palese ,  come  do- 
vranno procedere?  Per  fermo  con  alcune  regole,  e 
non  alla  scapestrata:  e  anche  qui  per  la  varietà 
dei  cervelli  umani  siam  ricondotti  alla  necessità 
delle  ragioni,  ossia  della  discussione  leale  e  profon- 
da; la  quale  meglio  si  tratterà  a  cose  fatte  e  com- 
piute. Barbaro  critico  sarebbe  chi  senza  ottimi  ar- 
gomenti condannasse. 

Nessuno  ignora  in  Italia  i  clamori  per  V  Bpisto- 
lario  di  Giacomo  Leopardi  ^ ,  e  per  V  B}pistolario 
e  gli  Scritti  editi  e  postumi  ^  di  Pietro  Giordani, 
ix)ntro  Prospero  Viani  e  Antonio  Gussalli:  i  quali 
risposero  in  fine  con  bella  ironia  ai  loro  critici, 
che  domandavano  umilissimamente  scusa  se  non 
potevano  concorrere  nelle  loro  opinioni.  E  il  Viani 
confortava  il  suo  procedere  coU' autorità  di  alcuni 
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uomini  sommi.  Più  efficacemente  s' invoca  dal 
Gussalli  r  opinione  del  Giordani  stesso ,  che  gli 
visse  intimo  quanto  mai  altro  amico  ad  amico ,  e 
lo  volle  depositario  de'suoi  manoscritti,  e,  in  ge- 
nere ,  proprio  editore  ^.  E  in  queste  pagine  vo- 
gliamo riferire  alcune  considerazioni  dell'  illustre 
Piacentino ,  degne  di  essere  ripetute  sovente  : 
«  Dei  mezzani  ingegni  ci  basta  ritenere  ciò  che 
scrissero  di  più  utile  o  di  più  gradito ,  e  della 
miglior  opera  loro  più  che  della  persona  tien 
cura  il  mondo ,  che  delle  troppo  numerose  medio- 
crità non  ha  tempo  di  essere  curioso.  Ma  di  quelli 
che  sopra  il  mediocre  si  alzarono  al  tempo  loro,  e 
pur  grandi  rimasero  nella  fama  dei  posteri,  non  ci 
contenta  il  sapere  quel  che  fecero  di  meglio  o  più 
divulgato  :  desideriamo  conoscere  quali  furono ,  e 
per  quali  modi  crebbero  oltre  V  ordinaria  statura. 
A  ciò  è  necessario  avere  innanzi  agli  occhi  ordi- 
natamente i  loro  studi:  neppure  trascurando  quelli 
che  furono  scala ,  e  perciò  hiferiori  al  sommo  di 
loro  altezza  » .  E  desideriamo  (  si  aggiunga  ) ,  per 
conoscere  appieno  quali  furono,  aver  notizia  di- 
screta di  quanto  fecero  nell'  età  senile  ;  e  in  sin- 
goiar modo  rileva  sapere  come  perseverarono  nella 
lor  grandezza,  nella  magnanimità  della  vita.  Cosi 
tale  scritto  che  nulla  accresca  alla  fama  letteraria, 
può  accrescer  molta  lode  all'animo,  con  esempio  su- 
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blìme  di  virtù  agli  uomini  ;  e  mostrarci  anco  nel 
sole  che  si  dilegua  la  potenza  benefica  de'  suoi  raggi. 

xin. 

Insomma  le  regole  da  tenersi  per  divulgare  con 
diritto  giudicio  gli  scritti  postumi  vi  sono,  e  beli' e 
buone,  quando  pur  non  soccorra  l'autorità  dell'estin- 
to: e,  se  alcuno  bramasse  richiamarle  a  un  principio 
universale,  a  una  ragione  veramente  filosofica,  non 
dubiteremmo  asserire,  malgrado  di  quelli  a  cui  mette 
ribrezzo  la  metafisica,  che  l'editore  letterato  dee  driz- 
zar r  occhio  della  mente  all'  ideale  del  suo  autore  ,  e 
non  fallirà  di  leggieri  il  vero  cammino ,  poiché  senza 
dubbio  in  tutto  ciò  che  fece  V  autore  stesso ,  gli 
sarà  manifesto  ;  e  ne  trarrà  la  guida  sicura  per 
uscire  dal  laberinto ,  e  arrivare  felicemente  alla 
meta.  Per  tal  modo  eleggerà  con  bella  saviezza 
quanto  sia  da  offrire  ai  lettori ,  e  s'  avviserà  con 
senno  fortunato  di  quanto  si  può  o  si  deve  escludere 
dalla  sua  raccolta.  Ma  singoW  pretensione,  e  schiz- 
zinosa presunzione  è  di  molti,  i  quali  mostrano  gran 
timore  che  la  natura  non  sappia  far  meglio  di  loro, 
e  vorrebber  darsi  senza  discrezione  e  peritanza  al- 
cuna a  raffazzonare,  e  quasi  a. rimpastare  gli  uomini 
sommi ,  che  nelle  vite  da  que'  tali  per  avventura 
dettate  uscirebbero  più  malconci  che  il  greco  Sinone. 
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E  al  postutto  teniam  per  fermo  sia  miglior  partito 
il  peccare  un  poco  nel  rivelar  V  uomo  grande  tale 
qual  fu,  onde  altri  almeno  si  sollevi  all'  ideale,  che  il 
renderlo  facilmente  irriconoscibile,  e  torgli  la  sua  indi- 
vidua personalità.  Tali  avvertenze  potremmo  munire 
di  più  validi  argomenti,  se  non  ci  stesse  a  cuore  di 
por  termine  al  nostro  discorso,  che  già  troppo  lungo 
sarà  parso  anche  ai  lettori  cortesi. 

XIV. 

Ma,  prima  di  finirlo,  dichiaro  della  miglior  volontà 
del  mondo  che  sarò  gratissimo  e  obbligatissimo  alle 
persone  autorevoli  e  benevole,  che  mi  onoreranno 
di  consigli  e  di  riprensioni ,  significandomi  pronto 
ognora  ad  esporre  le  ragioni  dell'oprar  mio,  a  dare 
e  ripetere  qualunque  schiarimento.  E  prego  fer^ 
vorosamente  tutti  gli  animi  gentili  di  ben  consi- 
derare che  posi  ogni  cura,  e  non  risparmiai  dili- 
genza e  fatica,  né  temei  dolori  e  contrasti,  per  in- 
nalzare, secondo  il  preordinato  disegno ,  a  gloria 
d'Italia  e  ad  onore  di  G.  B.  Niccolini,  l'intero  e 
armonico  edifizio ,  il    monumento  immortale  delle 

sue   OPERE. 

Firenze,  20  febbraio  1862. 

Corrado  Garoiolli 
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NOTE 


1  tt  G.  B.  Niccolini  fa  il  vero  precursore  dei  tempi ,  nei  quali 
Tiviamo.  Egli  preparò  colle  opere  immortali  il  risorgimento  d'Italia, 
e  li  palesò  erede  legittimo  della  gloria  di  Dante,  del  Machiavelli  e 
dell'Alfieri.  Non  vi  sarà  Italiano,  il  quale  non  faccia  plauso  all'im- 
presa  che  abbiamo  assunta,  e  non  goda  di  trovare  nella  nostra  pre- 
nosa   raccolta   tutti  gli  scritti  del  sommo  poeta,  e  tutte  le  notizie 

che  lo  riguardano Porgeremo  adunque  all'Italia  risorta  l'immagine 

sublime  di  G.  B.  Niccolini,  quale  sarà  contemplata  in  ogni  età  dal- 
l'amore e  dalla  riconoscenza  degl'Italiani  n  Cosi  fu  annunziata  dal 
nostro  editore  questa  raccolta  a  tutti  gì'  Italiani.  Ai  quali  ripeteremo  le 
sapienti  parole  del  chiarissimo  Brunone  Bianchi,  Prosegretario  dell'Ac- 
cademia della  Crusca:  u  Aborrente  (il  Niccolini) dallo  strepito  mon- 
dano e  dagli  affanni  dell'ambizione,  tutto  in  sé  romito ,  meditò  su  le 
infelici  condizioni  della  cara  patria,  fisso  in  due  grandi  ombre,  che  gli 
stettero  sempre  innanzi,  Dante  e  Machiavelli  :  e  amore  e  disdegno  fu- 
rono gli  affetti  di  che  si  accesero  a  vicenda  la  sua  moltifbrme  poesia  e 
la  prosa  ;  l'una  e  l'altra  maravigliosamente  sonanti  d'un'armonia  tutta 
italiana  che  scende  al  cuore  e  lo  innalza  ;  e  per  grandezza  di  con- 
cetti e  per  bellezza  di  forme  elettissime,  degne  d'esser  poste  a  clas- 
sico esempio.  —  Il  suo  Proeida  fu  un  grido  di  maledizione  e  di 
guerra  allo  straniero ,  che  passi  i  monti  a  portar  catene  o  impaccio 
all'Italia;  V Arnaldo,  una  fiamma  che  divampò  dall'Alpi  al  mare, 
e  tuttora  arde  e  consuma,  n  Commemorazione  letta  all'  Accademia 
della  Crusca  nella  tornata  solenne  del  22  settembre  1861. 

2  Ciò  avvenne  nel  1819.  Il  venerando  Capponi  ci  ha  gentilmente 
comunicato  l'importante  carteggio  del  Niccolini  intomo  alla  pubblica- 
aone  del  Nabucco.  Ne  faremo  parte  ai  lettori  nell'  Epi$tolario  del 
nostro  autore. 

3  Nel  1825. 

4  Nel  1833.  A  Capolago  furono  stampate  insieme  parecchie  tra- 
gedie del  Niccolini 
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5  Nel  1843. 

6  £  in  tempi  a  noi  prossimi  può  vedersi  nell'  edizione  napoletana 
del  Niccolini  come  goffamente  e  stoltissimamente  fossero  storpiati 
dalla  censura  borbonica  alcuni  tratti  innocenti  del  poeta:  citiamone 
un  esempio  nella  Rosmonda  d*  Inghilterra  :  vedi  Atto  primo,  Se.  IV. 

7  Ho  già  tentato  di  fare,  e  rifarò  una  breve  storia,  a  cosi  chia- 
marla, della  fantasia  di  G.  B.  Niccolini,  parlando  dell'unità  delle  sue 
tragedie  civili,  dell'  educazione  progressiva  e  del  processo  dialettico 
del  suo  ingegno  drammatico:  vedi  il  primo  e  secondo  capo  dell'ope- 
retta Delle  tragedie  civili  di  G.  B,  Niccolini,  pubblicati  nel  1858  ;  la  pre- 
fazione del  Mario;  e  sovrattutto  il  discorso  Letteratura  $  arte  dram- 
matica ;  Firenze  1860,  p.  40^2. 

8  Giova  notare  di  passata,  e  questo  fia  $uggelc^ogni  uomo  sganni^ 
che  non  siamo  grazie  a  Dio  di  que'  tali  che  adorano  come  idolo  un 
grande  autore;  mentre  del  resto  la  grandezza  di  un  autore  si  mostra 
talvolta  anche  ne'  suoi  difetti,  e  perfino  nelle  contraddizioni,  che  gli 
ammh-atori  miopi  vorrebbero  occultare.  Ad  abbozzar  degnamente, 
per  quanto  all'umiltà  del  nostro  ingegno  è  conceduto ,  1'  effigie  del 
Niccolini  nel  secolo  presente  e  nell'Italia,  conviene  internarsi  nell'a- 
nimo di  lui,  che  fu  davvero  sublimemente  agitato,  siccome  il  mare, 
da  contraij  venti;  e  perciò  rappresentava  in  modo  singolare  e  pelle- 
grino l'età  sua.  Alcuni  intelletti  straordinaij  s' avanzano  sempre  ; 
e  il  rivelare  più  intimamente  questo  moto  spirituale  e  progressivo 
nel  regno  infinito  del  vero  è  recar  profitto  alla  causa  di  esso,  e 
onorar  vie  meglio  la  memoria  dell'estinto. 

Del  successivo  esplicarsi  dell'  ingegno  del  Niccolini  si  ha  on 
esempio  insigne,  come  accennavammo  testé,  nelle  sue  dottrine  dram- 
matiche e  nei  drammatici  lavori,  essendo  in  questi  e  in  quelle  per 
Vigneo  vigore  dell'immaginativa  e  dell'intelletto  ito  sempre  innanzi, 
ed  entrato  liberamente  nella  via,  dove  impresse  in  Italia  ai  nostri 
tempi  le  orme  prime  e  stupende  il  sommo  Alessandro  ManzonL 
.  9  II  che  chiariremo  ampiamente  nella  Vita  o  in  altri  lavori,  coi 
quali  ragioneremo  del  Niccolini  ai  lettori,  che  ne  abbiano  vaghezza* 

L'argomento  è  recondito  e  nuovo,  e  della  massima  importanza,  se* 
condochè  vedremo ,  per  la  storia  del  secol  nostro.  Nessuno  avea  po- 
tato trattarne  finqui  con  piena  notizia:  noi  prenderemo  questa  occa- 
sione per  ringraziare  tutti  i  gentili  e  amorevoli,  che  ci  hanno  aiu- 
tato a  raccogliere  1'  Epistolario  di  G.  B.  Niccolini  :  dobbiamo  men- 
zionare specialmente,  oltre  al  Marchese  Gino  Capponi,  il  Senatore 
Provveditore  Silvestro  Centofanti ,  il  Cav.  Canonico  Prosegretario 
Bronone  Bianchi,  il  Soprintendente  Cav.  Francesco  Bonaini,  Tlspettore 
Prof.  Zanobi   Bicchierai ,  il   Pro£   Bibliotecario   Atto  Vannucci ,  il 
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Direttore  Cav.  F.  S.  Orlandini,  la  Contessa  Isabella  Rossi  Gabardl, 
la  Signora  Marianna  Degli  Alessandri  Mariani,  la  Signora  Virginia 
Bartolini,  la  Signora  Lnisa  Mancini ,  il  Colonnello  Piero  Mancini , 
il  Cav.  Canonico  Carlo  Michelagnoli ,  il  Conte  Cosimo  Degli  Ales- 
-sandri,  Giuseppe  Aiazzi ,  Isidoro  Del  Lungo ,  il  Dottor  Contrucci , 
Giovanni  Intemari,  Ferdinando  Martini ,  Gherardo  Nerucci,  Gustavo 
Aria,  il  Confo  Emilio  Zauli,  il  Cav.  Angelo  Pezzana  ,  Bibliotecario 
della  Parmense ,  Antonio  Gussalli ,  Guido  Sommi  dei  Marchesi 
Picenardi ,  il  Prof.  Salvatore  Betti ,  Segretario  perpetuo  dell*  Ac 
eademia  di  San  Luca ,  il  Prof.  Alessandro  Checcucci  delle  Scuole 
Pie ,  Francesco  Lattari ,  Direttore  del  Grande  Archivio  di  Napoli, 
Vincenzo  Baffi,  Agostino  Gallo ,  Segretario  della  Commissione  Ar- 
cheologica di  Palermo,  ecc.  ecc.  ecc.  Non  vogliamo  omettere  che 
il  Barone  Carlo  Poerìo,  Antonio  Ranieri,  Niccolò  Tommaseo,  il  Prof. 
Direttore  Filippo  Ugolini,  il  Bibliotecario  Filippo  Caraffa ,  il  Cav.  Di- 
rettore Giulio  Carcano  e  molti  altri  accolsero  cortesemente  le  no- 
stre richieste;  e  anche  per  loro  sarà  arricchito  V Epistolario  sud- 
detto. 

10  Là  neir  etemo  Santa  Croce  aspetta 

Che  alcun  ti  scriva  suU'avel:  Qui  dorme 

n  cor  d'Arnaldo  e  d'Alighieri  il  canto. 

SoDtUo  di  G.  Pimii  io  morta  di  G.  M.  M ieeolittl. 

11  tt  In  alcuni  Giornali  nostri  e  di  fuori  ci  avveniva  talvolta  in 
questi  ultimi  tempi  di  udire  ricordato  G.  Batista  Niccolini  come 
una  gloria  italiana  che  ormai  appartenesse  al  passato,  e  pel  quale, 
vivente  egli  ancora,  già  fosse  cominciato  il  giudizio  della  posterità, 
come  succede  a  coloro  di  cui  tutto  si  conosce,  e  da  cui  più  nulla 
si  attende.  Assai  ci  doleva  questa  opinione  ingiusta  e  falsa.  Dalla 
cortesia  grande  come  l'ingegno  dell'  illustre  scrittore  avevamo  otte- 
nuta appunto  licenza  di  poter  consultare  i  suoi  manoscritti  per  ser- 
vire ad  alcuni  studi  sulla  letteratura  italiana  nel  secolo  XIX,  che 
stavamo  preparando  per  lo  Spettatore  ;  e  quindi  a'oe^amo  potuto 
trarre  certezza  che  le  cose  inedite  di  G,  Batista  Niccolini  su- 
perano in  mole  le  cose  edite ,  e  non  sono  per  nesftma  delle  qualità 
che  lo  fecero  9alire  in  fama  inferiori  a  quelle.  Né  le  cose  inedite 
sono  lavoro  antico  ;  ma  è  ricchezza  che  il  vigore  e  l'alacrità  giovanile 
del  nostro  grande  scrittore  accresce  ogni  giorno.  Questo  avremmo 
già  da  tempo  potuto  affermare  a  chi  accusa  d'infecondità  letà  pro- 
vetta del  Niccolini,  ecc.  ecc.  «  Celestino  ffiancM  ;  Spbttators,  anno  I, 
n.  13  ;  Fke&ze,  29  aprile  1855. 

12  Nella  Lezione  Sul  romanzo  storico ,  detta  all'  Accademia  detta 
Crusca  ai  12  settembre  1837.  »  Ed  è  da  notarsi,   che  mentre  veg- 
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giamo  per  alcuni  spiegarsi  gli  eventi,  o  male  o  brevemente  narrati , 
eon  certi  principj  che  il  Botta  chiamò  attruurie ,  altri  vanno  racco- 
gliendo ,  con  paziente  industria ,  della  storia  i  più  minuti  particolari. 
I  quali,  se  di  mezzo  alla  abbondanza  cosi  fastidiosa  vengano  scelti 
con  parsimonia  ed  accortezza,  io  mi  penso  che  molto  giovino  a  rav- 
vivare questa  maniera  di  componimento  ;  e  di  ciò  fare,  per  quanto 
la  povertà  deiringegno  me  lo  concedeva,  io  mi  sono  affaticato  in  un 
istorìco  lavoro  cui  da  gran  tempo  intendo,  n  Cosi  termina  quella 
bellissima  Lezione. 

13  In  Francia  e  in  Inghilterra,  dove  un  giornale  con  gentile  e 
sollecito  affetto  esprimeva  il  timore  che  andasse  perduta.  Troppo 
lungo  sarebbe  a  dire  in  quanti  luoghi  e  in  quanti  modi  fu  significato 
il  desiderio  di  averla.  L' Archivio  itarico  italiano ,  diretto  dal  be- 
nemerito G.  P.  Vieusseux ,  scrìvea ,  non  ha  guari ,  che  gli  correva 
l'obbligo  di  onorare  con  adeguate  parole  la  memoria  di  G.  B.  Nic- 
coUni  (onde  riportò  la  breve,  ma  eccellente  commemorazione,  di 
cui  abbiam  sopra  riferito  alcune  parole) ,  e  aggiungeva  :  «  obbligo 
tanto  più  grande  in  noi ,  avvegnaché  il  Niccolini  sia  stato  uno 
dei  benemeriti  promotori  dell'  Archivio  storico  ito/iatio,  e  queir  ottimo 
cultore  degli  studi  storici  che  la  pubblicazione  della  sua  storia  della 
Casa  Sveva  farà  ognor  più  conoscere  e  pregiare;  e  che  ci  servirà 
di  occasione  per  discorrere  del  suo  autore  con  maggior  larghezza,  i* 
Nuova  Serie,  Dispensa  27.  Il  Niccolini  leggeva,  anche  molti  anni 
addietro,  agli  amici  varie  parti  dalla  sua  storia  ;  e  recentemente  nar- 
rasi in  un  giornale  di  Palermo  :  «  Squarci  di  quella  istoria  fnron  letti 
dal  Niccolini  al  Gallo  ;  che  vi  potè  ammirare  nell*  eloquenti  parlate 
il  nobile  stile  di  Livio ,  e  nella  parte  narrativa  quello  ardito ,  con- 
ciso e  sentenzioso  di  Tacito,  n 

14  Di  ciò  pregava  caldamente  il  Niccolini  un  valente  Alemanno 
(di  Berlino)  ;  mentre  fra  noi  alcuni  si  opponevano,  affermando  non 
doversi  stampare  un  tal  libro,  allorché  un  papa,  e  cioè  PioIX,r«df- 
mét?a  VliaUa, 

15  Anche  il  Nabucco  era  stato  voltato  in  lingua  alemanna  con  una 
bella  prefazioncina.  Traduttore  dell'  Arnaldo  in  tedesco  fu  il  signor 
Lepel,  come  in  inglese  la  signora  Teodosia  Garrow,  ora  Trollope, 
donna  di  nobile  ingegno,  e  ornamento  di  Firenze.  Il  sig.  Marc-Monnier 
ha  dato  alla  Francia  un'  esposizione  in  forma  quasi  drammatica  del- 
l'Arnaldo,  riferendone  molti  versi  letteralmente  tradotti;  ma  v' è 
nella  nazione  di  Abelardo  chi  ha  intrapreso  l'intera  versione  del  ca- 
polavoro del  Niccolini  :  in  proposito  della  qual  tragedia  annunzieremo 
pure  con  lieto  animo,  che  l'illustre  Mabellini  sta  vestendo  delle  sue 
2)ote  magbtrali   1*  inno   d'  Arnaldo  al  Paracleto:  Scendi  nel  nottro 
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uiglio  eoe.  —  Dobbiamo  alla  Bomma  gentilessa  della  Principessa 
Carolina  Bnonaparte  Taver  letto  il  Nabucco  {Napoleone  I)  del  Nicco- 
lini,  recato  in  versi  francen  dal  Principe  Pietro  Napoleone  Bnona- 
parte e  stampato  a  Parigi  con  raramagnificensa;  degno  tributo  d*an 
nepote  di  Napoleone  il  Grande  all'immortale  poeta.  Della  prefazione 
del  Prìncipe  sono  notevolissime  queste  linee:  «  Chose  singuli&re  et  in- 
téBQSsante,  on  Ut  quelqnes  ones  des  paroles  prétées  par  le  po6te 
italien  à  son  Nabucco j  dans  ime  inscription  en  caractères  cnnéiformes, 
troavèe  a  Khorsabad  par  le  major  Bawlinsou.  Suivant  Tosage  des 
rois  d' Assyrie,  Nabuchodonosor  7  parie  à  la  première  personne.  Cette 
table  est  anjourd'hui  au  Mnsée  Brìtannique,  et  Niccolini  ne  pouvait 
la  connaitre,  pnisqn'elle  a  été  decouverte  postérìenrement  à  la  pn- 
Uication  de  sa  tragèdie.  »  p.  vn,  vin.  Tanta  è  la  forza  divinatrice 
di  nn  sommo  poeta ,  e  cosi  racchindonsi  in  nna  fantasia  sublime  i 
germi  iniziali  e  spontanei  d*  ogni  creazione  morale  ! 

16  Alcuni  attori ,  a  cui  ne  avea  lotto  il  Niccolini  scene  argute  e 
piene  d*  attico  brìo ,  se  gli  raccomandavano  non  le  negasse  all'arte 
e  a  loro.  Stamperemo  in  tal  proposito  una  lettera. 

17  Firenze,  Tipografia  Piatti,  1816. 

18  Firenze,  1844;  ed.  Le  Mounier. 

19  Senza  cbe,  fra  i  lavori  drammatici,  alle  ultime  edizioni  fioren- 
tine mancherebbe  ancora  una  tragedia  più  recente. 

20  E  qui  ci  sia  conceduto  ricordare  l'altro  insigne  traduttore  dei 
tragici  greci.  Felice  Belletti,  che  dopo  breve  polemica  ch^ebbe  luogo 
fra  un  suo  lodatore  e  il  Niccolini ,  divenne  e  fa  lungamente  amico 
btimo  del  poeta. 

21  Firenze,  1858;  Tipografia  Le  Mounier:  fu  ristampato  poco  dopo 
clandestinamente. 

22  L' occasione  fu  data ,  come  tutti  sanno,  dalla  rappresentazione 
della  M$dia  al  Teatro  Nuovo,  a  cui  intervenne  l'autore,  ricompa- 
rendo in  pubblico  dopo  tanti  anni.  Di  che  biasimandolo  uno  scrittore 
francese  in  pregevole  opera,  ne  accagiona  piacevolmente  alcuni  «n/and, 
che  poi ,  con  singolare  corrispondenza  di  atti,  miser  fuori  il  ìhfio  t 
Vedi  effetto  di  buone  informazioni  ! 

23  Cmpiueolo  ;  anno  nono,  n.  39  ;  Domenica ,  26  settembre  1858. 
E*  credeva,  conchiudendo,  che  <«  la  nobiltà  dei  sentimenti,  lo  splen- 
dore del  verso,  d'analogia  tra  i  vecchi  e  i  nuovi  tempi  che  risalta 
tnehe  agli  occhi  meno  veggenti  faranno  si  che  il  Mario  sarà  letto , 
e  se  verrà  convenevolmente  rappresentato....  verrà  applaudito,  n  L'Au- 
stria lo  proibì  severamente  ne'fiKW  stati;  e  in  Toscana  la  spada  del- 
l'engUo  pendè  sul  capo  di  chi  ne  curò  l'edizione. 

24  Fu  dispensata  apposta  nel  Teatro  Nuovo  un'epigrafe  al  popolo; 


6  n  minacciavano  coloro,  eh'  erano  in  voce  d*impedire  si  fatta  pub* 
blieazione. 

25  Nulla  diremo  delle  Iodi  ch'ebbe  a  Parma,  a  Genova,  a  Pa- 
lermo ecc.  ecc.  ;  ma  non  vogliamo  omettere  le  belle  e  savie  parole 
di  nn   giornale  francese:  i«  J.  B.    Niccolini    a   exaucé  le  voeu  de 

ses  nombreax  admirateurs Le  Marius  vient  de  paraìtre.  Ce  n'est 

pas  une  tragèdie,  ce  n'est  pas  un  drame  tei  que  peut-étre  l'attendait 
l'Italie,  mais  c*est  le  tableau  le  plus  saisissant  des  vices  et  de  vertus 
de  la  Sociétè  romaine.  Le  poète  a  présente  son  héros  sous  une 
fonne  inattendue  ;  il  a  pam  en  oublier  les  crimes ,  l'exil  de  MéteUus 
et  les  fers  de  Jugurtha;  il  en  a  fait  le  sauveur  de  Tltalie ,  le 
vainqueur  des  barbarcs.  M.  Niccolini  ne  nous  raconte  pas  les  ma- 
Iheurs  de  Marius ,  il  nous  fait  Tépopée  de  la  bataille  des  Cimbres. 
Les  vers  de  cotte  pièce  sont  ce  que  sont  toujours  les  vers  de  M.  Nic- 
colini: admirables.  Il  7  a  entro  autres  un  choeur  des  Cimbres  qui 
yous  fait  fremir  d'epouvante  etc.  etc.  n  Courrier  Franco-Italien 
Cinquième  année ,  n.  39 ,  Jeudi  30  septembre  1858.  Molto  caro  ci 
fu  l'intendere  che  agli  esuli  nostri  in  Parigi  riuscì  grato  il  povero 
Mario  :  «  La  tragedia  del  Niccolini,  Mario  e  i  Cimbri,  è  stata  letta 
con  molta  avidità  ;  gì*  Italiani  se  la  sono  prestata  l'un  l'altro,  come 
l'un  l'altro  si  comunicavano  i  Francesi  la  notizia  della  presa  di  Se- 
bastopoli ,  0  le  eittà  di  Toscana  quella  del  giubbileo  di  Dante.  •» 
Li*  Impaniale  di  Firenze,  30  novembre  1858,  corrispondenza  di  Parigi. 

Raro  pregio  del  Mario  si  è  l'avere  inspirato  egregiamente  chi  trattò 
si  bene  col  pennello  l'argomento  magnifico  della  vittoria  riportata  sui 
Cimbri.  Saverio  Altamnra  (al  quale  fu  aggiudicato  il  premio  nel  noto 
concorso  in  Toscana)  ha  voluto  porre  nel  suo  quadro  l' È  Siila,  con  cui 
termina  sublimemente  la  tragedia  del  Niccolini  ;  ha  del  pari  voluto  rap- 
presentare l'episodio  di  una  Cimbra  pietosa  del  figlio  (Atto  IV); 
e  alle  intenzioni  dell'arte  risponde  ottimamento  l'opera.  Farem  dare 
in  litografia  il  disegno  del  quadro  del  nostro  amico,  onde  meglio  si 
Botino  le  analogie;  sappiamo  e  diremo  intanto  che  nel  compimento 
di  esso  il  pittore  vie  pi&  si  atterrà  al  concetto  del  poeta. 

26  Parlando  io ,  non  ha  guari ,  col  più  rispettabile  di  essi ,  ei 
dieevami  che ,  quantunque  sfavorevole  al  3fartonel  1858,  lo  avrebbe 
messo  di  buon  grado  nelle  Opere  come  studio  del  Niccolini* 

27  Firenze ,  1859 ,  coi  tipi  di  M.  Cellini,  alla  Galileiana. 

28  Per  l'inaugurazione  del  Teatro  Niccolini,  detto  innanzi  del  Go- 
eomero  :  l'abbiamo  descritta  altrove  ;  e  ci  torneremo  nella  Vita  del  poeta. 

29  n  Muzzi  fìra  l'  altre  belle  cose  scriveva  :  «  esse  rappresentano 
magistralmente  i  vari  affetti  dell'  anima  ,  amore  ,  desiderio ,  letizia , 
Ira ,  tema ,  8i>eranza  e  le  lor  gradazioni  ;  tutti  giusta  l'impulso  dei 
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tempi  e  de'  casi;  e  la  nitida  loro  veste  è  tessuta ,  come  suole  oggi 
dirsi ,  con  le  materie  prime ,  che  produce  l'Italia  nel  suo  proprio 
terreno.  «  £  il  Guerrazzi  eloquentemente  gridava  :  u  Per  me  quando 
vedo  il  vecchio  venerando  col  capo  canuto  appoggiato  alla  mano , 
raccogliere  nell'anima  scintille,  ultime  forse...  di  amore  di  patria,  di 
laude  per  la  libertà,  e  pei  generosi  campioni  di  quella,  e  a  stento  no- 
tarla sopra  la  carta ,  questo  pensiero  investe  come  torrente  di  luce 
la  immagine  che  si  affaccia  allo  spirito,  e  non  ragiono,  ma  adoro.  — 
Ora  se  fu  bello  che  il  valoroso  vecchio  cosi  sentisse  e  cosi  pensas- 
se.... .  perchè,  e  come  cesserà  la  sua  bellezza  se  ci  venga  rivelato? 
E  se  non  ci  fosse  rivelato ,  in  qual  modo  il  sapremmo ,  e  lo  ammi- 
reremmo noi?....  In  vece  che  per  questo  non  si  accresca  fama  al- 
l'uomo e  al  cittadino ,  ne  acquisterà  all'  opposto  gloria  immortale , 
perchè  porge  testimonianza  come  in  quel  forte  petto,  venuta  meno 
ogoi  più  forte  passione,  l'amore  di  patria  sia  diventato  causa  e  ne- 
cessità di  vita,  n  —  Eraci  ignoto  che  il  eh.  Agostino  Gallo  aveva 
dettato  in  un  giornale  di  Sicilia  nobil  giudizio  delle  Poesie  ncaio- 
nali:  eccone  un  bel  tratto:  u Questo  vivente  Isaia,  e  ben  gli  si  ad- 
dice tal  nome ,  maneggiando  spesso  come  V  antico  il  terribile ,  il 
sublime,  ha  lameggiato  i  grandi  patri  argomenti  ne'suoi  eccelsi  carmL 

£  tralasciando  quelli  più  antichi ,  ci  è  d'uopo  ora  accennare  le 

sue  ultime  poesie  nazionali,  splendidi  saggi  di  un  Canzoniere  politico, 
che  serba  inedito  e  che  ci  eccita  la  brama  di  vederlo  uscire  pub- 
blicato. »  n  Gallo  ben  conchiude  nel  modo  seguente  il  suo  scritto: 
•  £  in  queste  liberali  poesie  un  leone  si  mostra  che  coraggiosa- 
mente affronta  la  tigre  straniera,  n 

30  Tutti  sanno  che  il  Niccolini  visitò  Vittorio  Emanuele ,  e  tatti 
conoscono  l'indirizzo  al  Be,  stampato  dal  Monitore  Toscano,  e  ristam- 
pato da  infiniti  giornali. 

31  Firenze,  1860,  coi  tipi  di  G.  Barbera. 

32  Ib.  Awertimenlo,  p.  7. 

33  Ib.,  p.  10. 

34  Tip.  Lie  Mounier. 

35  Ne  abbiamo  parlato  nel  nostro  Discorso  su  V.  Gioberti,  pubbli- 
cato in  Firenze  ;  ottobre  e  novembre  1859. 

36  Firenze,  Tip.  Le  Mounier. 

37  Milano,  Borroni  e  Scotti. 

38  Epistolario,  VoL  VI,  VU. 


TRAGEDIE 


DI 


G.  B.  NICCOLM. 


VOLUME  PRIMO. 


TRAGEDIE 


DI 


G.  B.  OTCCOLINI 


RACCOLTE    E   PUBBLICATE 


DA 


CORRADO  GARGIOLLI. 


VOLUME   PRIMO. 


CASA  EDITRICE  ITALIANA  DI  M.  GUIGONL 

Via  Carlo  Alberto,  N.  42.  |  Corso  di  Porta  Nnora,  N.  5. 

18  62. 


TRAGEDIE  NAZIONALI 


VOLUME  PRIMO. 


ARNALDO  DA  BRESCIA. 


non  anta  rafelUr» 

Ezanimamqaam  te  compleettr,  Roma,  ianmqme 
Noffltn,  Liberta!,  ci  inanem  proMqaar  ambram. 

Lue.  Phart.  Lib.  u. 


L'AVTORK  A  CHI  LiefiE. 


(  ATvtriiaaoto  prenatio  alla  primi  odinoiie-1941.  ) 


Quando  alla  materia  non  si  danno  quelle  forme 
ch'essa  a  ricevere  è  disposta,  le  opere  non  possono 
mai  corrispondere  alle  intenzioni  dell'  arte  :  però  ho 
creduto  dover  trattare  in  questo  modo  il  fatto  eh' è 
argomento  della  mia  Tragedia,  e  ad  agevolarne  l' in- 
telligenza io  r  ho  corredata  di  copiose  note.  Ho  posto 
in  fine  del  Libro  tutto  quello  che  intomo  ad  Arnaldo 
da  Brescia  è  dato  raccogliere  dagli  scrittori  del  suo 
tempo  :  ma  pochi  di  essi  e  brevemente  ije  parlano  ; 
e  quei  pochi  sono  monaci  e  stranieri.  In  un  secolo 
nel  quale  l'Italia  potè,  quantunque  divisa,  distrug- 
gere per  sette  volte  gli  eserciti  di  Federigo  Barba- 
rossa,  e  finalmente  trionfarne  a  Legnano ,  mancò 
fira  noi  chi  solamente  il  nome  ricordasse  di  questo 
martire  che  ebbe  la  Libertà;  benché  pur  le  ceneri 
ne  fossero  temute ,  e  fatte   sommergere  nel  Tebro 
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da  un  Pontefice  Inglese  e  da  un  Imperatore  Te- 
desco. 

La  memoria  di  tanV  uomo,  percossa  dagli  anatemi 
della  Curia  Romana,  e  da  calunnie  antiche  ripetute 
in  tutte  le  storie,  giaceva  nell'abominio,  finché  sul 
terminare  del  secolo  scorso  non  venne  a  ristorarla 
e  difenderla  il  sacerdote  Giovan  Batista  Guadagnini, 
Bresciano ,  mosso  dall'  amore  del  vero  e  dalla  carità 
del  loco  natio. —  Ho  premesso  al  mio  lavoro  la 
vita  che  d'Arnaldo  scrisse  questo  dotto  e  piissimo 
Parroco,  il  quale  fu  della  sua  nobil  patria  singo- 
lare ornamento. 


VITA  D'ARNALDO. 


(  La  Vita  d'àbmaldO;  che  qui  si  ristampa,  è  tratta  dal  Tomo  II 
4e^/' Apologia  che  il  Guadagnini  ftct  d'Arnaldo ,  e  la  quale  verme 
alla  luce  in  Pavia  nell'anno  1790.  ) 


Arnaldo  fu  Bresciano  non  solo  di  domicilio,  ma 
ancora  di  nascita.  Non  si  può  tuttavolta  ben  ao- 
oertare  s'egli  nascesse  in  città  o  in  alcun  luogo  del 
contado,  non  trovandosi  ciò  scritto;  ma  è  più  pro- 
babile che  fosse  cittadino.  Alcuno  de'  nostri  scrittori 
ha  detto  ch'ei  fu  nobilissimo  S  ma  non  ci  dice  d'onde 
abbia  presa  questa  notizia  ;  ed  è  noto,  che  un  secolo 
prima  gli  scrittori  lavoravano  francamente  di  fan- 
tasia. L'essere  però  Arnaldo  stato  mandato  sino  in 
Francia  agli  studj  ,  dimostra  che  la  sua  famiglia 
non  era  povera  di  facoltà. 

In  qual  anno  egli  nascesse,  è  difficUe  l'indovinarlo; 
io  conghietturo  eh'  egli  nascesse  circa  l'anno  1 105. 
Eccone  il  fondamento.  Egli  mori  in  Roma  nel- 
l'anno 1155,  assai  verisimilmente  nell'anno  cinquan- 
tesimo dell'età  sua:  perchè  non  veggo  che  alcuno 
de'  suoi  awersarj  lo  rimproveri  o  di  furor  giovanile, 
0  di  aver  delirato  in  vecchiezza  nell'opporsi  in  Roma 
con  tanta  costanza  al  formidabile  partito  papale.  La 
figura  eh'  ei  fece  in  Brescia  nella  fazione  de'  Bre- 
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scialli  contra  il  Vescovo  Maifredo  nell'anno  1138 , 
e  nel  Concilio  di  Sens  in  Francia  nel  1140,  di- 
mostra ch'ei  non  doveva  essere  minore  d'età  di 
trenta  e  più  anni  quando  figurò  in  Brescia,  e  di 
vicino  a'  quaranta  quando  figurò  in  Francia.  Pon- 
ghiamo  che  quando  egli  era  in  Tloma  avesse  qua- 
rantacinque anni;  dal  1150  sino  al  1155,  in  cui 
morì,  corrono  cinque  anni  :  che  aggiunti  a  quaran- 
tacinque fanno  in  punto  gli  anni  cinquanta. 

Abbracciò  Arnaldo  da  giovinetto  lo  stato  eccle- 
siastico, e  ricevette  i  primi  due  ordini  minori.  Ciò 
apparentemente  deve  essere  succeduto  in  Brescia 
e  il  suo  vescovo  ordinatore  esser  dovette  il  nostro 
vescovo  Villano,  che  di  coadiutore  divenne  vescovo 
nel  1116  per  la  deposizione  del  suo  predecessore,  il 
cardinale  Arimanno,  seguita  quell'anno  nel  ConciUo 
Romano  *;  alla  qual  disgrazia  soggiacque  di  poi  ndl 
1152  anche  il  medesimo  Villano,  che  fu  discacciato 
dal  vescovado  di  Brescia  da  papa  Innocenzio'. 

Aveva  Arnaldo  sortito  uno  straordinario  talento, 
ed  una  veemente  inclinazione  agli  studj.  Questo  fece 
che  i  suoi  maggiori  determinarono  di  mandarlo  a 
tal  fine  in  Francia  alla  scuola  del  celebre  Pietro 
Abailardo  ^,  la  cui  fama  tirava  in  quel  regno  il  fiore 
della  nobiltà  italiana*  Ebbe  ivi,  in  conseguenza,  per 
condiscepoli  molti  giovani  illustri  d' Italia ,  e  spe- 
zialmente di  Roma  ;  poiché  nella  Romana  Corte  per 
questo  appunto  vantava  Pietro  Abailardo  molti  suoi 
scolari  divenuti  prelati  e  cardinali  ',  tra'  quali  il 
cardinal  Guido  di  Castello,  illustre  per  le  sue  Le* 
gazioni,  onorato  dalle  lettere  di  San  Bernardo,  a 
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divenuto  papa  col  nome  di  Celestino  II  \  Guntero 
ci  dice,  che  Arnaldo  stette  alla  scuola  d'Abailardo 
per  lungo  tempo  ^,  ma  non  ci  dice  quanti  anni. 

Ci  dice  bene^  che  colà  vìsse  con  poca  spesa.  Questo 
potrebbe  mostrare  che  le  facoltà  d'Arnaldo  non  fos- 
sero molto  copiose,  nò  molto  illustre  la  sua  famiglia, 
0  che  i  suoi  maggiori  gli  fossero  avari  di  uno  splen- 
dido trattamento  conveniente  alla  sua  nascita  e  al 
patrimonio.  Ma  potrebbe  essere  ancora  che  il  giovane 
Arnaldo,  applicato  tutto  agli  studj,  non  si  curasse 
delle  Tane  comparse  che  piacere  sogliono  alla  gio- 
ventù lontana  dagli  occhi  de' suoi  maggiori.  Quel 
che  penso  essere  ancor  più  probabile  si  è,  che  il 
giovane  Arnaldo  abbracciasse  colà  l'istituto  degli  altri 
scolari  di  Pietro  Abailardo.  Perchè  ecco  ciò  che  di 
loro  racconta  Natale  Alessandro  •.  L' Abailardo,  dopo 
la  sua  conversione,  fecesi  monaco  in  San  Dionigi. 
Non  trovò  in  quel  monistero  pace  nessuna.  La  di- 
sapprovazione libera  ch'ei  faceva  della  vita  secola- 
resca di  que' monaci ,  e  1'  aver  voluto  sostenere  la 
sentenza  del  venerabile  Beda,  che  il  S.  Dionigi  di 
Francia  non  era  stato  l'Areopagita,  gli  tirò  addosso 
una  fiera  persecuzione.  Sottrattosene  colla  fuga,  al 
fine  col  consenso  del  re,  con  licenza  dell'abate,  e 
per  la  liberalità  d'alcune  persone,  si  formò  un  nido 
di  quiete  in  una  terra  del  contado  di  Troyes ,  do- 
natagli, in  im  luogo  amenissimo,  dove  si  formò  la 
sua  capanna,  ed  un  oratorio  di  canne  e  di  paglia. 
Inteso  ciò  dagli  scolari,  dice  Natale  Alessandro,  co* 
minciarono  a  concorrere  da  tutte  le  partii  ed  cHh 
bandonate  le  città  e  castella,  abitare  nella  solitudine; 


16 

invece  di  case,  costruirsi  delle  capanne:  invece  di 
cibi  delicati,  vivere  delle  erbe  della  campagna,  e  di 
pane  plebeo;  invece  di  letti  molli,  procacciarsi  paglia 
e  strame:  e  invece  di  m^ense,  ergere  delle  zolle  di 
terra.  Assai  probabilmente  il  giovane  Arnaldo  fu  di 
questo  numero,  e  questo  verisimilmente  ha  voluto 
indicare  Guntero,  quando  scrisse  :  tenui  nutrivU  Gallia 
sumptu. 

Era  molto  naturale  che  questa  vita  da  monaco 
fervoroso  ispirasse  al  giovane  Arnaldo  Y  amore  alla 
vita  monastica.  Di  fatti ,  tornato  in  patria  dopo  il 
termine  de'  suoi  studj  ,  si  fece  monaco  in  uno  de' 
nostri  monasteri,  ma  non  si  trova  in  quale  di  essi 
venisse  ricevuto.  Generalmente  parlando,  questo  è 
verosimile  indizio,  che  la  disciplina  monastica  non 
fosse  tanto  scaduta  ne'  bresciani  monasteri,  o  almeno 
che  il  penitente  giovane  alcuno  ne  trovasse  accon- 
cio a'  suoi  pii  disegni.  Il  che  a  me  sembra  tanto 
più  verisimile,  quanto  che,  essendo  stato  lungamente 
alla  scuola  di  Abailardo,  avea  potuto  coli'  esperienza 
del  maestro,  che  non  trovò  quiete  né  al  monastero 
di  San  Dionigi  né  in  quel  di  Ruys,  imparare  con 
qual.  circospezione  dovesse  scegliere  il  monastero  in 
cui  destinava  di  menar  la  sua  vita. 

Il  suo  fervore  non  fu  passeggero  ;  né  la  vita  sì 
poco  regolata  del  gran  numero  de' monaci  di  quel 
tempo  lo  potè  rafireddare.  Sembra  anzi  che  andasse 
crescendo,  perché  nell' anno  1140  San  Bernardo  at- 
testa che  la  sua  vita  era  austera;  e  che  i  suoi  di- 
giuni erano  tali,  che  pareva  non  mangiasse,  né  beesse; 
il  suo  discorso  era  pieno  di  unzione,  la  sua  conver- 
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sazìone  dolcissima,  il  suo  esteriore  tutto  spirante 
pietà  ". 

Si  può  ben  credere  che  ad  un  religioso  di  questo 
carattere  fosse  di  somma  afflizione  lo  stato  compas- 
sionevole  della  Chiesa  cattolica  di  que'  tempi.  Inon- 
dava allora  la  simonia,  di  cui  la  fonte  principale 
era  V  imperiai  corte  di  Germania ,  dove  facevasi 
traffico  notorio  de'  vescovadi  e  delle  abbazie.  Questi 
prelati  simoniaci  naturalmente  volevano  rimborsarsi 
della  spesa  fatta  nel  comperarsi  il  benefizio;  e  così 
vendevano  anch'  essi  gli  ordini  e  i  benefizj  a  per- 
sone che  si  studiavano  anch'  esse  pure  di  risarcirà 
colla  vendita  di  orazioni  e  de'  Sagramenti.  Da  so- 
miglianti prelati  non  poteva  aspettarsi  gran  solle- 
citudine nella  scelta  de'  ministri  del  santo  Altare.  I 
canoni  che  versavano  sopra  una  materia  sì  gelosa, 
non  erano  in  alcuna  considerazione.  Non  si  guar- 
dava all'  età,  perchè  il  nostro  vescovo  Ulderico  or- 
dinò prete  e  parroco  di  San  Giovanni,  Batista  Ar- 
diccio  degli  Aimoni,  ancora  fanciullo  di  soli  dodici 
anni  ".  Non  si  guardava  a'  costumi,  perchè  quelli 
del  nostro  clero  d'  allora  non  potevano  essere  più 
corrotti.  Non  si  guardava  nemmeno  alla  scienza,  di 
cui  in  quel  tempo  non  apparisce  vestigio;  il  solo 
interesse  dell'  ordinatore  suppliva  a  tutto. 

In  tanta  disattenzione  de' prelati,  non  potevano 
non  inondare  tutti  i  vLg  nel  clero.  Tanti  oberici 
entrati  nella  casa  del  gran  Padre  di  famiglia  non 
per  la  porta,  ma  per  le  finestre,  senza  vocazione, 
senza  spirito  ecclesiastico,  senza  lettere,  senza  alcun 
freno  de'  loro  prelati ,  non  potevano  non  abbando- 
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narsi  all'  ozio,  padre  de'  vizj ,  ed  approfittarsi  della 
ricchezza  delle  loro  prebende  per  fomentarli.  Il  lusso 
della  mensa,  delle  vesti,  degli  addobbi,  divenne  ec- 
cessivo. L'  esempio  de'  prelati ,  che  affettavano  la 
temporale  signoria,  e  perciò  mantenevano  un  treno 
principesco,  non  pur  metteva  tutto  il  clero  inferiore 
al  sicuro  da  ogni  loro  riprensione  o  gastigo,  ma  lo 
assicurava  della  loro  approvazione  e  della  loro  gra- 
zia. Da  questa  vita  molle  era  naturale  che  sboc- 
casse con  empito  l'incontinenza.  E  di  fatti,  benché 
Dio  ne  conservasse  alla  sua  Chiesa  alcuni  illibati, 
venne  tempo  in  cui  non  era  disdetto  a  chi  di  loro 
il  volesse  il  mantenere  pubblicamente  una  concu- 
bina, ed  il  generarne  ed  allevarne  in  palese  i  fi- 
gliuoli. E  tanto  d'ardire  presero  gl'incontinenti,  che 
a  dispetto  de'canoni  anche  recenti,  e  di  tanti  Con- 
cilj,  allora  celebrati  per  metter  argine  a  sì  torbido 
torrente ,  le  concubine  menavansi  francamente  a 
casa  come  spose  legittime,  e  le  dame  più  illustri 
non  facevano  diflficoltà  di  sposarsi  ad  un  prete". 

La  necessità  di  mantenere  non  solo  un  treno  ma- 
gnifico, ed  una  copiosa  e  splendida  mensa,  ma  an- 
cora la  moglie  e  i  figliuoli,  e  di  dare  a  questi  un 
congruo  stato,  generò  altri  disordini.  Si  perdette  la 
memoria  della  divisione  che  dee  farsi  delle  eccle- 
siastiche rendite  da  ogni  benefiziato,  ritenendo  per 
sé  sol  quanto  basti  al  sostentamento  frugale  della 
sua  persona,  e  dispensando  il  restante  alle  chiese 
ed  a'poveri.  Tutto  applicavano  a  sé  ed  alla  propria 
famiglia.  Anzi,  non  contenti  di  ciò,  procacciavansi 
il  maggior  numero  di  benefizj  ecclesiastici  che  pò- 
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tevano;  e  di  qui  nacque  T  abuso  lagrimevole  della 
pluraliià  de'benefizj  ancora  aggravati  di  cura  d'a- 
nime, e  quindi  la  non  residenza.  Più:  dove  non 
giungeva]»)  le  rendite  a  supplire  ai  loro  bisogni  o 
alle  loro  cupidità,  alienavano  i  fondi  stessi,  dispo- 
nendone ad  arbitrio  come  di  cosa  propria,  e  con 
vendite  e  con  infeuda^ioni  e  con  donazioni,  e  in 
ogni  altro  modo  che  oocorresse;  nel  che  i  prelati 
diedero  ad  essi  un  esempio  scandaloso. 

P^*  giustificare  abusi  di  tanto  scandalo,  si  passò 
ad  un  altro  maggiore,  che  fu  d'insegnare  che  i  beni 
ecclesiastici  erano  PROPRJ  de'  benefiziati,  eh'  essi 
n'erano  PADRONI,  e  non  semplici  AMMINISTRA- 
TORI e  DISPENSATORI;  e  perciò  era  lecito  e 
di  consumarne  tutte,  senza  detrazione  d'alcuna,  le 
entrate,  e  di  convertire  a  proprio  uso  i  frutti  e  il 
capitale  stesso  dei  fondi. 

A  tutti  questi  mali  s' aggiunse  la  fiera  e  lunga 
discordia  tra  l'Impero  e  il  Sacerdozio,  con  tanti 
scismi,  guerre  e  rivoluzioni,  che  finirono  di  man- 
dare a  fondo  ogni  residuo  di  disciplina.  In  questi 
tempi  di  turbolenze,  la  via  certa  di  salire  alle  pre- 
lature più  cospicue  era  quella  di  mostrarsi  zelante 
dell'uno  e  dell'altro  partito,  secondo  che  le  circo- 
stanze facevano  comparire  più  probabile  la  speranza 
del  proprio  avanzamento.  Quando  la  parte  impe- 
riale era  la  più  potente,  era  facile  il  trovare  una 
quantità  d'ecclesiastici  nobili,  che  si  riscaldavano  a 
&vore  di  Cesare,  entrando  a  gara  in  tutti  i  com- 
plotti anche  iniqui,  senza  eccettuarne  gli  stessi  scismi. 
Dove  al  contrario  pendesse  la  bilancia  del  partito 
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papale ,  vedevansi  altrettanti  zelare  la  causa  del 
papa,  e  colorire  la  propria  cupidità  col  fìnto  zelo 
della  religione,  ed  eccitare  per  divozione  i  principi 
ed  i  popoli  alla  ribellione  contro  l' Imperatore.  Di 
questo  numero  fu  il  nostro  vescovo  Arimanno,  che 
per  un  somigliante  zelo  fu  creato  cardinale  (dignità 
allora  più  rara  fuori  di  Homa),  e  costituito  Legato 
apostolico  in  Lombardia.  Fu  impresa  di  questo  Car- 
dinal Legato  lo  spuntare  con  tutta  forza,  che  la 
nostra  città,  allora  suddita  dell'impero,  si  ribellasse 
al  suo  signore,  e  s'ergesse  in  repubblica^'.  E  da  qui 
può  vedersi,  che  gli  ecclesiastici  delle  altre  città 
lombarde  e  toscane  furono  gli  autori  principali  di 
simili  ribellioni  delle  città  loro. 

Da  questo  nuovo  disordine  ne  nacque  un  altro, 
e  fu  che  i  vescovi  delle  città  lombarde ,  siccome 
erano  stati  capi  della  ribellione,  così  vollero  essere 
i  capi  delle  nate  repubbliche;  il  che  espressamente 
raccontasi  del  pure  or  detto  cardinale  nostro  vescovo 
Arimanno  ^^.  Egli  stabili  per  patto  della  concertata 
ribellione,  che  il  vescovo  sempre  fosse  il  capo  e  il 
signore  di  Brescia,  superiore  al  generale  Consiglio 
ed  ai  consoli.  Cosi  fecesi  una  nuova  piaga  mortale 
alla  pur  troppo  già  piagata  disciplina,  trasfigurando 
i  vescovi,  di  pastori  delle  anime ,  padri  de'poveri , 
conciliatori  della  pace  ,  maestri  dell'  umiltà ,  della 
mansuetudine,  della  frugaUtà,  del  disprezzo  d'ogni 
terrena  grandezza,  d'ogni  terreno  tesoro,  in  prin- 
cipi del  secolo,  oppressori  de'  deboli,  conciliatori  di 
guerre  ed  alleanze,  ed  esempio  d'alterigia,  di  dop- 
piezza, di  ferocia  e  di  mondana  magnificenza. 
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Questo  lóro  temporale  governo  non  poteva  non 
esser  funesto  allo  Stato  ed  alla  Chiesa.  Alla  Chiesa, 
perchè,  oltre  allo  sconcertar  del  tutto  Videa  del  ve- 
scovato, distraeva  i  prelati  in  tutto  dalle  cure  pa- 
storali, ed  avviliva  in  appresso  l'idea  dello  spirituale 
ministero,  lasciato  in  tutto  al  clero  più  basso  quasi 
impiego  servile  e  da  gente  plebea;  spargea  nel 
clero  spezialmente  nobile  uno  spirito  di  terrena 
grandezza;  autorizzava  il  lusso  e  le  cure  secolari, 
e  il  mal  uso  delle  ecclesiastiche  rendite;  e  ciò  an- 
Cora  che  più  monta,  gl'interessi  del  principato  erano, 
quasi  sempre  in  contrasto  con  quei  della  Chiesa , 
convenendo  al  vescovo  principe  spesso  il  promuo- 
vere non  la  concordia,  ma  la  disunione,  non  la  pace, 
ma  la  guerra ,  non  la  riforma  de'  disordini,  ma  la 
tolleranza ,  ed  anche  l' aumento  de'  medesimi.  Lo 
scialacquamento  immenso  delle  decime  e  di  varie  re- 
galie della  mensa  episcopale  di  Brescia  nacque  da 
vescovi  somiglianti,  che  per  istabilire  la  loro  tem- 
porale grandezza ,  le  divisero  in  feudo  tra'  potenti 
della  città  e  del  territorio ,  che  restarono  con  ciò 
costituiti  vassalli  del  vescovo,  ed  obbligati  a  portar 
r  armi  a  sua  difesa  ".  I  poveri  e  le  chiese  rimasero 
interamente  privi  della  porzione  spettante  a  loro 
nelle  entrate  della  Chiesa  ;  le  quali ,  benché  solite 
a  sopravanzare  al  mantenimento  del  pastore,  più 
nemmeno  bastavano  al  mantenimento  del  principe, 
il  quale  trovavasi  obbligato  a  procacciare  il  man- 
cante colle  annate  de'  benefizj  vacanti ,  co'  pesi  an- 
nui imposti  alle  chiese,  e  fin  colla  vendita  delle  in- 
dulgenze, e  talora  degli  ordini  e  de'  benefizj  ^\ 


22 

Riusci  funesto  ancora  allo  Stato.  Dio  che  ha  isti- 
tuite le  due  podestà,  regia  e  sacerdotale ,  le  aveva 
ancor  divise.  Non  era  sperabile  ch'egli  spai^esse 
lo  sue  larghe  benedizioni  sopra  il  governo  di  chi 
per  umana  cupidità  aveva  voluto  riunirle  insieme 
contra  1'  ordinazione  divma ,  e  per  vie  sì  poco  le* 
gittime.  Perciò  il  governo  d'  Arimanno  fu  alla  no** 
stra  città  funesto.  Il  popolo  aveva  cominciato  a  bra- 
mare di  godersela  intera»  ed  a  diminuire  T  autorità 
temporale  del  vescovo:  il  vescovo  fermo  a  ritenerla,  ec- 
citò dissidj  tra  il  popolo,  che  abortirono  ad  una  guerra 
civile;  che  dopo  avere  sparso  un  fiume  di  sangue 
cittadino,  e  desolate  le  nostre  fertili  campagne,  fini 
alla  peggio  di  lui  che  fu  bandito  per  tre  anni  lungi 
cinquanta  miglia  da'  confini  bresciani  ^^. 

L' autorità  temporale  del  vescovo  da  quel  tempo 
si  ridusse  a  poco  a  poco,  e  già  si  pensava  a  ridurla 
a  niente  ".  Arimanno  nel  1116  fu  deposto  dal  ve- 
scovado, nel  concilio  di  Roma,  da  Pasquale  II.  Non  ^ 
si  sa  il  perchè,  ma  si  può  senza  gran  pericolo  d' er- 
rore pensare ,  che  questo  vescovo  pieno  di  spirito 
mondano ,  vedendo  abbassata  da'  Bresciani  la  sua 
temporale  autorità  sopra  di  essi,  pensasse  di  riacqui- 
starla col  gettarsi  al  partito  dell'Imperatore  Arri- 
go V ,  che  allora  preponderava  in  Italia  contra  il 
papa  Pasquale. 

Villano  suo  coadiutore  tentò  anch' egli  invano  di 
rialzare  la  signoria  vescovile  al  tempo  eh'  ei  reg- 
geva la  nostra  chiesa  in  assenza  del  bandito  vescovo 
Arimanno.  Divenuto  poscia  vescovo,  forse  fece  nuovi 
attentati;  ma  non  dovette  riuscire  con  felicità,  per- 
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che  nel  1132  il  pontefice  Innocenzio  II,  venuto  a 
Brescia  in  persona,  lo  cacciò  dal  vescovato  :  il  che 
dimostra,  a  creder  mio ,  che  anch'  egli ,  come  Ari- 
manno,  impaziente  di  vedersi  col  solo  pastorale  senza 
lo  scettro,  si  buttasse  al  partito  dell'  antipapa  Ana-> 
cleto,  che  disputava  il  papato  ed  Innocenzio,  ed  avea 
in  Italia  il  partito  più  forte,  ed  il  favore  di  Cor- 
rado re  d'Italia. 

Al  vescovo  Villano  venne  dunque  sostituito  Maì- 
fredo,  ch'era  già  suo  coadiutore  da  undici  anni,  e 
fu  sospettato  che  co'  suoi  uflScj  presso  al  papa  In- 
nocenzio avesse  promosso  la  deposizione  di  Villano; 
come  accerta  l'abate  Biemmi  nella  sua  Continuar 
zione  della  Storia  di  Brescia  manoscritta:  il  quale 
&  ancora  osservare,  che  siccome  Arimanno  avei^ 
per  coadiutore  Villano,  e  fu  deposto  nel  1116;  é 
Villano  avea  per  coadiutore  Maifredo ,  e  fu  pari- 
mente deposto  nel  1132;  e  il  loro  posto  fu  imman- 
tinente occupato  da  quei  loro  coadiutori,  si  può  ben 
credere  che  ciò  bastantemente  insegnasse  a' vescovi 
che  seguirono,  a  non  servirsi  più  di  si  fatta  coadiur 
toria,  perchè  da  qui  innanzi  non  veggonsi  più  no- 
minati questi  vescovi  coadiutori.  Maifredo,  pertanto, 
con  non  minore  ardenza  de'  suoi  predecessori  diedesi  a 
rialzare  il  prostrato  edifizio  della  temporale  signoria 
episcopale  ;  e  si  può  credere  che  a  ristabilirla  molto 
contribuisse  il  papa  Innocenzio,  che  allora  trova- 
vasi  in  Brescia;  perchè  è  assai  credibile  che  Mai- 
fredo promettesse  al  papa  un  inviolabile  attaccar 
mento  a  lui,  ed  un  efficace  studio  per  mantenergli 
attaccata  la  città,  di  che   il  papa  aveva  estremo 
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bisogno  in  quel  tempo.  Racconta  lo  stesso  abate 
Biemmi ,  nella  citata  continuazione  della  sua  Sto- 
ria ms.  di  Brescia,  un  fatto  cbe  ci  può  dare  molto 
lume  tra  le  tenebre  di  tanta  antichità ,  e  in  tanto 
disperdimento  delle  antiche  carte.  Doveva  il  papa 
Innocenzio  aver  deplorata  la  decadenza  della  di- 
sciplina ecclesiastica  della  nostra  città,  la  quale 
aveva  avuto  Y  infortunio  d'  essere  stata  governata 
successivamente  da  quattro  vescovi  scismatici  e  morti 
scomunicati,  e  poi  dal  vescovo  cardinale  Arimanno, 
e  da  Villano ,  che  entrambi  solleciti  solo  del  tem- 
porale principato ,  non  solo  non  si  erano  curati  di 
ristabilh'e  la  disciplina ,  ma  Y  aveano  più  che  mai 
precipitata  colle  guerre  e  discordie  che  destarono 
per  conservarselo.  Quindi  non  meno  in  Brescia  che 
nelle  altre  città  di  Lombardia,  regnava  nel  clero 
la  simonia  e  l'incontinenza,  cogli  altri  abusi  che 
ne  sono  la  sequela. 

É  assai  verisimile  che  il  papa  zelante  raccoman- 
dasse a  Maifredo  vescovo  coadiuture  di  procurare 
vigorosamente  la  riforma;  e  che  Maifredo  bramoso 
di  salire  sulla  cattedra  episcopale,  se  ne  mostrasse 
non  meno  zelante  del  papa,  accusasse  Villano  d' aver 
trascurato  un  aflfare  si  rilevante,  e  promettesse  al 
papa,  che  se  fosse  egli  fatto  vescovo,  radunerebbe 
un  Sinodo  diocesano,  in  cui  la  riforma  sarebbe  fatta 
nelle  forme.  Di  fatti,  salito  sulla  cattedra  di  Bre- 
scia, e  dato  buon  sesto  alle  cose  sue  per  tutto  Y  anno 
seguente  1133,  adunò  1'  anno  di  poi  il  Sinodo,  per 
quanto  afferma  1'  abate  Biemmi,  in  cui  co'  voti  con- 
cordi del  clero  si  vietò  la  simonia  e  il  concubinato, 
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e  si  fecero  altri  utili  decreti.  Può  servir  questo  di 
gloria  al  clero  bresciano,  perchè  si  vede  ohe  tutto 
non  era  corrotto,  anzi  la  maggior  parte  di  esso  dete* 
stava  gli  abusi,  e  ne  procurava  1'  estirpazione^ 

U  abate  Biemmi  ne  attribuisce  specialmente  il 
merito  ai  parrochi  di  camps^na,  e  nominatamente 
ad  Ambrogio  parroco  di  Gardone  in  Valtrompia,e 
a  Tostando  parroco  di  Vestane  in  Yalsabbia.  Ma  o 
<|uesta  notizia  non  deriva  dft  pure  fonti,  o  almeno 
dee  dirsi  che  Ambrogio  fosse  parroco  della  pieve 
à'InzinOy  e  non  di  Gardone;  perchè  Gardone  è  parroc- 
chia nuova,  assai  di  fresco  smembrata  dalla  pieve 
(Vlnzino.  Per  altro  è  certo  che  nella  città  il  disor- 
dine del  concubinato  pubblico,  e  portato  fino  alla 
sfaòciata^ine  di  palliarlo  col  nomerdi  matrimonio, 
era  familiare,  specialmente  alla  iioMltà  di  quel 
tempo.  Se  i  parrochi  ancora  concorsero  nel  Sinodo 
a  condannare  la  simonia  e  riiicontinenza,  può  ben 
pres^miersi  che*  pensassero  trattarsi  da  Maifredo  per 
cerimonia  questo  negozio;  e  òhe  non  verrebbe  mai 
dalle  parole  ai  fatti  per  dare  esecuzione  ai  decreti, 
poiché  non  gli  tornava  a  conto  Tirritare  contro  di 
sé  persone  potenti  di  cur  abbisognava  per  mante* 
nersi  sul  trono. 

Ma  il  popolo  bramava  ardeniemmite  la  tanto  ne- 
nessaria  riforma  del  clero,  e  perciò  i  consoli  di 
quel  tempo  sollecitavano  fortemente  il  vescovo  Mai^ 
fredo  a  dar  esecuzióne  ai  decreti  del  Sinodo,  e  co- 
stringere i  concubinarj  ad  allontanar  le  concubine, 
e  i  simoniaci  a  rinunziare  le  sacrilegamente  occu- 
pate probende;  usando  la  pene  canoniche  ove  non 
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fruttassero  le  ammonizioni.  FoÉse  pio  zeìo  del  ve- 
scovo Maifredo,  fosse  brama  di  maatenersi  nella 
protezione  del  papa  Innocdnzio,  fosse  paura  di  disgu- 
stare il  popolo,  e  di  perdere  non  sol  la  signoria, 
ma  ancora  il  vescovato,  com'era  accaduto  a'  due 
Suoi  immediati  predecessori,  s'arrese  alle  istanze 
de'  conscSi,  con  patto  che  l'assistessero  nell'impresa 
colla  forza  dell'autorità  civile,  che  stava  nfiU  isen 
nelle  loro  che  nelle  snemen. 

Siccome  per  una  parte  il  cancro  del  clero  era 
invecchiato,  e  dall^altra  in  que'  tempi  i  vescovi  non 
si  curavano  d'usare  né  i  rimedj  dolci  della  predi- 
cazione, nò  la  forza  piacevole  dell'  esempio  d' una 
illibata  osservanza  de'  saiiti  cancmi,  ma  davan  di 
mano  subito  ai  rìmedj  acri  delle  censure  e  delle 
privazioni  de^  benefizj  (come  abbiam  veduto  pra- 
ticarsi da  Arimanno  e  da  Villano  òol  canonico 
Morando  nel  1110*^;  e  fórse  nemmeno  procèdevasi 
colla  debita  esattezza  dell'ordine  e  del  processo»  <x)- 
me  in  quel  caso  appunto  procedettero  senza  ordine 
alcuno  que'  due  prelati);  il  rimedio  non  sole  fa 
inutile ,  ma  rovinoso.  I  cherici  dissòluti ,  eh'  esiser 
dovevano  i  più  potenti  della  città,  destarono  una 
fiera  sollevazione  centra  il  vescovo  e  contra  i  con- 
soli, declamando,  com'è  credibile,  che  il  vescovo  ed 
i  consoli  procedessero  tirannicamente  ;  che  violassero 
gli  usi  immemorabilmente  tollerati  non  solo  in  Bre- 
scia, ma  in  tutta  la  Lombardia,  anzi  in  tutta  la 
Cristianità;  che  operassero  non  per  vero  zelo  ddila 
disciplina,  poiché  il  vescovo  era  salito  sulla  cattedra 
per  vie  poc(^  plausibili,  ma  questi  per  farsi  merito 
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a  Roma  a  loro  costo,  e  quelli  per  avvilire  e  moi^ 
tìficare  la  nobiltà  odiata  dal  popolo.  Pertanto  fa 
loro  focile  il  tirare  al  loro  partito  xion  solo  tutti  i 
parenti  loro  e  delle  pretese  loro  mogli,  ma  ancora 
i  loro  vassalli*,  arimanni  e  dipendesiti,  a  cariar  a 
foria  daHa  città  e  il  vesoovoei  consoli;  come  segui, 
secondo  Fab.  Btemnù,  nell'anno  susseguente  1135, 
e  rilevasi  dal  Cronico  Bresciano  mandato  da  Bolo- 
gna,   dove  a  quest'anno  si   nota:    can^les  pròni 

Il  papa  Innoeemsio  prese  a  cuoce  di  ristabilir 
Maifiredo,  ed  a  questo  efiiatto  mandò  a  Brescia  suo 
legato  il  cardinal  GN^rto  ut  via  lata;  per  memo 
del  quale  ricomposte  le  cose,  fu  dalla  città  spedito 
a  Maifredo  il  conte  Gcnrane  da  Martinengo  per 
ricondurlo  alla  sua  cattedra.  Non  si  sa  quali  fos- 
sero gli  articoli  di  questo  acQoirdo;  ma  sembrami 
assai  verisomile  die  le  difficoltà  incontrate  dal  ve* 
scovo  Maifi^edo  nel  disgustare  i  nobili  col  tentare  la 
rifi)nna  consigliassero  ^  lui  di  non  più  insistere  su 
tal  negazio,  ma  abbandonando  i  dissoluti,  come  in- 
cmrabili,  aUa  propria  cosciensa,  procurarsi  per  tutte 
le  vie  la  benevolcoa^  de'  grandi  col  fovorìre  il  loro 
partito.  Io  penso  che  verisimilmente  si.  spargessero 
allora  i  semi  di  quelle  eterne  discordie  tra  la  no- 
faìltà-e  il  popolo  di  Brescia,  che  poi  lacerarono  fu* 
nestamente  la  hrosoiana  repubblica;  e  che  il  vescovo 
Maìfirodo,  per  i^tabUirsi  nel  principato  della  dttà, 
s'abbandonasse  fin  d'allora  al  partito  de'  nobili. 

Tanto  più  acremente  dunque  il  popolo,  che  bra* 
mava  la  riforma  del  elero,  opponevasi  all'  autorità 
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temporale  del  vescovo  Maifredo;  e  si  può  credere 
che  nell'elezione  de'  nuovi  .consoli,  nei  quali  era 
riposta  la  acMoma  della  pul)blica  autorità»  il  popolo 
si  studiasse  di  soilevare  a  quel  posip  quei  due  sog- 
getti cui  vedesse  più  ardentemente  desiderare  e  il 
ristabilimento. della  disdplina,  e  la. perfetta  libertà 
della  patria;  e  <  che  tali  appunto  fosswo  i  due  con- 
soli Ribaldo  e  Persico,  i  quali  si  trovavano  consoli 
neiranno  1139. 

Arnaldo,  che  ardeva  di  desiderio  di  veder  rifiMr- 
mata  la  Chiesa  di  Dio»  e  ben  conosceva  quanto 
fosse  contì^rio  allo  spirito-  alle  leggi  ed  all'  utilità 
della  Chiesti  questo  princ^[»ato  che  il  vescovo  Mai- 
fredo ambiva  ptf  ifiezs^  si  poco  plauaibihf  e  in  cir- 
costanze nelle  x}uali  l'estrama  necessità  della  riforma 
esigeva  un  prelaip .  libane  da  tutte  le  mondane  oo 
jcupazioni  ed  interessi  per  appUc^rvisi  ooa  tutto  lo 
spirito  e  con  tutto  le  forze,  e.  speóalmwte  che  pre- 
sentarle nella  propria  persona  un  modello  compiuto 
dell'  osservanza  dei  santi  canoni  ;  disai^provò  pabr 
Uicamente  l'impresa  del  vescovo,  ed  animò  i  conr 
soli  a  resistervL  II  sentimento^'  un  uomo  gi^  montato 
in  gran  credito  di  dottrina  e  di  pÌ9&,  ocxdortò  i  due 
crasdi  n^  loro  impresa.  Essi  lo  confortarono  a 
vicenda  a  fieosd  marito  presso  a  Dio  di  prendervi 
parte  con  calore,  e  colle  sue  prediche  a}  popolo  ti* 
rarlo  tutto  al  buon  partito^  Arnaldo  non  fu  punto 
restio.  Colle  Scritture,  e  coi  canoni  alla  mano*  mo- 
strava al  pigolo  che  i.  vescovi ,  siceome  descritti  in 
os^o  alla  milizia  di  Dio«  non  debbono  impaocìfu^si 
né  intrigarsi  in  faccende  secolaresche  ;  che  come  siao 
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cessori  degli  Apostoli  debbono  esserne  gì' imitatori , 
e  dire^  come  dicevano  gli  Apostoli,  a. chi  gli  veglia 
a^ravare  di  numdane  sollecitadini  :  Non  è  giusto 
che  noi  abbandoniamo  la  parola  di  Dio  per  servire 
alle  mense,  cioè  per  procurare  al  popolo  i  temporali 
vantaggi:  eleggete  ita  voi  degU  uomini  capaci  di 
tale  uffi:no;  e  noi  ci  applicheremo  con  istanza  alle 
funzioni  sante,  ed  ai  ministeto  della  parola  divina. 
Siccome  Arnaldo  era  eloquente,  per  confessione  de' 
suoi  medesimi  awersarj  ^  ed  era  in  repatazione 
d' uomo  erudito  e  di  santa  vita,  graa  parte  del  po- 
polo entrò  ne'  suoi  sentimenti;  e<  cosi  il  partito  del- 
r  oiq[)06Ìzione  centra  il  vescovo  Maifredo  divenne 
assai  potente., 

Non  ìstette  Mai£nedo  colle  mani  alla  cintola.  Seppe 
stringare  a  so  più  che  mai  not>iii,  cosi  ecclesiastici 
come  secolari,  mostrando  ad  essi,  die  il  vescovado 
di  Brescia  era  un  benefizio  destinato  ai  nobili ,  e 
che, passando,  da  una  in  altra. famiglia,. col  tempo 
ad  una  ^d  una  lo  illustrava  tutte  collo  splendore 
non  solamente  d^Ua  mitra. episcopale,  ma  ancora 
ddlo  scettro;  che  9Ì  toglieva  m  cons^uemsaall^ or- 
dine nQbile  quanto  toglievasi  al  vescovo.  Seppe  rap- 
presentare, che  il  vescovo  principe  della  sua  città 
avrebbe  sempre  favorito  i  nobili  dell'impiego  delle 
caridbe  della  r^ubblica  e  della  Chiesa,  ed  esduscme 
i  plebei:  laddove,  trionfaiido  in  questo  affare  la  plebe, 
nemica  naturahnente  de' nobili,  essi  verrebbero  vil- 
lanamente sprezzati,  e  ributtati  da  tutti  gì'  impieghi 
civili  ed  eeclosiastici.  Feee  anche  appr^ider  loro  che 
la  plebe,  abbandonata  ai  consi^i  d'Arnaldo,  nomo 
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di  severi  costumi  e  di  uno  zelo  indiscreto,  avrebbe 
dimandata  ad  alta  voce  la  generale  rifcnrma  di  tutto 
il  dero;  per  lo  che  una  gran  parte  de' benefiziati 
sarebbero  stati  privati  de' loro  ben^zj  col  pretesto 
della  simonia  e  dell' incontinenza,  e  ridotti  colle  loro 
famiglie  all'obbrobrio  ed  alla  mendicità;  e  che  quei 
medesimi  che  rimanessero  in  possesso  delle  loro 
dkiese ,  verrebbero  ridotti  a  contentarsi  d' una  por* 
zione  assai  tenue  delle  loro  rendite,  assegnate  pel 
loro  sostentamento  ristretto  alla  misura  assai  rigida 
dell'antica  severità  dei  canoni.  Seppe  spai^ere  questa 
non  insussistente  apprensione  ancora  in  que' mona- 
steri, nei  quali  il  possesso  di  regj  feudi  e  di  grandi 
ricchezze,  e  l'usurpazione  delle  parrocchie  e  delle 
dedme,  l'eccesso  del  lusso  e  della  mollezza,  e  l'in- 
giusta detenzione  della  gran  parte  dei  loro  prodotti 
dovuti  ai  poveri,  non  somministravano  poca  materia 
alla  rifbrma  da  Arnaldo  bramata. 

Quindi  non  solo  il  vescovo  e  i  nobUi,  cosi  eccle- 
siastici come  secolari,  ma  tutto  il  doro,  gli  abati 
ed  i  mollaci,  si  confederarono  per  tex  fronte  ad  Ar* 
naldo  ed  alla  sua  &Aone,  sostenendo  al  popolo  tutto 
il  contrario  di  ciò  che  Arnaldo  insegava.  Arnaldo^ 
per  mostrare  al  popolo,  come  le  voci  de'  suoi  avver- 
sari partivano  non  da  amore  della  verità  o  della 
disciplina,  ma  da  qudlo  dell'  interesse  loro  in  grave 
pregiudizio  i^irituale  e  temporale  del  pq^o  mede* 
Simo;  gli  mostrò  quanto  ingiustamente  i  cdàerici  ed 
i  monaci  riputassero  auoi  proprj  i  b^  delle  cMese, 
per  autorizzarsi  a  spenderne  i  prodotti  in  lusso,  in 
golosità  ed  in  usi  peggiori,  e  fino  a  dilapidarne  i 
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fondi  che  formano  il  patrimqaj»46i  poveri;  quando, 
come  semplici  dispennidpri,  non  possono  trarne  per 
aè  che  il  neceauMb  onesto  sostentamento,  e  suppliti 
eoi  riataMVte  i  bisogni  della  religione,  distribuirne 
^léfllm^te  l'avanzo  a' poverelli.  Mostrò  la  necessità 
della  riforma  del  clax)  e  de'numaci,  rilevando  col 
confronto  de' canoni  antichi  l'orrore  e  la  moltitudine 
de' moderni  abusi;  e  mortratane  la  necessità  pur 
troppo  evidente,  fece  osservare  come  indamo  ella 
speravafii  da  vescovi  rivestiti  dell'autorità  regia, 
ch'essendo  i  primi  a  violare  in  materia  gravissima 
i  sacri  canoni,  o  non  la  tmterebbero  mai,  o  la  ten* 
terebbero  senza  successo,  perchè  il  clero ,  gli  abati 
ed  i  monaci  lor  direbbero:  Mediee,  cura  te  ipsum: 
che  anzi,  come  già  £a^va  il  vescovo  presente,  tutti 
i  di  lui  successori ,  per  conservarsi  la  signoria  ed 
evitare  la  propria  riforma,  sarebbero  sempre  i  capi 
del  partito  dell'opposizione  alla  riforma  stessa:  e 
che  per  questo  fine  anche  solo,  era  spediente  e  ne- 
cessario il  non  lasciare  impadr(»ìirsi  il  vescovo  della 
regia  autorità,  ma  il  ritenerla  o  il  ricuperarla  per 
fame  uso  come  di  mezzo,  in  queste  circostanze  umco 
ed  efficace,  posto  da  Dio  in  mano  del  popolo ,  per 
salvare  la  sua  Chiesa:  che,  quando  la  repubblica 
possa  6  v(^tia  &r  uso  di  un  tal  ipoieve  da  Dio  com- 
partitole, la  riforma  era  facile  e  pronta,  perchè  ba- 
stava incamerare,  come  dicesi,  tutti  i  beni  eccle- 
siastiei ,  commetterne  l' amministrazione  a  persone 
secolari  da  lei  deputate  a  quest'  uffizio,  che  sommi- 
nistrassero a'cherici  ed  a'mcmaci  il  loro  congruo 
sostentamento  e  non  più«  determinato  a  tenore  de' 


32 

cationi,  e  distribuissero  il  rimanente  alli  altri  usi 
della  religione,  ed  al  sollievo  de'  poveri.  Così  rimar- 
rebbe regolato  Y  uso  delle  ecclesiastiche  rendite,  sal- 
vati i  fondi ,  corretto  il  lusso  e  la  golosità;  e  così 
sarebbe  tolta  la  simonia  e  il  concubinato,  colF  esclu- 
dere- dalla  partecipazione  di  quelle  rendite  i  simo- 
niaci  e  i  concubinaij. 

La  causa  trattata  da  Arnaldo  era  troppo  plau» 
sibilo  ó  grata  al  popolo  per  non  essere^  da  lui  con 
ambe  le  braccia  accolta;  ma  similmente  Tinteresse 
e  r-abilità  del  vescovo,  del  clero,  de*  monaci  e  de' 
nobili,  era  troppo  grande  per  non  farvi  un  con- 
trasto terribile.  Dove  le  ragioni  non  valevano,  si 
ricorse  all'armi;  e  la  città  nostra  neiranno  1138  e 
nel  seguente  1139,  trovossi  involta  in  una  agitazione 
spaventosa. 

Il  partito  degli  ecclesiastici  era  forse  per  soccom- 
bere, se  un  impensato  accidente  non  faceva  cangiar 
faccia  all'affare.  Nella  primavera  di  quest'anno  1139, 
il  pontefice  Innocenzio  II  tenne  in  Roma  il  gran 
Concilio  di  Laterano,  a  cui  furono  chiamati  tutti 
i  vescovi  e  gli  abati,  che  vi^si  raccolsero  fino  al 
numero  di  mille.  Vi  andò,  pertanto,  anche  il  nostro 
vescovo  Maifredo,  e  i  nostri  abati.  Non  poteva  loro 
presentarsi  più  opportuna  occasione  per  muovere 
c(»itro  di  Arnaldo  non  solamente  il  papa  e  tutta 
la  romana  Curia,  ma  tutti  i  vescovi  e  gli  abati 
del  mondo,  egualmente  interessati  con  lora  in  questa 
<^usa  comune,  e  seppellirlo  sotto  gli  anatemi  di 
iutta  la  Chiesa,  raccolta  in  un  general  Conciliasi 
numeroso.  Concertarono,  dunque,  tra  loro  Maifredo 
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e  gli  abati  la  querela  da  poi^ersi  al  papa ,  e  la 
presentarono  a  lui,  oonceputa  ne'termini  più  ener- 
gici ed  efficaci..  I  moderni  scrittori  sono  d'accordo 
che  Arnaldo  fosse  condannato  come  eretico  in  quel 
Concilio;  e  che  la  sua  condanna  contengasi  nel 
canone  XXIII,  in  cui  v^gonsi  condannate  le  eresie 
più  mostruose  de'  Catari  e  de'  Petrobusiani.  E  se 
questo  fosse,  converrebbe  di  necessità  convincere  il 
vescovo  Maifredo  e  gli  abati  di  nera  calunnia^  per- 
chè .  la  dottrina  d'  Arnaldo,  'descrittaci  anche  svan- 
taggiosamente da. Ottone  di  Frisinga  vescovo,  e  da 
Guntero  monaco,  trovasi  lontanissima  da  qudli  er- 
rori. Ma  San  Bernardo  ci  assicura  che  Arnaldo  vi 
fu  accusato  non  di  ERESIA,  ma  di  SCISMA,  bensì 
poi  d'uno  SCISMA  PESSIMO;  e  cotì  vedesi,  che 
i  nostri  scrittori  moderni  prendono  in  ciò  uno  sbaglio 
visibile,  e  che  perciò*  nemmeno  è  vero  che  il  ca- 
none XXIU  di  quel  Concilio  riguardi  Arnaldo ,  ^ 
che  vi  sia  stato  condannato  di  eresie  orribili. 

Può  essere^  per  altro,  che  Maifredo  e  gli  abati, 
i  quali  ritornati  da  quel  Ccmcilio  a  Brescia  caccia- 
rono Arnaldo  e  i  due  consoli  suoi  fautori ,  come 
eretici,  dalla  città,  avessero  tutta  la  volontà  d'  ac- 
cusarlo come  eretico  al  papa  ed  al  Concilio,  e  die 
forse  la  loro  accusa  tendesse  a  questo  scopo;  ma 
ciò  mostrerebbe  che  il  papa  non  trovò  fondamaito 
bastevole  per  simile  accusa,  e  ohe  fu  necessario 
ristringerla  alla  sola  denunzia  di  scisma  :  e  più  che 
mai  ne  risulterebbe,  che  il  canone  XXUI  non  ri- 
guarda Arnaldo.  Non  si  sa  nemmeno  se  1'  accusa 
fosse  portata  anche  al  Concilio,  o  se  restasse  presso 

NicCOUNi:  Tragedie.  9 
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al  papa  solo.  Ottone  di  Frisinga  sembra  dire  che 
raccusa  fu  portata  al  Concilio,  con  queste  parole t 
m  magno  ConcUio  Romcs ,  stU^  Inno£ienfio  fiabito, 
ab  episcopo  cimtaMs  illius,  virisque  religiqsis  accu- 
satur.  Ma  san  Bernardo  dic6.solam^nte:  acctisatus 
est  aptui  dominum  papam  schismate  pessimo.  Co- 
munque sia,  l'accusa  almeno  accettata  dal  pap$i^  o 
dal  C(Hicilio  non  fu  d'  eresia,  ma  solo  di  scisma. 
Lo. scisma  poi,  per. attestato  d'  Ottone,  consisteva 
nella  dottrina  insegnata  da  Arnaldo,  ed  espostaci 
da  Ottone  nel  medesimo  luogo»  Questo  fu  conside^ 
rato  per  uno  scisma  PESSIMO,  in  quanto  che  Ar- 
^aldo,  non  solo  non  concedeva  agli  ecclesiastici  la 
superiorità  da  loro  pretesa  sopra  il  temporale  de' 
principi ,  ma  accordava  a'  principi  una  piena  autorità 
sopra  i  beni  ecclesiastici  per  regolarne  1'  uso  a  tenore 
de' canoni-  S.  Bernardo  dice  che  Roma  EBBE  OR- 
RORE di  questa  dottrina  d'Arnaldo,  e  d'Arnaldo  me- 
desimo.dbte  l'insegnava  '^  La  cosa  era  naturale.  Essa 
dottrina  tendeva  a  rovinare  i  fondamenti  della  gran- 
dezza di  quella  corte ,  che  consistevano  nella  dot- 
trina contraria ,  la  quale  costituisce  il  PAPA  SI- 
GNOR TEMPORALE  DI  TUTTO  IL  MONDO. 
Anche  il  restante  della  dottrina  d'  Arnaldo  dovea 
mettere  in  .«.pprensione  quella  .corte ,  la  quale  non 
trovava  minore  ostacolo  al  suo  principato  ne'  suoi 
Romani,  di  quel  che  trovasse  ne' nostri  Bresciani 
il  vescovo  Maifredo.  É  perciò  notabile,  che  S.  Ber- 
nardo non  attribuisce  questo  orrore  al  CONCILIO, 
ma  a  Roma  sola.  Pare  ^  che  se  tutto  il  Concilio  aves- 
sene  mostrato  un  orror  simile.  San  Bernardo  avrebbe 
detto  non  Roma,  ma  ORBIS  EXHORRUIT. 
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Dunque ,  Maifredo  yescovo  e  gli  abati  rimasero 
delusi  della  speranza  che  avevano  di  far  dichiarare 
ERETICO  Arnaldo  dal  papa  e  dal  Concilio  ;  il  che 
sarebbe  stato  di  grand'  uso  a  loro  per  cacciarlo  da 
Brescia  co'  suoi  fautori ,  e  trionfar  della  nemica 
fazione.  Per  non  ritornar  nondimeno  a  Brescia  colle 
mani  vuote;  eglino  implorarono  dal  papa  un  decreto 
di  bando  contro  di"  lui.  Pare  che  Ottone  di  Fri^ 
singa  dica  che  non  ottennero  nemmen  questo,  ma  solo 
un  ordine  che  INTIMASSE  SILENZIO  ad  Arnaldo  « 
Fece  nondimeno  quest'  ordine  lo  slesso  effetto.  Il 
vescovo  Mkiifì^o,  a  oui  era  intimata  V  ordine  d' im- 
porre sUenzio  ad  Arnaldo,  non  fa  tardo  ad  eseguirlo 
tosto  che  fu  ritornato  a  Brescia.  Radunato,  come 
può  credersi,  il  clero,  i  nobili  ed  i  monaci,  pubblicò 
r ordine  ricevuto  dal  papa;  esagerò  Y  orrore  con  cui 
la  dottrina  d' Arnaldo  era  stata  sentita  in  Roma  *. 
procurò  di  mostrarne  l'affinità  colla  dottrina  de'  Ca- 
tari, coildannata  nel  canone  XXm  di  quel  Concilio  ; 
ordinò  che  in  tutte  le  chiese  fosse  proclamato  per 
eretico ,  o  almen  gravemente  sospetto  d'  eresia  ;  e 
che  si  eccitassero  i  fedeli  a  liberar  per  sempre  la 
città  da  questo  veleno,  discacciandolo  coi  suoi  fautori. 

D  popolo  naturalmente  religioso,  ignorante  e  volu- 
bile, abbandonò  in  gran  parte  il  partito  d' Arnaldo. 
I  nobili  presero  l' ascendente  sopra  una  fazione  cosi 
indebolita ,  e  prese  i'  armi,  cacciarono  dalla  città , 
come  ERETICI  ed  IPOCRITI^  Ribaldo  e  Persico, 
i  due  consoli  primaij ,  con  tutti  i  loro  aderenti . 
Arnaldo  fuggì  da  Brescia,  e  non  tenendosi  in  alcun 
luogo  d' Italia  sicuro ,  passò  in  Zurigo  negli  Sviz- 
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zeri.  Questo  pare  che  voglia  esprimere  S.  Bernairdo 
scrivendo,  che  fu  cacciato  dal  natifi  suolo,  e  che  fu 
coiétto  a  pf  omettere  di  non  più  ritornare  in  patria^ 
se, non  con  licenza  del  papa;  e  che  il  vigore  apo- 
HoUco  ha  sforzato  T  uomo  nativo  d' Italia  a  passar 
t  Alpif  e  non  gli  permette  di  rimpatriare  *.  Di  qui 
si  vede  che  il  vescovo  Maifreda  ragguagliò  il  papa 
d*  aver  eseguito  1'  ordine  suo,  intimando  silenzio  ad 
Arnaldo;  d'averlo  trovato  hen  lontano  dal  prestarvi 
là  debita  ubbidienza,  e  di  averlo  perciò  cacciato 
dalla  città  coU'aiuto  de'  nobili  attaccati  al  partito 
della  Curia  romana;  e  che  lo.  pregò  di  confermare 
il .  fatto  e  di  proibire  per  sempre  a  lui  il  ritOTno 
tn  Italia.  Il  papa,  approvò  la  cacciata:  e  quanto 
al  ritorno,  operò  per  mezzo  de'  suoi  nunzj  in  quelle 
parti,  che  promettesse  di  non  ritornare,  se  non  con 
licenza  di  Sua  Beatitudine. 

É  però  da  osservare,  in  tutto  questo  negozio,  che 
nuUa  seguì  d'onde  legittimamente  venga  pregiudi* 
(^to  alla  di  lui  fama.  La  querela  contro  di  Ar* 
neldo  portata  al  papa,  e  se  vuoisi  anche  al  Con- 
cilio, non  aveva  altro  fondamento  che  il  vescovo 
e  gU  abati,  ch'erano  insieme  accusat(Hri ,  testimoni 
e.  parte;  Arnaldo  non  era  presente  a  difenderla,  né 
fu  citato  alla  difesa.  Il  decreto,  dunque,  del  papa 
è  privo  della  debita  legalità.  Non  fu  meno  irrego- 
lare l'esecuzione  del  decreto.  Esso  non  portava  se 
non  l'intimazione  del  sUenzio ,  eseguita  la  qusde, 
ove  non  sortisse  l'effetto,  riohiedevasi  un  nuovo 
decreto  per  passare  ad  una  espulsione  violenta;  e 
quest'ordine  fu  trascurato.  L'accusa  non  era  stata 
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d* eresto,  ma  solo  di  scisma;  e  il  vescovo  cacciò 
Arnaldo,  e  i  due  consoli  primarj,  Ribaldo  e  Per- 
sico, non  cònié  scismatici,  ma  come  eretici  ed  ipo* 
critì.  Cosi  lo  racconta  il  Malvézzi  nel  suo  Cronico, 
al  cap.  34  nel  tomo  XIV  Scriptor.  Rerum  ItaU- 
carum  del  Muratori,  con  queste  parole:  Duo  con- 

sules  hcBretici  a  cansulalu   BrixuB  depositi 

Rebaldus  et  Persims  viri  HYPOCRITJE  et  HJE^ 
RETICI,  qui  eo  armo  consuldtum  regebant,  a 
mUitìbus  CATHOLICIS  a  brianana  civitate  cum 
utis  sequacìbus  eo^ulsi  sunt.  Ognuno  sa  poi,  che 
ael  linguaggio  di  quéll'  età,  con  quel  vocabolo  mi- 
Uiibus  vengono  indicati  i  nobili  con  poco  onore  della 
mostra  città,  quasi  che  tutto  il  cattolicismo  di  essa 
fosse  ridotto  ne'  soli  nobili. 

San  Bernardo  e  Guntero  ci  raccontano  che  Ar- 
naldo colle  sue  prediche  pose  in  rivolta  centra  il 
dero  non  solamente  Brescia ,  ma  ancora  altre 
città  ^.  Non  solo  io  non  so  determinare  che  città  que- 
ste fossero,  ma  nemmeno  in  qual  modo  ciò  succedesse. 
BÌ8(^p[ia  però  che  ciò  sia  avvenuto  prima  del  Con- 
ilo di  Sens.  Gli  ajBlarì  ivi  trattati,  e  il  àuo  ritiro 
da  quel  regno;  e  il  suo  viaggio  e  stabilimento  a 
Zurìgo,  lasciano  poco  spazio  di  tempo  per  collocarvi 
queste  rivolte.  Farmi  probabile  che  ciò  seguisse 
ranno  antecedente ,  in  tempo  che  per  la  celebra- 
zione del  Concilio  di  Laterano  i  vescovi  delle  vi- 
cine città  lombarde  trovavansi  dalle  loro  sedi  lon- 
tani. Benché  quel  Concilio  fosse  di  breve  durata, 
poiché  incominciò  al  principio  d'Aprile  e  terminò 
verso  la  fine  del  mese,  tuttavia  tra  Y  andata  e   il 
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ritomo  deVescovi  scorre  spazio  bastevole  ,  perchè 
Arnaldo  ó  invitatovi  dai  capi  delle  fazioni,  ohe  per 
tutto  regnavano  non  meiio  che  in  Brescia  ,  o  di 
spontaneo  moto,  facesse  delle  Sòorrerie  per  le  città 
lombarde,  per  promovervi  col  fatto  quella  riforma 
del  clero,  che  nel  Concilio  di  Roma  o  non  sareb- 
besi  promòssa,  o  lo  sarebbe  senza  frutto,  come  mo- 
stravate l'esperienza  di  tariti  precedenti  Concilj. 
Può  essere  ancora,  che  in  quest'anno  medesimo, 
dopo  che  fu  cacciato  da  Brescia,  si  i'icoverasse  in 
altre  città  vicine,  pHma  di  uscire  d'Italia,  e  non 
potendo  frenare  il  suo  zèlo,  vi  destaste  i  medesimi 
tumulti  ;  finché,  passando  di  una  in  altra  città,  e 
non  vedendosi  in  Italia  sicuro,  si  risolvesse  in  fine 
a  passar  l'Alpi. 

Ottone  e  Guntero  raccontarlo  ch'ei  ritirossi  a  Zu- 
rigo, città  degli  Svizzeri,  e  che  qui  pure,  assunto 
il  carico  di  predicatore,  vi  sparse  per  qualche  tempo 
la  sua  dottrina.  Gtmtero  ci  assicura  che  in  breve 
la  infettò  tutta  del  suo  errore  si  fattamente,  che 
ancora  al  suo  *  tempo  i  figliuoli  conservavano  il  gu- 
sto della  dottrina  assaporata  da'  padri  loro.  Ciò 
nondiiùeno  sembra  difficile  a  conciliare  con  ciò 
che  ne  scrive  l'anno  s^uente  San  Bernardo  al  ve- 
scovo di  Costanza,  alla  cui  diocesi  è  appartenente 
Zurigo.  Non  sembra  credibile  che  uAa  sì  gran 
conmiozione  del  popolo  di  Zurigo  restasse  ignota 
per  tutto  quell'  anno  al  suo  vescovo;  eppure  noi 
leggiamo  in  quella  lettera,  che  il  santo  Abate  ne 
scrive  a  lui  come  di  una  persona  incognita  al  me- 
desimo, e  non  gli  espone  i  mali  già  fatti  da  Ar- 


39, 

naldo  in  quella  città,  ma  il  pericolo  che  ve  gli  fa- 
cesse. Inclino  dunque  a  credere  che  Arnaldo  non 
andasse  dirittamente  a  Zurigo,  quando  si  partì  d'  I- 
talia,  ma  per  allora  si  ricoverasse  altrove;  e  vi  si 
annidasse  poi  Y  anno  seguente ,  quando  ritirar  si 
dovette  di  Francia  :  con  che  facilmente  possono  con- 
ciliarsi Ottone,  Guntero  e  San  Bernardo.  Ciò  che 
insegnasse  in  Zurigo,  e  con  qual  succedo,  indarno 
si  cercherebbe,  non  trovandosi  scritto, 

Comunque  sia,  l'anno  seguente  1140,  Arnaldo 
andò  in  Francia,  chiamatovi  dal  suo  maestro  Pie- 
tro Abailardo.  Questi  doveva  presentarsi  al  Conci- 
lio di  Sens  per  difendervi  la  sua  dottrina,  accusata 
d'eretica  da  Guglielmo  abate  di  S.  Teodorico.,  e 
per  suo  mezzo  da  Goffredo  vescovo  di  Chartres  e 
da  S.  Bernardo.  Temeva  l' Abailardo  sopra  tutto 
la  dottrina ,  l' acume,  il  credito  di  San  Bernardo. 
Perciò  chiamò  in  sua  difesa  da  tutte  le  parti  i  suoi 
scolari  più  abili,  e  tra  gli  altri  anche  il  nostro  Ar- 
naldo. Questi  vi  andò,  e  comparve  al  Concilio  col 
suo  maestro,  e  con  una  moltitudine  de'  discepoli  di 
lui.  Fu  questa  una  prova  solenne  della  sua  abilità 
nelle  dispute  teologiche  ;  poiché  in  tanta  turba  di 
discepoli  di  Abailardo,  ninno  eguagliò  nemmen  da 
lungi  il  suo  coraggio,  la  sua  eloquenza  e  la  sua  dia- 
lettica. DegU  altri  discepoli  nessuno  è  nominato,  e 
tutti  rimangonsi  nell*  oblivione  ;  non  è  così  d'  Ar- 
naldo, il  quale,  come  l' armigero  del  nuovo  Golia, 
che  così  chiama  San  Bernardo  l' Abailardo,  difen- 
deva, siccome  egli  racconta,  tutte  le  proposizioni  di 
lui ,  con  lui  e  più  di  lui  ^\ 
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Cattivo  esito  ebbe  per  V  Àbailardo  la  sua  causa 
in  quel  Concilio.  I  vescovi  e  gli  altri  ecclesiastici 
mostravano  apertamente  d'essere  per  condannarlo; 
ond'egli,  affine  di  prevenire  la  sua  condanna,  ap- 
pellò da  quel  Concilio  alla  Sajita  Sede,  sperando 
fortuna  maggiore  in  Roma,  dove  aveva  cardinali  e 
prelati  stati  suoi  discepoli.  Giovò  questo  a  lui  per 
impedire  che  nella  sentenza  del  Sinodo  fosse  pro- 
scritto il  suo  nome,  ma  non  impedì  che  fosse  dan- 
nata la  sua  dottrina  contenuta  in  diciannove  Pro- 
posizioni estratte  da'  suoi  libri.  I  Padri  giudicarono 
spediente  il  condannarle  non  ostante  l' appellazione, 
per  impedire  il  progresso  che  potea  fare  la  sua 
dottrina. 

Questo  gettò  anche  Arnaldo  in  nuovi  travagli. 
San  Bernardo,  che  aveva  già  di  lui  pessime  im- 
pressioni sul  racconto  a,  lui  fatto  dagli  ecclesiastici 
di  quanto  egli  aveva  operato  in  Italia,  per  cui  già 
lo  tenea  per  un  pessimo  scismatico,  vedendo  ora 
r  ardore  con  cui  difendeva  i  capitoli  del  suo  maestro, 
ch'egli  considerava  per  eretici,  lo  giudicò  anche  ere- 
tico. E  come  il  suo  zelo  era  grande ,  qual  esser 
suole  nei  Santi,  scrisse  al  papa  Innocenzio  con  tutta 
là  forza,  non  solamente  contro  l' Àbailardo  autore 
di  quella  dottrina,  ma  ancor  centra  Arnaldo  suo 
difensore  nel  Concilio ,  le  due  lettere  189  e  330 , 
quando  i  Padri  nelle  loro  Lettere  Sinodiche  190  e  337 
non  r  avevano  tocco  né  punto  né  poco  :  e  laddove  i  me- 
desimi Padri  circa  il  rimedio  da  apprestarsi  alle 
insorte  noyità  si  rimettevano  alla  prudenza  del  papa, 
e  nella  lettera  190  e  nella  337,  dettata  dallo  stesso 
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San  Bernardo,  supplicavano  solamente  che  fosse  da 
Ini  approvata  la  condanna  che  il  Sinodo  aveva  &tto 
delle  proposizioni  dell'  Àbailardo,  e  fosse  proposta  la 
giusta  pena  a  chiunque  ostinatamente  le  difendesse, 
e  lo  consigliavano  ad  imporre  silenzio  ad  Abailardo , 
vietandogli  la  scuola  e  il  pubblicar  libri,  ed  a  proi- 
bire i  suoi  libri  già  scritti  ;  lo  zelo  del  Santo  Abate 
passò  oltre  a  consigliare  al  papa  di  far  imprigio- 
nare ed  Abailardo  ed  Arnaldo. 

n  papa  condiscese  in  tutto  a  S.  Bernardo,  e  spedi 
a'  15  di  luglio  una  lettera  breve,  ma  fulminante, 
a'  due  arcivescovi  di  Reims  e  di  Sens  ed  a  S.  Ber- 
nardo, con  cui  ordinava  che  Abailardo  ed  Arnaldo 
fossero  rinchiusi,  separati  Y  un  dall'altro,  in  luoghi 
religiosi ,  dove  fosse  creduto  meglio  ;  e  fossero  ab- 
bruciati i  libri  contenenti  la  dannata  dottrina^. 

San  Bernardo  non  fu  negligente  nel  pubblicare 
la  lettera  pontificia  al  Colloquio  di  Parigi ,  come 
aveva  ordinato  il  papa,  e  nel  sollecitarne  T esecu- 
zione. Volarono  subito,  dice  Bernardo  di  Poitiers, 
copie  di  queW  apostolica  lettera  per  la  Chiesa  di 
Francia  *^.  Ma,  come  se  ne  lamenta  San  Bernar- 
do*, il  suo  zelo  non  fu  secondato,  e  non  si  trovò 
in  Francia  chi  facesse  questo  bene  d' imprigionare 
né  Abailardo  né  Arnaldo.  Tutto  al  contrario ,  si 
r  uno  che  V  altro  trovarono  benigno  ricovero  presso 
a  persone  di  qualità  grande  e  di  gran  senno.  L'Abai- 
lardo  venne  ricoverato  dal  Venerabile  Pietro  abate 
di  Giugni  nel  suo  monistero,  che  lo  riconciliò  ben 
presto  e  col  papa  Innocenzio  e  con  San  Bernardo  me- 
desimo ;  il  quale ,  in  una  pacifica  conferenza  dal 

NiccouHi:  Tragedie.  10 


4£ 

Yenerabile  Pietro  concertata  tra  Y  Abailardo  e  lui, 
in  presenza  dell'  Abate  di  Cistercio,  lo  ritrovò  d' ani- 
mo cattolicissimo,  e  udì  spigarsi  la  maggior  parte 
delle  sue  proposizioni  in  cattolico  senso,  e  le  altre, 
che  noi  soffiavano,  rigettar  con  prontezza  e  con  piena 
sommissione  al  giudizio  della  Chiesa.  Era  allora 
r  Abailardo  in  età  di  sessantun  anno,  e  visse  due 
altri  anni  sotto  T  ubbidienza  del  Yenerabile  abate 
Pietro  con  somma  edificazione,  ornato  dopo  la  sua 
morte  di  magnifici  elogj  di  pietà  e  di  dottrina  dallo 
stesso  Yenerabile  Abate. 

Quanto  ad  Arnaldo,  essendo  egli  forestiero  e  senza 
appoggio  in  Francia,  dovette  partirsene  e  ritirarsi 
altrove;  onde  San  Bernardo  scrive  che  ne  fu  cac- 
ciato *•.  San  Bernardo  tenne  per  certo  che  si  fosse 
ritirato  ndla  diocesi  dì  Costanza,  com'  ei  ne  smve 
a  quel  vescovo  ;  e  fu,  per  avventura,  allora  ch'egli 
annidossi  per  la  prima  volta  in  Zurigo.  Perciò  lo 
zelo  del  Santo  Abate  lo  spinse  a  scriverne  con  molta 
forza  a  quel  prelato,  perchè  di  là  lo  cacciasse  sol- 
lecitamente, 0  piuttosto  lo  imprigionasse,  come  aveva 
comandato  il  papa.  Sembra  ancora  che  la  casa  ove 
si  era  stabilito,  fosse  quella  del  cardinale  Guido  da 
Castello t  legato  apostolico,  che  anche  a  quel  car- 
dinale scrive  San  Bernardo  la  lettera  seguente  allo 
stesso  fine:  ed  è  una  forte  conghiettura  di  ciò  il 
sapere  che  il  cardinale  Guido  era  stato  discepolo  di 
Abailardo,  e  perciò  condiscepolo  di  Arnaldo.  Doveva, 
dunque,  il  cardinal  Guido  essere  allora  Legato  in  Ger- 
mania, a  cui  apparteneva  allora  Y  Elvezia  ;  e  non  in 
Frauda,  come  ha  pensato  un  dottissimo  Scrittor 
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moderno  *•:  perchè  San  Bernardo  scrire  al  cardi- 
nale, che  Arnaldo  era  già  stato  cacciato  di  Fran- 
cia. É  vero  che  non  asserisce  di  certo  che  Arnaldo 
si  ritrovasse  in  casa  sua;  ma  si  può  pensare  che 
il  Santo  Abate  prendesse  questa  diUcata  maniera 
di  scrivere,  come  si  usa  colle  persone  grandi,  per- 
chè la  sua  esortazione  non  prendesse  un'  aria  di  ri- 
prensione ,  e  producesse  contrario  effetto. 

Cosa  ottenesse  il  sant'uomo  con  queste  lettere, 
non  è  noto.  É  probabile  che  non  ottenesse  niente 
di  più  di  quello  che  avesse  ottenuto  la  lettera  del 
papa  Innocenzio.  Di  Arnaldo  non  si  legge  più  una 
sillaba  da  quest'anno  1140  sino  al  1145  ,  in  cui 
passò  a  Roma  ;  il  che  dimostra  che  per  questi  cinque 
anni  ^li  rimase  in  quiete.  E  parmi  verisimile  che 
il  cardinale  Guido,  il  quale  ben  conosceva  Arnaldo, 
stato  suo  condiscepolo,  non  men  di  quello  che  il 
Venerabile  Pietro  abate  di  Giugni  conoscesse  V  Abai- 
lardo,  gli  prestasse  gli  stessi  amorevoli  ufficj;  e 
persuaso  del  cattolico  di  lui  cuore,  lo  inducesse 
colle  buone  a  disapprovare  tutti  qu^li  articoli  del 
suo  maestro,  che  aveva  disapprovati  lo  stesso  Abai- 
lardo,  e  tutti  i  cattivi  sensi  che  davansi  a  quelle 
proposizioni;  e  che  ciò  fatto,  impetrasse  a  lui  dal 
papa  Innocenzio  quella  quiete ,  che  il  Venerabile 
Pietro  aveva  impetrato  all'  Abailardo  ^.  Niente  poi 
era  più  facile,  che  indurre  Arnaldo  a  ritrattare  gli 
errori  del  suo  maestro.  Arnaldo  non  era  1'  autore 
di  quegli  articoli;  e  doveva  senza  dubbio  avere as* 
sai  minore  difficoltà  a  ritrattarli,  di  quel  che  ne 
avesse  T  Abailardo.   Non  gli   aveva  Arnaldo   difesi 


44 

che  in  qualità  d'avvocato  del  suo  maestro  al  tri- 
bunale del  Concilio  di  Sens  :  e  si  sa  che  gli  avvo- 
cati sostengono  con  calore  nell'atto  della  causa  ciò 
che  eglino  medesimi  dipoi  confessano  non  essere 
gran  fatto  sussistente  ;  e  lo  stesso  amore  e  concetto 
del  suo  maestro,  che  lo  aveva  invitato  e  indotto  a 
difenderlo  nel  Concilio,  dovevalo  indurre  ad  imi- 
tarlo nella  rassegnazione  al  parer  de'più  saggi.  Ma 
ciò  che  più  d'  ogni  altra  cosa  rendeva  il  negozio 
di  piena  riuscita,  si  è  che  le  proposizioni  dell' Abai- 
lardo  non  erano  appunto  del  genio  d'  Arnaldo.  Assai 
diversi  erano  i  loro  temperamenti.  Il  genio  dell' A- 
bailardo  era  dialettico  e  sottile,  portato  per  le  qui- 
stioni  speculative,  ch'erano  della  moda  del  suo  tempo, 
di  poca  0  nessuna  utilità  alla  pratica,  e  sovente 
poco  intelligibili  agli  stessi  disputanti.  La  sua  pro- 
fana letteratura  lo  faceva  gustare  delle  sentenze 
de'filosofl  più  ancora  che  della  dottrina  de'  Padri, 
come  gli  rimprovera  San  Bernardo  ;  e  parlare  col 
linguaggio  de' Gentili  più  tosto  che  con  quello  della 
Tradizione.  Arnaldo,  tutto  al  contrario,  aveva  sor- 
tito un'indole  solida  e  maschia,  che  lo  portava  al 
massiccio,  all'utile  ed  al  pratico:  il  suo  zelo  perla 
disciplina  della  Chiesa  lo  faceva  ardere  e  avvam- 
pare di  desiderio  di  rialzarla  dalla  prostrazione  mi- 
serabile in  cui  giaceva,  e  il  suo  studio  per  questo 
era  quello  del  Vangelo,  delle  Apostoliche  lettere , 
de'canoni  e  de'Padri;  e  l'impegno  che  avea  preso 
per  un  oggetto  di  tanta  importanza,  e  le  persecu- 
zioni che  soffriva  per  la  causa  di  Dio,  accendevano 
a  più  doppj  il  suo  fervore.  Nulla  dunque  era   più 
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iàdUe  che  far  mettere  in  dimenticanza  ì  sottili  ar- 
ticoli del  suo  maestro  Abailardo,  e  Y  accidentaria 
difesa,  che,  solo  per  favorire  il  maestro,  ne  aveva 
intrapresa  al  Concìlio  di  Sens. 

Sia  come  si  voglia,  non  rimane  memoria  alcuna 
che  Arnaldo  avesse  più  per  conto  della  dottrina 
dell'  Abailardo  travaglio  o  molestia  di  sorte.  San  Ber- 
nardo stesso,  che  pur  sopravvisse  tredici  anni  a  quella 
controversia,  essendo  morto  nell'anno  1153  a' 20 
d'agosto  non  lo  nomina  mai  più;  benché  il  Santo 
Abate  avesse  sì  frequenti  occasioni  di  parlarne  in 
tante  lettere  scritte  dipoi  a'  papi  successori  d' Inno- 
cenzio,  e  massimamente  al  suo  Eugenio  in,  ed  ai 
cardinali  e  prelati  della  Chiesa  Romana  ;  ed  Arnaldo, 
fissatosi  in  Roma  dal  1145  fino  al  1155  in  cui 
morì,  ne  desse  sì  strepitose  occasioni.  Una  volta  sola 
lo  nomina  nella  lettera  298  al  papa  Eugenio, 
Tanno  1151,  sei  anni  dopo  che  Eugenio  era  tra- 
vagliato da 'Arnaldo  per  conto  della  temporale  si- 
gnoria, e  in  una  circostanza  tale ,  in  cui  doveva , 
se  creduto  l'avesse  eretico,  aguzzare  più  che  mai 
la  sua  penna:  tutto  al  contrario,  lo  giudicava  vie 
men  colpevole  assai  di  Frate  Niccolò  suo  segreta- 
rio, della  infedeltà  di  cui  nell'  uffizio  di  segretario, 
e  d'alcuni  altri  morali  difetti,  si  duole  col  papa. 

Oodette  dunque  Arnaldo  perfetta  quiete  dal- 
l'anno 1140  fino  al  1145;  e  sotto  il  pontificato 
d' Innocenzio  II ,  che  mori  a'  24  di  settembre  del 
1143  ;  é  ne'brevi  pontificati  di  Celestino  II,  ch'era 
stato  il  cardinale  Guido  da  Castello,  suo  amico  e 
protettore ,   morto  a'  9   di   marzo  del  1 144  ;  e  di 
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Lucio  II,  che  morì  a' 13  febbraio  del  1145.  Non  si 
sa  nò  che  si  facesse,  né  dove  dimorasse  in  questo 
tempo.  Sembra  credibile  che  abbia  potuto,  volendo, 
ritornare  in  Italia,  o  dopo  la  sua  riconciliazione  col 
papa  Innocenzio,  o  almeno  nel  pontificato  di  Cele- 
stino, suo  amorevole.  Ma  sembra  altresì  verisimile, 
che  non  abbia  voluto  ritornare  a  Brescia  sua  pa* 
tria,  dove  Maifredo  suo  nemico  era  ancora  vescovo 
e  principe,  e  d'onde  erano  sbanditi  tutti  i  suoi  par- 
tigiani, e  la  fazione  nemica  ora  dominante  e  piena 
d'odio  antico.  Nel  Cronico  Bresciano  pubblicato 
dall'ab.  Carlo  Doneda  ",  all'anno  1 145,  sta  scritto  : 
Ribaldus  et  Persicits  capti  a  militibus  Brix.;  ed 
all'anno  1153:  Manfredus  Episcopus  (si  supplisca) 
còiit.  Castrum  Montis  Rotundi  destructum^  vbi  Ar-' 
naldvs  suspensus  futi.  Il  chiarissimo  signor  arci- 
prete dottor  D.  Baldassare  Zamboni,  in  una  lettera 
ad  un  suo  amico ,  del  primo  d' agosto  del  1784  ^ 
dice  che  gli  pare  d'aver  letto  sugli  Storici  Bresciani, 
che  i  fuorusciti  si  fossero  ritirati  in  Monte  Botando 
(Castello  del  Bresciano).  Il  Caprioli,  citato  dal  sig. 
ab.  Doneda  nella  annot.  10  al  detto  Cronico , 
dice  che  la  Bocca  fu  distrutta  ,  perchè  la  guar^ 
nigione  attendeva  alla  ruba.  Ciò  non  contraddice 
al  detto  di  sopra,  perchè  i  fuorusciti  non  potevano 
vivere  altrimenti  non  essendo  liberi  né  all'agricol- 
tura nò  al  commercio.  Da  ciò  si  vede  che  il  ve- 
scovo Maifredo  perseverò  nella  signoria,  e  nella 
persecuzione  centra  la  fazione  contraria,  sino  sdla 
morte,  accaduta  appunto  in  quest'anno  1153;  e  che 
l'anno  1145  fu  fatale  alla  fazione  d'Arnaldo  pw  la 
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presa  fatta  de' due  oonsoli  primaij,  Ribaldo  e  Per* 
sico,  saoi  fautori. 

Morto  Lucio  II  sommo  pontefice  d'un  colpo  di  sasso 
lanciatogli  centra  da'  Romani^  mentr'  egli  con  una 
banda  d'armati  volle  assalirgli  in  Campidoglio,  ove 
trovavansi  raccolti  per  deliberare  dell'  elezione  di 
Giordano  in  Patrizio,  o  sia  Capo  del  Senato  Romano  ; 
fu  due  giorni  dipoi,  cioè  a' 27  di  febbraio,  da'car- 
dinali  eletto  papa  Eugenio  III ,  allora  abbate  di  S. 
Anastasio,  ed  allievo  di  S.  Bernardo.  Già  da  lungo 
tempo  erasi  in  Roma  formata  una  fazione  di  re* 
pubblicisti,  non  meno  che  nelle  città  lombarde  e 
toscane,  la  quale  contenta  di  confessare  l'alto  do- 
minio dell'imperatore  sopra  Roma,  non  s'acquietava 
di  riconoscere  il  papa  per  suo  signor  temporale,  e 
molto  meno  per  suo  assoluto  sovrano,  come  i  papi 
pretendevano.  Per  questo,  oltre  i  consoli,  avevano 
ristabilito  il  Senato  ;  di  cui  si  veggono ,  come  os- 
serva il  Muratori ,  chiari  vestigj  fin  da'  tempi  di 
Carlomagno,  e  ch'era  poi  stato  dai  papi  abbattuto  : 
aveano  inoltre  creato  ultimamente  un  Patrizio,  o 
sia  Capo  di  questo  Senato;  e  per  la  rotta  data  al 
papa  Lucio  e  la  sua  morte  indi  seguita,  vedevansi 
in  una  chiara  superiorità  di  forze.  Anche  in  tempo 
del  papa  Lucio  avevano  già  atterrate  molte  case 
fortificate  e  torri  da  guerra  de'cardinali  e  de'nobili 
del  contrario  partito ,  ed  alcune  altre  riserbate  ad 
uso  proprio,  e  cacciati  di  città  varj  personaggi  di 
quella  fazicwe:  di  che  ne  scrissero  a  Corrado  re 
de' Romani,  professando  d'averlo  fatto  in  suo  ser- 
vigio centra  i  ribelli  di  Sua  Maestà,  e  spezialmente 


48 

contro  del  papa  Lucio»  del  quale  scoprono  al  re 
Corrado  la  lega  fatta  contro  di  Corrado  stesso  col 
re  di  Sicilia,  e  implorano  la  sua  assistenza. 

Vedendo,  adunque ,  eletto  da'  cardinali  clandesti- 
namente,  senza  il  consenso  del  clero  e  del  popolo, 
né  l'assenso  del  re,  il  papa  Eugenio,  gli  fecero  in- 
tendere che  avrebbero  fatta  annullare  la  sua  elezione, 
se  non  confermava  il  Senato  stabilito  e  l' elezione 
del  Patrizio,  e  non  rinunziava  al  temporale  governo 
di  Roma.  Eugenio  UI,  ben  lontano  dal  contentarli, 
uscì  di  Roma  di  notte  con  alcuni  cardinali,  e  riti- 
rossi  con  loro  in  Monticello;  e  il  giorno  seguente 
con  tutti  i  cardinali  si  trasferì  a  Farfa,  dove  il  dì 
seguente  18  febbraio  fu  consacrato.  Essendosi  poi 
condotto  nelle  piazze  forti  dello  Stato  Romano  , 
diede  principio  a  far  la  guerra  conbra  i  Romani 
sicoi  ^irituali  figliuoli,  che  lo  volevano  pastore,  non 
principe,  affine  di  sostenere  il  suo  temperai  prin- 
cipato; la  guerra  durò  per  tutto  il  tempo  del  suo 
pontificato  ,  che  fu  di  otto  anni  e  quattro  mesi , 
e  continuò  poi  sotto  alcuni  ancora  de' suoi  suc- 
cessori. 

Arnaldo,  sul  principio  del  pontificato  d'Eugenio, 
si  condusse  a  Roma  per  caldeggiare  la  fazione  de' 
Romani  che  contrastavano  al  papa  la  temporale  si- 
gnoria. Ed  è  probabile  che  vi  fosse  chiamato  da  alcuno 
dei  Romani  stessi,  affinchè  colla  sua  eloquenza,  colla 
sua  dottrina  e  col  credito  della  sua  vita  esemplare, 
ben  diversa  da  quella  di  alcuni  cardinali  e  prelati 
di  quella  corte,  tirasse  tutto  il  popolo  al  loro  par- 
tito; poiché  è  certo  che  ciò  tornava  molto   in   ac- 
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oondo  de'fatti  loro^  e  che  Arnaldo  aveva  in  Roma 
non  pochi  conoscenti»  che  erano  stati  con  lui  disce- 
poli di  Pietro  Ahailardo  in  Francia.  Egli  è  proba- 
bile ancora  che  vi  fosse  trasportato  dal  proprio 
zelo:  perchè,  considerando  egli  per  una  corruttela 
capitale  della  disciplina  il  volersi  J  vescovi  intri- 
care  nelle  cure  secolari  del  principato,  e  massima- 
mente il  volersi  in  esso  mantenere  a  dispetto  de^ 
popoli»  che  formavano  il  loro  gregge,  e  con  la  guerra» 
sterminio  e  spargimento  del  sangue  loro  ;  dovea  na* 
turalmente  desiderare  di  veder  guarita  la  Chiesa 
da  questa  piaga  mortale  nel  Capo  di  essa»  da  cui 
8Ì  diffonde»  e  coU'esempio  e  colla  dottrina  ecoU'au- 
tonta  »  il  male  per  tutto  il  corpo  ;  ed  esser  lieto 
che  le  circostanze  presenti  di  Roma  ne  presentas- 
sero a  lui  una  occasione  ,  che  lo  lusingava  della 
guarigione  intiera. 

Vi  si  trasferì  dunque,  e  colle  sue  prediche  ac- 
(anebbe  di  molto  il  partito  repubblicano.  Vi  inse- 
gnava apertamente»  che  conveniva  riconoscere  tutta 
la  spirituale  autorità  del  papa  :  ch'egli  era  il  prima 
pastore  della  Cristianità»  e  il  giudice  delle  cause 
ecclesiastiche ,  ma  che  tutta  la  sua  autorità  ristringe- 
vasi  all'uffizio  di  pastor  della  Chiesa:  che  la  cura 
di  tutte  le  Chiese  del  mondo  ben  lo  forniva  di 
tante  sollecitudini  (massimamente  in  tempo,  in  cui» 
essendo  cresciuti  smisuratamente  gli  abusi»  v'era 
tanto  da  travagliare  per  isvellere  e  distruggere»  di*^ 
sperdere  e  dissipare  le  pessime  usanze,  ed  edificare 
e  piantare  di  nuovo  l'osservanza  salutare  de'  santi 
canoni)»  che  il  papa  ben  poteva  contentarsene»  senza 
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addossarsi  ancora  il  peso  del  governo  temporale  e 
terreno;  di  cui  l'alta  ispezione  doveva  rilasciare  con 
gioia  al  re  ed  imperator  de'  Romani  suo  sovrano  :  e 
l'immediata  amministrazione  al  senato  ed  al  popolo 
romano,  che  non  solamente  se  ne  incaricavano  senza 
contrasto ,  ma  lo  esigevano  coli'  armi  alla  mano. 
Esortava,  pertanto,  il  senato  ed  il  popolo  a  rimaner 
saldi  nella  loro  impresa  ;  ed  a  sostener  qualunque 
travaglio  in  una  causa  che  riguardava  non  solo  i 
loro  temporali  vantaggi,  ma  il  servizio  di  Dio  e  il 
hene  della  Chiesa,  non  pur  di  Roma,  ma  di  tutta 
la  Cristianità.  A  tal  fine  gli  confortava  non  solca 
tener  saldo  il  senato,  ma  a  rimettere  in  piedi  tutte 
le  antiche  costumanze  della  romana  repubblica,  l'or- 
dine equestre  ed  il  plebeo,  il  Campidoglio  e  le  an- 
tiche leggi. 

Ottone  di  Frisinga  e  Guntero  lo  aggravano  d'a- 
ver indotto  il  popolo  di  Roma  e  ad  abbattere  gli 
splendidi  palagi  de'cardinali  e  de'nobili  di  Roma,  e 
ad  offendere  le  loro  persone;  ma  in  ciò  lo  aggra- 
vano indebitamente;  perchè  tutto  ciò  avvenne  a' 
tempi  di  papa  Lucio,  prima  che  Arnaldo  andasse 
a  Roma;  e  i  Romani  scrivono,  nella  lettera  al  re 
Corrado,  d'averlo  fatto  fin  d'allora  :  ed  oltre  a  ciò, 
quelle  case  erano  ridotte  a  maniera  di  fortezze  e 
ad  uso  di  guerra  ;  onde  la  ragion  della  guerra  vo- 
leva che  si  espugnassero  le  fortezze  nemiche,  e  si 
offendessero  le  persone  che  le  difendevano. 

Gli  venne  ancora  attribuito,  nella  lettera  del  clero 
romano  al  papa  Eugenio  allora  dimorante  in  Brescia^ 
e  in  quella  dello  stesso  clero  ad  Adriano  lY  allora 
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dimorante  in  Benevento,  che  avesse  sottratto  parte  del 
clero  e  del  popolo  all'ubbidienza  dovuta  agli  arcipreti 
cardinali  delle  Chiese  Matrici  ;  e  vi  si  colorisoe  tutto 
ciò  della  nera  tinta  di  scisma.  Nulla  di  più  ingiusto 
e  di  più  frivolo.  Quando  Adriano  scrisse  la  lettera 
di  risposta  da  Benevento  al  clero  di  Roma,  Arnaldo 
era  già  morto,  perchè  quel  Papa  non  passò  a  Be- 
nevento se  non  dopo  avere  spuntata  la  morte  di 
Arnaldo:  e  perciò  qualunque  cosa  fosse  quello  sci- 
sma. Arnaldo  non  ne  era  1'  autore.  Questo  scisma 
in  sostanza  non  era  altro,  se  non  che  il  clero  ed 
il  popolo  di  qualunque  delle  Chiese  filiali  ricusava 
di  andare,  giusta  il  consueto ,  alle  funzioni  della 
Chiesa  Matrice  :  cosa  che  noi  veggiamo  oggidì  an- 
data in  disuso,  non  per  altro  che  per  la  continua 
naturai  ripugnanza  che  hanno  sempre  avuto  i  po- 
poli di  andarvi,  -non  istigati  da  altrettanti  Arnaldi, 
ma  ritenuti  da  naturale  spirito  di  indipendenza, 
dall'abbonimento  dell'incomodo  di  condursi  ad  una 
Chiesa  lontana,  e  da  particolari  disgusti  o  litigj  col 
piovano  della  Matrice.  In  una  città  poi  cotanto  di* 
vìsa  da  contrarie  azioni,  quanto  in  quel  tempo  era 
Roma,  nulla  era  più  naturale  di  quel  che  il  clero 
e  il  popolo  d'  una  fazione  vedesse  di  mal  occhio 
l'arciprete  cardinale  che  fosse  dichiarato  per  la  fa- 
zione contraria;  e  perciò,  essendo  usato  a  fare  le 
sue  funzioni  d'ordinario  nella  propria  Chiesa  filiale, 
ricusasse  d'andare  nei  consueti  giorni  alla  Chiesa 
Matrice.  È  ben  certo  che  Arnaldo  non  attaccava 
punto  gli  spirituali  diritti  delle  chiese;  anzi  non 
per  altro  attentava  alla  temporale  signoria  degli 
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eoclasiastici^  se  non  perchè  ^lìno  fossero  più  at- 
tenti alle  spiritaali  incombenze  :  e  perciò  qaeste  no- 
vità non  pure  non  erano  secondo,  ma  erano  contra 
le  sue  intenzioni. 

Arnaldo  rimase  in  Roma  per  tutto  il  tempo  del 
papa  Eugenio,  il  quale  al  contrario  potè  pochissimo 
tempo  dimorare  in  Roma,  e  sol  verso  il  fine  della 
sua  vita  vi  si  stabilì  dopo  aver  coi  Romani  fatto 
un  accordo,  per  cui  lasciava,  sussistere  il  senato  : 
sebbene  conservò  il  pensìer  d'abolirlo;  ed  a  questo 
oggetto  si  pose  con  tanto  studio  ad  accarezzare  il 
popolo  con  limosino  e  benefizj,  che  per  attestato  di 
Romualdo  Salernitano,  se  la  morte  noi  rapiva  in- 
tempestivamente a'suoi  disegni,  avrebbe  spuntato 
col  favor  del  popolo  stesso  di  spogliar  della  loro 
dignità  i  senatori.  Morì  Eugenio  III  a' 7  di  luglio 
del  1153,  a  cui  dopo  due  giorni  fu  sostituito  Ana- 
stasio IV,  che  morì  a'2  di  dicembre  dell'anno  stesso 
1153  ;  e  nel  di  seguente  gli  fu  sostituito  Adriano  IV. 

Adriano,  non  men  desideroso  che  Eugenio  di  ricu- 
perare e  di  sostenere  la  sua  sovranità,  pensò  di 
giungervi  col  togliere  da  Roma  ed  anche  dal  mondo 
la  persona  di  Arnaldo,  che  fomentava  la  fazione  a 
so  contraria.  Lo  scomunicò  dunque  ,  e  lo  bandi; 
ma  né  il  bando  gli  fruttò  punto,  perchè  Arnaldo 
protetto  dal  senato  e  da  diversi  potenti  prosegui  a 
rimanere  ivi  fermo,  e  sostenere  la  sua  dottrina;  né 
la  scomunica,  perch'egli  la  dichiarava  illegittima  ed 
invalida.  Avvenne  che  il  cardinale  di  Santa  Puden- 
ziana,  che  doveva  essere  de'più  mal  veduti  dal  po- 
polo pel  suo  attaccamento   alla  fazione  pontificia  , 


53 

andando  a  palazzo,  fu  insultato  da  uno  de'  Romani 
6  ferito  a  morte.  H  papa  Adriano  colse  con  pronta 
avvedutezza  questo  accidente  per  venire  a  capo  de' 
suoi  desideri  :  perciò  pose  in  interdetto  tutta  la 
dttà,  finché  non  fosse  cacciato  Arnaldo  ,  come  in- 
centore  del  popolo  e  cagione  di  questi  disordini. 
Era  imminente  la  Settimana  Santa,  e  il  popolo 
bramava  ardentemente  d'aver  le  chiese  aperte  per 
celebrarvi  i  consueti  solenni  ufQzj  :  il  clero  solle- 
citava il  popolo  a  dimandar  che  fosse  levato  l'in- 
terdetto, ed  a  promettere  perciò  di  cacciare  Arnaldo  ; 
e  ne  fu  cacciato. 

Mentre  egli  cercava  altrove  ricovero,  un  cardi- 
nale lo  fece  inseguire  dalle  sue  genti,  che  lo  arre- 
starono; e  già  il  conducevano  a  Roma  per  conse- 
gnarlo nelle  mani  del  prefetto  della  città,  che  do- 
veva farlo  morire.  Ma  saputasi  la  cosa  a  tempo  da 
oerti  conti  della  Campania  suoi  amici  e  che  lo  ri- 
putavano per  Santo,  essi  il  rapirono  a  forza  dalle 
mani  de'suoi  nemici,  e  lo  posero  iu  uno  dei  loro 
<»ustelli ,  senza  lasciar  penetrare  a  ninno  in  quale 
di  essi  lo  avessero  posto''. 

Intanto  l'imperator  Federigo  I  trovavasi  in  Italia, 
di  viaggio  a  Roma  per  prendervi ,  secondo  il  co- 
stume di  que'tempi,  la  corona  imperiale.  La  Corte 
RiHiiana  avea  già  molto  innanzi  stipulati  de'  van- 
tatosi trattati  con  Federigo  ;  il  che  fu  cagione 
ohe  egli  ributtò  bruscamente  l'ambasciata  che  i  Ro- 
mani gl'inviarono  prima  ch'ei  si  avvicinasse  a  Roma; 
ed  al  contrario  accogliesse  onorevolmente  i  tre  cat^ 
dinali  che  gli  aveva  spediti  incontro  il  papa  Adriano, 
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ed  aiQCordasse  lore  tutte  le  dimande  propostegli.  Tra 
le  altre  c'era  questa,  che  Federigo  desse  nelle  mani 
del  papa  la  persona  d'Arnaldo.  Federigo  a  tal  fina 
fece  imprigionare  dalle  sue  genti  uno  di  que'conti 
che  favorivano  Arnaldo,  né  lo  volle  rimettere  in 
jibertà  sin  ch'ei  non  glielo  consegnasse.  Cosi  Ar* 
naldo  fu  tratto  dal  castello  ove  stava  nascosto  ;  fu 
consegnato  nelle  mani  dei  cardinali,  e  da  questi  ri- 
messo  al  prefetto  di  Roma  ;  che  lo  fece  impiccare, 
abbruciare  infilzato  in  uno  spiede  il  suocadavere^ 
e  spargere  le  sue  ceneri  nel  Tevere,  perchè  il  po- 
polo non  lo  venerasse  qual  Santo".  Ciò  avvenne 
l'anno  1155,  prima  de'  18  di  giugno,  in  cui  segui 
la  coronazio^e  di  Federigo  ,  essendo  Arnaldo  in 
età,  per  quanto  io  penso,  di  circa  cinquanta  anni. 

La  sua  eloquenza  fu  predicata  da'suoi  stessi  ne- 
mici: l'esemplarità  de'suoi  costumi  fu  superiore  alla 
loro  malignità,  che  li  costrinse  al  silenzio  tutti  ^ 
benché  fossero  in  sì  gran  numero;  e  ricevette  uno 
stupendo  elogio  da  San  Bernardo,  lume  di  quel  se- 
colo ;  il  quale  essendo  stato  impresso  fortemente 
contro  di  lui,  lo  giudicò  dapprima  scismatico,  e  poi 
per  le  cose  del  Concilio  di  Sens  lo  perseguitò  come 
eretico,  ed  al  fine  non  ebbe  più  che  dire  contro  di 
esso  !  La  sua  dottrina  é  stata  da  noi  giustificata  ne' 
due  libri  àeìì' Apologia  che  abbiamo  di  lui  fatta;  e 
il  suo  coraggio  e  il  suo  zelo  per  la  disciplina  della 
Chiesa  sono  abbastanza  testificati  dalle  fatiche,  dalle 
persecuzioni,  e  dalla  morte  che  incontrò  per  cotal 
causa. 

Le  occasioni  strepitose,  in  cui  la  persona  del  no- 
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stro  Arnaldo  figaro  in  Brescia,  in  Francia  e  in 
Roma,  i  personaggi  cospicui,  coi  quali  o  ebbe  a 
cozzare  (Maifredo  vescovo  di  Brescia,  San  Bernardo, 
e  tre  papi,  Eugenio  III,  Anastasio  FV,  e  Adriano 
rV),  0  che  furono  suoi  amici  (il  cardinal  Guido  da 
Castello,  poi  papa  Celestino  II),  o  che  furono  ado- 
perati al  suo  sterminio  (qual  fu  il  famoso  impera- 
tor  Federigo  I,  e  il  prefetto  di  Roma),  ben  conflui- 
scono non  poco  a  rendere  etemo  il  suo  nome,  e  a 
dare  de*talenti  e  deirabilità  straordinaria  d*un  sem- 
plice privato  una  irrefragabile .  testimonianza. 
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NOTE 


1  Faino,  Brescia  illustre  nelle  principali  dignità  ecclesiastiche, 
ma.  nella  Librerìa  de' Padri  dell'Oratorio  di  S.  Filippo  Neri  di  Brescia. 

2  Ottone  di  Frìsinga,  De  Gestis  Friderid  I.  Lib.  II.  Gap.  21. 
AmcUdtts  iste  ex  Italia,  civitate  Brixia  oriwidus,  ejtisdemque  Ec- 
clesicB  Clericus,  ac  tantum  Lector  ordinatus. 

3  Cronico  Bresciano,  stampato  dietro  alle  Notizie  della  Zecca 
e  delle  Monete  di  Brescia,  dell' ab.  Don  Carlo  Doneda,  a  car.  89, 
ove  si  legge:  MCXXXH  Innocentius  Papa  Brixiam  venit,  et  ejecit 
Villanum  de  Episcopatu. 

4  Petrum  Abailardum  olim  prtjBceptorem  habuit  Ottone,  loc.  cit. 

5  S.  Bernardo,  B^t  330,  338. 

6  Mabillon,  Adnot.  (6)  ad  Epist  92  S.  Bernardi. 

7  Guntero....  Tenui  nutrivit  Gallia  sumptu,  edocuitque  diu. 

8  Guntero,  ibidem. 

9  Dissertata  vn  in  scecul.  xi  et  xn,  art.  4.  HisL  Eccles. 

10  San  Bernardo,  Epist  195 ,  n.  1.  Utinam  tam  sana  esset  doc- 
trinai,  quam  districtos  est  vitce.  Et  si  vtUtis  scire,  homo  est  ncque 
manducans  ncque  bibens...  habens  formam  pietatis.  E  uéiì*  Epistola  196: 
cujus  conversatio  meL...  cui  caput  columbce. 

11  Breve  recordationis  de  Ardicio  de  Aimonibus,  et  de  Alghisio  de 
Gambara,  stampato  in  principio  dell'Zitorta  di  Ardicdo  degli  Aimoni 
e  di  Alghisio  de  Gambara ,  scritta  da  Giammaria  Biemmi  Prete  ; 
in  Brescia  presso  a  Giammaria  Ri%%ardi,  1759,  inrS,  pag.  15. 

12  Breve  recordationis  etc,  pag.  15,  e  Viatoria  d* Ardicdo  cit,  del- 
l' ab.  Biemmi,  a  car.  103  e  223. 

13  Breve  recordationis  etc.,  e  Istoria  cit. 

14  Breve  record,  etc.,  e  Istor.  cit. 

15  Breve  record.,  e  Istor.  cit. 

16  Breve  record.,  e  Istor.  cit.  • 

17  Breve  record.,  e  Istor.  dt 

18  Breve  record.,  e  Istor.  cit. 

19  Breve  record.^  pag.  99,  e  Istoria  òt,  pag.  466, 467, 468  e  472. 
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90  Nd  Cfrottieo  Bruciano  inserito  dall*  ab.  Dan  Carlo  Doneda  in 
fine  delle  ane  NoHtie  della  Zecca  e  delle  Monete  di  Breeeia,  a  car.  89, 
si  trova  scrìtto  :  MCXXXIX.  Comules  proni  a  Brix.  es^^ulei  eunt  : 
e  l'ab.  Doneda,  a  car.  96  nell'annot.  8,  scrìve:  Il  dieeaeciamento 
de'due  Consoli  (Bibaldo  e  Persico)  il  Capriolo  rassegna  all'anno  1146. 
Anche  nel  Cedex  DipUmatieus  Brixiensis  anno  Chr.  DCCCXLVU 
ad  am.  Chr,  MCCCXII  a  «7.  Ludovico  Luchi  Brixiensi ,  Monache 
Congreg.  Cassinensis,  collectus,  del  nostro  testo  a  penna,  sta  scrìtto  : 
Consules  pravi  a  Brixia  esqpulsi  sunt:  ma  tanto  nello  stampato,  che 
nel  ms.,  dee  dirsi  :  Consules  primi,  e  non  pravi, 

21  S.  Bernardo,  Ep,  196,  ad  Ouidonem  Legatum, 

22  Bomanus  ergo  Poniifex ,  ne  pemicioswn  dogma  adplures  ser- 
perci, IMPONENDUM  VIRO  8ILENTIUM  decemit  ;  SICQUE 
FACTUM  EST,  Ita  homo  iUe  de  Italia  fugiens  ad  Transalpina  se 
contulit,  tbigtic  in  oppido  Alemanni^  Turego,  officium  doctoris  assiti 
menSf  pemieiosum  dogma  aliquot  diebus  seminawit, 

23  8.  Bernardo,  EpisL  189,  n.  2,  e  Epist.  195,  n.  5. 

24  8.  Bernardo,  Ep,  195,  n.  2,  e  Gnntero,  lib.  cit 

25  8.  Bernardo  nell'Epistole  citate. 

26  Nota  ad  epist,  187  et  seqq,  di  8,  Bernardo,  Da  ciò  argomenta 
il  Fnesing,  che  anche  Arnaldo  avesse  scrìtto  qualche  libro  nel  propo- 
uto.  Ma  credo  che  s'inganni.  Il  papa  ordinava  di  abbruciare  libros 
erroris  eorum,  non  libros  eorum,  I  libri  d'onde  s'erano  estratti  gli 
enorì  condannati  in  quel  Concilio,  erano  tatti  di  Pietro  Abailardo, 
non  di  Arnaldo  ;  né  Arnaldo  aveva  potuto  dopo  il  Concilio  scrìvere 
alcun  libro  prima  della  lettera  scrìtta  da  San  Bernardo  al  papa,  per 
cui  esso  papa  spedi  qaell'  ordine. 

27  Natale  Alessandro,  DisserU  vii  in  sobc,  XI  et  XII,  art  9. 

28  Epist,  193 ,  n.  2,  ove  scrìve:  non  fuit  qui  faceret  bomim, 

29  8.  Bernardo,  Epist.  195,  n.  1,  e  Epist,  196,  n.  1. 

30  Monsignor  Stefano  Borgia,  nelle^sue  Memorìe  di  Benevento,  se- 
guendo i  moderni  scrìttorL 

31  Tutto  concorre  a  render  ciò  credibile.  Il  cardinale  Guido  era 
stato  suo  condiscepolo,  come  si  è  detto,  e  perciò  dee  supporsi  molto 
£  lui  amorevole.  Abailardo,  stato  maestro  del  cardinale,  è  inverisi- 
mile  che  non  raccomandasse  a  quel  cardinale  primo  suo  discepolo 
quest'altro  discepolo  tanto  di  lui  benemerito,  e  per  sua  causa  cosi 
disgrasiato:  lo  stesso  Venerabile  Pietro,  come  si  è  notato  di  sopra, 
era  amicissimo  del  cardinal  medesimo,  ed  è  inverisimile  che  alle  istanie 
dell' Abailardo  non  appoggiasse  colle  sue  le  raccomandazioni  di  luL 

32  n  detto  Cronico  Bresciano  si  legge  stampato  dietro  alle  Notizie 
della  Zecca  e  deUe  Monete  di  Brescia,  Dissertasione  di  un  Cittadino 
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BreèHanOi  con  utia  pieeiola  latina  Cronica  della  $Us9a  dUà  nel 
j^.  -^A  Brenda^  dalle  stampe  di  Oiammaria  BÌMBordi  1755 ,  ìdA  , 
pag,  90  e  98. 

33  Vedi  il  Platina  aeUe  Vite  de'Papi,  a  car.  821 ,  edik  di  Tene- 
•in,  1665^in-4;eOdoricoBiiialdi,n6lTomo  II  degli  Annali  Eeolee., 
^.oar.  788. 

33  Fu  il  uostxQ  Arnaldo  aaaai  bea  diverso  da  quel  Sacerdote  che 
wa  capitato  a  Brescia  dalle  parti  di  Boma,  che  faceva  l't^ffitùo  di 
Predicatore  Apostolico  nel  1103 ,  di  cui  posson  leggersi  le  nefsuide 
dottrine  che  spargeva  in  Brescia,  e  le  ribalderìe  che  si  commettevano 
per  le  sue  insinuazioni  da' Bresciani  (contra  le  quali  si  scatenò,  poscia 
U  nostro  Arnaldo  colla  predicazione  e  colla  sua  vita  illibata  e  pura), 
nell*  Istoria  di  Ardiceio  degli  Aimoni  e  di  Alghisio  da  Qambara  f 
a  car.  129  e  seg. 


ARNALDO  DA  BRESCIA, 


TRAGEDIA. 


PERSONAGGI. 


ABNÀLDÒ  da  Brucia. 

ADRIANO  IV|  jpontefict. 

GIORDANO  PIERLEONL 

LEONE  FBANGEPANI. 

AKNIBALDO,  nohilt  Bimano. 

GUIDO,  cardinale  di  Bontà  Pudenttiana. 

OTTAVIANO,  cardinale  di  Santa  Cecilia. 

Un  CARDINALE  di  &  Maria  in  Portico. 

JLlcuni  altri  Cabdinall 

SxNATORi  Romani. 

Popoi.0  Romano. 

LiaATi  della  BepuÒblica  Bomana. 

PIETRO,  prefetto  di  Boma. 

Un  Sacebdotb  che  annuncia  la  ecomunica  cU  Popolo  Bomanùt 

Alcuni  del  Clero. 

06TASI0,  conte  di  Campania,  e  segttaoe  di  Arnaldo. 

ADELASIA,  9ua  moglie. 

Donne  Romane  devote  e  penitenti  del  cardinal  Ouido, 

Un  MONACO,  Mandato  di  un  cardinale. 

Un  CAMERIERE  eegreto  del  papa. 

th  ARALDO  del  papa. 


Capitami  e  Soldati  Svizzeri,  seguaci  di  Arnaldo. 

Capitami  e  Soldati  della  Repubblica  Bomatuu 

GALGANO  E  FERONDO,  soldati  di  Giordano. 

Soldati  di  Leone  Frangipani. 

Soldati  del  papa  e  di  un  cardinale. 

Jl  Cabceriebe  del  Castello  di  Sant'  Angelo. 

Abitamti  di  Tortona,  d'  Asti,  di  Chieri,  di  Trecate,  di 
Gagliate,  scampati  da  quelle  città  e  terre  distrutte  da 
Federigo  Barbarossa  nella  prima  sua  venuto  in  Italia, 
e  un  Sacerdote  dei  contorni  di  Spoleto.  Di  qtiesti  si 
compone  il  Coro  nelV  Atto  Quarto. 

FEDERIGO  I  della  Casa  di  Svevia,  detto  Barbarossa. 

OTTONE,  vescovo  di  Frisinga. 

OTTONE  Palatino,  conU  di  Baviera. 

ROBERTO,  principe  di  Capua. 

SERGIO,  duca  di  NapolL 

AiaORAOLI  PlSAMI. 

Principi  e  Vescovi  Tedeschi. 
Soldati  Tedeschi. 

Soldati  Svizzeri  sotto  le  insegne  di  Federigo. 
,  Araldo  e  Scudòbeo  di  Federigo. 


ATTO    PRIMO. 


SGENA   PRIMA. 


Pìasza  Yidna  al  Campidoglio. 


GIORDANO  PIERLEONI,  LEONE  FRANGIPANI, 

Popolo  Roxako. 


GIORDANO 


Destatevi...  sorgete...  il  nostro  sangue 
Si  traffica  nel  tempio  ;  e  son  raccolti , 
Tenebrosa  congrega,  i  cardinali 
A  vestir  del  gran  manto  un  altro  lupo 
Che  pastore  si  chiami.  Un  dì  sceglieste» 
0  Romani,  il  pontefice;  gli  antichi 
Dritti  il  fero  Innocenzo  appien  vi  tolse^ 
E  compì  l'opra  d'Ildebrando  audace. 
Cesare  colla  stola,  ei  £ar  volea 
Del  mondo  un  tempio  onde  l'amor  fuggisse; 
Uno  il  pensiero,  uno  il  volere,  ed  uno 
Th-anno  a  un  tempo,  e  Sacerdote,  e  Dio. 
Mirate  l'opra  sua!  Roma  deserta 
Dal  Laterano  al  Colosseo:  guidava 
n  normando  furore  e  il  Saracino; 
Fremea  la  sua  preghiera,  e  maledisse 
Colui  che  non  insanguina  la  spada. 
Imprecando  morì  :  così  perdonano 
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I  YÌcarj  di  Cristo  ai  lor  nemici. 
Barbari  cardinali  akan  daD'are 
Colle  man  sanguinose  un  Dio  di  pace 
E  coi  rifiuti  delle  mense  opime 
Dopo  i  yeltri  ci  pascono.  Latino 
Sangue  gentile,  sopportar  saprai 
Servitù  così  vile  ?  ognor  costoro 
Sopra  il  vasto  cadavere  di  Roma, 
Come  r  iena ,  a  divorar  staranno 
De'  barbari  gli  avanzi  ? 

LEONB  FRANOIPAKI 

I  detti  suoi. 
Sono  un  blasfema:  io  con  orror  li  ascolto. 

PAKTB  DEI.  POPOLO 

Morte  a  Giordani 

ALTRA  PARTE  DEL  POPOLO 

Viva  Giordano  I  il  fuoco 
Strugga  le  torri  ai  Frangipani. 

LEONE  FRANOIPANI 

É  degno 
Di  seguirsi  costui:  le  glorie  antiche 
Ricordi  chi  per  avo  ebbe  un  giudeo. 
Sia  vostro   re,  poiché  ubbidir  sdegnate 
Al  vicario  di  Dio:  non  sei  cristiano 
Nemmeno  d' acqua. 

GIORDANO 

Vii  calunnia  è  questa» 

LEONE  FRANGIPANI 

D'  Anacleto  german,  Roma  dividi, 
Com'  ei  la  Chiesa. 

GIORDANO 

Era  Anacleto  il  vero 
Pontefice  di  Roma:  ai  sommi  onori 
L'alzò  il  voto  dei  più. 
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USOVE  FRANGIPAjn 

Mostra  la  tomba 
Del  tuo  papa  giudeo:  certo  in  profano 
Loco  fu  posto:  un  terren  sacro  avrebbe 
Le  infami  ossa  respinte, 

OIOBDANO 

Empio,  che  sai 
Degli  etemi  consigli?  Iddio,  Romani, 
Giudicava  Anacleto;  ed  io  Tho  pianto, 

LEOKB  FRANOIPAMI 

Lacrime  infami!  Egli  col  ferro  aperse 
Ogni  tempio  di  Roma,  e  corse  il  sangue 
Nella  magion  di  Dio:  fremer  si  deve 
All'empio  nome. 

GIORDANO 

Anche  Linocenzo  è  reo. 
È  noto  a  voi  che  i  sacerdoti  accolti 
Pregato  non  avean  riposo  etemo 
Sul  fral  d'Onorio,  e  noi  chiudea  la  terra 
Nel  suo  placido  sen ,  quando  le  pronte 
Mani  distese  alla  fatai  tiara 
n  rivai  d'Anacleto  ;  e  poi  sedea 
Solitario  tiranno  in  Laterano. 
Nò  gli  bastò:  fra  le  mine  antiche. 
Che  hanno  in  rocca  converse  i  Frangipani, 
Quel  vii  s'ascose;  e  allor  venia  dall'arco 
Di  Costantin,  sempre  funesto  a  Roma, 
D'inulte  morti  alta  mina,  e  volo. 
Mentre  l'Europa  parteggiar  fu  vista 
Fra  Innocenzo  e  Anacleto,  e  sempre  incerta 
Chi  deUa  sposa  dell' Agnel  celeste 
In  terra  fosse  adultero  o  marito, 
E  fu  ne'  templi,  e  più  nei  cor,  la  guerra 
Per  licenza  di  spade  ed  anatèmi. 
Mi  creaste  patrizio;  ed  una  santa 

HxooouHi:  Tragedie.  Ift 
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Voce  destowi  dal  maggior  letargo 
Che  un  popolo  dormisse. 

POPOLO 

Ahi  questa  voce 
Era  d*  Arnaldo  ;  ei  ne  lasciò  1 

LEONE  FRANOIPAKI 

Dovea 
Ove  Pietro  mori  vivere  Arnaldo  ? 
Ben  fuggiva  costui  :  se  morto  ei  fosse 
Nella  santa  cittade,  io  nei  sepolcri 
Degli  avi  tuoi,  che  hanno  da  Giuda  il  ikome. 
Dato  gli  avrei  riposo. 

OIOSDANO 

Arnaldo  è  santo! 

LEONE  FRANGIPANI 

Arnaldo  è  un  empio:  sostener  gli  errori 
Ei  d'Abelardo  osò,  folle  scudiero 
Del  novello  Golia. 

OIOBDANO 

Tu  mal  ripeti 
Di  Bernardo  il  garrir:  silenzio  eterno 
Or  preme  il  labbro  al  menzogner  profeta. 
Non  mai  parlato  avesse,  o  di  sue  fole 
.  I  monaci  pasciuto! 

LEONE  FRANGIPANI 

Empio ,  t*  ascolta 
L' onor  di  Chiaravalle  :  è  presso  al  trono 
Della  Madre  di  Dio  :  son  le  sue  lodi, 
Ch*ei  scrisse  in  terra,  ripetute  in  cielo, 
Gioia  dei  Santi. 

GIORDANO 

E  qui  per  lui  si  piange. 
Agitatoi;  di  Francia  e  (U  Lamagna, 
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Ei  de'monarohi  al  fianco  in  ogni  trono 
Vaticinando  l'avvenir  sedea 
Con  umiltà  fastosa;  e  le  sue  lane 
Lieto  agli  stolti  dispensando.  Europa 
Dentro  l'Asia  mirò  precipitarsi. 
ì[^va^  la  donne  nei  deserti  letti 
Gridaro  a  quel  feroce:  i  santi  nodi 
Rompi  pria  della  morte,  e  tanto  estingcii 
La  carità  di  padre  e  di  consorte, 
Che  di  sette  fanciulli  un  uomo  appena 
Consola  il  pianto.  Abbandonate  il  mondo. 
Costui  rispose:  le  città  sian  vote. 
Ma  pieni  i  chiostri,  onde  su  tutti  io  regni.  * — 
Poiché  vinse  Aladino,  e  d'insepolte 
Ossa  (fistiane  biancheggiar  si  vide 
In  Cilicia  ogni  rupe,  il  folle  capo. 
Che  all'Europa  mentì,  Bernardo  ascose 
Ai  fremiti  del  mondo;  e  dato  avesse 
Alle  vittime  sue  silenzio  e  pianto  I 
Ma  impudente  e  crudel,  deUa  superba 
Voce  a  scusar  gli  oracoli  bugiardi, 
Qu^  prodi  estinti  a  caluaniar  si  pose 
Ch'egli  ingannato  aveva,  e  i  suoi  devoti 
Tormentò  coi  terrori  e  coi  flagellL 

Puntelo,  o  Cristiani:  vi  sovvenga 
Che  sul  capo  a  Giordan  sta  l'anatèma 
Ch'Eugenio  vi  lanciò:  parlar  coli' empio 
É  delitto,  e  periglio.  Io  qui  venia 
A  difender  la  Chiesa:  e  non  udiste 
Voi  di  Datano  e  di  Abiron  gli  esempj 
Rammentarvi  dall'  are  ?  Un'  altra  volto 
Alla  vendetta  delle  sue  ragioni 
Iddio  potrebbe  spalancar  la  terra... 
E  non  tremate? 

OIOSDAMO 

Ipocrita  I  dovea 


»». 


• 
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Ai  piò  dell'empio  onde  nascesti,  aprirsi. 
Ricordate  Gelasio,  il  santo  veglio, 
Che  dal  voto  comun  le  chiavi  ottenne 
Gh'ei  serbò  poco,  e  che  volgea  soavi: 
La  tiara  io  mirai  del  buon  pastore 
Splender  suU'umil  capo,  e  al  suon  degFinni 
Fumar  gl'incensi  a  Cristo  in  sacramento. 
Quando  s'udia  dai  sacerdoti  accolti 
Del  chiuso  tempio  rimbombar  le  porte 
Che  dai  cardini  suoi  cadon  divelto. 
L'aitar  s'inonda  di  ladroni;  appare 
Il  più  crudel  di  tutti:  era  tuo  padre: 
Qumdi  un  gridare,  un  correre,  un  celarsi 
E  immobili  restar  per  lungo  orrore. 
Sventurato  Gelasio!  e  che  ti  valse 
Maestà  di  pontefice,  la  vita 
Scorsa  cosi,  che  la  vecchiezza  è  santa, 
E  l'abbracciato  altare,  e  Dio  presente? 
Vile  nel  suo  furor,  stende  la  destra 
Nel  debil  vecchio  il  Frangipan  crudele, 
E  il  suo  tremulo  collo  afferra,  e  tutta 
La  persona  gli  offende,  e  a  quel  caduto 
Pur  col  piede  fa  guerra  e  lo  calpesta: 
Moltiphcando  l'ire  e  le  percosse, 
Vince  l'oltraggio  che  fu  fatto  a  Cristo. 

UNO  DBL  POPOLO 

È  vero.... 

UN  ALTRO  DBL  POPOLO 

È  ver:  tratto  Gelasio  io  vidi 
Dei  Frangipani  alle  temute  case. 
Spelonca  etema  di  crudel  masnada. 

OIOBDANO 

E  Pierleone  in  libertà  lo  pose, 

Il  padre  mio.  Non  v'accorgete?  ei  tenta 

Ricordando  il  passato  indur  l'oblio 
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Dei  perìgli  presenti,  e  vi  trattiene 
€on  accorte  parole,  in  cui  Tumano 
Ya  mescenda  al  divin:  sì  Y  arti  imita 
Dell'ampia  razza  che  promette  il  Cielo 
Per  usurpar  la  terra.  Or  vìa,  seguitemi 
Al  Campidoglio. 

POPOLO 

Al  Campidoglio! 

UNO  DBL  POPOLO 

Arnaldo 
Favellar  vi  solca. 

UN  ALTBO  DBL  POPOLO 

Dinne:  quel  santo 
Fra  noi  tornò? 

OlOBDANO 

Seguitemi....  vedrete.^ 
SCENA    II. 

Popolo  b  Nobili. 


UNO  DBL  popolo 

Fra  i  Pierleoni  e  Frangipani  è  guerra: 
Perfidi  entrambi,  e  a  parteggiare  avvezzi 
0  per  l'Impero  o  per  la  Chiesa. 

UN  ALTRO  DBL  POPOLO 

j^oro 
Se  un  eretico  è  Arnaldo^  io  so  che  a  mensa 
Gavazzano  i  patrizj ,  e  a  noi  dall'  alto 
Gittano  pietre  e  s^ali:  andiamo  ai  chiostri , 
E  un  pane  avrem. 

1 1  più  del  popolo  seguitano  GiordanO|  ed  alcuni  riniangono  :  Leone 
Fnogipani  ri  ritira  per  altra  parte. 
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UK  ALTBO  DEL  POPOLO 

Foco  alle  torri  :  k)  sciano 
Quel  paoi  che  avanza  ai  monaci  pasdutL 

mi  ALTRO  DEL  POPOLO 

Qui  la  mìsera  plebe  ognor  digiuna: 
Gascan  di  fame  i  figli  miei  :  potremo 
Per  molti  giorni  sostener  la  vita 
Coli' oro  dei  tiranni. 

UNO  DEI  2f  OBOil 

Udiste  1  io  volo 
Il  mio  palagio  ad  afforzar:  là  posso 
Difendermi  da  tutti;  e  poi  le  parti 
Seguirò  di  chi  vince. 

SCENA  UI. 

Piaoa  iiiil  Campidoglio. 
GIOBDANO,  Popolo. 

GIORDANO 

Io  qui,  Romani, 
Non  vi  chiamai  senza  ragione:  Arnaldo 
Fra  noi  tornava. 

POPOLO 

Ov'è?  che  tarala? 

UNO  DEL  POPOLO 

Ei  venga^ 

POPOLO 

Evviva  il  santo.^ 

UNO  DE1>  POPOLO 

Liberi  la  Chiesa 
Dagli  adulteri  suoi. 

1  Comparìsee  Arnaldo. 
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m  ALTRO  DEL  VOTOLO 

Respiri  alfine 


L' aure  d' Italia ,  e  la  straniera  polve 
Scota  dai  piedi  suoi. 

GIORDANO 

Quanto  è  diverso 
Da  cardinal  che  siede  a  concistoro, 
Che  di  sangue  Cristian  le  vene  impingaà. 
E  per  so  brama,  e  altrui  promette,  e  toglie 
Di  Dio  la  Sposa,  e  ne  fa  strazio  etemo I 
Mirate ,  amici  I  ha  pel  digiun  le  membra 
Esteniìate;  sul  benigno  volto 
Regna  un  santo  paUor:  Y  orma  vi  resta 
D'una  lacrima  pia.  Sulla  caduta 
Vostra  grandezza  ei  piange;  e  in  occhio  mnano 
y  ha  pianto  degno  di  sì  gran  sventura? 
Noji  sia  privato  lutto  ove  tu  giaci, 
R^ina  delle  genti;  ed  una  sola 
Croce  io  vorrei  sopra  le  tue  ruine. 

POl^OLO 

Oual  v*ha  rimedio? 

ARNALDO 

Libertade,  e  Dio. 

Voce  dall'  Oriente , 

Voce  dall'  Occidente, 

Voce  dai  tuoi  deserti. 
Voce  dall'  eco  dei  sepolcri  aperti , 
Meretrice  t' accusa.  Inebriata 
Sei  del  sangue  dei  Santi ,  e  fornicasti 
Con  quanti  ha  re  la  terra.  AhiI  la  vedete: 
Di  porpora  è  vestita;  oro,  monili. 
Gemme  tutta  Y  aggravano  :  le  bianche 
Vesti,  delizia  del  primier  marito 
Che  or  sta  nel  Cielo,  ella  perde  nel  fango. 
Però  di  nomi  o  di  blasfemi  è  piena, 
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E  nella  fronte  sua  scrisse:  Mistero. 

Àhil  la  sua  voce  a  consolar  gli  afflitti 

Non  s'  ode  più  ;  tutti  minaccia ,  e  crea 

Con  perenni  anatèmi  all'  alme  incerte 

Ineffabili  pene.  GÌ*  infelici ,  — 

Qui  lo  siam  tutti,  ->-  nel  comun  dolore 

Correano  ad  abbracciarsi,  e  la  crudele 

Di  Cristo  in  nome  gli  ha  divisi:  i  padri 

Inimica  coi  figli,  e  le  consorti 

Dai  mariti  disgiunge,  e  pon  la  guerra 

Fra  unanimi  fratelli.  E  del  Vangelo 

Interprete  crudel:  Tedio  s'impara 

Nel  libro  dell'amor.  Gli  anni  son  volti 

Che  il  rapito  di  Patmo  Evangelista 

Ne  profetò:  per  ingannar  le  genti 

Rotte  ha  Satanno  le  catene  antiche; 

E  siede  la  crudel  sull'infinite 

Acque  del  pianto  che  per  lei  si  versa. 

n  seduttor  dell'  uomo  all'  impudico 

Labbro  due  nappi  appressa:  in  uno  è  sangue, 

Neil'  altro  l' oro  ;  e  quell'  avara  e  cruda 

Beve  in  entrambi,  si  che  il  mondo  ignora 

S'  ella  più  d' oro  o  più  di  sangue  ha  sete. 

Perchè  sali  costei  dalle  profonde 

Viscere  della  terra  al  Campidoglio? 

Fu  bella  e  grande  nelle  sue  prigioni. 

Signor,  quei  che  fugare  i  tuoi  flagelli, 

Più  l'ostie  mute  a  trafficar  pon  stanno 

Del  tempio  tuo  sul  limitar;  ma  dentro 

Si  vende  l'uomo,  e  il  sangue  tuo  si  merca. 

Figlio  di  Dio. 

POPOLO 

Che  ne  consigli? 

ABNALDO 

All'  empia 
Scettro  e  spada  togliete,  e  alfin  vi  renda 
Le  malnate  ricchezze. 
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UNO  DEL  POPOLO 

Andiam  le  case 
Dei  cardinali  a  depredar. 

UN  ALTBO  DEL  POPOLO 

Ma  ricchi 
Sono  i  patrùg  ancor. 

ABNALDO 

Popolo ,  ascolta.... 
Frenatevi..,,  la  legge.... 

UNO  DSL  POPOLO 

AhiI  qui  la  legge 
Solo  i  poveri  frena  ;  e  da  gran  tempo 
Viviam  derisi,  ignudi.  E  quale  è  il  frutto 
Della  tua  libertà? 

ARNALDO 

M' udite  :  il  clero 
Tutto  acquistò  con  forza  o  con  inganno. 
Ei  qui  possiede  ampj  dominj ,  e  tolti 
Agli  avi  vostri  ;  egli  qui  fé  la  terra 
Sterile,  vota  ed  insalubre;  e  Cristo, 
Re  della  vita,  circondò  di  morte. 
Ma  dei  facUi  colli  all'aér  puro 
Con  empio  lusso  edificò  superbe 
Pei  monaci  delizie  :  a  voi  tugurj  ; 
I  palagi  per  loro. 

•         POPOLO 

Evviva  Arnaldo  ! 

ABNALDO 

Io  da  quel  giorno  che  di  fole  e  vento 
Pascer  sdegnava  il  popolo  cristiano  ,  ' 
Provai  lo  sdegno  di  crudel  pastore; 
E  dal  loco  natio  per  grave  esigilo 
Divenni  peregrin  :  v'  è  noto  il  mio 
A£fannoso  vagar  di  gente  in  gente 

Niccoldq:  Tragedie.  U 
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Per  la  dottrina  che  sarà  feconda 

Dell' Appennin  sui  gioghi,  e  fra  l'eterne 

Nevi  deli'  Alpi,  oh  quante  volte  errai. 

Mutando  i  passi  insanguinati  e  stanchi  I 

Vi  fia  noto  ond'  io  torno,  e  qui  vedrete 

Altre  genti  adunarsi  al  mio  vessillo, 

Ch'  è  quel  di  Cristo  :  ma  con  voi ,  Romani , 

Era  sempre  il  mio  cor  :  muto  divenga , 

Italia ,  se  t' oblio  !  Quasi  due  lustri 

Qui  contro  Eugenio  io  stetti,  e  quella  sacra 

Fiamma  nutrii,  che  vi  riarde  i  petti. 

Costui  cominciò  lupo,  e  poi  fu  volpe, 

E  prodigo  di  pane  ai  rei  mendichi, 

Qual  merce  vii  la  libertà  di  Roma 

Comprar  sperò  dal  volgo  :  il  reo  disegno 

Morte  interruppe ,  e  liberal  Giordano 

La  penuria  fugò.  Questa  ritorna. 

Se  una  cieca  licenza  alle  rapine 

Precipitar  vi  fa:  poveri  tutti 

Fa  la  rapina,  e  nasce  ogni  delitto 

Che  genera  rimorsi:  i  sacerdoti 

È  noto  a  voi  che  trafficar  gli  sanno. 

Quante  volte  gridai  da  questi  colli  : 

Non  lice  al  clero  posseder;  gli  basti, 

Con  parchi  cibi  a  sostener  la  vita. 

Quanto  gli  offre  il  fedel;  né  tesore^no 

Il  furore  di  Dio  pastori  avari, 

C  hanno  nell'  arche  1'  anima  sepolta  ; 

E  la  santa  virtù  gli  rimariti 

A  quella  che  sposò  Cristo  col  sangue. 

Quanto  il  clero  acquistò  con  lungo  inganno 

Parta  fra  voi  la  legge,  e  non  dovrete 

Mendicare  o  rapir.  Forse  temete 

Poco  ottener,  se  da  gran  tempo  il  mondo 

Co'  suoi  tributi  a  satollar  non  basta 

La  cupa  fame  della  lupa  iugorda? 
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POPOIiO 

Leggi,  sì,  leggi.... 

ABNALDO 

Perchè  alfin  tu  tomi 
A  grandezza  e  virtù,  popol  di  Roma, 
E  quel  che  fosti,  e  dove  sei  rammenta. 
11  Campidoglio  è  questo:  ecco  il  ruggito 
Di  mille  voci,  e  mille  petti  alzarsi 
Con  fremito  sdegnoso.  A  questo  nome 
L' aura  sentite  dei  trionfi  antichi 
Sulle  libere  fronti.  E  tempio  in  pace, 
E  rocca  in  guerra  ei  fu.  Dal  sacro  monte 
Scenda,  e  nei  chiostri  a  inabissarsi  vada 
Chi  servitù  sognasse.  Ecco  il  Tarpeo 
Novamente  afforzato:  armi  vi  sono 
A  difender  la  patria,  e  qui  sedete 
A  libero  consiglio;  e  son  risorte 
Quelle  virtù  che  il  sacerdote  aborre. 
Or  da  quei  sassi ,  ove  regnò  Y  oblio , 
Vien  memoria  e  rampogna.  A  voi.  Romani, 
Queste  ruine  parlano  ;  sul  volto 
Vi  leggo  i  segni  di  dolor  sublime. 
Ogni  sepolcro  interrogar  vi  piace, 
E  fra  le  tracce  del  valor  latino 
Aggirarvi  sdegnosi  e  riverenti , 
Che  la  terra  ad  ognun,  Fermati,  grida. 
Tu  calpesti  un  eroe.  Sull'ardua  cima 
Qui  saUro  ai  trionfi,  ed  or  d'astuti 
Monaci  iniqui,  traditori  e  molli, 
L'  eterna  gente  ove  non  nasce  alcuno, 
S'  edificò  sulle  ruine  il  nido  ; 
Chiuse  fra  1'  ombre  sue  marmi  custodi 
Di  ceneri  famose,  e  poltroneggia 
Fra  le  glorie  di  Roma  e  le  sventure. 
0  Campidoglio ,  ov'  io  m*  aggiro  e  fremo , 
Scoti  il  peso  più  vii  da  cui  la  terra 
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Esser  possa  costretta,  e  non  si  trovi 

Sopra  la  via  de'  tuoi  trionfi  antichi 

L' ignominia  del  mondo  :  ostacol  turpe 

Son  le  lor  case  agli  occhi.  Oh  I  d'  altra  parte 

Le  sparse  membra  contemplar  vi  piaccia 

Dell'  etema  Città ,  la  cui  grandezza 

Sembrò  favola  ai  vili,  e  con  un  guardo 

Fece  il  terror  del  mondo,  e  il  suo  destino. 

Tu  solo,  0  Roma,  sotto  il  ciel  sembrasti 

Fuor  dell'  ira  del  fato  e  della  morte  : 

n  tempo  stesso,  vincitor  di  tutto, 

Non  si  fidò  nelle  sue  forze,  e  chiese 

Ai  barbari  soccorso,  e  ai  sacerdoti. 

Ma  non  ferro,  non  foco,  e  non  la  polve 

Di  lungo  oblio  le  tue  superbe  moli 

A  ricoprir  bastò;  sfidano  il  Cielo 

Vincitrici  dei  secoli.  Lo  giuro 

Pei  vostri  fati;  così  voi.  Romani, 

Trionfar  dei  tiranni  alfin  saprete. 

Leggi ,  che  molta  età  fé'  stanche  e  mute , 

Vi  piaccia  rinnovar  :  titoli  antichi , 

Ma  gloriosi  ancor.  Consoli  vanta 

Ogni  città  d' Italia,  e  tra  voi  nacque 

Quel  magistrato  augusto  allor  che  Bruto 

Segnò  dei  regi  Y  ultimo  delitto 

Col  ferro  che  traea  dal  sen  pudico, 

E  il  primo  Sol  di  libertà  splendea  ' 

Sul  sangue  di  Lucrezia.  E  qui ,  Romani , 

Quel  venerato  ufficio  è  solo  un  nome 

Scritto  sulle  ruine  :  alfin  risorga  : 

Alfin  vi  piaccia  ristorar  la  santa 

Maestà  del  senato,  e  i  cavalieri, 

Fra  la  plebe  e  i  patrizj  ordin  vetusto. 

POPOLO 

Come  ?  i  patrizj  ? 

ABMALDO 

Ma  vi  sian  tribuni 
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C  abbiano  sacra  la  persona ,  e  questi 

Sian  difesa  alla  plebe.  Amo  la  plebe, 

D' esser  plebeo  mi  vanto  ;  e  il  grande  io  segno 

Liberator  de*  servi:  ei  fra  le  turbe 

n  pan  divise  e  la  parola  etema , 

E  fra  gli  oppressi  ritrovò  gli  amici. 

Or  sui  troni  di  Francia  e  di  Lamagna 

Cerca  tiranni  il  fariseo  novello, 

E  di  Cesare  in  nome  un'  altra  volta 

Sarebbe  Cristo  ucciso. 

PABTE  DSL  POPOLO 

Or  SU,  creiamo 
Console  Arnaldo. 

un'  ALTRil  PABTE  DEL  POPOLO 

Sia  tribuno  Arnaldo. 

ALTRI  DEL  POPOLO 

Non  è  Romano. 

ABKALDO 

Neir  Italia  io  nacqui. 
Odi,  0  popolo  mio  :  benché  lontano , 
Sul  tuo  destin  vegliava.  A  tutti  è  noto 
Che  le  spelonche  sue  Lamagna  aperse, 
E  i  nostiì  campi  un'  altra  volta  inonda 
Barbarico  diluvio  :  ed  io ,  Romani , 
Pria  che  tra  voi  tornassi,  in  santa  lega 
Unir  tentava  le  città  lombarde. 
Oh  ferreo  petto  e  mille  voci  avessi  1 
Non  per  accesi  detti  arida  e  stanca 
La  lingua  che  gridò:  Siate  fratelli 
Quanti  fra  V  Alpi  e  Lilibeo  spirate 
n  dolce  aer  d'Italia,  e  un  popol  solo 
La  libertà  vi  faccia.  0  Campidoglio, 
Dell'eco  tuo  degne  parole  ascolta; 
Ripetile  a  ogni  colle  :  aure ,  che  il  petto 
Respirava  di  Bruto,  ad  ogni  orecchio 
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Portatele  fra  noi.  Se  Italia  soi^e, 

Qual  fosse  un  uomo,  con  voler  concorde. 

Spade  non  chiegga  a  debellar  Tedeschi 

Da  quella  terra  ove  calpesta  i  fiori 

H  ferreo  pie  dei  suoi  corsier  superbi; 

Raccolga  un  sasso,  in  lor  lo  vibri,  e  basta. 

A  questo  ver  che  non  si  grida  assai, 

S'  apra  ogni  cor,  e  eh'  io  non  parli  indamo* 

Né  crediate  però  ch'esser  qui  voglia 

0  console,  o  tribun;  porpora  ed  oro 

Copran  colui  che  a  Costantin  succede 

In  queste  pompe,  e  non  a  Pietro.  0  Roma» 

Qualunque  il  merti  agli  alti  ufficj  eleggi 

Fra  r  italica  gente  ;  e  si  ristori 

Con  senno,  figlio  degli  esempj  antichi, 

La  Repubblica  tua  :  de'  miei  consigli 

Non  sarò  parco  ad  ordinar  lo  stato. 

Se  questo  avvenga,  edificarmi  io  voglio 

In  quel  deserto ,  ove  insegnava  il  vero 

Quell'  Abelardo  che  mi  fu  maestro , 

Tugurio  vii  che  sia  di  terra  e  canne: 

Là  vogherò  nella  preghiera,  e  al  Cielo 

Alzerò  voce  che  del  Cielo  è  degna, 

Né  mai  sorge  dal  cor  dei  sacerdoti. 

Libera  sia  Roma ,  l' ItaUa ,  il  Mondo , 

E  poi  la  morte  a  Dio  mi  riconduca. 

POPOLO 

Chi  giunge  mai? 

UNO  DEL  POPOLO 

Veggo  la  polve  alzarsi 
Dalla  soggetta  valle. 

UN  ALTBO  DEL  POPOLO 

Odo  più  presso 
Un  calpestìo  di  rapidi  cavalli. 
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POPOLO 

Mano  alle  pietre! 

UNO  DEL  POPOIiO 

In  campo  Marzio  io  nacqui. 

UK  ALTBO  DEL  POPOLO 

Trasteverino  io  son. 

ARNALDO 

Siate  Romani  I 

UNO  DEL  POPOLO 

Son  cardinali. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Empia  genia. 

ARNALDO 

Mirate 
Quanto  orgoglio  di  manti:  a  voi  mendidii 
Un  obolo  si  getta;  e  quei  superbi 
Fan  morder  l'oro  ai  palafreni  ardenti. 
Usi  coi  piedi  a  divorar  la  via. 

UNO  DEL  POPOLO 

Leon  gli  guida,  e  ha  in  man  la  spada. 

SCENA    IV. 

Hi  CARDINAL  GUIDO  DI  SANTA  PUDENZIANA  con  altri 
cardinali  a  cavaUo,  e  LEONE  FRANGIPANI  coU*  insegne  di 
prefetto  di  Roma. 

IL  CABDINAL  OtTIDO 

Udite: 
A  pontefice  abbiamo  il  cardinale 
E  vescovo  d'Albano;  e  a  lui  piacea 
Adriano  chiamarsi. 

UNO  DEL  POPOLO 

D  suo  cognome? 
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UN  ALTRO  DBL  POPOLO 

La  patria  sua?  Noi  conosciamo. 

UN  CABDINALB 

£i  presto 
Conoscer  si  farà. 

UN  ALTRO  CARDINALB 

Brechspir  Britanno. 

GIORDANO 

Empia  razza  crudel,  sceglievi  a  Roma 
Un  barbaro  in  pastore  I...  ei  già  col  nome 
Ci  lacera  gli  orecchi. 

ARNALDO 

Io  mai  non  chieggo 
Ove  nacquer  costoro;  e  a  lunga  prova 
Voi,  Romani,  per  Dio,  saper  dovreste 
Che  non  han  patria  i  sacerdoti. 

LEONE 

Oh  fine 
A  queste  voci  irreverenti  e  stolte. 
Lasciate  il  Campidoglio:  ognun  ritomi 
Alle  sue  case  :  assai  di  due  ribelli , 
Abominati  d' anatèma ,  udiste 
L*  eretiche  parole.  Or  che  si  tarda? 
Tosto  di  qui  sgombrate,  o  a  porvi  in  fuga 
Con  molti  prodi  che  gli  son  fedeli 
Adriano  verrà. 

ARNALDO 

Lucio  ricordi: 
E  tu,  Romano,  allo  stranier  tiranno. 
Se  ascender  osa  il  Campidoglio ,  addita 
L'orme  del  sangue  pontificio.  Immobili 
Qui  come  il  sasso  del  Tarpeo  si  resti. 

LEONE 

Cedete  a  questa  venerata  insegna 
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Di  vetusto  poter.  Prefetto  io  fui 
Della  santa  Cittade,  e  i  dritti  antichi 
Adrian  mi  rendea. 

GIORDANO 

Costui  ristora 
Ciò  che  Roma  abolì. 

UNO  DSL  POPOLO 

Non  più  prefetto  : 
n  patrizio  vogUam. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Viva  Giordano. 

ARNALDO 

Viva  la  libertà:  dal  popol  viene 
Ogni  possanza  :  quella  spada  infòme 
Franger  vi  piaccia,  e  calpestar  nel  fango. 
Tinto  del  sangue  di  Crescenzio ,  e  fatto 
Vile  dai  suoi  rimorsi,  Otton  la  diede. 
Un  Cesare  Tedesco,  alla  tremante 
Mano  d' uom  ligio  ;  e  fu  pallore  uguale 
Nel  volto  dello  schiavo  e  del  tiranno. 
Poi  la  spada  crudele,  e  benedetta 
Per  ogni  astuto ,  ond'  è  querela  eterna 
Fra  corona  e  tiara,  e  croce  e  scettro. 
Andò  di  schiavo  in  schiavo,  e  alfin  pervenne 
Al  più  vile  di  tutti*. 

IL  CARDINAL  GUIDO 

Un  tanto  oltraggio 
Cesare  offende,  ed  Adriano,  e  Dio. 
Dal  Ciel  discende  la  virtù  che  spira 
Nei  nostri  petti  :  a  sostener  sue  veci 
Cristo  elesse  Adrian,  che  la  sua  fede 
Nell^i  Norvegia  egli  recò. 

ARNALDO 

Mentite. 

1  A  Leone  Frangipani  è  tolta  e  poi  rotta  la  spada  per  alcuni  del 
popolo:  egli  impaurito  s'allontana. 

NicCOLiNi:  Tragedie.  15 
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Nella  barbara  terra  il  crudo  Olao 
Quella  dottrina  che  dal  sangue  aborre 
Mal  seminò  col  ferro.  Esser  potrebbe 
Apostolo  un  tiranno  ?  In  sì  remote 
Genti  io  non  so  ciò  che  Adrian  facesse: 
Forse,  come  Ildebrando  al  re  britanno. 
Per  la  romana  curia  omaggi  ed  oro 
Chiesti  vi  avrà. 

UN  CARDINAIiE 

Povere  son. 

ABNALDO 

Chi  tanto 
Povero  fu  che  voi  non  siate  avari? 
Molto  lor  tolse  il  ferro ,  e  colla  firode 
Certo  Brechspiro  gli  avrà  fatti  ignudi  : 
Son  rapine  le  vostre,  e  sembran  dono. 
Costui  m' è  noto  :  da  uno  schiavo  ei  nacque, 
E  d'  esser  schiavo  è  degno:  egli  al  Normando 
Che  la  sua  patria  opprime  è  fatto  amico. 
Mendico  errante  d'  Avignon  nei  chiostri 
Giungea  fanciullo,  e  ministrar  fu  visto 
Negli  ufficj  più  abietti:  ivi  a  quei  falsi 
Monaci  piacque  per  dolcezza  astuta; 
Lor  arti  apprese ,  e  fra  gF  inganni  e  Y  ire 
Sorger  potea  dalla  natia  lordura 
A  tiranno  dei  vili. 

GIORDANO 

Iniqui  I  un  servo 
Pontefice  di  Roma! 

UN  NOBILE 

E  fia  sofferto 
Da  noi  patrizj  ? 

IL  CABDINAL  GUIDO 

Rimaner  più  a  lungo 
Qui  non  dovremmo:  ma  pietà  ci  stnnge 
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Dell*  alme  vostre.  Sono  al  Cielo  in  ira 
Ed  Arnaldo  e  Giordano ,  ambo  divisi 
Dal  grembo  della  Chiesa:  è  un  gran  peccato 
La  vostra  libertade. 

ARNALDO 

Empio!  che  dici? 
È  nel  Vangelo  un  ver  che  ci  sublima , 
E  non  ci  avvalla  nel  servaggio  ;  e  Cristo 
Uomo  si  fé*  per  sollevarci  a  Dio. 

IL  CARDINAL  GUIDO 

Teco  non  parlo,  eretico.  —  Romani, 

Se  il  gregge  errante  aUo  smarrito  ovUe 

Non  riconduce  del  Pastor  la  verga. 

Ad  esso  è  forza  d'invocar  la  spada, 

Che ,  se  ai  monarchi  è  data ,  alzar  si  deve 

Al  cenno  sol  dei  sacerdoti.  È  presso 

Lo  svevo  Federigo;  i  suoi  disegni 

A  voi  noti  esser  donno:  ei  già  da  questi 

Splendidi  sogni,  che  fra  voi  rinnova 

Un  monaco  infedel ,  colle  sue  fiamme 

Desta  i  Lombardi ,  ed  a  riprender  viene 

Ciò  che  Italia  usurpava,  e  nel  furore 

Del  suo  lungo  soffrir,  colle  ruine 

Gode  farsi  la  via.  Quanto  diversa 

É  la  Chiesa  con  voii  soffre  ed  aspetta, 

Imitando  V  Eterno,  Ah  I  più  non  pianga 

Sui  figli  che  delirano;  tornate 

Al  suo  materno  sen:  qui  venni  i  giusti 

A  separar  dai  reprobi.  Già  rugge 

La  tempesta  di  Dio:  fedeli  agnelli. 

Stringetevi  al  pastor,  che  dirgli  io  possa: 

Eran  smarriti,  ed  a  perir  vicini 

GU  ritrovava. 

UN  CARDINALE 

Andiam,  fratelli  :  *  invano 

1  Questi  versi  sono  detti  in  disparte  dal  cardinale  ai  suoi  con- 
ftalelli 
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Qui  venuti  non  siam...  piange  il  devoto 
Femmineo  sesso,  e  lacrime  caduche 
Stan  sul  ciglio  dei  vecchi...  Ecco  che  molti 
Abbandonano  Arnaldo,  e  ognor  più  rara 
Divien  la  plebe  che  gli  fa  corona. 
Mobili  son  gli  affetti  suoi...  si  tragga 
Tosto  con  noi  pria  che  la  muti  Arnaldo. 
Qual  fulmine  che  dorme  entro  le  nubi 
Era  il  silenzio  in  lui  :  schiuder  lo  veggo 
A  tremenda  risposta  il  labbro  audace, 
Che  incenerisce  colla  sua  parola.  — 
Chi  è  Cristiano  ci  segua;  e  voi  tremate, 
Che  qui  ardite  restar.  Cesare  viene 
Del  papa  i  dritti  a  sostener;  punirvi 
Più  dei  lombardi  ei  dee.  Siete  ribelli 
Alla  Chiesa  e  all'  Impero.  —  Or  qui  rimani,  * 
Annibaldo  fedel:  nei  petti  imbelli 
Tu ,  con  un  falso  che  somigli  al  vero , 
Cresci  i  terrori  del  vicin  periglio. 

SCENA    V. 

ANNIBALDO,  ARNALDO,  Popolo. 

POPOLO 

Ohe  faremo,  o  signor? 

ARNALDO 

Voi  lo  chiedete? 

0  vincere,  o  morir.  Col  quarto  Arrigo 
Per  r  ingrato  Ddebrando  han  pur  saputo 

1  vostri  avi  pugnar:  contro  il  tedesco 
Furor  non  stette  la  virtù  romana, 
Quando  Lotario  s*  addestrava  al  freno 
Del  rivai  d'  Anacleto ,  e  in  Laterano 

1  QuQ0te  cose  dice  sommessamente  ali*  Annibaldi. 
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L'ignominia  cambiò  nella  corona, 

E  poi  fuggi  deriso  ?  Ora  queir  armi 

Che  hanno  al  fero  Alemanno  aperto  il  fianco 

S'impugnino  da  voi:  la  causa  è  santa, 

Son  gli  stessi  i  nemici,  e  da  sicura 

Torre  mostrarsi,  e  benedir  le  spade 

Arnaldo  sdegna.  Oh  libertà,  nel  seno 

Pur  m' arde  il  sangue,  e  questo  sangue  è  tuo  I 


ANNIBALDO 


Non  credete  a  costui.  —  Monaco  astuto, 

Volan  dal  labbro  tuo  parole  altere: 

Ma  genti  che  non  mai  stanca  la  guerra. 

Che  il  furor  delle  parti  in  lunghe  pugne 

Esercitò,  vincer  tu  speri?  Io  vengo 

Dalle  terre  lombarde,  e  innanzi  agli  occhi 

Ho  il  terror  dei  suoi  popoli.  Milano 

Pria  che  vinta  è  discorde;  e  sta  Pavia 

Nel  campo  dell'  Impero ,  e  le  sue  squadre 

Tu  sol  conosci  alla  licenza  e  all'  ira 

Verso  gì'  imbelli.  Nelle  mura  infami 

Di  quell'empia  cittade  era  il  trionfo 

Apparecchiato  all'  oppressor  crudele 

Di  questa  Italia  che  non  ha  fratelli  : 

Là  vidi  r  ebro  e  fetido  Alemanno 

Ritornar  dalle  stragi ,  e  vacillante 

Dalle  donne  pavesi  andar  sofiblto 

Con  turpi  abbracciamenti;  e  a  Federigo 

Tardar  dense  le  genti  il  suo  corsiero , 

E  con  bacio  servUe  affaticargli 

Le  mani  ancor  del  nostro  sangue  asperse: 

Ei,  con  rabbia  di  rege  e  di  Tedesco, 

Da  lungo  ossequio  liberarle,  aprirsi 

Col  ferro  a  un  tempo  e  col  destrier  la  via; 

Nella  polve,  che  è  nube  a  quel  supeirbo, 

Lanciarsi  i  suoi  fedeli ,  e  chi  s' arresta 

Calpestar,  o  ferir:  degna  mercede 
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Ebbe  la  gioia  degli  schiavi.  Intanto 
Quei  campi  che  feconda  il  pingue  Olona, 
Teutono  cavalier  muta  in  deserto. 
Nel  dolce  piano,  e  senza  colli  e  selve, 
Vana  è  la  fuga  del  cultor  lombardo, 
Che  alle  timide  spalle  avvicinarsi 
Sente  la  vampa  delle  nari  ardenti 
Nel  fumante  destrier  che  lo  persegue. 

ABNALDO 

Tu  la  possanza  del  nemico  esalti, 

Ed  avvilirci  speri?  Ah  son  pur  troppo 

L' Alpi  ai  Barbari  aperte  :  era  Adriano 

Detto  il  pastor  che  qui  chiamògli,  e  v'era 

Un  sacerdote  ad  insegnar  la  via  ! 

Pera  dell'  empio  il  nome.  Allor  Y  altare 

Divenne  un  trono,  e  sol  possanza  ed  oro 

Cercò  la  Chiesa:  e  voi,  ribelle  o  schiavo 

Ognor  mirate  chi  quaggiù  di  Cristo 

Sostien  le  veci ,  e  mal  da  lui  si  noma. 

Una  catena  insanguinata  unisce 

L' Italia  alla  Germania;  è  suo  retaggio 

La  nostra  servitù:  ben  fra  le  tombe 

Tu  scorri,  o  Tebro,  che  ubbidisci  al  Reno- 

Neil'  origine  sua  mostrar  che  giova 

La  fiumana  del  sangue,  ove  travaglia, 

Pier,  la  tua  nave,  che  sì  male  è  carca?  — 

Del  presente  si  parli.  A  voi,  Romani, 

Dirò  quei  casi  che  costui  vi  tacque: 

Ingannarvi  non  so.  Rosate  è  fatto 

Una  ruina  da  cui  sorge  il  fumo; 

E  guidava  il  signor  di  Monferrato 

L'  armi  alemanne  contro  Chieri  ed  Asti 

Converse  in  polve:  il  suo  pastor  crudele 

Tal  fé'  vendetta  delle  proprie  oflese 

Sul  gregge  fuggitivo:  egli  di  faci 

Armò  le  man  tedesche,  e  case  e  temoli 
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Strugger  mirava,  e  benedisse  il  rogo. 
Ecco  il  perdono  che  aspettar  potete 
Da  tiranno  mitrato  I  Un'  atra  cenere 
Mostra  quel  colle  dove  fu  Tortona; 
E  di  vino  e  di  sangue  inebriate 
Vi  dormian  fi^  le  prede  e  sui  cadaveri 
Le  belve  della  Magna;  e  come  pallide 
Ombre  vaganti  per  la  notte  oscura, 
Quei  che  al  ferro  avanzare  ed  al  digiuno, 
E  ascose  il  grembo  delle  tue  caverne. 
Desolata  città,  volsero  il  piede 
Tacitamente  all'  ospitai  MUano  : 
Vi  portan  ferro  ed  odio ,  e  mille  eroi 
Nascervi  io  miro  dal  fecondo  esempio 
Che  Tortona  le  diede.  Oh  s' io  potessi. 
Santa  cittade ,  sulle  tue  ruine 
Riverente  prostrarmi  ed  abbracciarle  I 
Le  reliquie  dei  forti  in  preziosi 
Vasi  io  vorrei  raccorre,  e  qui  dall'  ara 
Nel  dì  della  battaglia  offrirle  ai  baci. 
Oh  sia  lode  al  Signor!  Più  non  si  muore 
Pei  ceppi  e  per  1'  error  :  martiri  alfine 
Hai ,  santa  libertà  :  per  te  divenga 
Cenere  anch'  io.  —  Ma  impallidir  vi  miro. 
Romani  voi  ?  scendete  I  oh  questo  monte 
Non  è  pei  vili  !  Giù.  Neil'  ima  valle 
H  tiranno  v'  attende  ;  ognun  si  prostri , 
E  dia  lacrime  e  baci  al  pie  superbo: 
Pria  vi  calchi  nel  femgo ,  e  poi  v'  assolva. 

POPOLO 

Armi  discordi,  e  poche  abbiam:  le  mura 
Umili  sono  e  ruinose. 

ARNALDO 

I  petti 
Son  le  mura  dei  forti.  E  voi  credete 
Che  dia  sgomento  alle  città  lombarde 
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La  distrutta  Tortona?  è  un  alto  esempio 
Di  feroce  valore  in  pochi  forti 
Risoluti  a  morir.  Fatiche  e  sangue 
Costa  al  tumido  Svevo,  ancor  ch'ei  guidi 
Il  fior  de' suoi  vassalli;  e  per  più  tempo 
Trattenne  il  corso  del  furor  tedesco 
Una  sola  città,  che  Italia  intera 
Quando  in  età  codarda  al  primo  Ottone 
Fu  vittoria  l'entrarvi.  Alfin  migliori 
Noi  siam  dei  nostri  padri,  e  ne  calunnia 
H  sacerdote  lodator  degli  avi, 
Cui  l'astuto  facea  co' suoi  terrori 
Trista  la  vita,  ed  il  morir  tremendo. 
Non  conoscon  paura  e  Crema  e  Brescia. 
Ma  che  parlo  di  lei?  Ferma  qual  rupe 
Milano  sta,  né  crolla  il  capo  altero 
Al  vento  di  Soavia;  ed  è  sì  grande 
H  suo  valor,  che  solo  in  lei  potrebbe 
Rompersi  l'onda  del  tedesco  orgoglio. 
Magnanima  città,  combatti  e  vinci; 
Ma  se  cadessi,  non  temer:  risorgono 
Le  mura  che  bagnò  libero  sangue; 
Son  fra  gli  schiavi  le  mine  eteme. 

POPOLO 

Tu  ci  oltraggi,  signori 

ABMALDO 

Perchè  si  trema 
Pria  che  suoni  la  tromba?  0  tu,  che  fosti 
Già  re  del  mondo  e  nell'Italia  il  primo, 
Or  l'ultimo  sarai?  Diran  le  genti, 
Che  non  menti  Bernardo,  il  mio  nemico, 
Quando  ad  Eugenio  ei  scrisse  :   <  I  tuoi  Romani, 
Ribelli  0  vili,  dominar  non  sanno, 
Né  imparare  a  ubbidir  ;  perchè  gli  temi  ? 
All'Europa  mostrò  Tivoli  umile 
Che  han  parole  superbe  e  pie  fugace.  » 
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POPOLO 

Non  più  ;  cessa ,  o  morrai. 

ARNALDO 

Popol,  t'ho  desto: 
Ora  svenar  mi  puoi:  ma  pria  nel  sangue 
Di  quella  gente  che  mancipio  è  fatta 
Di  tiranno  crudele,  a  Dio  prometti 
Lavar  Tinfamia  onde  tu  piangi  e  fremi. 

UNO  DEL  POPOLO 

Evviva  Arnaldo  ! 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Air  armi! 

ALTRI  DEL  POPOLO 

Ognun  qui  gridi: 
Morte  ai  Barhari,  morte! 

ARNALDO 

Ahi  sol  gridate: 
Morte  al  feroce  venditor  di  sangue , 
Che  oppresso  opprime,  e  in  altri  e  in  sé  distrugge 
L' inmiagine  di  Dio!  Romani,  udite: 
Or  tra  voi  non  ritomo  a  darvi  aita 
Sol  di  parole.  Poiché  in  Brescia  io  tenni 
Del  popolo  le  parti ,  e  a  due  pastori 
Strappai  la  veste  che  nascose  i  lupi. 
Ebbi,  vi  è  noto,  nell'Elvezia  asilo, 
E  sparsi  i  semi  della  mia  dottrina 
Su  fecondo  terren-  Bernardo  astuto. 
Ch'ebbe  labbro  soave  e  cor  di  bronzo, 
Fremea  da  lungi,  ed  io  tuonava  il  vero 
Di  Zurigo  nei  templi  e  di  Costanza, 
0  dagli  alti  suoi  monti;  e  a  quella  guerra 
Che  &L  V  uomo  all'  error  pensai  piangendo , 
Quando  sotto  ai  miei  pie  solo  indorarsi 
Mirai  le  nubi  che  non  vince  il  sole. 
0  bella  Elvezia,  amo  di  tue  profonde 
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Valli  il  mistero,  e  Tinvisibil  fiume 

Che  rugge  in  seno  dei  creati  abissi; 

Ma  ben  più  t' amo  ora  eh'  io  trassi  in  Roma 

Della  tua  gente  che  morir  non  teme 

Due  mila  prodi. 

UNO  DEL  POPOLO 

0  generoso  Arnaldo! 

UM  ALTRO  DEL  POPOLO 

Qual  figli  ei  n'  ama. 

POPOLO 

0  padre,  e  santo! 

ALTRI  DEL  POPOLO 

E  mort^ 

Ad  ogni  vile  che  così  chiamasse 
Il  Sassone  Adriano. 

SCENA    VI. 

Svizzeri  di  Zurigo,  e  detti. 

ARNALDO 

Or  via  mostratevi , 
0  generosi  Elvezj ,  e  al  sen  stringete 
Questi  Romani  che  vi  fa  fratelli 
E  Cristo  e  libertà.  Quei  santi  nomi 
Su  questa  croce  che  sarà  vessillo 
Ben  fur  scritti  da  voi:  perchè  cessasse 
Il  servaggio  del  mondo  Iddio  permise 
La  morte  del  suo  figlio.  A  ognun  rimiro 
Suir  intrepido  volto  il  gaudio  altero 
Della  speranza  che  sorride  ai  forti  : 
Già  vinceste  i  tiranni.  A  voi ,  Romani , 
Un'  emula  virtù  gli  animi  accenda; 
Con  augurio  migUor  Y  aquile  alzate , 
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Cui  mal  die  Costantino  il  voi  secondo, 
Né  più  sia  dote  ai  sacerdoti  avari 
Roma  che  abbandonò:  da  più  di  mille 
Anni  qui  V  eco  dei  trionfi  è  muta. 
0  testimon  delle  vittorie  antiche, 
SoUtaria  colonna  in  monte  ignudo , 
Al  par  di  te  ferma  rimanga  ed  alta 
L'  alma  romana  nell'  ostU  procella 
Che  jfreme  intomo....  Il  Paracleto  è  santa 
Orìgine  di  affetti  e  di  pensieri. 
Onde  r  uom  dalla  terra  a  Dio  si  leva; 
E  alzògli  un  tempio  il  mio  diletto  amico  , 
L' infelice  Abelardo.  Ove  risiede 
Una  sostanza  unita  in  tre  persone 
Voli  quest'  inno:  egli,  coli' aure  eterne 
Illumini  la  mente,  e  scaldi  i  petti. 

Scendi  nel  nostro  esiglio , 

Spirito  Creatore, 

Che  unisci  al  Padre  il  Figlio 

Col  nodo  deir  amore: 
Coir  ali  tue  feconde  , 

Consolator,  disserra 

Le  tenebre  seconde 

Che  ingombrano  la  terra. 
Per  spazio  interminato 

Tu  non  scendesti  invano  : 

Agitavi  il  creato 

Con  il  tuo  soffio  arcano. 
Alla  terra  la  faccia 

Il  mar  copria  d*un  velo: 

Per  te  dalle  sue  braccia 

S' alza  e  sorride  al  Cielo. 
0  tu,  che  sempre  acceso 

Sei  neir  etema  idea 

Di  Lui  che  non  compreso 

Comprende,  ed  ama,  e  crea; 
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V\pci  col  tuo  valore 

L'  odio  che  ci  divide, 

Che  semina  il  dolore , 

E  la  speranza  uccide  : 
Ripeti  all'  universo 

Parole  eteme  e  sante, 

Monte  di  sangue  asperso, 

Sangue  del  primo  amante. 
Volse  alla  Madre  un  guardo  : 

Le  die  neir  uomo  un  figlio  : 

E  a  riconoscer  tardo 

Sei  r  immortai  consiglio , 
0  sècolo  feroce , 

Per  voglie  al  Ciel  ribelli? 

Gesù  dalla  sua  croce 

Ci  fece  a  Dio  fratelli. 

Ma  non  creda  la  gente  codarda 
Te  sol  padre  di  miti  pensieri: 
Tu  non  prostri  negli  animi  alteri 
.  La  virtude  che  grandi  li  fa. 

Or  colomba ,  ed  or  aquila  voli  : 
Or  d' amore ,  or  di  forza  ti  vesti  ; 
Come  fuoco  dal  Cielo  scendesti 
A  distrugger  la  nostra  viltà. 

Fu  libera  la  Chiesa,  e  della  terra 
Ai  confini  volò  la  sua  parola: 
Sol  deir  agnello,  a  cui  V  error  fa  guerra , 
Il  puro  sangue  le  tingea  la  stola  : 
Compì  nell'  innocenza  e  nel  dolore 
La  legge  che  ci  diede  il  primo  amore. 

LocoUa  appena  Costantin  sul  trono, 

Che  ruppe  fede  al  suo  primier  consorte , 
E  gli  alti  veri  ella  obliò  che  sono 
Nati  nel  sen  della  feconda  morte: 
Ma  può  star  nel  sepolcro  e  nell'oblio 
L' uom  che  nel  Cielo  ascese  unito  a  Dio  ? 


ATTO   I.   —   se.   VI.  93 

Perdesti  il  senso  della  tua  dottrina , 
0  sacerdote  della  carne  assorto: 
Speri  il  mondo  ingannar,  se  vaticina 
La  vittoria  del  vero  Iddio  risorto? 
E  il  santo  Spirto,  onde  mi  vien  lo  zelo, 
Discende  in  terra,  e  la  marita  al  Cielo. 

Noi  siam  suo  tempio;  ed  i  leviti  avari, 
Avvezzi  a  fornicar  tra  le  ruine, 
Pur  col  sangue  infamati  hanno  gli  altari. 
Ove  Cristo  arricchì  delle  rapine  : 
E  non  vi  abiti,  o  Dio,  che  ti  riveli 
Dentro  il  cuore  dell'  uom  più  che  nei  Cieli. 

Spirto,  che  muovi  ove  tu  vuoi  le  penne, 
So  che  al  pentito  Nazzareo  Sansone 
Per  te  la  forza  un  dì  maggior  divenne, 
E  scosse  il  tempio  ove  regnò  Dagone  ; 
Come  quei  crini  onde  il  vigor  gh  venne, 
La  druda  avversa  all'  immortai  ragione 
A  noi  recise  le  virtù  degli  avi, 
E  al  par  di  lui  ciechi  siam  fatti  e  schiavi. 

ROMANI 

Fugate  ha  omai  le  tenebre 

Quel  sol  che  ci  governa  ; 

Vive  nel  nostro  cenere 

Una  favilla  etema. 
Ogni  virtù  sopita 

In  noi  risorgerà; 

Lo  spirito  è  la  vita, 

La  vita  è  libertà. 

SVIZZERI  DI  ZURIGO 

Comune  abbiam  V  origine  ; 

Or  non  siam  più  lontani: 

Il  nostro  ferro  ai  Barbari 

Dirà  che  siam  Romani. 
Tra  r  infeconde  rupi , 

Gravi  di  eterno  gelo, 
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Noi  pur  Siam  preda  ai  lupi, 

Che  mai  non  muta  il  Cielo. 
Vivrem  come  la  libera 

Aura  dei  nostri  monti , 

Quando  i  crudeli  vescovi 

Dalle  mitrate  fronti 
Non  feriranno  i  popoli 

Col  pastoral  profano , 

E  tacerà  V  Oracolo 

Che  ménte  in  Vaticano. 

ARNALDO 

Sol ,  che  regni  nel  nostro  emisfero , 
E  che  or  tutto  fra  noi  rinnovelli, 
Dei  tuoi  raggi  più  ardenti  sian  quelli 
Che  saetta  la  luce  del  vero. 

E  la  fiamma  di  spirti  novelli 

Cresca  sempre  nel  cor  del  guerriero. 
Vi  abbracciate:  son  più  che  fratelli 
Quei  che  unisce  lo  stesso  pensiero. 

UNO  SVIZZERO  A  UN  ROMANO 

Saprai ,  gentil  guerriero , 
Soflfrir  deir  armi  il  lampo  ? 

ROMANO 

Immobile  ed  altero 
Teco  starò  nel  campo; 
Di  fuga  il  sol  pensiero 
Nel  cor  non  m'  entrerà. 

SVIZZERO 

Se  dalla  avversa  parte 
Pugnar  tu  vedi  il  padre? 
Se  colle  trecce  sparte 
Ti  chiamerà  la  madre? 

ROMANO 

Dei  sacerdoti  è  1'  arte  : 
Io  non  avrò  pietà. 
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SVIZZERO 

Se  il  popolo  qui  cede 

Della  battaglia  ai  flutti  ? 

ROMANI 

11  Tevere  ci  vede; 

Spenti  cadremo ,  e  tutti. 

Sarà  ferito  in  fronte 

Chi  muor  su  questo  monte. 
Pesto  egli  avrà  1'  elmetto, 

Lo  scudo  aperto  e  il  petto 

Dair  aste  e  dalle  spade  : 

Si  muor  per  libertade. 
Infame  è  quella  polvere 

Ove  il  guerrier  si  giace 

Con  strai  che  infitto  restagli 

Dentro  il  tergo  fugace. 

ARNALDO 

Se  a  questi  detti  alteri 
Non  hai  valor  conforme , 
Diranno  gli  stranieri: 
Bruto  qui  sempre  dorme. 


ATTO    SECONDO. 


SCENA     PRIMA. 


Stanze  nel  Vaticano. 


ADRIANO ,  GUIDO. 


GUIDO. 

Signor,  concedi  al  tuo  fedel  vassallo 
Ch'ei  torni  in  armi  al  Campidoglio,  e  domi 
Della  plebe  il  furor  :  poscia  d*  Arnaldo 
Dal  giardino  di  Dio  svelgasi ,  e  s'  arda 
La  mala  pianta,  che  fiorir  potrebbe 
Ad  eresie  novelle. 

ADRIANO. 

Uom  che  in  remota 
Isola  nacque ,  e  barbaro  vien  detto 
Dalla  superba  Italia,  a  nuovo  Impero 
Vuoi  che  col  sangue  or  dia  principio  in  Roma  ? 
Gli  antichi  nomi,  che  rinnova  Arnaldo 
Nella  vota  città,  la  vita  avranno 
Del  fior  che  nasce  fra  le  sue  rovine. 
Io  sol  pavento  la  fatai  dottrina. 
Onde  r  audace  impoverir  vorrebbe 
D' ogni  sostanza  il  clero.  Ahi  !  so  che  piace 
Agli  avari  monarchi  e  ai  lor  fedeli 
Che  cingon  spada:  ognun  di  lor  desia 
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Tornar  la  Chiesa  ai  suoi  principj  umili; 
Delle  sue  spoglie  rivestirsi;  e  santa 
La  direbbe  quel  dì  che  fosse  ignuda. 
Di  Cesare  alle  porte ,  infin  che  a  lui 
Di  «vegliarsi  piacesse ,  allor  dovrebbe 
Assiso  starsi  il  successor  di  Pietro , 
Portentoso  cliente  ;  e  'a  pan  servile , 
Come  il  mendico  che  da  noi  si  pasce. 
Stender  la  mano  che  dispensa  i  regni. 
Provvide  Iddio  che  il  temerario  Arnaldo 
A  libertà  desti  i  Lombardi  e  Roma, 
Né  dell'  Impero  la  ragion  difenda. 
Al  suo  lungo  furor  spazio  novello 
Però  concedo;  e  vaneggiar  lo  lascio 
Dietro  a  quell'  ombra  che  gli  par  persona , 
Finché  Cesace  giunga.  Egli  promise 
Della  torbida  Roma  il  fasto  insano 
Reprimere  coli'  armi,  e  della  Chiesa 
Porre  Arnaldo  in  balia. 

GUIDO 

Signor,  l'Impero 
Tutti  gl'iniqui  esterminar  dovrebbe 
Che  la  spada  segnò  dell'  anatèma , 
Se  al  voler  di  colui  che  tien  le  chiavi 
Della  gloria  di  Dio,  servir  sapesse 
Con  un  ossequio  volontario  e  pio , 
Siccome  un  figlio  al  padre.  Ora  fra  i  due 
Occhi  del  mondo  é  guerra,  e  di  sua  luce 
Risplender  crede  quel  minor  pianeta 
Che  illumina  la  notte,  e  nell'  oscura 
Selva  del  mondo  ogni  mortai  smarrita 
Ha  la  diritta  via:  dal  dì  funesto, 
A  trattar  cominciò  destra  profana 
L'  armi  immortali ,  e  contro  noi  1!  Impero 
Una  lancia  si  fé' degli  Evangeli. 
Tu  sei  lo  spirto  che  quaggiù  gli  avviva: 
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L'  eterne  leggi  interpretar  conviene 
Solamente  a  quel  re  che  non  traligna. 


ADRIANO 


Noto,  0  Guido,  mi  sei:  t'arde  lo  zelo 
D'una  causa  eh' è  santa,  e  non  t'accorgi 
Che  langue  il  suon'  della  querela  antica 
Fra  l'Impero  e  la  Chiesa,  e  non  divampa 
Più  la  fiamma  di  Dio  nei  petti  umani. 
Or  nell'Italia  è  tanto  oblio  del  Cielo, 
Che  libertà  si  cerca,  e  si  combatte, 
Ma  non  per  noi.  Mirar  vorrei  dai  flutti 
Combattuta  la  nave  in  cui  m'assido: 
Mai  non  sarà  che  ne'  suoi  fianchi  aperti 
Mormori  l'onda  vincitrice.  Ascolto 
Sempre  una  voce  che  dal  ciel  mi  grida  : 
Pietro ,  per  la  tua  nave  invan  paventi  ; 
Tu  porti  Iddio.  Ma  dell'Europa  io  deggio 
Reggere  ancor  le  sorti  ;  e  sono  i  r(^i 
Parte  del  gregge  un  dì  commesso  a  Pietro, 
Né  la  miglior  :  sto  nell'Italia  incerto 
Tra  Federigo  e  le  città  lombarde, 
Ch'ei  s'argomenta  di  punire,  e  temo 
Cesare  nuovo,  e  libertót  novella. 
Una  è  l'autorità:  quando  io  mi  ponga 
Ove  Milano  innalza  il  suo  vessillo, 
Non  ubbidire  insegno,  e  quei  ribeUi, 
Ch'io  qui  condanno,  in  Lombardia  proteggo. 
Se  con  Cesare  sto,  schiavo  divengo 
A  quel  poter  che  non  vorrebbe  eguali, 
E  nell'antica  servitù  pavento 
Riccmdurre  la  Chiesa.  Ahi  quanto  sangue 
Si  sparse  a  liberarla!...  È  neUo  Svevo 
Indole  atroce;  lo  rapisce  il  primo 
Furor  di  gioventude  e  di  possanza. 
Popolo  ei  guida,  che,  feroce  e  stolto. 
Nelle  vinte  città  stima  consiglio 
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Destar  la  fiamma  onde  gli  tempri  il  verno. 
Nel  giorno  che  a  costui  diede  Lamagna 
Premer  quel  trono  ove  sedea  Corrado, 
Di  lieve  fallo  gli  gridò  mercede 
Plebeo  ministro,  e  con  voce  di  pianto 
Le  genti  accolte  ripetean  mercede- 
La  maestà  della  sua  man  severa 
Fece  silenzio  in  tutti,  e  a  Dio  presente 
Tutta  il  superbo  sollevò  la  fronte, 
Non  santa  ancora  per  liquor  d'ulivo 
Da  chi  tien  le  mie  veci  in  Aquisgrana, 
Gridando  :   «  È  la  giustizia  inesorabile , 
Né  cede  alle  preghiere  il  suo  decreto; 
Non  mi  posso  ingannar.  »   Folle  blasfema  ! 
Sol  non  erra  quell'uno,  a  cui  sul  labbro 
Parla  la  voce  del  Figliuol  di  Dio. 

10  son  colui  :  Svevo,  il  mio  loco  usurpi.... 
E  la  sventura  ti  farà  crudele^ 

Se  perdonar  non  sai  mentre  ti  splende 

11  sorriso  maggior  della  Fortuna. 

GUIDO 

Padre  e  signor,  ciò  che  delitto  estimi 
Non  ardisco  lodar;  che  se  nell'opra 
Esser  merto  potea,  coi  detti  insani 
Lo  violò:  ma  pur  nel  re  mi  piace 
Tanto  rigor.  Quando  ai  tuoi  cenni  ei  serva 
Con  cieco  ossequio  ed  ubbidir  veloce, 
Dovrai  sull'ara  benedirgli  il  brando.... 
Quel  dì  sospiro  in  cui  d'Arnaldo  il  sangue 
La  fé  rinnovi  dell'antico  patto 
Fra  la  Chiesa  e  l'Impero,  e  d'ogni  male 
Svelgano  insieme  la  comun  radice, 
E  taccia  l'uomo  allor  che  parla  Iddio 
Sopra  il  tuo  labbro.  Tutto  in  sé  Tlnferno 
Senta  Abelardo,  che  primier  le  corte 
Ali  spingea  dell'  intelletto  umano 
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A  temerario  volo  ;  ed  empio ,  e  stolto 
Nella  sua  scuola  dimostrar  tentava 
Ciò  che  teniam  per  fede ,  ed  appressarsi 
Colla  ragione  al  vero  inaccessibile. 
Ahi  1  la  pronta  credenza,  e  dello  spirto 
La  povertà,  cui  fu  promesso  il  Cielo, 
Per  lui  «'  ebbe  a  dispetto  ;  e  sul  maggiore 
Dei  misteri  di  Dio  vennero  a  rissa 
Pur  di  Gallia  i  fanciulli,  e  Y  infinita 
Schiera  che  in  gente  vana  a  lor  somiglia  : 
Retro  al  sofista  suo  la  tazza  audace 
Entrò  nel  tempio  a  lacerar  quel  velo 
Che  coprì  1'  ara ,  e  pur  dei  Santi  il  Santo 
Fu  ne'  trivj  argomento  a  strepitoso 
Garrir  di  volgo.  In  quella  scuola  Arnaldo 
Crebbe  •  al  delitto  :  egli  queir  armi  stesse  , 
Onde  fé'  guerra  al  Cielo  il  suo  maestro , 
Or  contro  il  soglio  ha  volte  e  la  tua  santa 
Autorità ,  che  dei  monarchi  al  freno 
I  popoU  educò.  Ma  1'  empia  voce 
Qui  suona  ancor,  perchè  lo  zelo  è  morto 
Ond'  arse  in  terra  il  tuo  fedel  Bernardo, 
Madre  di  Diol  che  se  ubbidito  avesse 
La  terra  dov'  ei  nacque  al  suo  consigho 
E  d' Innocenzo  ai  cenni,  il  fero  Arnaldo , 
Che  nella  fuga  seminò  gli  errori, 
E  ai  trionfi  or  qui  vieii  da  lungo  esigilo, 
Nelle  mani  cadea  del  mansiieto 
Nostro  poter ,  che  l' alma  errante  avrebbe 
Sì  ricondotta  a  Dio  col  pentimento, 
Ch'  ella  al  Cielo  potea  saKr  dal  rogo , 
Debita  pena  al  corpo  suo. 

ADRIANO 

La  Chiesa, 
Fino  alla  tromba  che  nel  giorno  estremo 
In  ogni  avello  sveglierà  la  polve, 
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Deve  la  guerra  sostener  còl  mondo. 
D'errori  armato  che  si  fan  dottrina. 
Lo  Svevo  abfaiam  nemico  :  or  collo  scettro 
La  possanza  tener  di  Carlomagno 

10  so  ch'ei  vuol  :  spera  che  torni  indietro 

11  fiume  eterno  degli  umani  eventi,  ^M 
E  a  un  suo  cenno  ubbidisca,  e  gli  riporti 
L'antico  freno  che  corresse  il  m9ndo. 

A  quella  norma  ricompor  vorrebbe 

Tutti  gli  Stati,  e  dominar  la  Chiesa, 

A  cui  deve  ubbidir:  scandalo  éi  grida 

I  riti  nostri,  una  spelonca  il  tempio 

Ove  Toro  si  conta,  e  Dio  si  merca 

Sul  sepolcro  di  Pietro.  Oime  sul  trono 

Sta  r  eresia  d' Arnaldo  1  e  se  non  fosse 

Che  amor  gli  ferve  d'una  fola  antica 

Nell'indomito  petto,  esser  potreìjbe 

Di  Cesare  Tamico  :  ei  Y  empio  capo 

Promise  a  noi  per  vendicar  l' Impero, 

Ala  non  la  Chiesa:  a  separarla  ei  viene 

Dalle  città  lombarde,  ove  risorge 

La  hbertà  che  qui  mal  chiede  Arnaldo. 

Temo  i  doni  di  Cesare  :  infamarmi 

Spera  col  sangue  che  a  un  mio  cenno  ei  versi, 

Ond'io  poi  grato  e  reo  la  man  sollevi 

All'anatèma  di  Milano,  e  ponga 

In  sua  balia  l' Italia  e  Roma,  0  Guido, 

Tutto  cangiò!  La  Croce  invan  sovrasta 

Sulla  corona  ai  re,  che  il  suo  mistero 

Non  aggrava  la  fronte  a  quei  superbi. 

Non  riconoscon  che  fu  data  a  Pietro 

In  retaggio  ogni  gente^  e  si  distende 

Ai  confin  della  terra  il  suo  potere. 

Però  non  deggio  essere  in  tutto  avverso 

Alla  ragion  del  popolo  :  t' è  noto 

Ciò  che  sperò  Bernardo.  Oh  s' io  potessi 

Tornare  Arnaldo  al  nostro  grembo,  e  farne 
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Un  lione  di  Dio!  dalla  sua  fronte 
Disgombrerei  dell'anatèma  il  carco, 
Se  in  Milano  costui  gridar  sapesse  : 
Libero  è  l'uom  quando  ubbidisce  a  Dio, 
Che  parla  nel  pontefice. 

GUIDO 

Non  sono 
lo  nel  cospetto  d'Adriano?..,  e  questa 
La  voce  sua  non  è  ?...  Deh  nel  tuo  segno 
Soccorrimi ,  o  Signor  !  Guido,  sei  desto , 
Oppur  dell'uomo  l'avversario  antico 
In  fero  sogno,  a  cui  fuggir  non  puoi. 
Così  ti  parla? 

ADRIANO 

Tu  sei  desto,  e  sogni. 
Stolto!  obliasti  che  Gesù  non  vuole 
Del  peccator  la  morte,  e  ad  Abelardo 
Perdonava  Bernardo,  e  pur  gli  piacque 
L'austera  vita  a  cui  si  diede  Arnaldo  ? 

GUIDO 

Finte  virtudi,  o  vane:  or  sta  la  morte 
Neil'  opre  sue. 

ADRIANO 

Posson  col  mio  perdono 
Risorgere  alla  vita. 

GUIDO 

Ei  s'  è  diviso 
Dal  gregge  tuo. 

ADRIANO 

Pur  suir  abisso  io  deggìo 
Cercar  la  pecorella;  io  son  pastore 
Che  perirvi  non  teme. 

GUIDO 

Arnaldo  è  lupo. 
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ADRIANO 

Può  farlo  agnello  Iddio  r  sorgere  ai  puote, 
E  tu  cadere. 

GUIDO 

0  signor  mio,  ti  piaccia 
Questo  consiglio  di  mutar. 

ADRIANO 

Mutarmi  ! 
Io  che  non  erro  ? 

GUIDO 

Ma  ti  uscì  di  mente 
Che  un  Concilio  il  dannò?...  puoi  tu?... 

ADRIANO 

Che  dici  ? 
lo  posso  tutto.  Osan  le  membra  audaci 
Ribellarsi  dal  capo?  in  queste  mani 
Non  stan  le  chiavi  un  dì  concesse  a  Pietro  ? 
Qual  sentenza  di  Dio,  ripete  il  Cielo 
La  mia  parola  che  qui  scioglie  e  lega. 
Non  tanto  Arnaldo  osò:  sol  della  terra 
Mi  contrasta  l'impero:  or  più  di  lui 
Tu  sei  fuor  della  Chiesa. 

GUIDO 

Oh  Dio!  perdona*; 
Errai:  perdonai  Io  dai  tuoi  pie  non  sorgo 
Se  non  m'assolvi:  m'ingannò  lo  zelo. 
Sono  il  tuo  fango:  or  qual  più  vuoi  mi  forma. 
Vaso  di  gloria  o  d'  onta, 

ADRIANO 

Alzati,  e  pensa 
Ch'  io  sol  dal  monte,  ove  mi  ha  posto  Iddio. 
A  dissipar  le  tenebre  del  mondo 
La  face  innalzo  ;  è  della  sua  chiarezza 

1  S' ingboccliia  al  papa. 
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Figlio  lo  zelo  che  all'error  fa  guerra. 
Sempre  travia  chi  guarda  altrove  ;  io  sono 
Norma  all'  opre,  ai  pensieri  ;  e  tu  s^uirmi. 
Non  precedermi,  devi:  agnello  umile 
Al  pastore  t' atterga ,  e  guata  il  suolo  ; 
L'orme  che  vi  segnai  guidano  al  Cielo. 
Conosco  Arnaldo  rei  qui  verrà,  lo  spero, 
A  segreto  colloquio.  Ancor  non  sono 
Nel  vicin  tempio  i  cardinali  accolti , 
Che  fra  il  clero  devoto  e  ì  suoi  fedeli 
Donno  proceder  meco  a  Laterano, 
E  consacrarmi  sul  maggior  dei  troni. 
OV  io  mniav  non  po^  il  cor  superbo 
Dell'  infelice  Arnaldo ,  allor  sapranno 
Il  volere  di  Dio:  quando  il  periglio 
Sta  sulla  Chiesa,  non  son  io  che  parlo. 
A  lor  t'  unisci,  e  i  nostri  cenni  aspetta. 

SCENA    II. 

ADRIANO 

Volere  umani  poiché  in  Adamo  osasti 
Di  ribellarti  a  Dio,  come  sei  pigro 
A  un  verace  ubbidir!  Costui  che  crebbe 
In  un  cenobio,  ove  a  servir  s'insegna. 
Al  mio  poter,  che  venerata  ed  una 
Fa  la  Chiesa  di  Dio,  sottrarsi  osava  I... 
Sopra  ogni  grado  onde  quassù  si  ascende 
Io  trovava  un  dolor:  ma  sulla  cima 
Vi  stanno  tutti,  e  nascono  le  spine 
Sulla  cattedra  mia  più  che  sul  trono.... 
Quanta  fatica  è  nel  guardar  dal  fango 
Quel  manto  che  i  più  forti  omeri  aggrava! 
Oh  queste  gemme  della  mia  tìiara 
Sono  un  foco  che  m'arde  il  travagliato 
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Capo,  che  a  te»  Signor,  piangendo  innalzo. 
Ma  non  deggio  temer:  Colui  che  seppe 
La  croce  sopportar ,  eh'  era  sì  grave 
Dei  peccati  del  mondo,  al  servo  infermo 
Soccorrerà....  lo  rappresento  in  terra.  — 
0  silenzj  del  chiostro,  o  della  mia 
Isola  nubi,  che  del  sol  modesta 
Fate  la  luce,  siccome  era  un  giorno 
La  sorte  mia,  qui  fra  i  tumulti  insani 
Dell'  empia  Roma,  e  lo  splendor  superbo 
D' ardente  cielo,  io  vi  ricordo ,  e  piango. 

SCENA    III. 

Stansse  nel  Castello  di  Giordano. 
GIORDANO,  ARNALDO. 

GIORDANO 

0  santo  petto,  invan  t'  affanni  e  tenti 
Air  altezza  innalzar  del  tuo  pensiero 
L' umile  Italia  :  ella  ha  d'  errore  ingombro 
L' infermo  capo ,  e  sempre  in  lei  combatte 
L'  una  coir  altra  mano.  E  chi  potrebbe 
Del  Sacerdozio  a  un  tempo  e  dell'  Impero 
La  guerra  sostener,  se  Roma  istessa, 
Roma  che  sa  come  gli  Dei  si  fanno 
Ch'  ebber  guerra  fra  loro ,  e  qui  gli  ha  visti 
Correr  nel  sangue  per  '  seder  sull'  ara 
PiCi  fatai  d'  ogni  trono ,  ancor  parteggia 
Fra  il  pontefice  e  noi?  Tu  cerchi  invano 
Dair  error  liberarla,  e  Y  Evangelo 
Ai  sacerdoti  opporre  ;  a  lor  si  crede , 
E  non  a  Dio;  scrivon  gli  astuti  i  primi 
Nel  libro  della  mente ,  e  queste  note 
Cancellar  non  è  dato.  A  me  lo  credi , 

NiocoLiNi:  Tragedie.  IB 
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10  nel  sen  dei  più  ardenti  un  paiiroso 
Odio  conosco  delle  fole  avite  : 

Pugnano  ancor  con  esse,  e  non  1'  han  vinte, 
E  nel  furor  nascondono  i  rimorsi. 

ARKALDO 

Fede  si  serbi  a  Roma:  io  non  potrei 
Divellermi  da  lei;  fosse  ombra  e  sogno, 
Nel  vano  amplesso  di  perir  mi  giova. 
Soflri,  0  Giordano,  e  spera. 

aiORDAKO 

Una  speranza 
Avrei,  se  Pietro  fosse  morto  altrove. 

ARNALDO 

Ah  non  avvenga  che  pel  reo  cultore 
Tu  ti  riduca  a  maledir  la  pianta!.,. 
Ma  che  pensa  il  senato? 

GIORDANO 

Ei  si  figura 
Che  un  nuovo  impero  qui  risorga,  e  possa 
Divenir  fonte  del  poter  supremo 

11  suo  nuovo  consesso,  o  sdmen  confermi 
L' imperator  che  la  Germania  ele^e. 

ARNALDO 

So  che  in  tali  speranze  a  quel .  Corrado , 
Cui  lo  Svevo  or  succede,  un  dì  scriveste 
Magnifiche  parole  :  ei  pria  superbo 
Non  le  degnò  d'un  cenno;  e  poi  feroce, 
Precipitando  dal  disprezzo  all'  ira , 
Se  noi  rapia  la  morte,  ei  qui  movea 
Del  terzo  Eugenio  a  vendicar  la  foga, 
E  rispondea  col  ferro  il  re  tedesco 
Al  romano  senato. 

GIORDANO 

Or  vien  lo  Svevo 
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A  farai  saóro,  e  più  spiegar  T  artiglio 
Allo  strazio  d' Italia  ;  e  solo  il  papa 
Ricercherà  ira  noi.  Roma  pagana, 
Quei  tiranni  che  uccise  in  Ciel  ponea: 
Santa  divenne ,  e  quella  man  che  tiene 
Le  chiavi  che  in  Giudea  fur  date  a  Pietro, 
La  tirannia  consacra. 

ARNALDO 

Air  armi ,  all'armi  ! 
Io  lo  gridai. 

aiOBDAKO 

Ma  invan:  questo  senato 
E  il  popol  tutto  che  sentier  non  crede 
Laddove  orma  non  sia,  negli  usi  antichi 
Fia  che  si  appaghi,  e  manderà  Legati 
Al  crudel  Federigo  ;  e  tutte  al  vento 
Roma  dispiegherà  de' suoi  vessilli 
Le  dipinte  paure ,  abbandonando 
A  vetuste  pareti  i  ferri  immoti, 
Reverente  all'  Impero;  e  fia  chi  veli 
Con  superbia  di  nomi  il  vii  timore 
Che  gli  desta  il  tiranno.  A  lui  si  deve , 
Già  gridar  odo ,  il  solito  tributo 
Da  Roma  dimandar  !  Perchè  non  viene 
Su  carro  trionfai?....  Miseri  e  stolti! 
Dalla  superbia  del  Tedesco  avaro 
Vi  fia  negata  la  più  vii  moneta 
Che  all'Itolia  rapi:  sol  d'essa  i  figli 
A  germanico  plaustro  incatenati 
Ei  dall'arse  città  condur  vorrebbe 
Al  Campidoglio;  e  sì  discordi  e  vili 
Siam  £a.tU  ornai,  che  dalla  plebe  insana 
Plausi,  e  non  compri,  avrebbe.  Oh  senza  speme 
Città,  che  a  regno  o  a  libertà  ritrovi 
Nella  memoria  delle  tue  grandezze 
Ostacolo  e  rampogna,  e  in  lor  consoli 
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La  tua  viltà I  che  servi,  e  fremi,  e  sogni, 
Misera,  e  sei  pur  dal  passato  oppressa! 

ARNALDO 

Se  diedi  a  una  virtù  che  presto  langue 
Troppo  audaci  consigli,  e  quel  possente 
Affrontar  non  osate,  almen  difese 
Sian  queste  mura,  ed  ai  Tedeschi  è  chiusa 
Pur  la  via  della  fuga.  Avranno  a  fronte 
Il  possente  Normando,  a  tergo  insorge 
La  vendetta  lombarda;  e  questi  lurchi 
Di  calore  e  di  polve  impazienti. 
Se  osan  qui  rimaner,  struggersi  io  veggo 
Negli  squallidi  campi,  in  questo  cielo 
Tacito,  ardente:  ivi  avverrà  che  pugni 
Ai  danni  loro  anche  d'Italia  il  sole. 

GIORDANO 

Pensa  di  Roma  all' immortai  nemico, 
Ch'è  re  dell'alme,  ed  ogni  cor  fa  vile, 
E  languido  ogni  braccio.  Italia  è  schiava. 
Se  baciarsi  vedrai  Cesare  e  Pietro. 

ARNALDO 

Pronti  a  tradirsi  ;  e  ancor  non  bene  è  noto 
Chi  sia  fra  lor  che  più  somigli  a  Giuda. 
L'uno  all'altro  s'opponga;  e  pria  che  parli 
Coli' astuto  Adrian,  Cesare  ascolti 
I  Legati  di  Roma.  Ei  tragge  seco 
Gli  esuli  della  Puglia:  a  lor  conviene 
Stringersi  d'amistà;  che  ad  essi  ei  vuole 
Render  la  patria,  e  alla  Germania  un  regna 
Che  il  Normando  usurpò.  Sempre  la  druda, 
Abborrita  da  noi,  nelle  sue  guerre 
Vince  perdendo,  e  al  pastoral  ricorre, 
Se  cade  il  ferro  dalla  mano  imbelle; 
E  sul  capo  fatai  resta  la  mitra, 
Quando  l'elmo  balzò.  Tosto  al  Normando, 
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Ch'ella  domo  vedea  dai  suoi  terrori, 

Comandò  prigioniera,  e  gli  sorrise, 

E  tutte  consacrò  le  sue  rapine 

Purché  ligio  ei  lo  sia:  fu  quindi  offesa 

La  ragion  dell'impero.  È  un  odio  antico 

Fra  i  Normandi  e  i  Tedeschi.  Or  nel  vassallo 

Del  Romano  Pastor  vede  un  ribelle 

Federigo  superbo:  a  lui  palese 

Sia  che  finge  sdegnarsi,  e  puttaneggia 

Con  quel  Guglielmo  che  ai  Normandi  impera, 

La  Curia  infida;  e  che  Adriano,  a  tergo 

Dell'esercito  suo  che  in  Puglia  ei  guida. 

Tutte  potrebbe  sollevar  le  genti 

Se  in  Roma  ei  regna.  A  noi  serbar  conviene 

Gli  ordini  nostri;  e  Federigo,  in  tanto 

Pericolo  di  cose,  aver  potrebbe 

Maggior  fiducia  nel  roman  senato, 

Che  nel  prefetto  da  gran  tempo  avvezzo 

A  pontificia  servitù.  Migliori 

Darà  consigli  il  tempo,  e  in  questa  guerra 

Milano  vincerà.  Se  voi  col  senno 

Libero  stato  ora  serbar  potete, 

Certo  avverrà  che  almen  sia  Roma  il  capo 

Dell'  italiche  genti,  e  un  patto  unisca 

Le  sue  città.  Se  non  avviene,  indarno 

Si  sparge  il  sangue,  e  questa  gloria  è  breve. 

Si  oblierà  che  la  crudel  procella. 

Che  i  lieti  fior  della  speranza  uccide 

Nel  giardino  d'Europa,  ognor  movea 

Dal  germanico  cielo.  Ahi  la  sua  gente, 

Come  una  rupe  che  quei  campi  opprime. 

Su  cui  ruina,  e  poi  vi  sfida  i  venti 

Immobile  e  crudele,  non  si  posi 

Sul  dolce  pian  d' Italia,  e  la  condanni 

Con  lurido  marito  a  nozze  eterne! 

OIORDAKO 

Suona  la  tromba  del  castel. 
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SCENA    IV. 

Un  VASSALLO  di  giordano,  e  detti. 

GIOBDAKO 

Che  rechi  ? 
A  tumulto  commove  i  suoi  fedeli 
L'  ostinato  Adrian  ? 

VASSALLO 

Chiede  l'ingresso 
Un  messaggero  suo. 

GIORDANO 

Venga...  Che  vada 
Macchinando  costui? 

ARNALDO 

Non  si  paventi. 

GIORDANO 

Ma  cauti  siam. 

SCENA    V. 

Un  ARALDO  del  papa,  e  detti. 

GIORDANO 

Il  tuo  messaggio  esponi. 

ARALPO 

Spera  il  nostro  signor  che  a  parlamento 
Venga  con  lui... 

GIORDANO 

Chi  di  iioi  brama  ? 

ARALDO 

Arnaldo. 
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AKHALDO 

Io  dì  stupor  son  pieno. 

GIORDANO 

Io  di  sospetto. 

ARALDO 

E  la  sua  fede  impegna  a  far  sicuro* 
D' ogni  offesa  il  suo  capo. 

ARMAIiDO 

Udrai  fra  poco 
La  mia  risposta. 

SCENA    VI. 

GIORDANO,  ARNALDO. 

GIORDANO 

Che  risolvi  ?  Ah  pensa 
Ch'  eretico  ti  crede,  e,  teco  usato> 
Santo  divien  l'inganno  1 

ARNALDO 

À  tanta  altezza 
Adriano  giungea,  ch'ei  non  potrebbe 
Air  insidie  piegar  Y  animo  altero. 
Con  intrepido  zelo  al  suo  cospetto 
Presentarmi  saprò  :  regno  nel  mondo 
Cristo  non  volle,  e  nel  Vangel  favella 
Apertamente. 

GIORDANO 

Ma  le  sue  parole 
Interpreta  costui. 

ARNALDO 

Di  Pier  le  chiavi 
Ora  tiene  Adriano  in  sua  balia: 
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E  riverente  al  lor  potere  io  deggio 
Tentar  eh'  ei  le  ritorni  ai  primi  onori  : 
Non  faccia  d'  oro  e  più  di  colpe  acquisto: 
Il  mondo  guidi ,  noi  possieda  :  e  sia 
Disgiunta  alfin  dal  pastoral  la  spada. 
A  liberarci  dal  servaggio  antico 
Gesù  moriva  in  questi  giorni.  Ah  parli 
Del  pontefice  al  cor  la  sua  dottrina  ! 

GIORDANO 

I  Farisei  novelli  a  quella  croce, 

Ov'ei  pendea  morendo,  han  Tuom  conflitto. 

ARNALDO 

Trarnel  saprà  quei  che  risorse ,  e  vinse. 

GIORDANO 

Cristo  risorse,  e  libertà  non  puote 

Franger  la  pietra  del  sepolcro  antico , 

Che  vi  è  sopra  Y  aitar....  Vanne....  rimosso 

Esser  non  può  da  cosi  grande  impresa 

Un  magnanimo  core  :  ah  I  eh'  io  non  deggia 

Piangere  sull'amico,  e  vendicarlo. 

Ma  patrizio  di  Roma,  i  senatori 

Adunerò  sul  Campidoglio,  e  cinti 

Noi  sarem  di  queir  armi  in  cui  m' aflSdo. 

SCENA    VII. 

GIORDANO 

Misero  Arnaldo  !  a  libertà  fatali 
Preveggo  i  giorni  del  dolor  di  Cristo. 
Dalle  cattedre  infide  ove  confessa , 
Ora  sul  volgo  il  sacerdote  astuto 
Regna,  e  nei  ciechi  petti  estingue  o  crea 
Mille  rimorsi ,  e  ad  espiar  gli  spinge 
Col  delitto  il  delitto.  In  Adriano 
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Quanto  è  vano  sperar!  nacque  Britanno; 
Onde  r  Italia  aborre ,  e  vuol  nel  fango 
D  popolo  di  Roma.  Quell'  orgoglio 
Solitario  e  crudel  che  dalle  mute 
Tenebre  del  cenobio  or  qui  l'innalza, 
Gran  tempo  è  che  fugò  dal  petto  austero 
Ogni  dolcezza  degli  affetti  umani. 

SCENA   Vili. 

Stanze  del  Vaticano. 
ADRIANO,  ARNALDO. 

ADRIANO 

Cadi  a' miei  pie,  gli -bacia,  e  poi  la  fronte 
Umilia  sì  ch'ella  s'affigga  al  suolo 
Ch'  io  calpestava.  Arnaldo,  a  me  si  parla, 
Siccome  a  Dio,  prostrati.  Io  non  dovrei 
Un  empio  udir....  «la  la  speranza  aduno 
Del  pentimento  suo..^.  Pria  che  gs^tighi 
Le  tue  carni  il  cilizio ,  e  cener  vile , 
Su  cui  morrai,  ti  copra  il  crin  canuto, 
Parlar  mi  puoi ,  ma  dalla  polve. 

ARNALDO 

I  piedi 
Ai  discepoli  suoi  baciò  1'  umile 
Che  rappresenti  in  terra:  or  dal  tuo  labbro 
Le  voci  ascolto  del  primier  superbo. 
Pentiti,  0  Pier,  che  lo  rinneghi,  e  sei 
Vicino  al  tempio,  ma  lontan  da  Dio. 

ADRIANO 

Tu ,  che  daU'  Alpi  ruinando  a  Roma  , 
Col  vano  suon  dei  non  intesi  nomi 
L'eco  svegliasti  dólle  sue  ruine, 

NiccoLiNi:  Tragedie,  19 
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Ritorna  al  chiostro  :  hai  le  città  divise , 
Afonaco  errante,  e  polle  tue  dottrine 
Agiti  il  mondo  che  lasciar  giurasti. 

ARNALDO 

Tu,  che  dal  fango  al  pontificio  trono 
Come  serpe  salisti,  e  schiavo  abbietto 
Ai  monaci  che  spregi,  in  Santalbano 
La  lor  mensa  nutria  de'  suoi  rilievi , 
Principj  umili  a  me  ricordi?  e  tanto 
Discese  oblio  dalla  fatai  tiara 
Suir ignobile  capo?...  Or  via,  gli  oltraggi 
Taccian  fra  noi  :  non  parliam  d'  avi  ;  alfine 
Pensa  quel  sangue  che  ci  fece  uguali. 
Sei  pontefice,  o  re?  l'ultimo  nome 
Mai  non  si  udiva  in  Roma;  e  se  di  Cristo 
Il  vicario  tu  sei ,  saper  dovresti 
Che  sol  di  spine  fu  la  sua  corona. 

ADRIANO 

Ei  della  terra  mi  donò  l'impero 
Quando  il  gran  manto  mi  vestirò,  e  scelto 
Al  maggior  s^io  della  Chiesa  io  fui. 
La  parola  di  Dio  creava  il  mondo, 
La  mia  lo  guida.  Tu  vorresti  al  corpo 
L'  anima  serva!  Libertà  favelli , 
E  fai  guerra  a  colui  ohe  solo  in  terra 
Può  star  fra  Y  uomo  e  i  suoi  tiranni?  Arnaldo 
Fa  senno....  il  credi....  ogni  tuo  detto  è  vano 
I.     Strepito  che  qui  muore,  o  si  disperde 
Nei  deserti  di  Roma:  io. sol  dir  posso 
Quelle  parole  che  ripete  il  mondo. 

ARNALDO 

Esse  non  fur  mai  lìbertade;  e  posta 
Fra  i  popoli  e  i  tiranni,  ò  ognor  la  Chiesa 
Coi  deboli  crudele ,  e  vii  coi  forti  : 
E  soffogato  dai  crudeli  amplessi , 
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Che  i  Cesari  si  danno  e  i  sacerdoti , 
L'uom  rimase  finora.  0  pastor  sommi, 
Farsi  ludibrio  delle  sorti  umane 
I  re  mirate  ;  e  voi  sopra  i  crudeli 
Dritti  del  ferro ,  sulle  colpe  istesse 
Che  non  osò  la  tirannia  pagana, 
n  gran  manto  spiegate  ;  e  tutto  è  notte. 
Alla  figlia  del  sangue  e  del  dolore , 
Che  gli  altari  innalzò  sopra  le  tombe 
Di  chi  per  lei  moriva,  inver  fatale 
Fu  chi  die  r  oro ,  e  nella  man ,  che  solo 
Deve  alle  preci  alzarsi,  il  ferro  ha  posto: 
Bevve  V  oblio  delle  virtudi  antiche 
Dentro  i  calici  aurati;  e  sulla  terra 
Non  fu  r  eco  di  Dio,  ma  dei  tiranni. 
Dai  sette  colli  ove  la  sede  ha  posto, 
Più  il  Golgota  non  vede,  il  primo  altare. 


ADRIANO 


Tu  ne  calunni:  ebber  per  noi  gli  oppressi 

E  difesa  ed  aita ,  e  Roma  ha  vinti 

I  vincitori  suoi.  Ruina  e  tomba 

Era  a  sé  stessa,  e  il  barbaro  col  ferro 

Le  sue  ruine  misurar  vedea. 

Dunmì,  chi  fu  colui  che  pellegrino 

Or  fa  tornarlo  ov'ei  giungea  nemico? 

Non  d^li  eroi ,  d' un  pescator  la  tomba 

A  lui  mostrava,  e  gli  gridò  :  —  Ti  prostra. 

E  il  Barbaro  ubbidì...  Roma  sorgea 

Dalle  ruine  che  salvò  la  Croce, 

E  il  palpito  fecondo  al  cor  sentia 

D'una  vita  novella,  e  della  fede 

I  trionfi  mirò:  questa  divenne 

Del  Campidoglio  suo  Timmobil  pietra. 

Etema  alfine  è  Roma:  il  suo  pastore 

Disprezza  i  regni  dove  son  confini. 

Che  divenne  signor  dell'infinito. 
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ABMJUK) 

Perchè  qui  cerchi  impero,  e  poco  in  Cielo, 
Molto  stai  sulla  terra  ?  Ahi  mal  si  grida 
Nelle  vostre  preghiere  :  —  Il  core  in  alto  !  - 
Siete  sempre  quaggiù.  Perchè  la  spada 
Al  pastorale  unisci,  ove  sia  tanta 
L' onnipotenza  delle  tue  parole  ? 
Cristo  non  volle  che  alla  sua  difesa 
n  ferro  si  snudasse;  e  tu  di  Pietro 
Solo  quest'opra,  ch'ei  dannava,  imiti. 
Che  dico  I  il  gregge  a  te  commesso  uccidi 
Dei  Barbari  col  ferro,  e  poi  ti  chiami 
Puro  di  questo  sangue.  Ah  sei  nelFopre 
Tanto  discorde  dal  tuo  dir,  che  vero 
Fai  la  menzogna,  e  poi  menzogna  il  vero! 
Servo  de*  servi  ognor  ti  chiami,  e  sei 
De' tiranni  il  tiranno,  e  t'accompagna 
Dei  secoli  a  traverso  un  sol  pensiero. 
Tu  vuoi  milizia  i  sacerdoti,  e  regni 
Col  terror  delle  mistiche  parole 
Umilmente  superbo  :  e  re  combatti, 
E  sacerdote  imprechi,  e  mai  non  duri 
Sacerdote  né  re;  che  ognor  t'assidi 
Vinto  suir  ara,  e  vincitor  sul  trono. 

ADRIANO 

Empie  parole  ascolto.  Ornai  diviso 
Sei  dalk  Chiesa;  V  anatèma  eterno 
Di  tenebre  ti  cinge,  e  in  te  favella 
Il  rio  Demon  che  ti  possiede. 

ARNALDO 

Invano 
Atterrirmi  presumi  :  io  ben  conosco 
Quell'alta  legge  a  cui  servir  dovresti» 
E  nel  volume  suo  non  si  cancella. 
A  te  sol  non  ragiono:  ornai  tu  segui 
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Antichissimi  esempj,  e  sta  sepolto 

L'  Evangelo  di  Dio  sotto  ì  Decreti 

Dei  romani  pastori:  ed  essi  in  cima 

Della  crudel  grandezza  onde  si  preme 

Tutto  quaggiù,  lasciano  il  gregge  umano 

Nella  valle  agitarsi;  e  se  gli  tutba 

D'  esso  il  cieco  tumulto,  e  il  sanguinoso 

Vello  ricusa  alle  lor  mani  ingorde, 

Barbari  lupi  nell'  ausonia  terra. 

Che  tanto  sangue  bagna  e  non  feconda, 

Chiaman  daH'  Alpi,  Or  perchè  invidi  a  Roma 

Le  sue  ragioni  antiche? 

ADRIANO 

Italia  accoglie 
Dall'antica  virtù  genti  lontane 
Più  deUa  plebe  tua? 

ABNALDO 

La  plebe  è  veltro 
Ohe  feroce  si  fa  neUe  catene. 
A  libertà  fai  guerra;  e  allor  ti  è  forila 
Temer  lo  schiavo  che  i  suoi  ceppi  infrange; 
Poi  le  sue  colpe  gli  rampogni,  ed  osi 
Chieder  virtù,  dove  non  son  diritti. 
Sacerdoti  crudeli,  a  voi  diletta 
Soffirir  le  colpe  per  crear  rimorsi, 
Che  padri  sono  di  crudel  ricchezza , 
Onde  gemono  i  figli,  e  voi  godete, 
A  donar  poco  e  rapir  molto  avvezzi. 
Traffico  di  paure  e  di  menzogne 
Per  voi  si  fa:  tutti  v'  impingua  un  cieco 
Volgo  che  corre  dai  delitti  all'  are , 
E  dall*  are  ai  delitti  :  e  poi  gridate, 
Se  da  penuria  stimolato  ei  viene 
A  turbar  gli  ozj  che  vi  fece  Iddio. 
Ma  di  Roma  si  taccia  :  or  se  tu  bramì 
La  tua  possanza  esercitar,  reprimi 
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Dei  vescovi  i  delitti ,  e  si  vei^ògni 
D'esser  la  Chiesa  ai  poveri  matrigna. 
Nelle  città  lombarde  ogni  pastore 
Divien  tiranno,  e  con  perfidia  accorta 
Per  la  Chiesa  part^gia  o  per  Tlmpero. 
Han  molli  cibi ,  splendidi  apparati , 
Oioie  lascive;  ed  i  suoi  freddi  altari 
Copre  la  polve ,  dove  sta  la  mitra 
Dimenticata  dalla  fronte  altera 
Che  ricopre  il  cimiero  ;  e  non  s' abbassa 
Nel  tempio  ormai  deserto  in  faccia  a  Dio^ 
Ma  nei  campi  di  stragi  ancor  fumanti 
Sul  Caduto  nemico,  e  i  colpi  accerta 
Al  sacrilego  brando,  ed  all'  estreme 
Preghiere  insulta  con  rampogne  atroci  ; 
Poi  nel  petto  del  vinto  ei  si  fa  strada, 
E  v'insanguina  l'unghie  al  suo  destriero. 
Quando  v'ha  breve  infida  pace,  e  stanco 
Fra  le  stragi  si  asside  il  sacerdote, 
Son  gli  02^  suoi  delitto ,  e  alle  rapine 
La  mollezza  succede:  entra  furtivo 
Ei  nell'ovil:  ciò  che  bramò  nel  giorno. 
Fra  le  tenebre  ardisce,  e  son  gli  stupri 
L'imen  permesso  ai  sacerdoti.  Invero, 
Come  Roma  sperò,  da  lor  deposta 
Fu  la  vii  soma  degli  affetti  umani  I 
Hanno  iftgrata  libidine  di  belve. 
Che  oblia  la  madre,  e  non  conosce  i  figli. 
Non  di  preci  sonar,  ma  di  latrati 
Odi  le  selve,  in  cui  si  aggira  e  regna 
Pastor  lombardo,  e  al  poverel  digiuno 
Quel  pan  rifiuta  ond'  è  si  largo  ai  cani  : 
E  r  empie  guerre  con  crudel  tributo 
Nutre  1  iniquo  ;  e  suU'  aitar  di  Cristo , 
Ch'è  principe  di  pace  e  dì  perdono. 
La  vendetta  si  giura;  e  quelle  faci 
Che  getta  in  sen  delle  cittadi ,  accende 
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Nelle  lampade  ardenti  innanzi  a  Dio.  — 
Diventa  re  dei  sacriiicj;  ascendi 
La  montagna  di  Dio  ;  &a  quei  perversi 
I  tuoi  fulmini  vibra;  ^  più  temuto, 
E  più  grande  sarai.  Dimmi,  Adriano: 
Non  devi  un  peso  sostener  che  grave 
Agli  Angeli  sarebbe?  A  che  la  morte 
Brami  unir  colla  vita,  e  far  mendace 
La  parola  di  Dio  che  disse  ;  in  terra 
U  regno  mio  non  è?  Di  Cristo  e  Roma 
Segui  r  esempio  ;  piacque  ad  essa  e  a  Dio 
Premer  gli  alteri,  sollevar  gì' imbelli.. 
Bacio  il  tuo  pie,  se  i  re  calpesta. 

ADRIANO 

Arnaldo, 
Io  non  parteggio;  impero:  e  fatto  in  terra, 
Qual  Dio  nel  Cielo,  il  giudice  di  tutti, 
E  nessuno  di  me,  veglio,  e  dispenso 
E  speranza  e  terrori  e  premj  e  pene 
Ai  popoli  ed  ai  re.  Principio  e  fonte 
Son  della  vita,  che  possente  ed  una 
Fa  la  Chiesa  di  Dio;  che  genti  e  troni 
Agitarsi  mirò  tra  le  frementi 
Onde  del  tempo,  e  nell'immobil  scoglio 
Ov'ella  siede  infrante;  e  perchè  certo 
Uno  spirto  la  regge,  non  delira 
Per  mobili  dottrine,  e  serba  etema     ' 
Grandezza  nel  volere  e  nel  disegno. 

ARNALDO 

Se  rompe. fede  alla  parola  etema. 
Più  la  Chiesa  non  è.  Quando  il  moiial^ 
Nella  notte  ^acea  d'antico  errore, 
Un  Cesare  pagano  esser  potea 
E  sacerdote  e  re:  ma  quella  notte 
Illuminò  Colui  che  più  del  sole 
Empie  il  mondo  di  vita  e  di  pensiero. 
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Coli' etema  dottrina  egli  divise 

Ciò  che  tu  brami  unir.  Ti  fai  diritto 

La  calunnia  giudea;  ma  se  si  legge 

Nel  volume  di  Dio,  trova  ribelli 

Colui  che  usurpa,  e  allor  si  viene  al  sangue 

E  si  versa  per  voi  che  siete  etemo 

Rossor  di  Cristo.  Egli  serrar  volea 

Il  tempio  della  guerra,  e  voi  l'apriste» 

ADRIAKO 

Col  peccato  si  pugna,  e  a  far  sicura 

Di  Sionne  la  rocca;  e  (quindi  i  rei 

Ci  fanno  guerra,  e  pur  gli  stolti.  Arnaldo, 

Tu  mi  muovi  a  pietade:  invan  riscaldi 

Col  petto  tuo  queste  ruine,  e  guati 

Nei  sepolcri  di  Roma:  ossa  non  trovi 

Cui  possi  dir:   «  Sorgete.  »   Ah  non  vi  resta 

D'un  solo  eroe  la  polve I  E  vuoi  che  torni 

Coi  nomi  antichi  la  virtù  degli  avi! 

Ma  tribuni,  senato,  ordine  equestre, 

Tu  puoi,  Roma,  bramar!  Gloria  maggiore 

Fia  il  pontefice  tuo,  che  non  difende 

I  dritti  incerti  d'una  plebe  insana; 

Ma  tribuno  del  mondo  ei  siede  in  Roma, 

E  ai  popoli  ed  ai  re  qui  grida  :  «  Io  vieto.  » 

Ripeterti  degg'io,  che  più  dell'empio 

Poter  che  indamo  rinnovar  si  tenta, 

Qui  fé  morendo  il  Pescator  di  Giuda? 

Col  sangue  suo  quasi  una  patria  ei  fece 

A  popoli  diversi,  e  questo  loco. 

Ch'era  città,  divenne  un  mondo:  è  tolto 

Dalla  legge  di  Cristo  ogni  confine 

Che  i  popoli  divise:  è  questo  il  regno 

Che  la  pr^hiera  sua  richiese  al  Padre. 

La  Chiesa  ha  figli  in  ogni  gente:  impero 

Io  re  non  visto,  e  da  per  tutto  è  Roma. 
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ABNALDO 

Tu  t'inganni,  Adrian.  Langue  il  terrore 

Dei  fulmini  di  Roma,  e  la  ragione 

Scote  le  fasce  che  vorresti  eteme. 

Le  romperà;  non  bene  ancora  è  desta. 

Già  Fumano  pensiero  è  tal  ribelle 

Che  non  basti  a  domar;  Cristo  gli  grida 

Siccome  all'egro  un  dì  :   «  Sorgi  e  cammina.  » 

Ti  calcherà,  se  noi  precedi:  il  mondo 

Ha  un  altro  vero  che  non  sta  fra  Tare, 

Né  un  tempio  vuol  che  gli  nasconda  il  Cielo. 

Fosti  pastor,  diventa  padre;  è  stanca 

La  stirpe  umana  di  chiamarsi  gregge  : 

Assai,  dal  vostro  pastoral  percossa, 

Timida  s'  arretrò  nella  sua  via. 

Perchè  in  nome  del  Ciel  l'uomo  calpesti, 

Ultimo  figlio  del  pensier  di  Dio? 

ADRIANO 

Abelardo  rivive,  e  qui  mi  parla 
Sul  labbro  tuo.  Quando  aUa  fede  opponi 
La  superba  ragione,  e  vuoi  regina 
Questa  ancella  di  Dio,  sei  nell'  abisso 
Che  un  altro  abisso  invoca;  e  luce  e  vero 
E  riposo  non  v'  ha  sulla  tua  via. 

ARNALDO 

Tu  compreso  non  m'  hai. 

ADRIANO 

Se  il  tuo  maestro 
Nel  pentimento  imiti ,  e  credi ,  e  speri 
Ciò  che  intender  non  puoi;  perchè  la  Chiesa 
Turbi  con  altri  errori,  e  persuadi 
Le  cieche  genti  alla  più  gran  rapina 
Che  far  si  possa,  e  ù*a  gli  altari  ignudi 
Vuoi  la  sposa  di  Dio  mendica  e  schiava? 
V'ha  libertà  senza  giustizia?  Ed  io 
Fra  lo  squallor  di  povertà  derisa , 
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In  una  terra  che  a' miei  pie  ruini, 
La  ponderosa  sostener  potrei 
Mole  di  Cristo,  e  vigilare  il  mondo 
Se  per  me  tremo  K..  Alla  dottrina  ingiusta 
Rinunzi  Arnaldo,  esca  da  Roma  ;  e  poi , 
Quando  sia  tempo,  le  città  lombarde 
Con  libertà  che  non  offenda  il  clero 
Sante  farà ,  pur  eh'  egli  sia  la  mano 
Dell'  intelletto  mio.  Con  questi  patti 
Rendo  il  figlio  alla  madre  ;  e  tu  pentito , 
Del  pio  Bernardo  le  speranze  avveri  ; 
Tomi  con  Pietro  a  mUitar:  ma  prima 
I  cardinali  interrogar  mi  piace 
Su  questo  avviso  mio, 

ARNALDO 

Di  lor  che  parli? 
Eco  son  essi  inanimata  e  vile , 
Che  i  detti  tuoi  ripetfe.  Io  ti  rispondo... 
Vana  speranza  accogli;  io  son  fedele 
A  Roma,  e  a  Dio. 

ADBIAKO 

Pensa  al  gastigo,  Arnaldo, 
Che  ti  sovrastai 

ARNALDO 

Il  mio  disegno  è  santo. 
Coi  supplizj  atterrirmi  invan  presumi: 
Non  ti  ricordi  che  la  Croce  ha  vinto? 

ADRIANO 

Spento  sarai...  non  ora...  Olà...  vassallo, 
A  quel  castello ,  ond'  ei  qui  venne,  Arnaldo 
Riconduci,  proteggi,  e  sieno  ammessi 
Al  mio  cospetto  i  cardinali. 
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SCENA   IX. 

ADRIANO 

E  tempo 
Che  la  clemenza  cessi,  e  s'  entri  alfine 
Sulla  via  del  rigor.  M' è  forza  ornai , 
Come  Cristo  insegnò,  porre  all'  aratro 
Con  santo  ardir  mani  animose  e  pronte. 
Né  rivolgermi  indietro,  io  pur  dovessi 
Quel  solco  che  aprirò  bagnar  di  sangue. 
Non  avverrà...  ma  col  sudor  sul  volto, 
Coli'  affanno  nel  cor  giungere  io  spero 
Air  eretico  sterpo...  e  lo  commovo, 
E  lo  svelle,  e  lo  atterro,  e  non  mi  frena 
Rispetto  alcun.  Chi  più  del  ferro  è  pio 
Che  lacera  la  terra,  e  la  feconda, 
E  tronca  spine  il  cui  veleno  è  morte? 

SCENA  X. 

Cabdinali,  ADRIANO. 

UN  CABDOIALE 

Signor,  che  tardi  ?  Al  Lateran  si  vada  : 
Consacrarti  dobbiam. 

ADRIANO 

Non  fia. 

UN  CABDINALE 

Che  dici  ? 

ADRIANO 

Voi  mei  chiedete?  Costantin  quel  tempio 
Edificava  a  Dio,  poiché  a  Silvestro 
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Die  la  gran  dote.  Ivi  da  noi  si  prende 
Il  possesso  di  Roma,  e  sorge  il  trono 
Di  Pietro  al  successor.  Dite,  firatelli, 
Or  qui  comando?  Incoronar  lo  schiavo, 
Schiavi  ancor  voi,  potete? 

UN  CARDINALE 

Il  nostro  padre 
Tu  sei.-  Che  brami? 

ADRIANO 

Nell'esiglio  Arnaldo, 
Che  ridurre  alla  Chiesa  invan  tentai: 
Ai  senatori,  ai  consoli,  a'  tribuni 
Tolto  ogni  dritto  che  si  usurpa  a  Pietro. 

10  qui  dell'empia  libertà  pagana 

11  nome  stesso  tollerar  non  deggio. 
Eresia  la  dichiaro,  e  render  voglio 
Il  Campidoglio  a  Cristo. 

UN  CARDINALE 

All'opra  santa, 
Signor,  qual  armi  ora  ci  dai? 

ADRIANO 

La  croce... 
Vincitrice  del  mondo:  e  tu  l'impugna, 
Guido  fedele  ;  annunzia  a  quei  ribelli 
Il  mio  volere,  e  t'accompagni  il  clero. 
Voi,  senato  di  Dio*,  meco  venite 
Di  Pier  nel  tempio  a  supplicar  l'Eterno. 

SCENA    XI. 

Guroo 

Come  dell'Eritreo  l'acque  divise 
Dalla  man  di  Mosè,  possa  alla  Croce 

1  Volgendosi  agli  altri  cardinali,  dai  quali  accompagnato  egli  par^. 
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E  ad  un  mio  cenno  rispettosa  aprirsi 
Questa  plebe  crudel  che  ondeggia  e  freme, 
E  il  mite  agnello'  trionfar  del  lupo , 
Ch'entrò  d'un  salto  nell'ovil  di  Cristo. 
Ma  invan  si  spera;  ed  Adrian  nel  santo 
Impeto  dello  zel  pose  in  oblio 
Quanto  caro  alla  plebe,  e  a  noi  fatale, 
n  Campidoglio  sia.  Quivi  al  Senato 
Lucio  fé  guerra,  e  gli  piombò  la  morte 
Sull' adorato  capo;  ugual  destino 
Sarei  lieto  incontrar,  che  del  martire 
Bella  è  la  palma  che  disserra  i  Cieli  ; 
Ma  ben  deggio  vietar  che  in  mezzo  all'  ire 
Si  profani  di  Pietro  il  gran  vessillo, 
Ch'  è  la  gloria  maggior  del  Paradiso. 
Meco  verrà  Leone  in  sua  difesa. 


SCENA  XIL 

Piazza  sul  Campidoglio. 

Senatobi  che  discoirono  fra  loro. 
GIORDANO  in  disparte. 

GIOBDANO 

Già  dalla  rocca  che  afforzar  gli  piacque, 
n  Senato  discende,  e  la  risposta 
Che  il  superbo  Adrian  diede  ad  Arnaldo , 
Or  traggon  tutte  per  udir  le  genti. 
Speme  non  ho:  qui  spento  almen  cadessi! 
Bello  è  il  morir  sul  Campidoglio ,  e  pura 
Una  luce  lo  veste  :  in  cima  ai  templi 
Stanno  le  pigre  nubi  ov'  è  mistero. 
Deh  celateli  a  noi  I  vien  dagli  altari 
Quel  terror  che  ci  prostra,  e  rende  eterna 
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La  nostra  servitù.  Sa  questo  monte 
E  un  arcano  poter  che  £31  presenti 
I  secoli  che  furo;  e  qui  risorgere 
Sembran  le  ^orìe,  dove  sta  la  morte, 
A  chi  nacque  Romano,  e  poi  ripiomba 
Nella  miseria  di  superbie  piena, 
Com'uom  che  vide,  e  si  ricorda,  e  freme. 

UH  AKAIJ>0  DEL  8EXATO 

Al  se^o  tuo  vanne,  o  Giordan. 

GIORDANO 

Chi  giunge? 

SCENA  xm. 

POPOLO,  ARNALDO,  b  detti. 

POPOLO 

Evviva  Arnaldo. 

UNO  DEL  POPOLO 

Ei  non  temea  la  morte 
Per  la  santa  Repubblica. 

UH  ALTRO  DEL  POPOLO 

Fidarsi 
D' un  pontefice  osò. 

UN  ALTRO  DEL  POPOLO 

Monaco,  e  Inglese  ! 

GIORDANO 

Silenzio,  amici:  e  tu,  signor,  che  sei 
D'anni  ma^or,  ciò  che  dal  papa  ottenne 
Chiedi  ad  Arnaldo. 

UN  SOLDATO 

Ali*  armi  ! 

POPOLO 

Oh  qual  tumulto! 
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UNO  DEL  POPOIjO 

Giunto  è  il  Tedesco. 

ABNALDO 

E  che  ?  Tremate  ? 

UKO  DEL  POPOLO 

Io  veggo 
L'  aquila  nell*  insegna. 

VS  ALTRO  DEL  POPOLO 

È  Guido. 

POPOLO 

È  Guido. 

ARNALDO 

Popolo,  accorri,  e  lo  respingi.  Ascende 
Il  sacro  monte ,  e  il  tuo  Senato  ei  vuole 
Scacciar  dal  Campidoglio. 

UN  VECCHIO  SENATORE 

A  pace  ei  viene 
Con  esercito  pio:  non  vedi?  il  clero 
Umilemente  a  passi  gravi  e  lenti 
Verso  di  noi  procecfe ,  e  qui  s' innalza 
Degli  inni  santi  V  armonia  soave. 
Pensate  ai  giorni  in  cui  noi  slam. 

GIORDANO 

Ma  Guido 
Non  lo  ricorda  :  di  IjCou  le  squadre 
Ai  sacerdoti  ha  miste,  ancor  ch'ei  venga 
Cinto  di  faci ,  addolorato  e  scalzo. 
Presso  al  vessillo  suo  monaci  astuti 
Van  d'  un  flagello  armati ,  e  si  tormentano 
Con  insana  pietà  le  spalle  ignudo. 
Un  pallido  fiiror  colora  il  volto 
Bella  stolida  plebe;  urli  feroci 
Succedere  udirai,  bestemmie  ed  onte 
Agl'inni  lor.  Seguitemi,  volate 
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A  soccorso  de'  miei  :  non  si  profani 
Da  questi  vili  il  Campidoglio. 

POPOLO 

È  tardi; 
Guido  giungea. 

SCENA  XIV. 

(tUIDO  Cardinale,  colla  croce  innanzi,  seguitato  dalla  parte  più 
abbietta  del  volgo,  dai  Monaci,  dal  Clero  e  da  LEONE  FRAN- 
GIPANI colla  sua  masnada ,  e  detti. 

GUIDO 

Popolo,  ascolta.  Io  parlo 
Del  pontefice  in  nome  ;  egli  non  vuole 
Nella  reggia  dì  Dio ,  eh'  è  Laterauo , 
Premer  quel  trono  che  s'  innalza  a  Pietro.., 

ARNALDO 

Ben  fa  :  quel  trono  in  polve ,  e  allor  menzogna 
Più  non  sarà  ch'egli  succeda  a  Pietro. 

GUIDO 

Taccia  l' eresiarca.  A  •  voi ,  Fedeli , 
Certo  dorrà  che  non  s'  adempia  il  rito 
Onde  il  sommo  Pastor  qui  si  consacra, 
Né  ancor  gli  offriamo  riverenti  e  proni 
Le  sante  chiavi  di  color  diverso, 
Onnipotenti  al  premio  ed  alla  pena. 
Ah  nella  pompa  della  sua  corona 
Splenda  in  cima  del  tempio,  e  a  voi  prostrati 
La  man  benigna  abbassi ,  e  verso  il  Cielo 
Poi  la  sollevi,  e  benedica  il  mondo! 

GIORDANO 

L'  ufficio  suo  perchè  non  compie  ? 

GUIDO 

Arnaldo 
Prima  da  Roma  in  bando ,  e  poi... 
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ARNALDO 

Pros^uo... 
La  sua  tiara  diverrà  corona, 
E  regnerà.  Se  vuol  costui  eh'  io  tomi 
Sulle  vie  dell'esiglio,  a  voi  prometta 
Con  sacramento  mantener  del  nuovo 
Stato  le  leggi. 

GUIDO 

Ove  ciò  a  lui  piacesse, 
Non  lo  potrebbe:  ha  qui  ragioni  antiche 
La  Chiesa,  e  siete  suoi. 

ABNALDO 

Neppur  di  Dio: 
Che  libero  ei  fé  l'uomo. 

LBONB 

A  Cesar  torna 
Questa  città,  quando  sia  tolta  a  Pietro. 

ABNALDO 

Cesare  fu  tiranno,  e  i  re  tedeschi 
Hanno  il  suo  nome:  la  città  di  Bruto 
Roma  si  chiami  ^ 

GUIDO 

Siete  voi  Pagani, 
Che  plausi  date  a  ehi  ricorda  un  empio, 
E  in  questi  dì?  Poiché  s'aborre  il  soglio 
Quanto  l'altare,  il  mio  signor,  che  padre 
Chiamano  i  regi.... 

ARNALDO 

Da  quel  dì  non  sono 
Più  i  popoh  suoi  figh. 

Gun>o 

In  Laterauo 
Verrà  fra  l'armi  della  pia  Lamagna. 

'  ApplanBL 
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ADEIAKO 

Tinte  del  sangue  dellltalia. 

GTJIDO 

E  sacro 
Da  noi  fatto  Adrian,  porrà  sul  capo 
La  corona  del  mondo  a  Federigo, 
Senza  che  fede  ei  giuri ,  e  dia  tributo 
Alla  vostra  città. 

POPOLO 

Lanciam  le  pietre. 

ALCUNI  DEL  POPOLO 

Volin  gli  strali  *. 

ABNALDO 

Oh  Dio!  che  feste? 

LEONE 

Air  armi  ! 

QIOBDANO 

Voi  pur ,  fedeli. 

SOLDATO 

Si  frenò  lo  sdegno 
A  rallegrarlo  di  maggior  vendetta  '. 

SCENA  XV. 

GUIDO,  IL  CRoccratto,  i  C^beioi,  ed  alcuni  Sbcolasi. 

QUCDO 

ChiercQ  fedel,  nelle  tue  mani  è  salvo 
n  gran  vessillo  che  ha  di  Pier  Y  insegna. 

1  Guido  rìman  ferito. 

2  Zuffa  fra  popolo  e  plèbe ,  soldati  e  soldati.  I  monaci  e  i  preti 
secola^^i  si  danno  alla  foga;  rimane  presso  al  ferito  eardsialeril  ves- 
sillifero con  altri  cherid ,  e  pianta  sulla  terra  il  gon&lone  del  papa 
per  assistere  Guido  moribondo. 
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È  air  ombra  sua  dolce  il  morir....  Chi  veggo? 

Cinta  ha  di  luoe  Y  immortai  tiara , 

E  lieve  lieve  giù  dal  Ciel  discende 

Sopra  limpide  nubi,  e  mi  appresenta 

Dei  martiri  la  palma;  e  suoni  e  voci 

D*  Angioli  ascolto...  0  Lucio,  al  Ciel  mi  guida 

Per  la  tua  via  *. 

CHERICO 

Spirava  il  santo...  Amici, 
Non  vi  rincresca  di  gravar  le  spalle 
Del  cadavere  sacro,  e  venga  esposto 
Sul  limitar  del  maggior  tempio.  Affretti 
Ognun  di  voi,  fidi  ministri,  il  piede 
Neil'  opra  santa  che  impedir  potrebbe 
L'empio  Giordano. 

UN  ALTRO  CH2RICO 

E  ad  Adrian  si  dica, 
Che  pei  cenni  d' Arnaldo  in  sen  di  Guido 
Gli  empj  strali  fur  volti. 

UN  secolare: 

0  sacerdote. 
Oseresti  giurarlo? 

IL  CHBRICO 

Io  chiamo  Arnaldo 
Ogni  delitto.  Han  tollerato  assai 
I  vicaij  di  Dio  popol  ribelle: 
Or  punirlo  la  Chiesa  alfin  dovrebbe, 
E  con  quell'armi  che  han  la  tempra  eterna. 


1  Guido  muore. 
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SCENA  XVI. 


Piazza  di  S.  Pietro. 


I  Cherici  depongono  ralla  gradinata  della  chiesa  il  cadavere  del 
Cardinal  Guido,  che  hanno  portato  sulle  spalle.  Vi  si  affollano 
molti  del  Popolo,  e  non  poche  Donne,  e  fra  queste  ADELASIA. 


UN  CHEBICO 

Qui  posatelo.-  qui ,  che  il  giusto  è  morto 

Per  la  causa  di  Pietro;  e  nel  suo  tempio 

Pria  che  sepolcro  egli  abbia,  e  soi^  un'ara 

A  chi  farà  portenti,  sollevate 

Quel  manto  che  lo  copre,  e  si  riveli 

L*  opra  d'Arnaldo...  Lo  vedete?...  i  fianchi 

Aspro  cilizio  preme...  Ah  voi  piangete  I 

DONNE 

Siam  le  sue  penitenti. 

UN  CHERICO 

Il  seno  aperto 
Ha  di  cinque  ferite:  a  so  conforme 
Farlo  Gesù  volea  nei  dì  solenni 
Ch'egli  per  noi  sofirì....  Donne  pietose. 
Mentre  Guido  spirò,  gli  occhi  sereni 
Già  vedean  dalla  terra  il  Paradiso; 
Non  gli  ha  chiusi  la  morte,  e  vi  è  la  gioia 
Di  quella  speme  che  divien  certezza. 

DONNE 

Laceriam  le  sue  vesti. 

ALCUNI  DEL  POPOLO 

É  santo. 

ALTRI  DEL  POPOLO 

É  santo. 
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E  reliquie  saranno. 

POPOLO 

Apresi  il  tempio. 

ALCUKI  DSL  POPOLO 

Chi  giunge? 

ALTRI  DEL  POPOLO 

Un  cardinal. 
SGENA  XVII. 

Un  Cardinale  sulle  soglie  del  tempio,  quindi  ADRIANO, 

E  DETTI. 
CABDIKALE 

Questo  feretro 
Celi  il  corpo  di  Guido,  e  sia  locato 
Presso  r  ara  maggior  *. 

POPOLO  E  DONNE 

Non  ti  rincresca 
Che  lo  seguiam. 

ADBLàNO  S 

Lungi. 

DONNE 

Qual  voce  è  questa? 
Il  pontefice,  oh  Dio! 

ADRIANO  ' 

Fu  sparso  in  Roma 

1  Cosi  dice  ad  alcuni  servi  che  mettono  il  cardinale  nel  catafalco. 
S' aprono  le  porte  della  chiesa ,  e  il  popolo  vorrebbe  entrarvi. 

2  Noa  visto. 

3  Adriano  si  mostra  con  maestà  minacciosa  sulla  porta  della  chiesa. 
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D'  un  cardinale  il  sangue. 

POPOLO 

Avrà  vendetta. 

ADBlARO 

Qui  regna  Arnaldo.  Ognun  di  voi  la  Chiesa 
Dal  grembo  suo  respinge,  e  queste  soglie 
Io  varcar  v'interdico. 

CARDINALI 

Indietro. 

AI*TBI  CABDINALI 

Indietro. 

POPOLO 

Questa  è  insolita  pena. 

ALCUNI  DEL  POPOLO 

Entriam  nel  tempio. 

DONNE 

Chi  r  oserà  dopo  il  divieto? 

POPOLO 

Oh  vili  r 

La  chiesa  è  nostra  :  essa  è  di  Dio  la  casa , 
Del  Padre  nostro  che  a  nessun  la  serra. 

UNO  DEL  POPOLO  ^ 

Io  non  ardisco. 

DONNA 

Io  tremo, 

POPOLO 

Al  santo  cenno 
Sopra  i  cardini  suoi  rugge  *,  e  si  chiude 
Ferreo  cancello ,  e  ne  respinge. 

1  Vonobba  eatnurvL 

2  Si  chiude  solamente  il  cancello  della  chiesa ,  onda  è  conceaso 
vedace  quello  aha  dentro  vi  9Ì  &» 
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AmSIfASIA 

Amiche , 

Sul  limitar  prostriamoci  :  si  gridi: 
Adriano,  pietà  ^:  gittar  ne  lascia 
Ai  santi  piedi. 

POPOLO 

Ah  forsennate  e  vili! 
Come  fango  ei  vi  calchi. 

ADBLA8XA 

Ai  cardinali 
Mormora  neir  orecchio,  e  poi  ^arisce 
Fra  tenebre  improvvise:  ahil  che  prepara? 
Ma  di  pallidi  ceri  al  lume  incerto 
Ricompar  fra  gli  altari:  egli  si  posa 
Sul  gran  seggio  di  Pietro.  Oh  qual  tremenda 
Maestà  sul  suo  volto! 

POPOLO 

Alfìn  tacete  ; 
Qui  move  un  sacerdote. 

DONNE 

Oh  ciel  !  che  reca  ? 

ADELA8IA  1 

Tu ,  signore ,  hai  nella  stola 
Il  color  della  viola, 
Qual  dèi  giorni  del  perdono 
Si  richiede  ai  santi  riti. 
Oh!  mercè  de' rei  pentiti! 

SACESDOtE 

Nunzio  qui  dell*  ira  io  sono 
Di  Gesù  da  voi  conquiso.... 


1  Tutte  le  donne  gridano  come  Adelasia. 

2  n  discorso  di  Adelasia   è   accompagnato   da   gemiti  e  gridi  di 
donne  devote. 
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DONNE 

Oh  da  noi?  che  mai  s'ascolta! 

8ACEBD0TB 

Crocifisso  un*  altra  volta 

In  quel  pio  che  giace  ucciso, 

Ei  vi  chiude  il  Paradiso*. 

DONNE 

Dei  sacri  bronzi  il  suono  ! 
Misere  noi,  che  fia? 

j  UNA  DONNA 

Annunzia  V  agonia. 

ADELA8IA 

Propizia  all'  infelice 
Di  Dio  la  Genitrice 
Preghiamo ,  amiche  ;  e  tu ,  Roman  Pastore, 
Co' tuoi  voti  soccorri  a  quei  che  muore. 
La  moglie,  o  il  suo  consorte 

Combatte  colla  morte. 
Poiché  senti  sul  ciglio 

Le  lacrime  d'  un  figlio, 
Lo  spirto  ignudo  e  solo 

S'  alza  a  temuto  volo. 

SACERDOTE 

Questo  suon  che  vi  reca  paura 

Non  annunzia  privata  sventura  ; 
Tutti  avvolge  la  stessa  ruina.... 
Siete  morti  alla  grazia  divina. 
Or  se  alcuno  avvien  che  pera, 

Sacerdote  noi  consola; 

Per  lui  tace  la  preghiera. 

Ed  è  morta  la  parola 

Che  lassù  rapida  ascende, 

Sicché  Iddio  tosto  discende. 

1  Suonft  la  campana  dell'agonia. 
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É  muto  il.suon  degli  organi  devoti, 
E  fira  gY  ignudi  altari  è  luce  tetra; 
Stanno  in  mesto  silenzio  i  sacerdoti 
Abbandonati  sulla  fredda  pietra. 

DOHNB 

Pietà  di  noi! 

ALCUNB  DOMNB 

Pietà  di  tutti,  0  Padre. 

UHA  DONNA 

Io  son  moglie ,  infelice  I 

un'  altba  donna 

Ed  io  son  madre  ! 

IL  PAPA  COI  CABDINALI  DBNTRO  LA  CHIESA 

Di  Cristo  le  immagini 
Velate,  o  fratelli, 
Ed  ogni  reliquia 
Nascondan  gU  avelli. 
Costoro  delirano 
Per  vanti  feroci  I 
Prostratevi  agi* idoli, 
Si  atterrin  le  croci. 
Pier,  di  tue  glorie  il  Tebro 
Omai  più  non  ragiona: 
Qual  dalla  fronte  all'ebro 
Cade  una  vii  corona, 
Roma  così  dimentica 
Ciò  che  in  lei  fece  Iddio; 
Venne  di  molti  secoli. 
Come  d*un  dì,  l'oblio. 
Quando  Attila  volea  fino  alla  polvere 
L'  altezza  umiliar  delle  tue  mura, 
E  che  tu  fossi  vasta  solitudine 
Senza  un'orma  di  gloria  e  di   sventura; 
Non  pei  derisi  fulmini  dell'aquila 

NiccouNi:  Tragedie.  a« 
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I  pensieri  agitò  della  paura, 
Ma  poiché  a  Paolo  e  a  Pier,  di  Cristo  eroi. 
Mirò  la  spadia  che  vuoi  tórre  a  noi. 
Al  Vicario  di  Cristo  il  suo  diritto 
Negava  Arnaldo,  e  sciolse  agli  empj  il  freno. 
E  cieca  di  furor  corse  al  delitto 
Roma,  che  inebriò  del  suo  veleno: 
Né  basta  il  sangue  di  quel  pio  trafitto 
Che  ha  di  cinque  ferite  aperto  il  seno  ; 
Arsi  egli  vuol  col  tempio  i  sacerdoti, 
E  senza  altare  il  mondo,  e  senza  voti. 

UN  CARDINALE 

E  qui  Tempio  trionfa?  Ahi  Roma  ingrata! 
La  paura  e  l' ignominia 
Sian  corona  alle  tue  mura; 
Nelle  vie  la  solitudine. 
Sulle  porte  la  sventura. 

Ili  PAPA  ^ 

A  Dio  quest'  alma  il  gemito 
Invia  del  suo  dolore; 
Deh  sorgi  alfine,  e  giudica 
La  causa  tua ,  Signore  I 

I  CARDINALI 

Come  nube  che  il  vento  persegua. 
Come  fumo  che  in  ciel  si  dilegua, 
E  che  appena  guatato,  non  è  ; 
Spariranno  i  nemici  di  te. 

IL  PAPA 

Il  nome  tuo  dai  perfidi 
Oggi  a  temer  s'impari; 
Non  regnin  fra  le  ceneri 
Dei  dissipati  altari. 
I  lor  giorni  sian  brevi  ed  incerti, 

*  IngìaocchiftadMi. 


ATTO  II.  —  8C.  xvn.  139 

E  raminghi  in  sentieri  deserti 

Gli  sgomenti  ogni  fraida  che  trema. 

CAEDINALI 

Anatèma,  anatèma,  anatèma. 

IL  PAPA 

Di  lor  case  aJle  gelide  soglie 
Poi  s'assida  la  vedova  moglie 
Col  figliuolo  che  accanto  le  gema. 

CABDINALI 

Anatèma,  anatèma,  anatèma. 

IL  PAPA 

Questi  nato  al  furore  di  Dio, 
Erri  lungi  dal  tetto  natio 
Nel  terrore  dell'ora  suprema. 

CABDIKALI 

Anatèma,  anatèma,  anatèma. 

IL  PAPA 

Vada  alle  case  d'  oppressor  straniero, 
Ch'  empian  le  spoglie  dei  fratelli  uccisi, 
Di  donne  che  svenò  nel  vitupero  ; 
E  là  con  detti  ignoti,  oppur  derisi, 
A  porte  inesorahili  prostrato, 
Un  pan  dimandi. 

CARDINALI 

Che  gli  sia  negato. 

IL  PAPA 

Odo  r  empio  che  grida  :  Io  dal  Signore 
M' involerò  sopra  veloci  antenne.... 
Neil'  Oceàn  mi  segue  il  suo  furore.... 
Fuggo  al  deserto....  oh!  chi  mi  dà  le  penne? 
In  tenebroso  orror  chi  mi  conduce? 
Ahi  per  l' occhio  di  Dio  la  notte  è  luce  I 
Fratelli ,  si  adempiano 
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I  riti  severi, 

Al  suolo  si  gettino 

Gli  squallidi  ceri; 
E  s' estingua  la  gioia ,  e  in  Dio  V  amore , 
Nel  cor  di  queste  genti  a  Pietro  ingrate, 
Come  la  luce  che  qui  cade  e  more 
In  queste  faci  che  col  pie  calcate. 


ATTO    TERZO. 


SCENA    PRIMA. 


Luogo  deserto  nella  campagna  di  Roma  presso  il  mare. 


ARNALDO 


L'  onda  del  volgo,  che  levommi  in  alto , 

Fuggì  fremendo ,  e  m*  ha ,  qual  nave  infiranta , 

Sopra  squallide  arene  abbandonato: 

Ed  io  vi  movo  affaticate  ed  arse 

L' ignudo  piante....  Arido  è  il  labbro»  e  poca 

Acqua  non  trovo  che  la  sete  estingua.... 

Arbor  non  v'  ha  »  muta  ogni  valle  ;  all'  onda , 

Che  impoveri  nell'  arenoso  letto  , 

Più  la  vita  non  mormora.  —  Coraggio, 

Alma  cristiana!  a  te  conviene  un  pio 

Sofliir  tranquillo  !  Non  hai  tu  promesso 

Fede  alla  croce ,  e  sollevarti  a  Dio 

Fuor  del  mondo  e  dei  sensi  ?  A  questa  polve 

La  vitp.  è  ugual ,  che  sempre  il  suo  cammino 

Segnasi  con  dolor....  Y  orme  d'  un  piede 

Un  altro  pie  cancella,  e  tutti  un  vano 

Simulacro  qui  siam ,  che  appar  per  poco , 

E  soffre,  e  muore....  —  Io  non  combatta  invano, 

Figlio  di  Dio,  coli'  immortai  parola 

Quel  tiranno  del  tempo  e  dell'  etemo , 

Che  usurpa  in  terra  il  loco  tuo,  che  i  piedi 
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Tien  negli  abissi ,  e  fra  le  nubi  il  capo , 

E  coi  fulmini  grida  :  Il  mondo  è  mio  ! 

Leggi,  virtudi  e  libertà  tentai 

Renderti,  o  Roma.-.  Ahi  sol  dov'è  la  morte 

Abita  la  tua  gloria,  e  ben  Y  alloro 

Qui  fra  i  sepolcri  nasce  e  le  ruine  !  — 

Su  colonna  atterrata  il  fianco  infermo 

Posar  mi  giovi.  Ah  1  più  di  lei  giacete , 

Alme  latine;  ed  alla  prima  altezza 

Chi  tornarvi  potrà?  —  Mi  sento  oppresso 

Dal  grave  duol  delle  speranze  altere 

Sempre  deluse  nel!'  Italia ,  e  trovo 

Dentro  Y  anima  mia  maggior  deserto 

Che  questo  ove  di  già  Y  aér  s' imbruna, 

E  m'  annunzia  la  sera  un  suon  di  squilla 

Da  lontano  cenobio  :  udir  noi  posso 

Senza  un  desio  che  trema,  e  in  cor  mi  desta 

Una  memoria  ohe  divien  rimorso.... 

Ahi!  presto  in  noi  langui,  o  ragione,  avvezza 

Fin  dair  età  primiera  a  tanti  oltraggi.... 

Conosci  i  chiostri,  e  giovinetto  entrasti 

Nel  sepolcro  dei  vivi,  ov' è  la  guerra.... 

Ricorda  e  fremi....  Questo  crin  canuto 

M'agita  il  vento...  al  mar  son  presso...  oh  notte. 

Più  silenzj  non  hail...  Dolce  all'orecchio 

Giunge  de'  flutti  il  mormorio  lontano 

In  tm  vasto  deserto,  e  più  non  sono 

Le  tenebre  un  confine....  Or  meno  oscura 

Il  ciel  si  fa  che  minacciò  procelle , 

L'  aér  men  pigro  ed  insalubre ,  e  tremula 

Luce  di  stelle  fra  le  nubi  appare. 

Oh  sia  lode  al  Signwl  sento  1'  etema 

Armonia  del  creato;  e  se  un'  incerta 

Luce  qui  sol  mostra  paludi  e  tombe, 

L'  alma  dal  peso  che  quaggiù  la  grava 

Non  è  vinta  così ,  che  pur  sia  tolta 

La  libertà  del  volo  ai  suoi  pensieri.... 


ATTO  IH-  —  se.  I.  143 

M' alzo  a  scopo  ma^or  :  dell'  uom  le  tende 

Sono  quaggiù»  ma  la  città  nel  Cielo. 

Or  non  dubito  più  :  terror  di  chiostro 

Più  non  m' assai:  perchè  in  ItaUa  io  volli 

Libertade  e  virtù,  farà  ritorno 

A  Dio  lo  spirto,  e  andrà  di  stella  in  stella. 

Etemo  peregrin  dell'  infinito. 

Oh  ciel  !  chi  giunge  ?  io  di  cavalli  ascolto 

Un  calpestio....  Forse  Giordani  Non  volli 

Ch'  egli  Roma  lasciasse  a  trar  l' amico 

Fuor  di  periglio;  assicurar  coli'  armi 

Dee  prima  il  Campidoglio,  e  poi  raggiunga 

Me  devoto  alla  morte. 


SC£NÀ  IL 


GIORDANO  con  soldati ,  ARNALDO. 


GIORDANO 

Arnaldo,  Arnaldo! 

ABHALDO 

Oh  cara  voce  ! 

GIORDANO 

0  generoso  !  ahi  quanto 
Pel  tuo  capo  tremava  I...  Ah  mai  sì  grave 
Non  mi  fu  l'ubbidirti! 

ARNALDO 

Il  Campidoglio 
£  nostro?  e  Roma  mi  richiama? 

GXOSDAKO 

n  clero 
Al  sacro  monte  ove  fu  Guido  ucciso 
Appressarsi  non  osa. 
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ARNALDO 

E  tolto  il  papa 
Ha  r  interdetto ,  e  son  le  chiese  aperte?... 

GIORDANO 

Come  la  nebbia  che  le  valli  inonda, 
Folta  la  gente  vi  si  addensa,  e  suonano 
Di  femmineo  ululato. 

ARNALDO 

E  in  Ogni  labbro 
Vola  il  mio  nome  abbominato? 

GIORDANO 

Arnaldo , 
Mal  celarlo  potrei  :  non  sai  eh'  è  breve 
Nella  plebe  1'  amor,  dura  lo  sdegno 
Nei  sacerdoti  etemo?  a  lor  gli  ufficj 
Adriano  divise  :  e  chi  fra  loro 
I  pellami  sali ,  spaventa ,  e  regna 
Con  ardenti  parole  impetuose  : 
È  fra  Tare  tumulto;  alle  preghiere 
n  fremito  succede ,  e  in  mezzo  ai  pianti 
L' ira  si  desta ,  e  dei  percossi  petti 
Al  suon  s'  alterna  un  maledir  feroce. 
Ma  nelle  chiese ,  ov'  è  silenzio  e  notte , 
I  più  astuti  del  clero  a  udir  son  posti 
Gli  altrui  peccati,  e  le  sommesse,  arcane 
Parole  mormorate  ai  proni  orecchi 
Sono  alla  nostra  libertà  fatali 
Più  d*  ogni  voce  che  nei  templi  assorda  ; 
Perchè  nuda  e  tremante  al  lor  cospetto 
Ogni  alma  è  tratta  dalle  sue  làtèbre , 
E  assoluto  non  è  chi  si  confessa, 
Se  gli  altri  non  accusa. 

ARNALDO 

Ah  sofiri,  amico, 
Ch'  io  tomi  a  Roma,  e  vi  combatta  ancora 
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Per  la  causa  di  Dio  ;  che  non  s'  oltraggi 
Cristo  più  lungamente,  e  ai  suoi  nemici 
La  larva  io* strappi  che  gli  fa  tremendi! 

OIORDANO 

All'  ire  brevi  del  più  vii  torrente 
Resister  non  si  può;  sdegnano  i  grandi 
Un  sepolcro  nel  fango.  Allor  che  scorsi 
Saran  quei  giorni  in  cui  la  Chiesa  è  forte 
Per  le  memorie  d'  immortai  dolore  , 
Udrai  che  intepidì  lo  zel  feroce 
Nei  più  devoti  petti.  Or  eh' è  disciolto 
Dell'  anatèma  il  nodo ,  ancor  nel  clero 
Hawi  taluno  che  Adrian  condanna, 
Che  ferire  il  suo  gregge  osava  il  primo 
Con  insohta  pena,  avverso  a  Roma 
Come  stranier:  già  gli  s'  invidia  il  grave 
Manto  eh'  ei  porta,  e  in  ogni  cor  superbo 
Sparisce  il  sacerdote ,  e  1'  uom  ritorna. 
ÌAb,  da  cura  maggior  che  lo  tormenta 
L'  anima  è  vinta  del  Roman  Pastore  ; 
E  queir  armi  a  frenar  che  Federigo 
Qui  volge  col  furor  della  tempesta. 
Già  ricovra  in  Viterbo,  e  i  cardinali 
Ei  manda  a  lui  come  a  nemico. 

ARNALDO 

E  tosto 
A  quel  tumido  Svevo  i  suoi  legati 
Roma  non  inviava  ? 

GIORDANO 

Al  SUO  cospetto 
Saran  pria  di  costoro.  E  voglio  anch'io 
Farmi  a  Cesare  incontro;  e  tu  mi  segui, 
Se  hai  cor! 

ARNALDO 

La  morte  io  non  pavento:  è  vita 

NiccoLiKX  :  Tragedie,  23 
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A  chi  Cristo  seguì.  Ma  qual  consiglio. 
Giordano,  è  il  tuo? 

GIOBDANO  • 

Toglier  tu  brami  al  clero 
Oro,  possanza;  e  nel  suo  cor  lo  stesso 
Federigo  desia.  Si  parla  invano 
Colla  stolida  plebe:  è  un'arme  il  vero 
Da  porsi  in  man  dei  re,  qualor  tu  brami 
Spegner  gli  antichi  errori. 

ARNALDO 

A  quel  tiranno 
Tu  vuoi  che  Arnaldo  s' appresenti,  e  schiuda 
Fra  ludibrj  e  minacce  a  vii  parola 
Pallide  labbra,  adulator  tremante  ; 
E  lo  consigli  che  al  Tedesco  avaro 
Doni  quei  beni  che  la  Chiesa  usurpa 
Ai  popoli  d'Italia?  A  lor  gli  renda 
La  casta  sposa  dell' Agnel  <ìeleste. 
Tardi  pentita  delle  sue  ricchezze , 
Sacrilegio  e  rapina:  alfin  ritorni 
Santo  l'altare,  e  saran  polve  i  troni. 


GIORDANO 


Invan  lo  speri,  e  d'un  poter  concorde 
Ai  nostri  danni,  ostia  sarai. 

ARNALDO 

Ma  pura.  — 
Secoli,  che  tacer  mai  non  potrete 
Le  sventure  di  Roma,  ancor  serbate 
Memoria  etema  di  quel  dì  solenne. 
Ch'io  del  quarto  Adrian  giunto  al  cospetto, 
Nella  smarrita  via  ridur  tentai 
Quell'errante  Pastor  che  si  fa  duce. 

GIORDANO 

Misero  Arnaldo,  invan  parlasti  a  Pietro  I 
Ei  qui  Cristo  rinnega,  e  mai  non  piange. 
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ARNALDO 

Ck)mpiì  r  ufficio  mip. 

GIORDANO 

Tu  aver  potresti 
Di  Cesare  il  favor:  per  calle  obliquo 
Se  non  giungi  alla  meta,  infamia  e  morte 
Pendon  sul  capo  tuo. 

ARNALDO 

Reo  sulla  terra, 
Martire  in  Ciel.  —  Ma  qui  speranza  alcuna 
Di  libertà  non  resta:  or  di';  che  avvenne 
Dei  prodi  Elvezj  ch'io  condussi  a  Roma? 

GIORDANO 

Parton. 

ARNALDO 

Che  ascolto  I  e  la  cagion? 

GIORDANO 

Tu  puoi 
Chiederla  a  lor....  non  gli  ravvisi?  in  traccia 
Muovon  di  te. 

S  C  E  N  A    I  I  I. 

Svizzeri  di  Zurigo  coi  loro  Duci,  e  detti. 

ARNALDO 

Guerrieri,  e  voi  potete 
In  sì  grand'  uopo  abbandonarci?...  è  questa 
La  fé  che  mi  giuraste  ? 

UN  CAPITANO  SVIZZERO 

A  noi  giungea 
Dello  Svevo  un  araldo:  egli  c'impone 
liasciar  l'Italia,  o  dall'Impero  avremo 
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Il  bando  dei  ribelli.  Or  via,  ci  segui  ; 
Ed  a  Zurigo  ritornar  jpotrai 
Fra  le  schiere  confuso, 

GIORDANO 

Itene.  Arnaldo 
So  che  fra  noi  rimane  *. 

ARNALDO 

Al  sen  mi  stringi; 
Tu  mi  comprendi,  e  m' ami.  Or  vanne  al  campo 
Del  superbo  Tedesco:  ei  dal  tuo  labbro 
Parole  ascolterà  degne  di  Roma. 

GIORDANO 

Ripeterò  le  tue.  Ma  nei  perigli 

Senza  difesa  abbandonar  l'amico 

Viltà  sarebbe.  Io  sul  destin  vegliai 

Del  tuo  capo  diletto;  e  pronto  asilo 

Dal  fido  Ostasio,  che  t'aspetta,  avrai, 

E  dai  nemici  tuoi  sarai  difeso 

Con  intrepido  aflFetto:  e  ben  ricordi, 

Poiché  in  Roma  ei  t'udiva,  a  te  l'hai  tratto 

Colle  sante  parole,  ed  or  possiedi 

Sul  puro  cor  del  giovinetto  ardente 

Autorità  di  padre  e  di  maestro. 

ARNALDO 

Gli  è  consorte  Adelasia,  e  non  potei 
Farla  sicura  nella  mia  dottrina. 
Ed  in  calma  ripor  quel  procelloso 
Spirto  che  passa  dall'amore  all'ira, 
E  dall'ira  all'amor;  che  dai  miei  detti 
Atterrita  mi  par,  non  persuasa. 

GIORDANO 

Ora  da  Ostasio  è  lungi:  il  suo  castello 
Non  è  lontano;  e  senza  rischio  alcuno 

1  Gli  Svisseri  si  traggono  in  disparte. 
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Andar  vi  puoi,  che  i  miei  vassalli  io  posi 
In  ogni  lato  a  custodir  la  via  *. 

SCENA    IV. 

Un  capitano  SVIZZERO  vedendo  partire  Arnaldo, 

vorrebbe  impedirglielo. 

Che  feti?...  ci  segui....  ancor  n'hai  tempo,  Arnaldo. 

Magnanimo  rifiuto!  ammiro,  e  piango!... 

Da  quell'inerme  che  sul  mondo  impera, 

Roma  fu  vinta.  Alta  follia  sarebbe 

La  possanza  afirontar  di  Federigo 

Per  una  plebe  che  s' affolla  e  piange 

In  ogni  tempio  :  e ,  se  noi  qui  restiamo , 

Potria  Lamagna,  che  ci  freme  intorno, 

Arder  le  nostre  case,  é  sterminarci 

I  genitori,  le  consorti,  i  figli; 

Né  qui  pugnar  potremmo:  ogni  vigore 

Già  ci  abbandona;  e  peso,  e  non  difesa 

Neirarmi  avrem,  se  più  divampa  il  sole. 

Ahi  I  questo  cielo  sorridendo  uccide 

Pur  colui  che  vi  nacque:  e  ben  si  fugge 

Dai  vuoti  campi  ove  ha  la  notte  orrori, 

E  non  riposo,  e  ti  minaccia  a  gara 

E  la  natura  e  Tuom.  —  Qui  che  vedeste? 

COBO  DI  svizzEBi  {cht  partono) 

Orgoglio  di  nomi,  ludibrj  di  sorte; 

In  vasti  deserti  silenzio  di  morte, 
0  in  lande  nebbiose  vaganti  fiamnjelle, 

Munito  di  bove  che  al  giogo  è  ribelle; 
Per  l'ampio  sentiero  cavalli  fuggenti 

Con  orridi  crini,  ludibrio  dei  venti. 

1  Giordano  parte  da  un  lato,  e  Arnaldo  da  nu  altro. 
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Non  canto  d'augelli,  non  lieto  romore; 

Ma  eterne  custodi  di  antico  dolore, 
E  tombe  e  ruìne  che  metton  sgomento, 

Al  suono  dei  pini  commossi  dal  vento. 
Han  tenebre  i  boschi  d'insidie  ripiene; 

Non  vigili  fonti,  ma  squallide  arene, 
0  in  letto  profondo  un  rivo  eh'  è  muto , 

Con  livido  flutto  ed  irresoluto: 
Né  ha  margin  che  lieto  sia  d'erba  o  di  flore. 

Ma  in  sterili  sabbie  s'asconde  e  vi  more. 
Quai  spettri  custodi  di  antichi  castelli, 

Da  case  che  sono  macerie  ed  avelli, 
E  pallidi  e  nudi,  da  febbre  riarsi, 

Tu  vedi  cultori  repente  affacciarsi 
Con  livide  facce,  con  sguardo  feroce, 

Se  suono  gli  desta  d'insolita  voce, 
Qui  gravi  le  nubi  sul  capo  mi  stanno; 

Qui  pallida  è  l'erba,  il  Sole  un  tiranno. 

UNO  SYI22EB0 

Un  indomito  amor  del  suol  natio 
Di  qui  ne  tragge,  e  a  riveder  ci  guida 
Le  mura  eterne  che  vi  fece  Iddio. 

Sopra  l'aride  vie  di  terra  inflda 
Mi  dà  tormento  la  soave  immago 
Del  dolce  rio  che  al  mio  tugurio  è  guida. 

Oh  ch'io  mi  posi  ove  sorride  il  lago. 
Ch'ascolti  il  suon  delle  note  parole, 
E  sul  margine  suo  romito  e  vago 

Io  dorma,  e  sogni  la  diletta  prole  I 

SCENA    V. 

GALGANO  E  FERONDO,  Boldatì  di  Giordano, 
in  altra  parte  della  Campagna  di  Eoma. 

GALGANO 

Perchè  mesto  così? 
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FERONDO 

Galgano,  udisti 
Come  dispregiai!  Roma?  e  pur  vi  furo 
Laicamente  nutriti:  a  quella  gente 
Ch'è  devota  d'Arnaldo,  ogni  dottrina 
Quel  monaco  insegnò,  fuor  ohe  il  digiuno. 
Tornino  alle  lor  tane;  e  noi  si  tomi 
Alla  santa  Città,  che  assai  mi  grava 
iVspettar  qui  l'eresiarca. 

GALGANO 

AflFrena 
L'audace  lìngua. 

FERONDO 

E  morir  vuoi  per  questo 
Abbominato?  Alfin  tornava  il  senno 
Al  popolo  romano,  e  per  Arnaldo 
Si  chiama  in  colpa,  e  si  percote  il  petto 
Ai  pie  dei  sacerdoti....  A  dirti  il  vero, 
Ho  l'alma  grave  di  molti  peccati; 
E  un  monaco  cercai,  ma  di  quei  santi. 
Che  stanno  dove  Roma  è  più  deserta, 
Desideroso  di  cadérgli  ai  piedi, 
E  il  peso  alleviar  che  mi  tormenta. 
Alle  porte  ei  battea  del  monastero. 
Quando  mi  feci  innanzi  al  suo  cospetto 
Con  atto  riverente,  e  dissi:  0  Padre, 
Confessar  mi  vorrei.  Bieco  rispose: 
Tu  sei  vassallo  di  Giordano,  e  pugni 
A  favor  d' un  eretico  :  va  lungi , 
E  non  toccarmi;  il  tuo  peccato  è  tale 
Che  assolver  non  si  puoto.  —  In  quel  s' aperse 
Del  monaster  la  porta,  e  in  faccia  mia. 
Impetuoso  come  fosse  il  vento , 
Quel  monaco  la  chiuse,  e  in  cupo  suono, 
Che  neir  orecchie  mie  vive  e  rimbomba.  — 
Se  dalle  rocche  nel  mio  sen  si  volge 
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Arco  nemico,  e  fa  volar  la  morte, 
Ahi  povero  Ferondo  !  —  E  tu  che  godi 
Fra  i  nemici  lanciarti ,  e  la  tua  vita 
Poni  a  rischio  maggior,  Galgano,  pensa, 
Pensa  all'anima  tua.  San  Pietro  è  aperto. 
Se  mutiam  parte  (e  ce  ne  dan  l'esempio 

I  baroni  di  Roma),  e  al  suo  destino 
Si  lascia  Arnaldo  e  chi  con  lui  delira. 
Pur  lo  stesso  Adrian  sopra  la  fronte 
Quel  possente  crocion  farci  potrebbe. 
Che  di  volo  ci  manda  in  Paradiso! 

II  gran  peccato  è  l' eresia  !  che  gli  altri 
Pesan  men  d'una  piuma,  e  se  ne  vanno 
Con  un  segno  di  croce. 

GALGANO 

In  ver,  Ferondo, 
Tu  sei  stolto  così,  che  dallo  sdegno 
n  disprezzo  ti  salva,  e  lascia  impune 
La  viltà  che  consiglia  al  tradimento. 
Fede  ai  miseri  io  serbo  :  ho  con  Arnaldo 
Comun  la  patria. 

FERONDO 

Ebbe  da  Brescia  esiglio. 

GALGANO  ^ 

Dal  popol  no,  dai  sacerdoti. 

FERONDO 

Amico, 
Non  t'adirar. 

GALGANO 

Se  vuoi  ch'io  non  m'adiri, 
Non  chiamarmi  così. 

FERONDO 

Veggo  che  sei 

1  Sdegnato. 
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Tu  d'Arnaldo  un  discepolo,  né  credi 
Che  le  porte  del  Ciel  chiuder  ti  possa 
Il  successor  di  Pietro. 

GALGANO 

Ancor  e*  uom  d'  armi 
Io  sia,  Ferondo,  nel  Vangelo  ho  letto 
Quelle  parole  che  ripete  Arnaldo  : 
«  Posseder  non  dovete  argento  ed  oro.  » 
Nelle  umane  ricchezze  il  suo  desio 
Ha  posto  il  clero,  ed  è  così  crudele, 
Che  agli  eredi  le  toglie:  ei  pure  è  lieto 
Del  pianto  mio. 

FEBOMDO 

Tu  dunque  aver  potevi 
Sostanze  ed  agj?  Ahi  la  miUzia  è  dura! 

GALGANO 

Cara  è  per  me:  col  mio  stipendio  io  posso 
La  madre  antica  sostentar:  morrebbe 
Di  fame  pria  ch'ella  seder  dovesse 
Sul  limitar  del  tempio,  ove  dispensa 
Superbamente  i  luridi  rilievi 
D'un  pan  che  le  rapì,  la  gente  iniqua 
Che  sterminar  vorrei.  —  Ferondo,  ascolta 
Se  posso  amarli.  Era  la  madre  mia 
Caduta  in  povertà,  ma  la  soccorse 
Un  suo  ricco  fratello  :  avea  costumi 
Innocenti  co^,  che  quell'austera 
Dottrina  ^li  seguia  che  sparse  Arnaldo 
Nel  suo  loco  natio;  poco  a  sé  stesso. 
Molto  ai  poveri  dava,  e  nulla  al  clero. 
Ei  cadde  infermo;  allor  nelle  sue  case 
Un  monaco  calò ,  siccome  un  corvo , 
A  cui  nel  ciel  per  lungo  tratto  arrivi 
Aura  maligna  d'insepolte  morti. 
Mesto  negU  atti,  con  voce  soave, 

NiccoLDii:  Tragedie,  24 
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Presso  l'egro  s'  assise  a  confortarlo. 
Ma  un  di  che  lungi  era  la  sua  sorella , 
Vi  ritornò  di  furto,  e  il  capo  infermo 
Sì  gli  empiè  di  rimorsi  e  cQ  spaventi, 
Che  un  demone  credea  gli  stesse  ai  crini 
Per  afferrarlo:  il  monaco  ribaldo 
Gioia  delle  sue  frodi,  e  quei  terrori 
Moltiplicava  con  parole  insane; 
Mentre  la  madre  mia  tentava  indarno 
Di  ricondurre  la  ragion  smarrita 
Nel  misero  fratello.  A  lei  fu  chiusa , 
Ed  a  me,  la  sua  casa....  Ancor  mi  sembra 
Quel  monaco  veder:  le  membra  avea 
Per  pinguedine  tarde,  e  mai  sul  ciglio 
Una  lagrima  pia:  sol  era  il  grave 
Anelito  del  petto  il  suo  sospiro. 

FERONDO 

Credi  che  basti  a  far  d'  Arnaldo  un  santo 
Ch'  ei  mangi  appena  e  beva, .  abbia  le  membra 
Aride  pel  digiuno,  e  gli  occhi  ardenti 
Nella  pallida  fronte  ?  É  fette  macro 
Dai  vigili  rimorsi,  e  ben  s'impingua 
Nella  grazia  di  Dio....  Ma,  dimmi,  in  fuga 
Il  demonio  fu  posto? 

GALGANO 

Egli  sparia, 
Quando  vestito  delle  sacre  lane 
Il  moribondo  zio  fa  persuaso 
Da  queir  astuto  di  lasciar  gli  averi , 
Onde  privò  gli  eredi,  a  quel  convento, 
In  cui  vive  l' iniquo  e  poltroneggia. 

FERONDO 

Ma  il  tuo  parente  è  in  Ciel. 

GALGANO 

Sta  dell'  abisso 
Nel  più  profondo  chi  ti  fé  soldato. 
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FEBONDO 

S'io  la  oausa  di  Cristo  esser  pensassi 
Quella  d'Arnaldo,  al  par  di  te  saprei 
Ogni  rischio  affrontar. 

GALOANO 

Tu  sei,  Ferondo, 
Di  sì  povero  cor,  che  delle  tue 
Armi  hai  paura;  e  splende  invan  la  luna, 
Che  al  suol  le  getti  d'ogni  fronda  al  moto. 
Tu  da  questa  milizia  uscir  potresti 
Ai  servigj  del  chiostro,  e  in  quella  pace 
Farti  lieto  di  cibo  e  di  bevande. 

FERONDO 

Generoso  non  sei:  tu  prendi  ardire 
D'offendermi  così,  perch'io  mi  trovo 
In  peccato  mortai. 

GAIiOANO 

Ritoma  a  Roma, 
Milita  con  Leone;  allor  sarai 
D'ogni  colpa  assoluto.  Io  son  fedele 
A  Giordano  ed  Arnaldo,  e  loco  avrai 
Di  venir  meco  al  paragon  dell'armi. 

FEROUPO 

Che  teco  io  pugni  ?  L'  eresìa,  che  muta 
Il  cibo  in  vermi,  e  imputridir  fa  1'  acqua. 
Rende  le  spade  ottuse,  oppur  le  frange. 
Facil  vittoria  avrei  di  te:  sarebbe 
L'ucciderti  viltade,  e  poi  rimorso. 
Dei  Frangipani  alla  progenie  altera 
Servir  non  bramo;  conculcar  fu  vista 
I  vicarj  di  Dio.  Se  qui  la  chiesa 
Armi  non  ha,  so  che  le  son  fedeli 
Della  Germania  i  vescovi,  che  seco 
Traggo  l'imperatore:  esser  vorrei 
Fra  i  lor  soldati  accolto;  e  tu  vedresti 
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Nel  dì  della  battaglia  il  pio  Ferondo 
Avventarsi  assoluto  e  benedetto 
Ov'è  la  mischia.... 

GALGANO 

Io  sul  mio  labbro  avea 
Fremito  d' ira,  e  tu  lo  cangi  in  riso. 
Pari  a  Ferondo  i  suoi  nemici  avesse 
Questa  misera  Italia,  e  non  sarebbe 
Desolata  cosil 

FERONDO 

Del  nuovo  stato 
Se  oblii  per  poco  le  follie  superbe, 
Conoscerai  che  sono  i  pii  guerrieri , 
Che  regge  il  senno  di  pastor  mitrato. 
Più  felici  di  noi ,  che  fra  le  lunghe 
Tenebre  stiamo  del  piovoso  inverno 
A  guardia  delle  torri;  e  udiam  sul  capo 
L'upupa  rotearci,  a  cui  fu  pasto 
Un  appeso  compagno;  e  il  can  ramingo 
Presso  il  livido  fosso  andar  latrando, 
Quando  la  luna  velano  le  nubi 
Che  son  gravi  del  gel  che  ci  flagella  : 
E  se  del  fresco  venticel  notturno. 
Quando  regna  Y  estate,  a  breve  sonno 
Ci  persuade  la  fatai  dolcezza. 
Della  febbre  che  corre  in  ogni  vena 
Il  ribrezzo  ci  desta. 

GALGANO 

Ah  giunge  Arnaldo! 
Se  un  detto  solo  irriverente  ardisci 
Volger  su  lui,  t'uccido. 
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SCENA  VI. 


Che  t'avvenne,  signor? 


ARNALDO 


Di  questa  selva, 
Ove  scorta  mi  siete,  un  cupo  udii 
Fremito  alzarsi  tra  \e  frondi  immote 
Per  silenzio  di  venti,  e  un  improvviso 
Balenar  d' armi  mi  ferì  lo  sguardo  ; 
Erano  armati  sgherri,  e  in  mefezo  allearmi 
Tinte  di  sangue  biancheggiar  mirai 
Un  monaco  crudel...  qui  giunge. 

SCENA  VII. 

MONACO  CON  SOLDATI,  E  DETTI, 
MONACO 

Un  pio 
Zelo  mi  guida  a  ricercar  Y  errante , 
Che  nel  cenobio  un  dì  la  via  promise 
Della  regola  mia.  Dolce  fratello. 
Scoti  al  fin  dalla  mente  il  grave  eTrrore 
Che  a  Dio  ti  fa  ribelle:  il  capo  umile 
Se  rendi  al  giogo  che  ti  fu  soave. 
Freme  Y  Inferno  e  si  rallegra  il  Cielo. 

ARNALDO 

0  vipera  crudele  ,  a  insidie  nuove 
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» 

il 

ARNALDO 

Aitai.,  all'armi!...  i 

ì 

GALGANO 
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Nella  mia  via  ti  celi?  ancor  ti  resta 
Vita  e  veleno? 

MONACO 

Tu  deliri,  Arnaldo! 
Son  questi  i  frutti  del  saper  profano , 
Onde  potesti  disprezzar  la  nostra 
Filosofìa  divina?  A  lei  nemico, 
L'abito  suo  rivesti?  e  non  ritoma 
L' immagine  del  chiostro  al  tuo  pensiero , 
Quando  ti  piacque  insanguinar  flagelli 
Sulla  carne  ribelle ,  e  coir  aurora 
Sorgevi  il  primo  a  salutar  la  sposa, 
A  cui  fati  guerra  ?  0  sventurato  Arnaldo , 
Fosti  la  matutiaa  aura  soave 
Che  desta  i  fiori  del  giardino  eterno  ; 
E  nella  notte  era  la  tua  preghiera 
Gemito  di  colomba,  che  riposa 
Sul  nido  r  ali  che  stancò  nel  cielo  : 
Ed  or  fatto  sei  tu  vento  superbo, 
Che  le  torri  sublimi  invan  percote 
Alla  casa  di  Dio;  l'aquila  altera, 
A  cui  piace  la  via  delle  tempeste. 
Muta  pensieri  e  vita:  a  Dio  ti  lega 
Voto  solenne. 

ARNALDO 

Dove  r  odio  alberga  , 
Cristo  non  è:  per  seguir  lui,  mi  sono 
Da  voi  diviso ,  e  ritornai  nel  mondo. 
Non  tra  profonde  valli  e  in  mezzo  all'ombre. 
Ma  sulle  cime  eccelse ,  e  nell'  aperta 
Luce  del  Sole  risonar  dovea 
Sul  mio  labbro  fedel  quella  parola , 
Che  dal  servaggio  liberò  col  vero. 
Quai  sieno  i  chicstri  è  noto:  invan  vi  cerchi 
Pietà ,  dottrina ,  amor ,  dacché  si  vende 
Ciò  che  Cristo  donava  ;  e  un'  empia  gente , 
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Che  il  mondo  impoverì  colle  preghiere , 

In  delizie  mutato  ha  le  spelonche , 

Che  abitò  la  sventura  ed  il  rimorso. 

Empie  i  cenobj  chi  celar  la  vita 

Brama  in  ozj  superbi,  e  yi  ritrova 

Più  di  quel  eh  ei  lasciava  :  ogni  convento 

Ha  scandali ,  rapine,  e  frodi ,  e  risse , 

E  perenni  menzogne  ;  e  vi  s' ascolta 

Sol  neir  ebbrezza  dei  conviti  un  vero 

Che  inorridir  ti  fa.  Se  i  rei  costumi 

Cerchi  frenar  coi  detti  e  coir  esempio , 

Ti  persegue  il  crudel  che  signor^gia; 

E  un  breve  indugio ,  un  mormorio  sommessa 

Che  r  ubbidir  ritardi ,  e  manifesti 

Un  modesto  desio,  volge  in  delitto. 

Però  l'iniqua  abbandonar  mi  piacque 

Ignava  gente,  che  riman  sicura 

Nel  pubblico  terrore,  e  mai  non  ebbe 

Per  r  Italia  una  lacrima.... 

MONACO 

Mentisci , 
E  i  monaci  calunni.  Onde  partisti. 
Volontario  ritorna;  o  Dio  mi  grida 
Che  ad  entrar  ti  costringa, 

ABNALDO 

E  del  Vangelo 
Abusar  puoi  così? 

MONACO 

La  sua  dottrina 
Interpretar  saprà  chi  d'Abelardo 
Difese  r eresia? 

ARNAXiDO 

Tu  lo  ricordi? 
Tremar  dovresti  al  nome  suol  Non  senti 
Rimorso  alcuno,  e  nel  delitto  esulti? 
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Lo  svelerò  se  tu  non  parti,  e  questi 
Sgherri  crudeli,  in  cui  t'  affidi ,  avranno 
Orror  di  te. 


MONACO 


Mio  prigionier  divenga, 
E  più  non  s'apra  alle  menzogne  audaci 
Il  suo  labbro  profano. 

ABNALDO 

Udite;  e  Tarmi 
Voi  che.  trattate,  al  cocollato  mostro 
Ubbidir  sdegnerete.  In  ermo  loco 
All'  odio  dei  mortali  ed  all'  amore 
Il  misero  Abelardo  invan  s'ascose. 
Che  più  splende  la  luce  ov'  è  deserto. 
Ma  poi  che  al  fonte  della  sua  dottrina 
Ognun  si  dissetò,  presso  Nogento 
Fu  dai  monaci  eletto  ai  primi  onori 
Nel  chiostro  di  San  Gildo,  e  desolata 
Pace  sperò  dopo  sì  lunga  guerra. 
Vano  sperar  I  Poi  che  tentò  quei  molli 
RiduiTe  al  freno  delle  leggi  austere , 
Scritte  dal  grande  che  fondò  Cassino, 
Ad  essi  increbbe.  Allor  questo  crudele 
Artefice  di  colpe  in  Francia  venne, 
Com'egli  avesse  di  saper  vaghezza; 
E  sugli  scritti  impallidir  volea. 
Che  Abelardo  vergò  nel  suo  conventOé 
V'entrò  l'iniquo  a  nutrir  gli  odj  atroci 
Nell'anime  codarde:  il  buon  maestro 
Soggiacque  al  peso  di  calunnie  antiche, 
E  dall'errore  liberar  la  Chiesa 
Ognun  giurò.  Colla  novella  aurora 
Il  rigido  Abelardo  offriva  a  Dio , 
E  da  povero  aitar ,  l' ostia  di  pace  : 
Nel  giorno  stabilito  al  gran  delitto, 
Dal  duro  letto  egli  le  membra  inferme 
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Sollevar  non  poteva,  e  atteso  invano 

Era  nel  tempio  dal  converso  umile, 

Unico  amico.  Ognun  nel  sonno  immerso 

E  nel  vino  giacca:  malvagio  e  stolto, 

Pur  dormiva  costui,  che  persuase 

Santo  ogni  mezzo  che  conduce  al  fine; 

E  il  sacrilegio  preparato  avea 

Che  m' udrete  narrar ,  se  la  parola 

Non  morrà  sul  mio  labbro  inorridito. 

Meco  veniva  a  consolar  l'aflBiitto 

Da  cenobio  vicino  un  giovinetto 

Monaco  :  matutini  entriam  nel  tempio  : 

L'alba  era  incerta  ancor,  né  si  vedea 

Pel  Sol  vicino  impallidir  le  stelle. 

La  luce  che  splendea  sull'ara  umile , 

Apparecchiata  al  sacrifizio  augusto. 

Ci  guida  :  io  chieggo  d'Abelardo...  Ei  langue  ; 

Replicò  sospirando  il  pio  converso, 

A  cui  negli  occhi  era  disceso  il  pianto 

Prima  che  il  labbro  ad  un  sorriso  aprisse , 

Ravvisando  del  misero  gli  amici. 

Suir  aitar  d' Abelardo  al  mio  compagno 

E  celebrar  permesso:  umile  ei  viene 

All'  alto  uf&cio,  e  prega,  e  geme  :  un  santo 

Amor  lo  accende,  e  brilla  il  Paradiso 

Nella  letizia  delle  sue  pupille. 

Alzando  l'ostia  ove  discende  Iddio. 

Ma  degli  Angioli  al  pane  univa  appena 

n  suo  licor,  che  manda  un  grido,  e  muore. 

Ahil  nel  sangue  di  Cristo  era  il  veleno 

Per  Abelardo:  i  monaci  crudeli, 

Chiusi  nella  cocolla,  e  la  crudele 

Ipocrisia  del  lor  silenzio,  io  vidi 

Mover  siccome  spettri  ad  uno  ad  uno 

Verso  l'altare,  e  contemplar  l'estinto 

Senza  un  sospiro.  Nel  comun  delitto 

Costui  fuggì,  ch'era  il  più  vile. 

uxa:  Tragedie*  25 
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MONACO 

Air  empia 
Fola  credete?  La  inventò  costui, 
Che  nega  fede  al  sacrifizio  arcano, 
In  cui  vittima  è  Dìo:  spera  alle  genti 
Porlo  in  odio  così. 

ADRIANO 

Mentisci. 

MONACO 

Io  teco 
Troppo  garrii:  d'un  cardinale  ai  santi 
Cenni  ubbidisco.  Or  quel  che  impone  udite.*  - 
«  A  te  nel  nome  d'Adrian  commetto 
Arnaldo  imprigionar:  nel  chiostro  ei  torni; 
Si  penta  e  viva,  che  dal  sangue  aborre 
Il  vicario  di  Dio...  »  Mite  gastigo, 
Non  dubitar,  nel  mio  cenobio  avrai, 
Abitator  della  romita  cella 
Ove  in  pace  si  va. 

ARNALDO 

Non  cessi  ancora 
Dalle  tue  frodi  ?  Atroce  pena  ei  vela 
Con  benigne  parole. 

MONACO 

Or  che  si  tarda? 
Datemi  Arnaldo. 

FERONDO 

S' abbandoni. 

GALGANO 

Io  resto, 
E  snudo  il  brando. 


1  Si  trae  un  foglio  dal  Beno,  e  lo  legge. 
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MONACO 

DaUa  folle  impresa 
Cessi  costui. 

OALaANO 

Non  sarà  vostro  Arnaldo 
Fin  ch'io  respira. 

MONACO 

In  mio  poter  oadea^: 
Di  qui  si  tragga. 

SCENA  vin. 

OSTASIO  con  i  euoi  vassalli,  e  detti. 

OSTASIO 

A  liberar  1'  amico 
Giungo  opportuno. 

MONACO  t 

Cedono  le  schiere 
Ch'  io  qui  guidava...  Or  la  pietà  sarebbe 
Un  delitto  per  noi.  Mirar  vogliamo 
n  trionfo  dell'  empio  ?  Ognor  la  Chiesa , 
Benché  madre  benigna,  a  Dio  richiede 
Che  i  suoi  nemici  esterminar  si  degni. 
S'uccida  Arnaldo. 

QALOANO 

Tu  morrai  primiero  ^. 

1  I  soldati  dei  monaco,  malgrado  la  resbtenxa  di  Gralgano,  8*im- 
IMtdroniscono  d'Arnaldo. 

2  Incomincia  la  saffa  fira  i  vassalli  di  Ostasio  e  i  soldati  del  mo- 
nsco  ;  il  quale  vedendo  che  i  suoi  erano  per  cedere,  dice  le  seguenti 
psrole. 

3  Gralgano»  uscendo  dalla  zuffa,  sta  per  ferire  il  monaco,  e  Arnaldo 
gìMo  impedisce. 
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ABNAIJ>0 

Fermati. 

GALGANO 

Ei  fugge  invano  :  i  miei  compagni 
Raggiungerlo  sapranno. 

ABNALDO 

Il  cieco  affrena 
Impeto  dei  soldati. 

0STA8I0 

Un  sì  gran  reo 
Impunito  sarà? 

ARNALDO 

Solo  si  lasci; 
La  sua  pena  incomincia;  in  quel  deserta 
Il  rimorso  lo  segue;  a  Dio  potrebbe 
Tornar  col  pentimento:  or  si  compianga; 
Il  misero  non  ama. 

OSTASIO 

Iddio  favella 
Sovra  il  tuo  labbro.  —  S'ubbidisca  Arnaldo; 
Qual  profeta  s'  adori. 

ARNALDO 

Ah  noi  solcete; 
E  sia  gloria  a  colui  che  la  soave 
Legge  di  Dio,  che  Carità  s'appella, 
Primo  insegnò.  Qual  esser  dee  vedrete 
Da  ciò  ch'ei  narra;  e  ai  sacerdoti  antichi 
Come  somigli  il  fariseo  novello. 

CORO 

Ignudo  e  semivivo 

Su  questa  via  che  a  GencQ  conduce, 

Sacerdote  crudel,  mi  vedi  e  passi? 

Ed  il  tuo  sguardo  invano 

Nel  mio  s'incontra,  e  invan  gli  erranti  lumi» 


ATTO  m.  —  se.  vni.  165 

Sa  cui  la  morte  ora  distende  un  velo, 

In  atto  di  pietà  rivolgo  al  cielo?  — 

Cosi  r  ignoto  pellegrin  dicea  ; 

E  ben  colui  che  scrisse 

«  La  mia  legge  è  compita  allor  che  s'ama,  » 

Il  suo  nome  ci  tacque,  ed  uom  lo  chiama. 

Poi  gli  mancò  la  voce,  e  i  lumi  ei  chiuse, 

E  in  quel  gelido  corpo  abbandonato 

E  la  vita  e  la  morte  eran  confuse.  — 

Ma  chi  giunge?  un  levita...  Ohi  dalle  bende 

Libera  il  capo:  diverran  più  sacre 

Se  le  converti  in  fasce,  e  tosto  al  sangue 

Neir  aperte  ferite 

Chiudi  le  vie  con  la  pietosa  mano. 

Ahi  se  più  tardi....  qui  giungesti  in  vano.  — 

Questa  voce  parea  dal  muto  aspetto 

Sorger  del  moribodAo;  e  del  levita, 

Che  a  lui  s'avvicinò,  soi^ea  nel  core 

Un  consiglio  d'amore: 

Quando  spuntar  dalla  soggetta  valle 

Mirò  quel  sacerdote,  e  ben  s' accorse 

Dalla  via  che  tenea. 

Che  visto  ei  pur  quel  derelitto  avea  ; 

Onde  l'esempio  imita 

Del  fariseo  crudele  anche  il  levita. 

Già  su  colui  che  langue 

Pendea  l'ora  fatale, 

E  dal  purpureo  sangue 

L' alma  spiegava  1'  ale , 

Mentre  al  Giudeo  s'appressa 

Un  figlio  di  Samaria....  A  me  ridici. 

Aura  del  divo  ardore, 

QuaU  parole  ei  ragionò  nel  core.  — 

Perchè  coli' anatèma 

A  noi  serrar  presume. 

Ohe  un  altro  rito  abbiamo, 

Oerusalem  crudele  il  sen  d' Abramo, 
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Alla  pietà  di  quel  ferito  e  nudo 

Il  mio  cor  sarà  chiuso?  Avrei  bramato 

Che  qui  m'abbandonasse  il  pellegrino. 

Se  in  questa  via  trovava  il  suo  destino? 

Ambo  siam  figli  d' Eva  :  or  quei  che  meco 

Ha  comune  il  dolor  dirò  straniero? 

Dell'agii  mio  destriero 

Il  prooelloso  piò  non  m'assicura; 

É  più  rapido  il  voi  della  sventura. 

Ma  quel  trafitto  io  non  conosco  I  E  reo 

Forse  perciò?  Se  noto  egli  mi  fosse, 

Più  gli  sarei  pietoso...  Ah  mentre  io  parlo 

Altri  piange  su  lui...  Consorte  e  figli 

Quell'infelice  ha  forse!...  AUor  sentia 

Tutto  di  pianto  inumidirsi  il  ciglio 

Questo  pietoso  di  Samaria....  e  vero 

Era  quel  che  vedea  ctìà  suo  pensiero. 

Oh' è  già  nascoso  il  sol  nell'occidente 
La  mesta  donna  dal  balcon  rimira; 
Vi  pende  immota,  e  nulla  vede  e  sente; 
Onde  parla  così  mentre  sospira: 
n  mio  diletto  nella  polve  ardente 
I  passi  ha  stanchi,  o  in  altra  via  s' aggira^ 
Ohe  dalle  insidie  di  ladroni  ascosi 
Un  asilo  gli  dia  che  lo  riposi? 

Madre,  il  figlio  soggiunge,  ei  mai  non  suole 
Mutar  sentiero,  ed  ha  veloce  il  piede. 
Ti  rivedrò  pria  che  tramonti  il  sole, 
n  genitor  mi  disse;  e  ancor  non  riede? 
Io  mi  ricordo  delle  sue  parole , 
E  ch'egli  un  bacio  nel  partir  mi  diede.  — 
Piange  la  sventurata  e  non  risponde, 
E  nei  suoi  dubbi  trema,  e  si  confonde. 

Quel  pio  frattanto,  siccom'  uom  che  prega , 
Sta  sul  trafitto,  e  colla  maiìo  esperta 
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Tratta  soavemente  ed  un^e  e  leffa 
Ogni  ferita  «1  suo  petto  W' 
Mentre  il  contempla  e  sovra  lui  si  {àega, 
Trepido  il  volto  d'nna  gioia  incerta, 
Qaal  cui  tema  e  speranza  il  cor  divide, 
Apre  gli  occhi  Y  infermo,  e  gli  sorride. 

Quel  di  Samaria  con  pietosa  cura 
Sul  destrier  suo  lo  guida  ad  umil  tetto. 
Gli  risana  le  piaghe,  e  lo  assicura 
Colle  parole  di  gentile  affetto  : 
Questo  amico  fedel  della  sventura, 
Poi  che  molto  vegliò  presso  il  suo  letto. 
Alla  moglie  il  tornò,  che  allor  si  pose 
Sul  nero  crin  di  Gerico  le  rose. 

Fra  l'opre  tue  ta  questa, 
Superno  Amor,  che  sei 
Raggio  d'un  Sole  che  non  teme  ecclisse. 
Tempo  non  v'era  e  loco 
Quando  dal  sen  di  tua  sostanza  etema , 
Come  scintilla  a  cui  fu  padre  il  foco , 
Folgorò  r  universo,  e  si  difiFuse 
Nel  mar  dell'infinito  il  tuo  pensiero; 
Né  più  star  ti  piacea  dentro  il  tuo  velo, 
,  Re  solitario  senza  terra  e  cielo. 
0  cagion  di  te  stesso,  o  senza  prima 
E  senza  poi,  presente,  etemo,  immenso  ; 
Tu  sei  qual  fosti  ognora,  e  la  tua  vita 
Penetra  tutto,  e  splende  in  ogni  guisa, 
E  sempre  una  rimane  ed  indivisa: 
É  face  che  rischiara  e  manda  ardori. 
Un  arbor  lieto  di  perpetui  fiori. 

Necessità  nel  cielo. 
Libertà  sulla  terra  è  la  soave 
Fiamma  di  Dio,  che  Carità  si  chiama: 
Oh  beato  colui  che  vuole  ed  ama! 
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Dal  peccato  e  la  morte 
L'  odio  nascea.  Nell'immortal  suo  velo, 
Come  una  stella  in  cielo. 
Stava  r  anima  prima  :  ora  del  corpo 
É  fatta  ancella,  e  n'ha  gravezza  e  notte. 
Pur  si  vede  tuttor  com'arde  un  riso 
Negli  occhi  del  mortai  quando  è  benigno; 
L'anima  sua  risale 
Airorigine  etema,  e  si  fa  bella  : 
Tanto  la  prima  ugualità  prevale, 
Che  vera  ed  ima  in  tutti  è  la  favella- 
li volto  che  in  silenzio  ha  mille  accenti 
Si  volge  a  lui  che  sa  riporre  in  calma 
Le  tempeste  dell'alma: 
Cosi  nel  mar  turbato 
L' onda  che  s'  avventò  nel  suo  furore. 
Se  poi  riede  placato, 
Bacia  pentita  il  lido,  e  sente  amore. 


ATTO    QUARTO* 

SCENA   PRIMA. 

Luogo  presso  a  Sutrì,  chiamato  Campo  Grasso. 

Abitanti  di  Tortona,  d*  Asti,  di  Chiesi  ,  di  Trecate  ,  di 
Gaoliatb,  scampati  da  quelle  città  e  terre  distrutte  da  Fede- 
rigo Barbaroesa. 


CORO 

U  Tedesco ,  eh'  è  stolido  e  fero , 
Arde  a  un  tempo  i  tugurj  e  le  ville  : 
In  quel  fumo  che  sorge  più  nero 
Tu  non  vedi  volar  le  faville? 

Tu  non  odi  £ra  suon  di  mine 
Strida  alzarsi  di  figli  innocenti? 
Delle  donne,  eh'  ei  tragge  pel  crine, 
Non  ti  giungon  suU'  aure  i  lamenti? 

SEMICORO  I. 

Dalla  valle  sollevasi  un  nembo. 

SEMICORO  IL 

É  la  polve  che  sveglian  destrieri. 

SEIOOOSO  L 

Quella  luce  che  splende  nel  grembo  ? 

SEMICORO  n. 

Sventurati  1  son  aste  e  cimieri. 

NiocoLon:  Tragedie.  'i6 
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CORO 

Come  r  onda  sospinta  nel  mare, 
Freme  V  oste ,  ed  in  men  d'  un  baleno 
Tante  lance  s'  abbassan ,  che  pare 
Tremar  sotto  i  cavaDi  il  terreno. 

DONNE 

Ah  si  fugga  ! 

ALCUNE  DONNE 

Si  fugga. 

UN  VECCHIO 

Io  del  cammino 

Al  disagio  non  reggo;  affaticate 

Le  ginocchia  mi  tremaik),  dechinano 

Le  membra  al  suol,  né  sollevarmi  io  posso. 

Miseranda  vecchiezza!  ah  tu  non  sai 

Né  pugnar,  né  fuggir! 

UN  FANCIULLO 

Coli' avo  io  resto; 
Che  con  passo  ineguale  invan  m'affiretto. 
Madre ,  suU'  orme  tue. 

LA  MADRE 

Ch'io  t'abbandoni , 
0  creatura  mia?  saprò  le  spalle 
Gravar  di  te. 

IL  FANCIULLO 

Ma  il  mio  minor  fratello , 
Che  nutrisce  il  tuo  seno,  allor  potrai 
Fra  le  braccia  recar  ?  vedi ,  ei  riposa  ! 
Non  destietrlo  per  me. 

LA  XADBB 

Povero  figlio! 
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SCENA  II. 

Um  messaggero,  e  detti, 
il  messaogebo 

Qui  rimaner  potete  :  ora  nei  campi , 
Che  il  terrore  fa  suoi,  miete  col  brando 
Il  Tedesco  la  messe,  e  ne  fa  pasto 
Ai  corridor  fumanti;  e  poi  sul  snob 
Ai  vasti  corpi ,  affaticati  e  domi 
Dalla  polve  e  dal  sol ,  lungo  riposo 
Certamente  ei  darà. 

UN  ABI'^^TE  DI  GAGLIATE 

Chieder  dobbiamo 
Nella  santa  Città  pietoso  asilo 
Al  romano  pontefice.  Discordi 
Son  le  nostre  città;  Pavia  le  parti 
Tien  dell'  Impero ,  e  fìi  per  noi  crudele 
Più  dei  Tedeschi.  Poiché  al  buon  Gherardo 
La  magione  atterrò,  ci  niega  asilo 
Milano  ingrata:  or  più  non  dice  il  fumo 
Ove  sorgea  la  nostra  patria ,  e  l' erba , 
Lieta  di  sangue,  le  ruìrm  ascose. 

US  ABITANTE  DI  TREOATB 

In  Gagliate  nascesti?  e  patria  a  noi 
Trecate  fu. 

UN  ABITANTE  DI  CHIEBI 

Di  Chier^  mia  cadeste, 
Tonjì  superbe  I  e  poi  la  fiamma  ostile 
Le  divorò. 

UN  ABITANTE  d'  ASTI 

Né  un  giorno  sol  difesa 
Dai  suoi  timidi  figli,  Asti  divenne 
|fna  ruina  vii.  Barbaro  armento 
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Calpesti,  e  Borea  vincitor  disperda 

Un  cener  senza  sangue.  Ahi!  sulle  mura 

10  Y^go  assisi  a  contemplar  la  fuga 
Dell'italico  gregge,  e  alfin  discesi 
Nella  vota  città,  fra  i  santi  avelli 
L'oro  scoprirne,  e  farla  preda  al  fuoco, 
Prima  avari  i  Tedeschi,  e  poi  crudeU. 

UN  ABITANTE  DI  TORTONA 

Pugnò  Tortona ,  e  allor  d*  Italia  i  brandi 
Bebber  sangue  alemanno;  e  farci  vili 
Col  supplizio  dei  servi  invan  sperava    , 

11  teutonico  orgoglio.  Ancor  si  piange 
Per  Cadolo  in  Baviera,  e  quell  altero 
Sassone  vinto  in  singoiar  conflitto 

Ci  fé  lieti  di  gloria  e  di  vendetta. 
Non  son  fati  plebei:  lacrime  illustri 
Bagnan  volti  superbi:  invan  le  schiere 
Cercano  i  duci  lor.  Di  quanto  sangue 
Vermiglia  non  spumò  V  acqua  difesa 
Dai  nostri  prodi  1  e  pur  da  noi  si  bevve 
Per  cadaveri  patre;  alfln  la  rese 
Sì  coi  bitumi  Federigo  amara. 
Che  ci  domò  la  sete:  in  questo  modo 
Vinse  il  tiranno,  e  ancor  Tortala  è  polve! 

UN  ALTRO  ABITANTE  DI  TORTONA 

Ma  i  figli  suoi  Milan  ricovra:  io  solo, 
E  d' anni  grave ,  e  a  mendicar  costretto , 
Tardi  vi  giunsi ,  ed  era  chiusa. 

UN  ITALIANO 

Iddio 
Dona  e  teglie  il  valore.  Almen  fratelli 
La  sventura  ci  renda,  e  non  si  parli 
Più  di  gloria  fra  noi,  che  questo  affetto 
É  pei  lélioi.  Or  qui  rìsuoni  un  canto, 
Qual  di  madre  che  piange  unioo  figlio. 
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GLI  ABITANTI  DI  TKBCATB  E  CAGLIATE 

Strage  ingombra  le  tae  strade 
Del  barbarico  furore, 
Come  il  fien  che  molto  cade 
Dietro  il  tei^  al  mietitore. 

UN  ABITANTE  DI  TBECATE 

Figli  non  ho ,  nò  amici  : 
Ogni  mio  ben  fuggì; 
Perirò  i  dì  felici , 
La  patria  mia  perì. 

UNA  DONNA  DI  OAGLIATE 

Ahi  !  quel  diletto  albergo ,  ove  fui  madre , 
La  barbarica  fiamma  consumò; 
Eri  tu  lungi  S  né  vedesti  il  padre , 
Che  morendo  le  soglie  insanguinò. 

UNA  DOITMA  DI  TRBCATE  AD  UN*  ALTRA  DELLA  MEDESIMA  TERRA 

Nelle  case  fumanti  ahi  mal  cercasti. 
Misera,  i  figli,  e  l'ossa  lor  trovasti! 

COBO 

Cosi  colomba,  a  cui  fra  le  segrete 
ProndL  la  prole  divorò^  il  serpente , 
Della  garrula  casa  la  quiete 
:s     Tornando  ammira,  e  Bta  coli' ali  intente, 
Finché  sparso  di  sangue  il  noto  abete 
Ravvila,  e  cade  l'esca  alla  dolente, 
Che  riconosce  con  un  flebil  grido 
Le  piume  erranti  nel  dis^rso  nido. 

UN  ABITANTE  D'ASTI 

I  miseri  io  vidi 

Con  pianti,  con  stridi, 
Oh  colpa,  oh  sventura! 
Uscir  dalle  mura 
Di  vota  città. 


^  Volgendosi  al  figlio. 


*i 


174  AKNALDO   DA   BRESCIA 

Il  passo  era  tardo  ; 
Indietro  lo  sguardo.... 
Guatavan,  gaatavano, 
£  poi  sospiravano  : 
Deh  quanta  pietà! 

Le  misere  madri, 
Gli  squallidi  padri, 
I  vecchi  languenti, 
I  figli  innocenti.  — 

Nel  campo  nemico 
Chi  veggo?  oh  furor! 
Con  sé  Federico 
Ha  d'Asti  il  Pastor. 

Tu  santo,  tu  padre, 
All'orride  squadre 
Dai  nome  d'amici, 
Con  man  benedici 

Che  innalzi  al  Signor? 


COBO 


Ohimè!  sta  nella  polve 

L'anima  nostra,  ed  alla  dura  terra 

Si  mesce,  e  si  confonde  il  nosti»  volto 

A  celarvi  il  dolore  e  la  vergogra; 

E  come  d'uom  ohe  sogna 

Sono  i  nostri  pensieri,  ora  che  fatti  * 

Siamo  obbrobrio  alle  genti,  e  vile  esempio 

D'ogni  sventura.  Il  barbaro  Tedesco 

Scote  suir  onte  nostre  il  capo  altero , 

E  r  alte  torri  delle  vane  mura 

Con  lenti  sguardi  il  derisor  misura. 

E  chi  di  noi  dimentico, 
0  Re  del  Ciel,  ti  fé?     . 

Perchè  gli  empj  dimandano  : 
Il  loro  Dio  dov'è? 
Fra  le  barbare  genti 
Vuoi  che  dispersi  andiamo,  e  del  tuo  gregge 
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Siam  la  pecora  vile, 
Che  per  esca  rifiuta 
L'^ultimo  dei  mortali;  e  se  ne  o£i^e. 
Ài  lupi  s' abbandona ,  e  non  si  vende  ? 
Vedi  Italia  che  sospira , 
Come  l'egro  che  s'  aggira 
Nel  suo  letto  di  dolore. 
Tutte  su  lei  passarono 

L'onde  del  tuo  furore. 
Sul  campo  suo  distrutto 
Fu  spento  anche  il  cultore; 
In  servitù  ridutto 
L'armento  è  col  pastore. 
Tutte  su  noi  passarono 
L'onde  del  tuo  furore. 

UN  ABITANTE  DI  GAQLIATE 

Qui  vieni... 

UN  ABITANTE  DI  TRSOATB 

Chi  miro? 

UN  ABITANTE  DI  TORTONA 

I  sacerdoti  istessi 
Più  sicuri  non  sono.  —  ónde  movesti, 
Se  ciò  lice  saper? 

SCENA    III. 

Un  SA(1:RD0T£  di  Spoleto,  e  detti. 


8ACEBD0TE 

Strusser  le  fiamme 
La  chiesa  mia  presso  Spoleto.  É  cinta 
Già  dai  nemici  la  città  superba: 
Tardi  pentita,  sulle  mura  innalza 
n  vessillo  di  Pietro,  e  a  lui  vassalli 
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Invan  sì  chiama:  del  crudel  Tedesco 

É  nel  sangue  la  via,  che  a  niun  perdona 

Qaella  gente  inumana; 
Né  v'ha  fra  l'are  asilo,  e  già  risuona 
Nei  templi  desolati  eoo  profama. 

UH  ABITAmrS  DI  TORTONA 

Inviolata  dall' ostil  furore 
Roma  sarà? 

SACERDOTE 

Quando  fìa  spento  Arnaldo, 
Quel  feroce  lion  che  la  minaccia 
L'agnello  bacerà:  giustizia  e  pace 
Abbracciarsi  vedremo,  e  avrà  riposo 
Sotto  l'ali  di  Dio  la  sua  cittade. 
Non  possedea  l'indomita 
Nel  braccio  suo  la  terra: 
Era  il  Signor  che  i  popoli 
A  lei  prostrava  in  guerra. 
Nello  spazio  interminato, 
Quando  prima  risonò 
La  parola  ch'era  fato, 
La  parola  che  creò; 
Ragionava  col  Figlio,  e  gli  dicea 

Che  fatto  avrebbe  un  dì  romano  il  moiylo 
Perchè  fosse  di  lui;  che  dato  avrebbe 
AU' etema  Cittade  un  doppio  impero: 
Il  tuo  braccio,  o  Signore,  e  il  tuo  pensiero, 
Al  pontefice  io  vado. 

UN  ABITANTE  D'ASTI 

Esserci  guida 
Potresti  ? 

SACEBDOTB 

Voi  siete  Lombardi:  ancora 
Non  decise  Adrian  l'alta  querela, 
Che  coU' Impero  avete:  il  papa  ò  fonte 
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D'ogni  giustìzia ,  e  ì  suoi  decreti  aspetto  ^ 

UN  ABITANTE  DI  TORTONA 

Quanto  è  vile  costui! 

UN  ABITANTE  DI  CHIEBI 

L'odio  ai  Tedeschi 
Cresca  così,  che  il  sacerdote  istesso 
Cittadino  divenga  I 

UN  ABITANTE  DI  TRECATE 

Abbiam  speranza 
Solo  in  Milano. 

UN  ABITANTE  DI  GAGLIATE 

A  lei  conceda  Iddio 
Che  come  arma  le  mani  un  ferro  istesso. 
Un'alma  sola  in  mille  petti  alberghi. 

CORO 

Del  feroce  Enobarbo 
n  disegno  interrompi,  e  fa  che  pera 
La  superba  speranza;  e  la  sua  possa, 
In  cui  tanto  confida,  ugual  divenga 
Ad  impeto  di  fiume. 
Che  sdo  per  brev'ora  i  campi  inonda, 
E  che  poi  gli  abbandona  e  gli  feconda. 

Ognun  pendente  dalle  patrie  mura 
Esorti  la  consorte  a' bei  perigli, 
E  a  chi  si  volge  per  fatai  paura 
Rimproveri  la  fuga,  e  mostri  i  figli. 
Credete  questa  gente,  e  la  futura 
Seco  insieme  vi  preghi ,  e  vi  consigli 
A  morir  pria  che  di  tedesche  some 
Lasciar  gravarsi,  e  perder  patria  e  noma. 

MESSAGGERO 

Qui  assai  posammo.  Ora  maggior  dai  monti 
L'ombra  discende,  e  allo  spirar  del  vento, 

iPirtc 
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Che  il  Tedesco  accarezza  e  lo  ricrea, 
Langue  nel  Sol ,  che  ne  farà  vendetta , 
La  fervida  potenza:  i  cavalieri 
Gravan  d'elmo  le  fronti:  e  il  dorso  premono 
Al  destrier  che  nitrisce....  E  ancor  si  tarda? 
Or  di  mente  v*  uscì  eh'  è  vii  diletto 
A  quei  crudeli  premere  le  stanche 
Orme  dei  fuggitivi,  e  calpestargli  ?  * 

SCENA    IV. 

Coro  di  Soldati  Tedeschi  che  sopraggiuugouo. 

Se  i  fuggitivi  di  ferir  disprezzi, 

Tentone  lancia ,  in van  di  sangue  hai  sete  : 
Coi  nostri  brandi  a  mille  pugne  avvezzi 
Or  qui  la  messe  pel  destrier  si  miete. 

Langue  il  feroce,  e  in  suolo  arso  riposa 
Le  membra  ch§  un  sudor  vile  gli  solve , 
Che  più  trombe  non  ode,  e  procellosa 
Sotto  i  pie  non  gli  nasce  onda  di  polve. 

0  moUissima  gente  in  dolce  loco  » 
Sol  vi  difende  la  virtù  del.  Sole! 
Nelle  case  che  strugge  il  nostro  foco 
Come  poteste  abbandonar  la  prole. 

Se  pur  timido  augello,  il  qual  non  ebbe 
Forza  di  rostro  e  di  rapaci  artigli , 
Coli'  ali  aperte ,  onde  fuggir  potrebbe , 
Pugna  sul  nido,  e  vi  difende  i  figli? 

UN  CAPITANO  TEDESCO 

0  vedovate  da  perpetuo  gelo 

Terre,  e  d'incerto  di  mesto  sorriso , 
Addio  per  sempre:  questo  petto  anelo 
Scosse  di  gioia  un  palpito  improvviso , 
Quando  il  tiranno  splendido  del  cielo 

1  Partono. 
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Mi  rivelò  d'Italia  il  paradiso. 

Ove  l'occhio  alle  piante  or  non  fa  muto 

Coi  suoi  rigidi  veli  il  verno  acuto. 

Presto  al  grappol  pendente  * 

Dalla  materna  vite 

Ognun  di  voi  placar  potrà  l'ardente 

Sete  delle  sue  fauci  inaridite. 

Sotto  il  platano  ombroso 

Pria  che  l'uva  nereggi 

Or  noi  sediamo;  e  il  prigionier  tremante 

Ci  mesca  il  vjno  annoso. 

Che  alla  gioia  serbò  dei  suoi  conviti, 

Nei  vasi  d'oro  che  gli  abbiam  rapiti. 

S  C  E  N  A    V. 

FEDERIGO  coir  esercito  tedesco,  e  con  OTTONE  vescovo  di  Pri- 
singa,  OTTONE  Palatino  conte  di  Baviera ,  ROBERTO  principe 
dì  Capaa,  SERGIO  duca  di  Napoli,  gli  Ammiragli  Pisani,  ed 
altri  Principi  e  Vescovi  Tedeschi. 

» 

soldati 

Viva  il  re  di  Lamagna! 

PRINCIPI 

E  suo  retaggio 
Tutta  l'ItaUa. 

* 

SOLDATI 

E  di  punir  si  giura 
Chi  vi  resiste,  e  chi  v'usurpa. 

PRINCIPI 

A  Roma! 

SOLDATI 

E  tua.  Si  affretti  il  successor  di  Pietro 

1  Volgendosi  ai  soldati. 
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A  coronarti  imperator:  gièi  fosti 
Dai  nostri  prenci  eletto. 

PRINCIPI  PUGLIESI 

E  allor  potrai 
Rendere  a  noi  la  patria. 

FEDEBIOO 

Esuli  illustri» 
Principi  della  Puglia,  or  qui  mi  trasse 
Il  dolor  vostro  e  la  mia  gloria.  Invano 
Non  cadeste  ai  miei  pie,  quando  in  Yusburgo 
L'armi  invocaste  dell'Impero.  È  sua 
Quella  provincia  che  usurpò  Guiscardo.  — 
Sergio  e  Roberto,  ognun  di  voi  nel  regno 
Entri  coi  suoi  vassalli,  e  lo  sollevi 
Ai  danni  del  tiranno;  allor  che  splenda 
Su  questa  fronte  la  maggior  corona 
Che  doni  il  mondo,  ad  accertar  l'impresa 
Cesare  viene  *.  —  0  del  romano  Impero 
Possanza  ed  armi,  e  la  sua  causa  avvezzi 
Sempre  a  seguir,  non  la  fortuna,  abbiate 
A  perpetuo  retaggio  il  mar  Tirreno, 
Pisane  genti.  Oro  e  navigli  indamo 
A  Genova  richiesi:  i  suoi  tributi 
Eran  delizie  d'  Oriente ,  e  deggio 
Pascer  di  molta  carne  i  suoi  leoni. 
Re  del  deserto;  e  fur  la  sola  preda 
Che  lietamente  mi  donò  1'  avara. 
S'armi  Pisa  fedele,  e  tosto  spai^ 
Sopra  le  vie  dei  suoi  trionfi  antichi 
Le  belligere  navi:  i  miei  vassalli 
Rechin  nella  Sicilia;  e  in  feudo  a  voi 
Io  darò  Siracusa. 


1  Sergio  e  Roberto  partono.  Federigo  rivolge  le  snè  parole  agli 
Ammaragli  Piaani. 
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AuntAeLi  piBAm 

A  quanto  brami 
Siam  preparati:  già  d'armate  navi 
Son  pieni  i  lidi;  ognun  freme,  ognun  chiede 
Che  si  spieghin  le  insegne,  e  venga  nkeno 
All'infida  città  eh' è  a  noi  rivale, 
Cesare,  il  tuo  favore. 

FEDERIGO 

Invitti  duci 
Del  marittimo  stuolo,  io  vel  prometto, 
E  a  voi  pegno  ne  sia  questa  possente 
Mia  destra,  già  per  fede  e  per  valore 
Famosa  al  mondo....  *  —  A  più  sublime  altezza 
Spero  tornar  l'Impero,  e  qui  discesi 
Vendicator  dei  dritti  suoi.  Volete, 
Prodi  Alemanni,  che  tra  voi  rinasca 
H  destino  di  Roma,  esser  del  mondo 
n  popolo  primiero,  e  sotto  i  piedi 
Vedervi  quanto  1'  Oceàn  circonda 
Ed  illumina  il  Sol?  Fate  retaggio 
La  corona  ch'io  porto,  e  qui  s'impari 
Quai  siano  i  frutti  d'un  voler  discorde. 
Mobile  Italia,  che  obbedir  non  vuoi, 
E  reggerti  non  sai,  pace  non  trovi, 
Né  libertà.  Ma  pria  compor  si  deve 

I  vani  moti  suoi:  librar  potrete 

II  mio  disegno  allor  che  corsa  avremo 
Questa  provincia  di  Germania,  e  il  mare 
Dell'opposta  Sicilia  ai  pie  s'iniS'anga 
Del  tedesco  corsiero,  e  dir  si  possa, 
Siccome  Autari  un  dì:  questi  confini 

Sol  ci  die  la  natura ,  e  pel  Tedesco 
Non  vi  son  l'Alpi....  Italia  è  sua*. 

1  Gli  Ammiragli  Pisani  partono. 

2  Ottone  Palatino  a  un  cenno   dell*  imperatore  dice  le  seguenti 
parole. 
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OTTONE  PÀLATIMO 

Soldati, 
Ite  alle  vostre  tende;  e  voi,  fedeli. 
Snudate  il  brando  a  custodir  l'ingresso 
Del  regio  padiglione. 

SCENA  VL 

Padiglione  di  Federigo. 
FEDERIGO,  Principi  e  Vescovi  Tedeschi. 

FEDERIGO 

0  nomi  illustri 
Del  teutonico  regno ,  e  che  tremendi 
Fa  la  mitra  e  la  spada,  i  miei  consigli 
Con  voi  mi  giovi  il  conferire.  Ottone, 
Di  Frisinga  pastor,  degno  fratello 
Di  quel  Corrado  ch'educommi  al  regno. 
Ed  in  mezzo  alla  morte  al  proprio  figlio 
Preferirmi  sapeva,  e  persuase 
Della  Germania  i  prenci  al  mio  consiglio 
Fidar  la  mole  di  cotanto  Impero, 
Apri  al  nipote  il  cor:  so  che  vi  premi 
Alto  dolor,  benché  sereno  il  volto 
Simuli  le  speranze. 

OTTONE  DI  FRISINGA 

A  noi  fatale 
Sarà  la  Puglia:  pria  domar  conviene 
La  ribelle  Milano. 

FEDERIGO 

A  quei  protervi, 
Che  stanno  a  guardia  delle  torri  altere, 
Spettacol  feci  arsi  castelli;  e  vide 
La  superba  cittade,  a  certo  esempio 
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Del  destin  eh'  io  le  serbo,  entrar  le  donno 
Di  Tortona  distrutta,  e  in  ogni  via 
Unite  dal  dolore,  i  bianchi  veli 
CoUe  tenere  man  strapparsi,  e  il  seno. 
Che  già  i  figli  nutrì,  bagnar  di  pianto. 
Né  r  ira  nostra  vedovò  eoi  brando 
Quelle  infelici  :  era  Pavia;  Lamagna 
Lascio  all'  Italia  vendicar.  Non  temo 
Le  stolte  genti  a  mutar  parte  avvezze 
Ad  ogni  istante.  Qui  non  siam  stranieri: 
Venni  aspettato  ;  e  dei  trionfi  miei , 
Tu  lo  vedesti,  in  sul  Ticin  fu  gioia, 
E  suU'  Olona  si  piangea.  Quel  breve 
Spazio  di  terra  che  città  divide 
Sì  vicine  fra  lor,  volse  in  deserto 
Di  popoli  che  fece  Mdio  fratelli 
La  scellerata  insania.  E  noi  siam  detti 
Barbari  da  costor?  Prima  ch'io  vinca, 
Abbian  la  libertà  che  qui  si  brama, 
S'  uccidano  fra  loro...  E  ti  figuri 
Concorde  Italia,  e  che  vietar  ci  possa 
Del  ritorno  la  via?  Come  è  mutato 
Il  tuo  consiglio  ?  Io  ti  vedea  sul  Reno 
Reduce  dall'  Italia ,  e  della  stolta 
Deridendo  le  risse,  e  le  romane 
Rehquie  ricordando,  a  me  dicesti  : 
«  Sono  de' suoi  destini  esempio  eterno 
Le  mura  che  bagnò  sangue  fraterno.  » 


OTTONE  DI  FRISINGA 


Vincerci  può,  benché  divisa  :  e  vedi 
Che  l'esercito  tuo  sfidar  non  teme 
Una  sola  città,  benché  la  freni 
Reverenza  all'  Impero,  e  in  cor  le  gridi 
Un  segreto  pensier  eh'  essa  è  ribelle  ; 
E  se  sdcun  spirto  di  pietà  vi  resta, 
Non  può  credersi  giusta.  E  dritto  avea 
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.  A  strugger  Lodi,  6  in  servitù  ridurre 
Ogni  uom  che  al  ferro  ed  alle  fiamme  avanza, 
E  vietargli  abitar  fra  le  ruine 
Dell'amata  città,  quasi  potesse 
Spegner  la  patria  che  vivea  nel  core  ? 
Fu  retaggio  d'amore  e  di  vendetta 
La  sua  memoria  ai  figli,  e  li  mirasti 
Con  quella  croce  che  pietà  e'  insegna 
La  via  fra  i  prenci  di  Lamagna  aprirsi, 
E  del  nostro  linguaggio  a  lor  mal  noto 
Colle  parole  che  non  fur  derise 
Chieder  mercè:  ma  più  ci  disse  il  pianto. 
Quei  due  canuti  nelìk  mente  ho  fissi, 
E  dai  laceri  manti  ancor  gli  veggo 
Di  quella  patria,  ove  abitar  fanciulli. 
Il  cener  trarsi  che  posò  sul  core, 
A  te  gridando  :  eccoti  Lodi  I  E  valse 
Il  tuo  fermo  volere ,  e  dell'  Impero 
L'  autorità,  perchè  Milan  rendesse 
E  mura  e  leggi  agi'  infelici  ?  Il  mondo 
Sa  quali  oltraggi  vi  soflrì  Sichero  ; 
Come  in  obliò  ponesti  il  santo  editto 
Svelto  dalle  sue  mani,  e  fatto  in  brani 
Con  fremito  concorde,  e  poi  nel  fango 
Dai  più  vili  confitto  ;  e  colle  pietre. 
Dell'araldo,  che  sacra  ha  la  persona, 
Violate  le  membra,  e  alfin  deriso 
Il  suo  timor,  che  gli  die  l'ali  ai  piedi 
Rapidi  sì  ch'era  la  fuga  un  volo? 
L'ira  della  pietà  parole  altere 
Ti  dettò  forse,  e  parve  grave  ofiesa 
A  chi  di  legge  e  d' ogni  freno  è  schivo 
La  rigida  giustizia.  Al  nostro  impero 
Si  sottragga  Milan  :  breve  io  predico 
La  libertà  d'  una  cìttade  ingiusta. 
Ora  che  il  suo  terror  la  fa  discorde. 
Perchè  ti  piace  differir  l'impresa 
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Già  preparata,  e  per  Y  esempio  ardite 
Rendi  d'Italia  le  città  ribelli? 
Una  favilla,  che  col  piede  estingui, 
Può  crescere  ad  incendio. 

FEDERIGO 

Mi  conosci, 
Nobile  zio  :  fin  dai  primi  anni  avvezzo 
Fui  della  guerra  ai  rischi,  e  fortemente 
L'ingiurie  io  sento,  e  i  benefit .  L'onta 
Che  il  mio  nunzio  ha  sofferto,  è  tal  pensiero, 
Che  nella  mente  ognor  mi  veglia  e  freme. 
Sospiro  il  dì  che  pareggiar  la  pena 
Col  misfatto  potrò:  vincere  io  sdegno 
Senza  colpo  di  spada  e  suon  di  tromba 
Città  divisa,  e  a  vendicar  su  pochi 
Il  delitto  di  tutti  esser  costretto. 
Lieve  pena  s'  oblia  :  d' Italia  al  freno 
Sedermi  io  voglio ,  qual  del  mio  destriero 
Che  sul  dorso  m'invita,  e  pugne  anela 
Col  nitrito  magnanimo.  Resista, 
E  m' oltraggi  Milan  !  senz'  essa  ai  patti 
Scender  vedrei  Piacenza,  e  Brescia,  e  Crema  : 
Nei  deboli  la  rabbia  è  men  superba. 
Ma  le  pene  che  diedi  a' miei  ribelli 
Son  primizie  di  stragi.  Avaro,  il  vedi, 
Son  di  sangue  tedesco,  e  i  fanti  adopro 
Che  ne  manda  Pavia,  Cremona  e  Como, 
E  chi  per  noi  parteggia:  ognor  gli  pongo 
Primi  alla  pugna,  ed  ultimi  alle  prede  ; 
E  pietà  non  ne  sento,  e  non  gli  ammiro, 
Che  madre  del  valore  è  la  vendetta 
Negl'italici  petti:  usarla  io  spero 
Ai  danni  di  Milano,  e  colle  stragi 
Di  chi  ubbidir  non  sa ,  né  ai  suoi  perdona. 
Io  colmerò  le  fosse  ond'ella  è  cinta. 
Monti  all'  assalto  delle  sue  bastite 

NiCCOLiKi:   Tragedie.  "^H 
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Sopra  i  capi  d' Italia  il  pie  tedlesco, 

E  sìan  mal  vivi  ;  e  più  da  lui  si  calchi 

Chi  spirando  dirà:  perchè  mi  premi? 

Né  pago  il  voto  ch*io  giurai  nell'ira 

Ancor  sarà:  se  a  queste  mani  io  reco 

L'  empia  città,  voglio  adeguarla  al  suolo, 

Sicché  divenga  una  ruina  umile 

Quanto  ha  d'  altezza;  e  col  tedesco  aratro 

Alla  superba  lacerar  la  terra 

Ov'  eUa  fu,  suU'  infecondo  solco , 

A  testimon  d'  una  condanna  eterna , 

Spargere  il  saL  Questa  fia  l'opra  sola 

Che^  a  segno  di  dominio ,  a'miei  Tedeschi 

Concederò  :  che  di  mirar  son  certo 

D'ogni  città  fedele  al  nostro  Impero 

I  guerrieri  alleati,  al  mio  cospetto, 

Neil'  ebbrezza  dell'ira  e  del  trionfo. 

Alzar  le  scuri  ed  agitar  le  faci 

Di  Milano  all'eccidio;  e  s'io  parlassi 

Di  clemenza  pei  vinti,  o  se  nel  volto 

Un  lieve  segno  di  pietà  fingessi. 

Tu  gli  vedresti  abbandonar  l'insegne, 

E  alla  Germania  divenir  ribelli. 

Per  esser  crudi  ai  suoi...  Ma  duce,  io  deggio 

Vietar  tumulti ,  né  trovar  potrei 

Fra  l'altre  genti  accolte  al  mio  vessillo 

Un  furor  più  sollecito  di  mani 

Sterminatrici:  ivi  seder  potremo 

Noi  siccome  a  spettacolo;  e  da  Roma* 

Reduci ,  allora  alla  rampogna  eterna 

Che  l'Italia  ci  fa,  quando  Milano 

E  col  ferro  e  col  foco  avran  distrutta. 

Risponder  si  potrà:  son  qui  maggiori 

Le  fumanti  ruine,  e  voi  le  fèste. 

OTTONE  DI  FRISIMQA 

Signor,  se  vuoi  che  la  fortuna  avveri 
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Ciò  che  l'ira  pensò,  riedi  a  Pavia, 
Quando  sul  crine  la  corona  avrai 
Di  quell'impero  a  cui  Lamagna  elegge. 
Ma  vien  da  Dio:  dal  successor  di  Piero 
Altro  sperar  non  puoi. 

FEDERIGO 

Quanto  promisi 
Al  terzo  Eugenio,  ora  da  me  s'adempie 
Verso  il  quarto  Adrian:  sempre  all'Impero 
I  Romani  Pastor  chieggon  ribelli 
Contro  i  ribelli  aita,  e  al  loro  giogo 
Roma,  eh' è  mia,  render  degg'io.  Ma  poco 
D'essa  mi  cai:  più  di  Corrado  io  sprezzo 
L'offerte  sue.  Stolta  città  superba, 

10  non  t'invidio  al  Pastor  sommo:  insulti 
Alla  polve  dei  numi  e  dei  tiranni 

Col  santo  pie,  ma  del  mio  ferro  all'ombra. 
Or  dee  pur  Adrian  serbarmi  i  patti 
In  Vusburgo  giurati:  in  mio  soccorso 
Esser  promise,  onde  all'Impero  io  renda 
I  dritti  antichi. 

OTTONE  DI  FRI8INOA 

Crede  sua  la  Puglia 

11  vicario  di  Cristo,  e  n'ha  tributi 
Da  lungo  tempo. 

FEDERIGO 

Accarezzar  m' è  forza 
La  matrigna  dei  rei 

OTTONE  DI  FRI6INOA 

Servi  alla  Chiesa, 
Di  cui  sei  figlio,  e  non  ripor  speranze 
Nella  Romana  Curia:  ha  con  Guglielmo 
Un'ira  breve,  e  di  più  lungo  amore 
Pegno  sarà.  Tu  dominar  la  Puglia 
Qual  tua,  non  puoi  :  brami  al  Roman  Pastore 
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Farti  vassallo?  scenderesti  ^invano 
A  cotanta  viltà.  Roma  non  vuole 
Si  possente  vicino,  e  quindi  oppose 
Ai  Tedeschi  i  Normandi.  Ah!  nell'estrema 
Parte  d'Italia,  che  Guiscardo  ottenne 
Coli' inganno  e  la  forza,  a  te  non  venga 
Il  crudele  desio  d'avere  un  regno 
Quando  sarai  lieto  d'un  figlio;  e  cresca 
Sotto  gelido  ciel  la  pianta  augusta, 
Che  su  terra  d'incanti  e  di  menzogne 
Brevi  radici  avrebbe;  e  l'anatèma, 
Folgor  che  dorme  fra  le  nubi  arcane , 
Onde  il  soglio  di  Pietro  ha  velo  etemo, 
Da  sonno,  o  finto  o  breve,  in  cui  mal  fidi. 
Con  più  grand' ira  allor  fia  che  si  desti. 
Quel  sacro  foco  a  depredar  non  scenda 
L'arbor  diletto  a  cui  sarai  radice: 
Egli  corre  pei  fiori  e  per  le  frondi , 
E  non  sente  pietà  del  tronco  ignudo. 


FEDERIGO 


Io  riverente  agli  anni  .e  ai  tuoi  consigli, 
Benché  quel  che  mi  dai  credere  io  de^a 
Timido  figlio  dell'età  senile. 
Non  ti  dirò:  nel  chiostro,  Otton,  ritorna; 
Qui  mal  t'assidi  a  profetar  sventure 
Al  comun  sangue:  tu  scevrar  sapesti 
Dalla  Curia  la  Chiesa;  e  pur  voi  tutti, 
Cui  circonda  le  chiome  onor  di  mitra, 
Non  servi,  ma  fratelli  esser  dovete 
Al  successor  di  Pietro.  A  lui  promisi 
Render  l'antico  onor,  né  voglio  in  Roma 
E  consoli,  e  tribuni,  e  quanti  nomi 
Dimenticò  di  cancellarvi  il  brando 
Degli  avi  nostri.  Innalzerò  la  croce 
Sull'antiche  ruine,  ove  allo  stolto 
Popol  rampogna  la  viltà  presente 
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Un  monaco  ribelle,  e  da  gran  tempo 

Fuor  del  sen  della  Chiesa;  in  sua  balia 

L'eretico  porrò,  ch'esser  promisi 

Io  della  fede  il  difensor:  ma  sacra 

È  pur  la  mia  giustizia,  e  ognun  che  vuole 

Sottrarsi  a  lei,  questo  Adrian  promise 

D' anatèma  ferir.  Chiaro  fra  poco 

A  noi  sarà  cóme  n'attenga  i  patti 

Chi  pio  vien  detto,  e  ai  suoi  principj  umili 

Se  l'indole  abbia  pari,  o  più  superbo 

Sia  d'Ildebrando  che  nasoea  men  vile. 

Se  l'orme  sue  ricalcar  crede,  e  quando 

Poste  in  sua  mano  avrò  le  briglie  erranti 

Sovra  il  collo  di  Roma,  egli  protegge 

I  ribelli  Lombardi,  o  fatto  ingrato 

A  Cesare  lontan,  chiamare  osasse 

Quella  corona,  che  mi  vien  da  Dio, 

Un  benefizio  suo.... 

OTTONE   PALATINO 

La  Curia  astuta 
Nella  dolcezza  degli  scritti  umili, 
Come  r  angue  tra  i  fiori ,  occulta  e  mesce 
La  dottrina  fatai:  dove  si  trovi 
Chi  la  rechi  in  Lamagna,  e  vi  difenda 
Fra  i  principi  adunati  al  tuo  cospetto 
Un'  antica  menzogna ,  io  colla  spada  ^ , 
Che  tu  mi  desti  a  vendicar  l'Impero, 
Fosse  legato  e  cardinal.... 

FEDERIGO 

Saprei 
Vietar  quel  sacrilegio.  —  Or  modo  all'  ire. 

UN  PRINCIPE 

Signor  del  mondo  è  il  nostro  re. 

1  l'on  mano  alla  spada,  e  tatti  i  prinoipi  fremono  di  sdegno. 
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UK  ALTBO  PSIXCIPB 

Lamagna 
É  l'erede  di  Roma. 

UN  ALTBO  PRINCrPE 

In  te  la  legge 
Vive,  ed  è  legge  il  tuo  voler. 

VESCOVI 

Tu  dèi 
Della  Germania  liberar  la  Chiesa 
Dalle  romane  arpie,  d'un  giogo  antico 
Toglierci  all'  ignominia  :  escan  d'  Egitto 
I  figU  d'Isdrael. 

FEDERiaO 

Se  meco  siete, 
Principi  dell'Impero,  io  della  Chiesa, 
Come  ai  tempi  di  Carlo,  ogni  diritto 
Di  ristorar  m'aflSdo;  e  allor  di  Roma, 
Se  l'armi  impugna,  ai  piedi  miei  deriso 
L'anatèma  cadrà.  Certo  nel  gregge 
Che  all'errante  pastor  sta  più  d'appresso, 
Ogni  pecora  è  astuta,  e  delle  sante 
Ire  si  ride  della  fragil  verga. 
Che  un  di  coir  ombra  sgomentò  le  genti; 
E  nella  sua  virtù  poco  si  fida 
Costui  che  invoca  il  brando  mio.... 

OTTONE  DI  FRISIKOA 

Signore , 
L'ire  sopite  ridestar  non  dèi 
Fra  l'Impero  e  la  Chiesa;  o  coi  ribelli. 
Fatte  vessillo,  militar  vedrai 
Pur  le  chiavi  di  Pietro.  Io  dissuasi 
L'impresa  della  Puglia,  e  in  sensi  brevi 
L' alta  ragion  del  mio  consiglio  esposi  : 
Aggiungerò  non  esser  lungi  il  tempo 
Che  al  pie  fatale  d'Orione  armato 
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Arda,  stella  crudele,  il  Can  celeste. 
Fuggi  la  rabbia  sua,  che  asciuga  i  fiumi, 
E  fende  i  campi,  e  le  infocate  e  pigre 
Nubi  sospende,  onde  a  noi  vien  la  morte. 

OTTONE  PALATINO 

Fuggir?...  Che  dici?»uso  dei  chiostri  all'ombra, 

n  sol  paventi?  Onde  il  guerrier  non  abbia 

Dalle  mefiti  del  roman  deserto 

Ignobil  morte,  e  soggiogar  tu  possa 

Spoleto  nei  tributi  infida  e  tarda, 

E  che  prigion  ritiene  un  tuo  fedele, 

Roma  lasciando,  all'Appennin  si  prema 

Presso  alla  Nera  il  dorso,  e  un'altra  via 

Colà  ci  guidi,  ove  la  Puglia  è  lieta, 

E  l'aer  pieno  di  salute,  e  molte 

Son  le  ricchezze  che  rapì  Guiscardo 

A  gente  molle  nella  sua  rozzezza. 

Solo  temer  si  può  che  in  dolce  terra, 

Paradiso  dei  vili,  i  tuoi  guerrieri 

L'ozio  non  vinca:  ti  faran  contrasto 

Pochi  Normandi:  dei  Pugliesi  al  fianco 

Pende  inutile  il  brando,  ed  han  veloci 

Sol  nella  fuga  i  pie.  Tu  mal  dai  Greci 

Chiedesti  aita  per  domar  Guglielmo 

In  odio  ai  duci  suoi....  Cesare  voli 

Alla  vendetta  del  German,  derìso 

Da  gente  in  cui  viltà  sempre  è  loquace; 

Non  fia  che  il  suon  delle  tue  trombe  aspetti , 

E  fra  la  polve  folgorar  le  spade 

Del  tentone  guerrier:  pria  ohe  librato. 

Morrà  lo  strale  nella  mano  imbelle. 

FEDEBIOO 

Nell'ora  che  la  mente  è  più  tranquilla. 
Dentro  tacita  stanza,  ov'io  non  oda 
Fremito  d'armi  che  alle  pugne  invita. 
Eleggerò:  sapete  esser  nemiche 
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Al  buon  consiglio  la  prestezza  e  Tira. 
M'  è  sospetto  Adrian  :  qui  presso  a  Sutri, 
Com' ei  promise,  ancor  non  giunge....  Ascolto 
Lieto  clamor....  fosse  costui.... 


SCENA  ^11. 

Un  ARALDO,  e  detti. 

ARALDO 

Da  Nepi 
11  pontefice  è  giunto. 

FEDERiaO 

Io  qui  r  aspetto; 
Prenci,  movete  ad  incontrarlo. 

ARALDO 

11  devo 
In  sacre  vesti  lo  precede,  e  molta 
Plebe  sulForme  sue  s'aduna  e  cresce: 
Chieggon  l'ingresso  i  cardinali. 

FEDERIGO 

Ammessi 
Sieno  costor,  ma  lungi  il  volgo  ;  e  questa 
Gioia  insolente  si  reprima....  * 

VOCI  AL  DI  FUORI 

Evviva 
Il  successor  di  Pietro! 

ALTRE  TOCI 

Ei  tien  di  Cristo 
Le  veci  in  terra. 

VOCI 

U  Signor  nostro  evviva! 

1  I  toscotì  c  i  principi  partono  coli*  Araldo. 
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SCENA   VIIK 

FEDERIGO 

Ài  popoli»  od  a  me  farsi  nemico 
Adriano  dovrà?  Tien  quel  potere 
Che  grande  fa ,  sempre  voler  lo  stesso  : 
Se  tu  gli  lasci  dominar  le  genti, 
Dirà  libero  il  mondo,  e  se  gli  vieti 
D'esser  tiranno,  egli  si  chiama  oppresso. 

SCENA    IX. 

IL  CABDINAL  DE' SS.  GIOVANNI  E  PAOLO,  il  CARDINALE 
DI  S.  MARIA  IN  PORTICO,  il  CARDINAL  OTTAVIANO  DI 
S.  CECILIA,  E  FEDERIGO. 

IL  CARDINALE  DE'88.  GIOVANNI  E  PAOLO 

Il  Padre  dei  Fedeli,  appien  sicuro 
Che  rechi  pace,  e  del  Signor  nel  nome 
Tu  venisti  fra  noi,  t'invia  salute. 
Sul  capo  tuo,  fatto  più  sacro,  avrai 
L' ambito  onor  della  corona  augusta 
Da  quella  man  che  ai  Cieli  apre  le  porte. 

FEIXEKIGO 

Iddio  le  chiude  a  chi  quaggiù  non  serve 
Alla  possanza  che  da  lui  mi  viene. 
Ma  di  ciò  basti:  ad  Adrian  riserbo 
Io  più  gravi  parole:  alla  mia  fede 
Erano  i  suoi  timori  un  lungo  oltraggio. 
Non  scema  ad  ambo  reverenza  e  fede, 
E  le  speranze  dei  nemici  accresce 
Questo  alternar  di  patti  e  giuramenti? 

NicooLOU:  Tragedie.  29 
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IL  CARDINALE  DI  8.  MARIA  IN  PORTICO 

Scusa  al  terror  sono  i  perigli;  e  tanta 
Onda  affatica  di  civil  procella 
La  santa  nave  al  successor  di  Pietro, 
Che  al  governo  vegliar  della  sua  prora, 
E  ogni  vento  dovea  creder  nemico. 
Sol  per  la  fretta  della  tua  venuta. 
Ponga  in  oblio  le  andate  cose,  e  muova 
Riverente  e  pietoso  incontro  al  padre 
Il  maggior  de'  suoi  figli. 

IL  CARDINALE  DI  8.  CECILIA 

Ove  seguisse 
Il  vicario  di  Cristo  i  miei  consigli , 
L'onta  del  dubbio,  onde  a  ragion  t'adiri, 
Non  avresti  sofferto;  e  alfin  concordi 
Cesare  e  Pietro,  un  sulla  via  del  mondo, 
L'altro  su  quella  che  conduce  a  Dio, 
Guiderebber  tranquilli  il  gregge  umano 
Coir  ombra  della  verga  e  della  spada. 

IL  CARDINALE  DI  S.  MARIA  IN  PORTICO 

Muovi  stolte  parole  e  irreverenti 
Al  signor  nostro:  eri  da  lui  respinto, 
E  ribelle  al  poter  del  suo  divieto, 
Qui  presentarti  osavi. 

OTTAVIANO  CARDINALE  DI  8.   CECILIA 

Abbi  rispetto 
A  che  t'è  pari,  e  dove  sei  ricorda, 
E  chi  t'ascolta. 

FEDERIGO 

Dall' aitar  gridate:  — 
Sia  pace  al  mondo  — ;  e  tra  voi  pure  è  guerra. 

I  CARDINALI  de' SS.   GIO.  E  PAOLO,  E  DI  S.  MARIA  IN   PORTICO 

Se  a  lui  tu  credi,  noi  partiam. 

FEDERIGO 

Restate; 
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Le  vostre  liti  a  giudicar  non  venni. 
Ceder  non  ti  rincresca  *  :  hai  da  quest'  ora 
In  Cesare  un  amico,  e  tu  gli  sembri 
Degno  della  tiara....  Or  io  m'accorgo 
Che  v'udii  troppo,  e  d'ascoltarmi  è  degno 
Solo  Adrian  ':  vadasi  a  lui. 


SCENA    X. 

Laogo  non  molto  lungi  da  quello  ove  era  il  padiglione  di  FEDE- 
RIGO: questi  smonta  dal  suo  cavallo,  e  dice  le  seguenti  parole  : 

Ti  lascia, 
0  compagno  fedel  de' miei  perigli, 
Generoso  destriero,  e  sulla  terra, 
Che  nel  tuo  corso  rimbombar  dovea, 
CoU'umil  pie  muti  vestigi  io  segno.... 
.  Ma  che  rimiro?  verso  noi  procede 
Dei  servi  il  Servo  con  tranquillo  orgoglio 
Sovra  un  bianco  destrier ,  docile  al  freno , 
Com'ei  vorrebbe  i  re.  Per  quel  sentiero 
Su  cui  muove  Adrian,  guerrieri,  e  volgo, 
Ambo  i  sessi,  ogni  etade,  a  ossequio  cieco 
Si  premon,  si  confondono,  s'atterrano, 
0  l'un  sull'altro  cade;  e  l'uom,  che  Iddio 
Fece  i  cieU  a  mirar,  quasi  divenne 
Pavimento  al  superbo.  A  chi  morisse 
Da  quel  corsiero,  ove  t'assidi,  oppresso. 
Esser  diresti  il  Paradiso  aperto. 
Meco  diviso  or  tu  non  hai  l'impero; 
Solo  possiedi  il  mondo.  In  me  non  volge 
A  cenno  di  saluto  il  capo  altero 
Cinto  dalla  tiara,  e  tutto  ei  vede 

1  Sommessamente  al  cardinale  Ottaviano. 

2  I  cardinali  licenziati  partono:  Ottaviano  prima,  e  gli  altri  dopo. 
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Sotto  di  sè,  siccome  Iddio:  sommessi 
Preghi,  0  silenzio....  ei  benedice,  e  passa. 
Qual  maraviglia  se  toccar  la  terra 
Non  si  degna  costui  col  pie  superbo? 
V  offre  ai  baci  dei  re  :  prostrar  mi  deggio 
Air  atto  vile  anch'io. 


SCENA    X  I. 


ADRIANO  avendo  aspettato  indarno  che  FEDERIGO  si  addestrasse 
al  freno,  e  gli  reggesse  la  staffa  nello  scendere  da  cavallo,  smonta 
coir  aiuto  dai  snoi  ministri,  e  prima  di  sedere  sul  faldistoro ,  che 
gli  vien  preparato,  cosi  dice  ai  cardinali  : 

ADRIAKO 

Non  più,  fi^telli: 
Qui  scenderò,  che  omai  sperar  non  posso 
Da  quel  tumido  Svevo  il  noto  omaggio 
Che  i  Cesari,  se  a  Dio  non  son  ribelli,  . 
Con  antica  pietà  finora  haa  reso 
Ai  romani  pontefidi.  M'assido 
Sul  faldistoro  mio:  sappia  Telette 
Re  di  Germania,  e  imperator  futuro. 
Ch'io  qui  starò  *.  Svevo  lion,  gustasti 
D'Italia  il  sangue,  e  nelle  fauci  ardenti 
Ti  crescerà  la  sete:  orride  guerre 
Ancor  nel  tempio;  ma  il  trionfo  è  certo. 
Poiché  Cristo  morì,  più  non  vacilla 
Di  Pier  la  fede;  or  ei  con  pie  sicuro 
Calca  l'umide  vie  della  procella. 

1  Partono  i  cardinali  per  annunziar  ciò  a  Federigo. 
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SCENA    X  I  L 

FEDERIGO  s'inoltra  verso  ADRIANO,  e  gaardandolo*  dice 

FEDERIGO 

Nel  volto  di  costui  leggo  l'orgoglio 
Velato  d'umiltade....  *  Al  Ciel  sollevi 
La  fronte  austera,  e  mi  respingi,  e  taci, 
E  freme  il  labbro  che  offerir  non  vuoi 
Al  bacio  della  pace?  il  tuo  rifiuto 
Ti  palesa  nemico. 

ADRIANO 

A  Dio  volgea 
Taciti  preghi:  ira  pietosa  è  questa; 
Minaccio  il  figlio  che  punir  dovrei, 

FEDERIGO 

In  Canossa  non  siam;  né  in  mezzo  ai  geli 
Tremante  e  solo  in  quel  perdono  aspetto 
Che  mal  richiese,  e  peggio  ottenne  Arrigo. 
Non  varcai  TAlpi  fuggitivo:  è  noto 
Ond'io  discesi,  e  quai  vestigj  io  lasci, 
Insino  a  te,  sulla  mia  via;  né  gelido 
Per  sofierte  pruine  il  pie  vacilla. 
Uso  a  calcar  delle  citta  ribelli 
Le  fervide  mine. 

ADRIANO 

In  Ciel  f  ascolta 
Quei  che  nomar  non  osi:  i  suoi  portenti 
Ricorda,  e  trema. 

FEDERIGO 

Oprargli  invan  si  spera 

1  Federigo  si  appressa  al  papa,  gli  bacia  i  piedi,  e  poi  vorrebbe 
il  bacio  di  pace  che  Adriano  gli  nega. 
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In  questa  età.  Scriva  il  maggior  la  Chiesa 
Ne* fasti  suoi,  che  Cesare  più  all'imo 
Scender  non  può,  né  tanto  Pietro  alzarsi. 
Si  sa  com'ei  perdona,  e  mai  sì  vile 
Non  sarà  nei  monarchi  il  pentimento. 
Or  non  è  dato  insanguinar  Lamagna; 
Fé' senno  omai:  ciò  che  fu  gloria  ai  padri 
È  dei  figli  rossor;  né  da  giurata 
Fede  può  sciorgli  del  Roman  Pastore 
La  man  che  s'alza  a  benedir  delitti. 

ADRIANO 

Empio  chiamarti  or  io  dovrei;  ma  spero 
Che  in  te  l'ira  favelli:  ai  ciechi  affetti 
Perdona  Iddio  l'impeto  primo.  Accheta 
I  tumulti  dell'alma;  umili  e  miti 
Cristo  ne  vuol. 

FEDERIGO 

So  come  a  lui  somigli. 

ADRIANO 

Rendimi  onore. 

FEDERIGO 

E  che  più  brami?  accolsi 
Con  ossequio  di  figlio  i  tuoi  legati. 
Né  mi  fu  grave  rinnovar  la  fede 
Che  ti  giurai:  poscia  a  Viterbo  invio 
Di  Cologna  i  pastori  e  di  Ravenna 
A  stabilir  quel  giorno  in  cui  ti  piaccia 
Cesare  incoronarmi:  a  lor  t'involi, 
Come  fosser  nemici,  e  poi  ti  chiudi 
Nella  città  che  dai  castelli  ha  nome. 
Per  l'indugio  temendo  e  pel  ritomo 
Di  quei  superbi  che  ti  son  fratelli. 
Dove  giace  Viterbo  ai  pie  del  monte 
Io  dell'aquile  mie  trattengo  il  volo. 
Non  ti  appaghi,  o  signor,  che  nel  cospetto 
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Deir  adunate  schiere,  un  lor  campione 
Conservarti  gli  averi  e  la  persona 
Giuramento  facea  sugli  Evangeli? 
Pronto  a  tradirmi,  se  cosi  diffida. 
Creder  deggio  Adriani  stolto  consiglio 
•Chieder  soccorso  a  chi  si  teme:  e  quando 
Muovo  genti  a  punir  fatte  ribelli 
Alla  Chiesa  e  airimpero,  in  ardue  rocche 
Celarti  a  schermo,  qual  tu  fossi  il  reo! 

ADBIASO 

Sai  quai  perigli  ho  corso?,., 

FEDERIGO 

Ove  tu  fossi 
Di  Cesare  l'amico,  era  il  tuo  loco 
Nel  campo  suo:  male  or  vi  giungi,  e  tardi. 

ADRIAlffO 

T'apri  la  via  colle  mine,  e  lasci 
Orme  di  sangue,  vincitor  crudele; 
E  s'io  sento  il  terror  che  ti  precede, 
Tu  ti  sdegni  con  mei 

FEDERIGO 

So  che  non  tremi; 
Né  lo  vorrei:  tu  spettator  sicuro 
Fingi  paure,  e  rampognarmi  ardisci 
Ciò  che  vietar  dovevi....  Ah  mal  si  spera 
Che  insegniate  a  ubbidir!  Cesare  è  nome 
Che  nel  libro  di  Dio  più  non  si  legge. 
La  spada  ch'ei  non  volle  in  man  di  Pietro, 
Dall'orecchio  d'un  servo  alzare  osaste 
Fino  al  capo  dei  re.  Ma  tu  che  credi 
Sacra  la  mia  ragione,  e  ognun  che  osasse 
Sottrarsi  a  lei  ne'  patti  tuoi  giurasti 
D'anatèma  ferir,  la  tua  promessa 
Perchè  sciolta  non  hai?  Deggio  in  Milano 
Io  sopportar  ciò  che  ai  tuoi  preghi  io  mossi 
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A  distru^ere  in  Roma?  I  miei  diritti 
Son  più  certi  de' tuoi;  che  fu  l'Impero 
Pria  della  Chiesa,  o  ciò  che  suo  non  era, 
Donato  ad  essa  Costantino  avrebbe. 
Chiedi  il  sangue  d' Arnaldo ,  e  il  fulmin  sacixj 
Nell'eterna  Città  primo  vibrasti, 
E  armi  per  me  non  hai?  Vi  son  ribelli 
Solo  colà  dov'io  regnar  ti  lascio? 

ADRIANO 

Mi  lasci?  etemo  peregrin  vorresti 
D  successor  di  Pietro?  E  non  avrebbe 
Nella  valle  del  pianto  ove  s'accampi 
Quella  milizia  che  trionfa  in  Cielo? 
0  fuggitivi  0  servi  i  suoi  Pastori 
Roma  pur  or  mirava.... 

FEDERIGO 

E  templi  aperti 
Da  lor  coir  armi,  e  fi^  gli  altari  il  sangue, 
E  libertà  sul  Campidoglio;  e  l'Alpi, 
Per  questa  larva  che  vi  dà  terrore, 
Noi  chiamati  a  varcar:  lurida  figlia 
E  dei  vostri  peccati....  Or  quali  foste, 
Liberi  o  schiavi,  nell' esigilo  o  in  trono, 
Perchè  a  cercar  mi  sforzi?  Ha  lance  incerta 
n  giudicio  mortai,  che  sulla  terra 
Gridano  i  vizi,  e  le  virtù  son  mute. 
Dirti  il  ver  tenterò:  calunnia  o  lode 
Stia  su^  labbro  dei  servi....  Erate  uguali 
Al  mal  seme  d'Adamo,  onde  la  colpa 
Crebbe  in  terra  così,  ohe  il  Ciel  dischiuse 
L'acque  vendicatrici,  e  l'uom  divenne 
Pentimento  di  Dio.  La  Chiesa  ei  solo 
Reggea  dal  Paradiso,  e  voto  in  terra 
Era,  0  Cristo,  il  tuo  loco.  Otton  coli' armi 
Sulla  via  del  Signor  vi  ricondusse, 
E  l'austera  Germania  illustri  esempj 
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Die  sul  soglio  di  Pier.  Voi  poscia  osaste 

Di  sottrarvi  all'Impero:  è  noto  al  mondo 

Come  grato  gli  fu  quel  pio  Sataimo, 

Che,  dei  Cesari  schiavo  e  poi  ribelle, 

Giudice  lor  si  fece,  e  tutti  i  troni 

Coir  ara  oppressi,  ardi  gridar:  —  Son  uno  , 

Siccome  Iddio.  —  Lavò  col  sangue  il  fango  : 

E  nel  discorde  mondo  arse  una  guerra 

Scellerata  così,  ch'eran  funeste 

Più  le  nuove  virtù  che  i  vizj  antichi. 

Siete  ludibrio,  o  pianto. 

ADRIANO 

Io  non  doveu 
Chiamarti  in  mio  soccorso:  ecco  Tomas^uio 
Che  al  pontefice  rendi! 

FBDEItlOO 

Ed  egli  osava 
Accogliermi  così?  Cesare  offeso 
Cadde  ai  tuoi  piedi,  e  tu  negargli  osasti 
Quel  bacio  che  Gesù  rendeva  a  Giuda! 
Pace  rifiuti,  e  vuoi  la  guerra. 

ADRIANO 

A  Dio 
Già  nemico  tu  sei:  gioia  all'Inferno 
Eran  Tempie  parole;  e  se  giungesse 
Da  mute  insidie  o  da  nemici  aperti 
Per  te  l'ora  di  morte,  al  Re  del  Cielo 
Ti  volgeresti  invan:  dall'anatèma 
Son  tronche  l'ali  della  tua  preghiera. 
Pietà  mi  fai,  che  da  principio  antico 
L'impeto  nasce  che  vi  fa  ribelli 
Al  volere  di  Dio.  Benché  lontano 
Dall'  origine  sua ,  ritiene  il  fiume 
L'acqua  del  fonte  che  gli  die  la  vita. 
Figli  del  sangue  che  redense  il  mondo 

XrccoLiNi  :  Tragedie,  iJO 
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I  pontefici  son:  nacque  l'Impero 
Dai  delitti  dell' uom. 

FEDBBIOO 

Più  non  t'ascolto  *. 

ABBIANO 

Va ,  ti  risposi  :  finché  all'  uom  parlasti , 
Potei  tacer;  nel  Sacerdozio  è  Cristo 
Ch'io  vendicar  dovea:  nel  calle  etemo 
Mostra  dove  cademmo,  e  abbiam  le  pure 
Acque  turbato  ove  si  specchia  Iddio  1 
Se  nella  via,  dove  il  consiglio  è  muto 
Dell'aura  ispiratrice,  il  pie  vacilla 
•  Sotto  il  carco  d'Adamo,  e  ci  ravvolse 
Fra  le  tenebre  sue  l'affetto  umano. 
Nuovo  è  il  nostro  fallir:  dei  re  le  colpe 
Cominciano  col  mondo. 

FEDERIGO 

Ahi!  mal  ripeti 
D' Ildebrando  i  blasfemi,  e  qui  baleni 
Con  i  folgori  suoi:  del  quarto  Arrigo 
Non  sai  che  il  sangue  a  quel  di  Svevia  è  misto  ? 
Perchè  sprigioni  dalle  tue  caverne 
Vento  superbo  a  dissipar  la  polve 
D'  un  cenere  mendace,  e  sveli  il  foco 
Che  vi  giacca  nascoso?...  AUor  eh'  io  fui 
Dai  prenci  eletto  a  dominar  Lamagna, 
Cui  l' Italia  è  retaggio ,  i  casi  io  lessi 
Del  monarca  infelice:  ira  e  vergogna 
M' empiean  così ,  che  col  pugnai  trafissi 
Le  carte  infami,  e  vi  correan  di  rabbia 
Lacrime  ardenti  a  divorar  lo  scritto. 
Ma  di  quell'empia  istoria  il  fine  atroce 
Ogni  baldanza  m'  avvallò  sul  ciglio , 
Un  attonito  orror  vinse  gli  afletti 

1  Federigo  fa  cenno  di  partire. 
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Neir  anima  frementi,  e  al  suol  cadea 
Il  Yolumia  fatai;  ma  nella  mente 
Restò  fisso  ogni  evento,  e  mai  più  saldo 
Non  si  scrisse  nel  marmo.  Or  ne*  miei  sogni 
Il  delitto  rivive,  e  sempre  io  veggo 
Alle  ginocchia  ruinar  del  figlio, 
Grave  d' anni  e  catene  il  re  canuto, 
Ed  abbracciarle  invano;  e  poi  ramingo , 
Da  tutti  abbandonato,  entrar  nel  tempio 
Ch'  egli  fondava,  e  dimandar  mendico 
Un  pan  che  gli  è  negato;  e  T infelice 
Morir  di  duolo,  e  non  trovar  riposo 
Pur  nella  tomba;  e  gran  tempo  giacersi 
Sull'  ignudo  terren  di  cella  angusta, 
Livida  salma,  imperator  tradito, 
Dissepolto  dal  fighe.  Oh  se  cotanto 
Ardisce,  e  può  la  tua  crudel  tiara, 
Cessin  dei  re  le  nozze  I  a  noi  potrebbe 
Nascer  spergiuro  e  parricida  un  figUo; 
Benedetto  da  voi,  togliere  al  padre 
Regno,  vita,  sepolcro. 

ADBIANO 

A  che  d'antichi 
Casi  favelli? 

FEDERIGO 

Del  presente  io  parlo. 
Se  il  mio  poter  sacro  non  credi ,  è  sciolto 
Ogni  patto  fra  noi  ;  '  quanto  Y  orgoglio 
Delirò  d' Ildebrando  esser  dottrina 
Soffrir  potrei  ?  Ritemprerò  col  sangue 
Quella  corona  onde  spogUossi  Arrigo; 
E  r  orma  sparirà  del  piede  altero 
Che  tutti  i  re  calcava. 

ADRIANO 

Odi  tranquillo 
Liberi  detti.  La  regal  possanza. 
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Consacrata  da  noi ,  perde  la  colpa 
Dell'  origin  profana  ;  e  i  suoi  diritti 
Yengon  difesi  dal  p^ìsier  di  Cristo 
Che  vive  in  noi  :  ci  unisca  ai  pie  dell'  ara 
L'antico  patto,  e  stabil  sede  in  Roma 
Or  m'assicura.  Io  veglierò  sul  mondo 
Come  r  occhio  di  Dio:  se  siam  congiunti, 
Chi  può  star  contro  noi?  Quel  di  che  a  Cristo 
Gli  Apostoli  gridare:  Ecco  due  spade,  — 
«  Non  più  »   rispose  ;  e  al  Sacerdozio  unito 
Era  così  l'Impero.  Ognun  risplenda 
Nel  seggio  suo  :  come  la  luna  avrebbe 
Nei  deserti  del  ciel  silenzio  eterno. 
Se  vi  tacesse  la  virtù  del  sole... 

FEDERIGO 

Io  pianeta  minore!  e  non  risplendo 
Ohe  per  la  luce  tua! 

ADRIANO 

Viene  da  Cristo 
In  chi  tien  le  sue  veci.  Io  sono  il  vero. 
Tu  sei  la  forza;  e  se  da  me  ti  parti , 
Cieco  rimani  ed  io  divengo  inerme. 
Siamo  uno  alfine;  e  il  paragon  si  taccia 
Che  all'ira  ti  destò.  Cesare  e  Pietro 
Sono  i  monti  di  Dio  :  V  uom  dalla  terra 
Con  terror  li  contempli,  e  mai  non  cerchi 
Qual  di  due  più  sospinga  al  ciel  la  cima  : 
0  ritirarsi  la  virtù  divina 
Si  vedrà  dal  creato ,  e  farsi  avverse 
Alle  genti  le  genti,  ed  ogni  altezza 
Quaggiù  sparire,  e  tutto  valle  e  polve, 
Vii  ludibrio  dei  venti,  infln  che  venga 
Dio  sulle  nubi  a  giudicar  la  terra. 
Fa  senno  alfine,  e  dell'  esempio  apprendi 
Dell'empio  Arnaldo,  esser  nemico  al  trono 
Chi  fa  guerra  all'aitar. 
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FEDERIGO 

Nelle  tue  mani 
So  ch'egli  verme:  il  giudicò  la  Chiesa, 
A  me  spetta  il  punirlo. 

ADRIANO 

Invan  lo  speri. 

FEDERIGO 

Come  ! 

ADRIANO 

Tolto  ei  mi  fu. 

FEDERIGO 

Senza  un  mio  cenno 
Chi  tanto  osò? 

ADRIANO 

S' ignora. 

FEDERIGO 

In  forza  mia 
L'eretico  verrà:  con  morte  infame 
Farò  punirlo. 

ADRIANO 

Un  santo  zel  f  infiamma 
Nella  causa  di  Dio. 

FEDERIGO 

Perchè  fra  tanti 
Casi  Adrian  lungi  da  me  si  tenne? 
Più  pronta  dei  perigli  era  Y  aita 
Ch*io  potea  dargli,  ed  ei  cercava  asilo 
Nelle  infide  città!  Torniamo  amici. 

ADRIANO 

Di  pace  il  bacio  io  ti  darò. 

FEDERIGO 

Che  tardi  ? 
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ADRIANO 

Offeso  m*hai. 

FEDERIGO 

Chi  a  ciò  mi  spinse  ?  Or  tutto 
Poni  in  oblio  tu  che  il  perdono  insegni. 
Qui  niun  ci  udiva;  io  son  pentito,  e  basta. 

ADRIANO 

Se  al  cospetto  del  mondo  alfìn  mi  rendi 
Ciò  che  mi  devi,  io  sarò  pago;  e  reo 
Non  ti  dirò,  se  ti  confessi  ignaro... 

FEDERWO 

Come  ! 

ADRIANO 

All'  Impero  or  non  ha  guari  eletto 
Per  senno  e  per  valor,  puoi  gli  usi  antichi 
Dell'  alto  uflScio  che  ti  fu  commesso 
Ignorar  senza  biasmo.... 

FEDERIGO 

E  che?  Qual  uso? 

ADRIANO 

Pel  breve  tratto  che  misura  un  sasso 
Lanciato  dalla  man,  dovevi  al  freno 
Addestrare  Adrian. 

FEDERIGO 

Per  Dio  !  che  ascolto  ? 

ADRIANO 

E  al  regio  padiglione  il  mio  destriero 
Guidar  dovevi,  e  a  me  tener  la  staffa 
Quand'  io  scendea  ;  né  il  faldistoro  avrei 
Opposto  al  trono,  e  con  un  lieto  affetto 
Il  santo  bacio  in  ambedue  le  gote 
Ti  dava  il  padre. 

FEDERIGO 

E  tu  da  me  sperasti 
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Tanta  viltà?  Son  dunque  tuo  scudiero? 

ADRIANO 

Omaggio  antico  è  questo:  al  tuo  rifiuto 
Or  più  scusa  non  hai. 

FEDERIGO 

Che  qui  T  Inferno 
S' apra  sotto  i  miei  pie ,  pria  eh'  io  gli  mova 
A  tanto  disonor...  Suonin  le  trombe 
I  miei  guerrieri  a  richiamar  nel  vallo. 
E  in  me  non  sia  per  atto  vile  oflfesa 
La  maestà  del  sangue  e  dell'Impero; 
Mostriam  che  Italia  e  Roma  è  mia.  ' 

ADRIANO 

Che  tenti  ? 
Nelle  tue  man  cadrò;  ma  tu  potere 
Non  hai  su  me  :  pur  di  catene  avvinto , 
Sempre  il  tuo  re  sarei,  eh'  io  solo  impero 
Sullo  spirto  dell'  uom. 

FEDERIGO 

L' inanimate 
Salme  poi  lasci  per  ludibrio  ai  regi. 
Ma  perchè  tremi?  empio  non  sono  e  stolto. 
Qui  la  canizie  del  tuo  capo  augusto , 
Dai  popoli  adorato,  erger  tu  puoi 
Con  sicura  baldanza:  io  che  ti  nego 
Un  vile  ossequio,  vendicar  saprei 
Con  questa  spada  anche  il  più  lieve  oltraggio 
Fatto  al  gran  Sacerdote.  Or  volgo  indietro 
Le  schiere  mie,  che  dei  Lombardi  appieno 
Trionfato  non  ho ,  né  qui  mi  sei 
Alleato  fedele:  altro  sul  labbro, 
Altro  sta  nel  tuo  core:  esser  dicesti 
Tu  dai  Normandi  oppresso,  e  in  tuo  segreto 
Forse  gì'  invochi.  Differir  Y  impresa 
Di  Puglia  io  bramo;  e  tolga  il  Ciel  ch'io  cinga 
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Quella  corona  che  tu  m' hai  promesso , 
Se  a  prezzo  di  viltà  comprarla  io  deggio. 
È  un  vano  rito  il  tuo.  Cesare  io  sono 
Per  voler  di  Lamagna,  e  tu  Y  Impero 
Non  dai ,  ma  lo  confermi  :  e  che  lo  dica 
Tuo  benefizio,  e  poi  mi  chiami  ingrato 
Aspettarmi  potrei!...  Sempre  fatale 
Era  Roma  per  noi  :  starvi  sepolta 
Nella  polve  dei  secoli  dovea 
La  corona  fatai  dell'Occidente, 
Che,  dalla  mano  di  Leone  imposta, 
Coq  tristo  augurio  ella  rivide  il  cielo 
Sulla  fronte  di  Carlo.  Ahi  parve  omaggio , 
E  insidia  fu  !  rimase  il  re  prostrato, 
E  il  sacerdote  in  alto.  Allor  l'Impero, 
Che  dato  al  Grande  avea  la  spada  e  Dio, 
Fu  dono  vostro,  e  di  Bisanzio  astuta 
Lo  schiavo  abbietto  divenir  potea 
Il  maggiore  dei  re.  Carlo  previde 
Il  vostro  orgoglio,  e  si  penti:  chiamava 
Nel  tempio  d'  Aquisgrana  il  suo  senato, 
E  la  corona  dell'antico  Impero, 
Per  darla  al  figlio,  suU' aitar  depose; 
E  a  lui  gridò:  colla  tua  man  la  prendi, 
T' incorona  da  te  ;  solo  da  Dio 
Tu  ricevi  il  potere.  —  Anch'io  sull'ara, 
Se  dell'  Italia  vincitor  qui  tomo , 
Prenderò  la  corona,  e  sul  mio  capo 
La  calcherò  col  brando;  a  questo  rito, 
Chi  vuol  gì'  imperatori  a  palafreno 
Assistere  potrà. 
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SCENA  Xlll. 

OTTONE  DI  FRISINGA,  e  detti. 

ADRIANO 

Giungi  opportuno^ 
0  Pastor  di  Frisìnga;  e  poi  che  indarno 
Furon  le  mie  parole,  e  sei  tu  pure 
Maestro  in  Israele,  al  santo  omaggio 
Persuadi  il  tuo  re.  Vive  l'esempio 
Di  Lotario  fra  noi;  quello  di  Carlo 
Travolse  il  tempo  nella  sua  rapina. 
Seco  io  ti  lascio;  ed  a  Colui  che  tiene 
Nelle  sue  man  d'ogni  monarca  il  core. 
Volgerà  la  preghiera  il  servo  indegno  *. 

SCENA  XIV. 

OTTONE  DI  PEISINGA,  FEDERIGO. 

FEDERiaO 

Otton ,  da  me  che  brami  ?  Un  vii  consiglio 
Darmi  oserai? 

OTTONE  DI  FBISINQA 

Mi  guida  al  tuo  cospetto 
Zelo  fedel. 

FEDSBIOO 

Vuoi  ch'io  Lotario  imiti, 
Che  ai  pontefici  schiavo,  e  vii  nemico 
Del  padre  mio,  seppe  rapirgli  il  trono 
Con  bassi  accoi^imenti  ?  E  tu  non  pensi 

1  II  pontefice  parte. 
XiccoLiHi:  Tragedie,  31 
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Che  se  costui ,  che  andò  di  chiostro  in  chiostro 
Mendicando  la  vita,  e  fu  davvero 
Allor  dei  servi  il  servo,  addestro  al  freno, 
Frenar  non  posso  in  sulla  via  superba 
Roma,  che  già  converte  in  suo  diritto 
La  viltà  di  Lotario?  il  nuovo  esempio 
Sarà  dottrina;  e  il  nostro  antico  Impero, 
Ch'  io  dalla  Chiesa  liberar  vorrei , 
Feudo  papal  ;  de'  suoi  vassalli  il  primo , 
Il  Cesare  Alemanno. 

OTTONE  DI  FRISIN6A 

Al  santo  loco 
Ove  Pietro  sedea,  quel  da  Splimberga 
Grrato  fu  troppo  :  ma  pietoso  o  vile 
Fosse  costui,  che  primo  a  tanto  omaggio 
Scender  potea  dalla  suprema  altezza. 
Periglio  or  t'è  non  imitarlo.  Il  mondo 
Dirà  che  vieni  a  rinnovar  la  guerra  , 
Onde  si  piange  ancora;  e  benché  scorra 
In  te  dei  Guelfi  e  degli  Arrighi  il  sangue. 
Preferito  ad  Alfordio  hai  GhibelUnga. 
Federigo  ti  chiami;  è  nel  tuo  nome 
Un  augurio  di  pace:  or  le  mortali 
Ferite  antiche  riaprir  vorrai 
Nel  dolce  seno  della  tua  Lamagna? 
Nel  pontefice  il  Ciel  dietti  un  compagno 
Necessario  e  tremendo  :  e  se  speranza 
Esser  vi  può  che  torni  al  nostro  freno 
Questa  ribelle  Italia,  or  si  presenta. 
Che  libertà  conosce  a  sé  fatale 
L'antico  re  dei  sacerdoti.  Afferra 
L'  occasion  che  fugge,  e  Tempio  Arnaldo 
Una  vittima  sia  che  coir  Impero 
Riconcili  la  Chiesa. 

FEDERIGO 

Oh  I  dove  andaste  ^ 
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Giorni  della  mia  gloria?  Oh  !  fortunati 
Monarchi  d'Oriente,  ove  nel  campo 
Dell'  esercito  Y  onde  aduna  e  regge 
Assoluto  comando,  e  basta  un  guardo 
Ad  annunziar  la  morte,  e  col  sorriso 
La  speranza  vi  mandi,  e  la  fortuna. 
Qui  sul  trono  è  servaggio:  io  son  costretto 
A  divenir  scudiero,  e  ai  miei  compagni 
Pari  in  età  sarò  ludibrio. 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Oh  questo 
Impeto  giovanil  che  ti  trasporta, 
Rafirena,  imperatori...  Duci  son  molti 
Neir  esercito  tuo  che  nella  Puglia 
Seguian  Lotario ,  ed  han  qui  sparso  il  sangue 
D' Innocenzo  a  difesa  ;  e  s' or  ti  pieghi 
A  quell'  ossequio  che  da  lor  fu  visto, 
Non  puoi  vile  parer.  Deh!  solo  ambisci 
Dei  canuti  il  suffragio:  un  senno  antico 
Mostrasti  in  Aquisgrana. 

FEDERIGO 

E  i  santi  dritti 
Dell'* Impero ,  ch'io  tengo,  andranno.  Ottone, 
Conculcati  per  sempre? 

OTTONE  DI  FRISINGA 

In  me  riposa. 
Provvidi  a  tutto  :  tengo  anch'  io  per  fede 
Che  sol  da  Dio  vien  la  corona:  il  modo, 
Onde  r  omaggio  che  così  ti  grava 
Maestà  non  le  scemi,  io  nella  mente 
Ho  già  disposto,  e  tei  farò  palese. 
Sappia  Adrian  che  tu  sei  pronto... 

FEDERIGO 

Ottone , 
A  che  mi  sforzi? 
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OTTONE  DI  FRIBmOA 

Onde  cosi  rimani 
Fieramente  ostinato?  Or  via,  deh!  cedi 
A  quell'autorità  che  vien  dagli  anni: 
Pensa  che  per  amor  padre  ti  sono. 

SCENA  XV. 

« 

Campo  di  Federigo  appresso  Nepi,  e  accanto  un  lago. 
FEDERIGO,  E  OTTONE  DI  FRISINGA  in  disparte. 

FEDERIOO 

Pago  non  sei?  Duce  alle  schiere  è  fatto 
11  monaco  Adrian;  per  lui  di  Sutri 
Il  dolce  pian  lasciava,  e  presso  a  Nepi 
Io  m' accampo  a  viltà  !  Ma  questo  lago 
Come  si  chiama? 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Giaula. 

FEDERiaO 

Io  possa  il  nome 
Obliarne  per  sempre!  inver  mi  piace 
Ch'egU  squallido  sia:  sulle  sue  rive 
Quando  agli  omaggi  io  piegherò  la  fronte , 
Non  sarà  specchio  della  mia  vergogna. 
Prendi,  o  scudier,  spada,  corona  ed  elmo: 
Ah  l'elmo  no!  che  il  mio  rossor  nasconde. 

OTTONE  DI  FRISINGA 

Calmati  omai,  fa  senno...*  0  duci  antichi 
Del  teutonico  stuolo,  a  cui  palese 
Feci  r  ossequio  che  Adrian  richiede 

1  A  un  cenno  di  Ottone  di  Frbinga  si  avvicinano  i  due  più  antichi 
ilell'  esercito  tedesco,  ai  quali  egli  dice  le  segnenti  parole. 
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Al  vostro  imperator,  diluii  vi  piaccia: 
Nel  cospetto  d' ognun,  con  atto  uguale, 
U  pio  Lotario,  che  voi  qui  seguiste, 
Onor  non  rese  ad  Innocenzo? 

Diroi 

È  vero: 
Noi  lo  vedemmo. 

OTTONE  DI  FR18INGA 

E  dò  su  questa  Croce 
Non  siete  pronti  di  giurar? 

DUCI 

Giuriamo  *. 

OTTONE  DI  FBI8INGA 

Vedi,  già  schiusa  ò  d'Adrian  la  tenda , 

Gli  si  appresta  il  destriere  perchè  qui  tardi? 

FEDBBIGO 

Apostolo  superbo! 

OTTONE  DI  FKISINOA 

Andar  dovrai 
Alla  presenza  sua  con  fretta  ignobile , 
Se  tardi  più  :  deh  I  quello  a  cui  la  dura 
Necessità  ti  sforza ,  or  lieto  adempì , 
Qual  se  tu  lo  volessi. 

SCENA  XVI. 

I  Soldati  e  i  Paineipi  onde  si  compone  V  esercito  di  Federigo, 
fedendolo  assistere  al  servigio  del  cavallo  sul  quale  è  papa 
Adriano,  prorompono  nelle  seguenti  parole: 

ALCUNI  BOIJ>ATI 

Oh  y'ùe  ! 

1  Si  allontanano,  fatto  il  giuramento. 
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Ai;nn  soldati 

Oh  pio! 

UH  PBIHCIPB  OIOYIME 

Consiglio  fu  di  età  senile;  e  questa 
Loda  il  passato,  e  Y  avvenir  paventa. 
Pria  che  Y  Alpi  varcasse,  ogni  vegliardo 
Ai  monaci,  che  pasto  avran  più  largo. 
Lasciò  gran  parte  dei  malnati  averi 
A  rimedio  dell'  alma. 

Uir  ALTRO  PRINCIPE 

Io  non  credea 
Federigo  si  vile!  E  ahbiam  Y  Impero 
Dato  a  costui? 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

Porre  io  volea  sul  trono 
II  figlio  di  Corrado. 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

I  miei  castelli 
Divori  il  fuoco,  ma  non  sia  retaggio 
La  corona  fra  noi. 

UN  ALTRO  PRINCIPE 

Roma  trionfa 
Nel  pontefice  suo;  ma  quella  stolta 
A  lui  fa  guerra. 

UN  SOLDATO  GIOVINETTO 

Se  del  papa  al  freno 
Stassi  r  imperator,  dove  il  tuo  loco 
Sarà,  misera  plebe? 

UN  PRINCIPE 

0  giovinetto, 
Se  monaco  ti  rendi,  esser  potrebbe 
Sovra  il  soglio  di  Pier,  che  più  mendico 
Fu  Adriano  di  te. 
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UK  SOLDATO  DI  ZUKIOO 

Vieni  in  disparte. 
Siam  di  Zurigo;  e  benohè  qui  raccolti 
Di  Cesare  alle  insegne,  il  suol  natio 
E  le  dottrine  che  vi  sparse  Arnaldo 
Non  possiamo  obliar.  Tu  che  m'avanzi 
Negli  anni  e  nel  saper,  che  temi,  o  speri 
Da  spettacolo  tale? 

ALTRO   SOLDATO  DI  ZURIGO 

Io  veggo  un  lupo 
Che  dà  mano  alla  volpe:  ha  patti  brevi 
Coli'  inganno  la  forza  :  ora  d'  Arnaldo 
Saran  scritti  col  sangue. 

SGENA  XVII. 

ADRIANO  BinontaU»  da  cavallo,  FEDERIGO,  k  DErn. 

ADRIANO 

In  ver  tu  sei 
Destro  e  pronto  scudiero^  e  m'  hai  tenuta 
Fortemente  la  stafia:  abbiti,  o  figlio. 
Il  bacìo  della  pace:  i  tuoi  doveri 
Ben  adempito  or  hai. 

FEDERIGO 

Non  tutti,  0  padre  *.  — 
Duci  e  soldati,  udite:  ho  reso  omaggio 
A  Pietro,  e  non  a  lui. 

ALCUNI  SOLDATI 

Cesare  viva  I 

ALTRI  SOLDATI 

Viva  Germania! 

1 A  un  cenno  deir  imperatore  si  aduna  tutto  resercito,  ed  egli  grida: 
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ADBIAKO  ^ 

Oh  basilisco  astuto  I 
Deh!  venga  Torà  in  cui  tu  giaccia  umile 
Ai  pie  del  Santo,  e  queste  voci  altere 
Se  un'  altra  volta  a  mormorar  f  innalzi , 
Ti  prema  il  capo  trionfato,  e  gridi  : 
A  Pietro,  e  a  me...  Dissimular  conviene 
Il  dolor  dell'offesa*. 

SCENA  XVIII. 

Un  ARALDO,  ADRIANO  e  FEDERKIO. 

ARALDO 

Or  qui  son  giunti 
1  Legati  di  Roma:  al  tuo  cospetto 
Vuoi  che  sian  tosto  ammessi? 

ADRIANO 

Or  più  non  deggio 
Teco  restar:  qual  nelle  fiamme  il  vento 
Sarà,  per  V  ira  che  t' accende  il  petto , 
L' audace  voi  delle  parole  insane 
Dal  lor  labbro  superbo.  A  te  s'addice 
Minaccia  e  pena;  a  me  silenzio  e  pianto 
Su  quegli  erranti  a  cui  fu  chiuso  il  Cielo. 
Quando  all'  ira  di  Dio  farai  vendetta 
Col  brando  dell'Impero,  il  guardo  altrove 
Rivolgerò,  che  questa  gloria  è  tua. 

FEDERIGO 

Basta;  compresi...  Se  anche  a  me   ribelli 
Non  fossero  i  Romani,  il  lor  gastigo 
Chiesto  mi  avresti  indarno  :  i  re  non  sono 
Un  carnefice  vii  che  mova  il  brando 

1  Fra  la  maraviglia.  Tira  e  la  paura,  trattasi  in  disparte,  dic&: 
S  Si  ravvicina  a  Federigo. 
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Dei  sacerdoti  al  cenno...  A  che  rinnovo 
Questa  lite  fra  noi  ?  T' affida,  o  padre  , 
Nella  giustizia  mia  :  tu  sei  Britanno , 
^  Ed  io  nacqui  Tedesco  ;  abbiam  comune 
L' odio  di  Roma.  A  Cristo  e  a  noi  fan  guerra 
or  idoli  suoi  pagani,  e  il  più  tremendo, 
L'antica  libertà;  che  il  suo  veleno 
Per  r  ItaHa  è  diffuso,  e  nomi,  e  leggi , 
E  tumulti  destò.  L'opra  compisci 
Dei  pontefici  antichi,  e  di  superbi 
Marmi  s' accresca  ogni  cenobio  umile  : 
Fa  che  possano  tutte  in  Vaticano 
Le  memorie  perir  del  Campidoglio; 
Lo  adegua  al  suol:  quella  città  superba 
Un  sepolcro  divenga,  in  cui  si  prostri 
Il  Romano  pentito,  e  chiegga  a  Dio 
Perdono  della  gloria  e  dei  delitti. 


SCENA  XDC. 


Legati  Romani  in  disparte,  e  fra  questi  GIORDANO. 


UN  LEGATO 

In  ogni  terra  i  cardinali  astuti 
Ci  han  posto  insidie,  e  per  più  lunga  via 
Tardi  siam  giunti  a  Federigo.  Aita 
Dal  papa  ei  spera  a  ricomporre  il  freno 
Scosso  in  Milano;  e  quindi  a  lui  promise 
Farlo  signor  di  Roma,  e  a  vile  omaggio 
Curvo  la  fronte,  meditò  catene 
Alla  misera  Italia.  Ancor  gli  duole 
L'onta  sofferta:  or  fieramente  avverso 
A  noi  sarà,  che  più  crudel  divampa 
L'ira  della  vei^ogna  in  cor  superbo. 

NiccoLori:  Tragtdie.  '^'Ji 
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GIORDANO 

Lungi  viltà  dai  nostri  detti  :  e  resti 
Salvo  r  onor,  se  libertà  ci  è  tolta, 

SCENA  XX. 

* 

FEDERIGO  sale  sul  trono,  e  detti. 

FEDERIGO 

S'ascoltino  i  Romani. 

UM  LEGATO 

A  noi  concedi 

Libertà  di  parola  ?  in  mezzo  all'  armi 
N*  assicuri  ? 

FEDERIGO 

Parlate  ? 

LEGATO 

0  di  Lamagna 
Possente  re,  ma  della  santa  ed  alma 
Donna  del  mondo  imperator  futuro, 
Se  Dio  r  assente,  con  benigno  orecchio 
E  con  mente  serena  udir  ti  piaccia 
Ciò  che  Roma  ti  dice.  Al  tuo  cospetto 
Un  popolo  c'invia  che  scosse  il  vile 
Giogo  dei  sacerdoti,  e  da  gran  tempo 
E  t' aspetta,  e  t' invoca.  Ospite  breve 
Perchè  vieni  fra  noi?  qui  torna,  e*  siedi, 
Se  Cesare  vuoi  dirti.  Àllor  straniero 
Più  non  sarai,  ma  cittadino:  il  freno 
Riprendi  qui  dell'universo,  e  r^na 
Dall'eterna  città.  Pensa  che  ai  vinti 
Partecipar  le  sue  virtù  le  piacque; 
Grandi,  gli  fé' servire  a  Roma;  e  n'ebbero 
Leggi,  valore,  disciplina  ed  armi. 
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E  impero  alfin:  tutto  riabbia,  e  tomi 
L'aquila  al  nido  abbandonato,  e  rendi 
Al  fulmine  delF  ali  il  volo  antico  ; 
Oltre  i  gioghi  del  Tauro  e  dell' Imano 
Muova  dall'Alpi.. 


FEDERIGO 


Neir  Italia  nato. 
Osi  nomarle?  e  di  salir  presumi 
Quegli  ardui  monti,  onde  non  ha  difesa 
La  patria  tua?  Perchè  da  noi  si  scenda 
Oli  fece  Iddio.  Stolto  remore  ascolto 
Di  tumide  parole:  ognun  conosce 
Le  vostre  glorie  antiche,  e  se  perita 
Fosse  la  lor  memoria,  in  voi  sarebbe 
L'onta  minore:  le  virtù  degli  avi 
Ricorda  sempre  chi  da  lor  traligna, 
E  chiama  suo  quel  eh'  ei  non  fece.  Ah  cessi 
Questo  vano  garrir!  Folle  Romano, 
Deh  pensa  alfine  a  ciò  che  sei!  di  molti 
Secoli  di  servaggio  omai  riposa 
Notte  perenne  sulle  moli  altere, 
Sudor  di  genti  oppresse,  e  dove  ai  tuoi 
Barbari  veri  fu  dell' uom  la  morte 
Spettacolo  gradito,  il  sol  momento 
Che  avessero  di  gioia.  A  punir  Roma 
Di  sì  lungo  deUtto  elesse  Iddio 
D'Arminio  i  figli;  e  perchè  in  lei  vivesse 
Alta  memoria  delle  sue  vendette. 
Non  fu  conversa  in  polve,  ed  ha  ruine. 
Qual  è  la  sprezzo,  e  ciò  che  fu  detesto: 
E  ammirar  non  si  dee.  Sale  ogni  gente 
A  quell'altezza  che  le  fu  prescritta 
Coir  impeto  fatai  d'un  moto  arcano, 
Che  fu^e  al  suo  volere,  e  poi  si  volta 
Per  scendere  alla  morte:  ed  empia  e  stolta 
Fu  la  città  che  osò  chiamarsi  etema, 
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Dimenticando  come  Iddio  le  sorti 
Ad  ogni  gente  aitemi,  e  una  veloce 
Necessità  tatto  comprenda  e  regga. 
Sopra  le  rive  del  fatale  Eusino 
Nuova  Roma  soi^ea:  l'antica  emunse 
Il  Greco  si,  che  divorato  il  mondo. 
L'avida  lupa  allor  moria  di  fame. 
Poscia  il  Barbaro  venne,  e  tu  giacesti 
Schiava  obliata  in  doloroso  letto 
Per  lunga  età  ;  né  osasti  il  capo  antico 
Dalla  polve  innalzar  del  tuo  deserto: 
E  allor  che  vi  sorgea  nube  di  guerra, 
Pallida  gente  a  ricovrar  si  venne 
Sotto  il  gran  manto  del  Roman  Pastore, 
Come  fanciul  che  alle  materne  vesti 
Ratto  s'  apprende  in  ogni  suo  periglio. 
Popolo  ingrato,  e  voi  ribelli  e  stolti 
Che  libertà  gridate,  ite  a  prostrarvi 
Dove  Pietro  morì:  dannato  avrebbe 
La  città  dei  trionfi  a  pianto  eterno 
Senza  quel  sangue  Iddio  ;  che  Carlomagno 
Qui  soccorse  la  Chiesa,  e  mal  sorgea 
Allor  queir  ombra  del  cesareo  trono , 
Che  superbi  vi  fa.  Perchè  Y  impero , 
Che  Germania  gli  die ,  chiamò  Romano? 
Il  Longobardo ,  che  da  lui  fu  vinto , 
Pel  più  abbietto  dei  servi  invan  cercava 
Un'  ingiuria  peggior  del  vostro  nome. 


LEGATO. 


Grembo  del  mondo  Italia,  e  son  di  Roma 
Tutte  le  genti  alunne  ;  e  se  tiranna , 
Non  maestra  la  credi,  e  lodi  i  figli 
Che  uccisero  la  madre ,  e ,  ad  essa  ingrato , 
Pur  le  sventure  sue  cangi  in  delitto , 
Perchè  parli  di  Carlo ,  e  a  noi  richiedi 
La  corona  di  Augusto  ?  Or  questa  usurpi , 
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Se  da  Roma  non  Y  hai  :  pegni  di  fede 

Dati  abbiamo  all'  impero  ,  e  il  freno  istesso 

Che  alle  sue  mani  Costantin  già  tenne, 

E  poi  Giustinian,  fu  ricomposto. 

Pace  tu  speri  dalla  Curia  infida, 

Prode  Lamagna,  e  nel  tuo  sen  non  guati 

Grave  di  guerra:  è  il  tuo  peggior  nemico 

Questo  perenne  venditor  di  Cristo. 

Favor  ne  speri  a  racquistar  la  Puglia, 

Se  dall'  Impero  le  ragioni  usurpa, 

E  a  feudo  suo  la  tien?  già  col  Normando, 

Cui  die  nome  di  re,  corser  tre  lustri. 

Aprì  novello  traffico  di  sangue 

n  secondo  Innocenzo.  Invan  quest'  onta 

Udì  Corrado  a  cui  succedi.  Adempi 

Il  suo  difetto ,  e  la  vergogna  emendi , 

Se  tu  soccorri  alla  città  che  piange 

Per  grave  giogo ,  e  fra  noi  siedi ,  ed  osi 

Togliere  all'empia  Babilonia  avara 

Gli  ampj  tesori  che  le  dà  l' Inferno 

E  il  Cristo  suo,  Satanno  :  un  dì  punita 

Sarà  l' ingorda  :  ha  sete  d'  oro ,  e  1'  oro 

L'  affogherà. 

FEDERIGO 

Taci...  d'  Arnaldo  ascolto 
L'  empie  dottrine. 

UN  ALTBO  LEGATO 

• 

Almeno  espor  ci  lascia 
Ciò  che  si  fé'  pel  sacro  Impero.  Abbiamo 
Prese  dei  tuoi  nemici ,  o  a  terra  sparse 
Le  torri  altere,  né  temer  vi  puoi 
Gente  che  ti  resista ,  e  vi  parteggi 
Pel  Siculo  che  rende  ai  papi  omaggio. 
Il  Milvio  ponte,  eh' è  sì  presso  a  Roma, 
Già  ruinato  per  negar  l'ingresso 
Alle  schiere  alemanne,  in  breve  tempo 
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Sorgea  di  nuovo  con  ardir  fdice; 

E  di  mura  e  di  pietre  è  sì  munito. 

Da  render  vano  ogni  crudel  disegno 

Dai  pontefici  ordito  e  i  Pierleoni , 

Che  congiunti  al  Normando  avean  prefisso 

Colle  baliste  fulminar  la  morte 

Dair  ardua  cima  del  fatai  castello , 

Cui  dà  r  Angiolo  il  nome.  E  tu  nemici 

Creder  ne  puoi?  Questo  Adrian  superbo, 

I  Frangipan,  di  Pierleone  i  figli, 

Tranne  Griordan  che  ci  è  fedele,  e  vedi 

Al  tuo  cospetto  riverente  e  muto, 

Fra  Roma  e  te  porranno  guerra;  e  molta 

Già  susurrò  nelle  regali  orecchie 

Aura  sinistra  di  calunnie  astute. 

FEDERIGO 

Vanti  e  menzogne  udii.  Fede  all'Impero 
Roma  serbò:  ma  dove  è  il  mio  prefetto? 
Consoli,  senatori,  ordine  equestre 
E  magistrati,  nomi  solo  ed  ombre 
In  città  di  sepolcri,  or  voi  credete^ 
Da  im  monaco  invocati,  esser  risorti? 
A  quel  passato  che  non  può  giammai 
Rendervi  V  avvenir,  vi  riconduce 
L'inutil  volo  del  pensiero  audace, 
Queruli  schiavi,  e  vi  riarde  i  petti 
Fremito  di  memorie  e  di  speranze. 

LEGATO 

Sofirir  tu  dèi  quanto  permise  Augusto; 
E  Roma,  tua  mercede,  aver  potrebbe 
Impero  e  libertà. 

FEDERIGO 

Qual  nome  osate 
Voi  proferir?  so  ohe  per  lei  vane^a 
Questa  italica  gente;  e  non  l'Impero, 
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Ma  i  consoli  desia.  Qui  venne  Arnaldo 
Colla  speranza  di  trovar  nel  gelido 
Cenere  del  passato  una  favilla. 
Cui  gran  fiamma  secondi.  Io  Tho  col  sangue 
In  tre  cittadi  estinta,  e  simil  pena 
Se  ancor  non  diedi  a  voi  superbi  e  stolti , 
Questo  gregge  ringrazi  il  suo  pastore. 
Roma  è  sacra  per  noi,  dacché  divenne 
Città  di  Dio.  Ma  perchè  qui  raccolta 
Non  è  Italia  ad  udirmi?  or  io  favello 
Qual  se  vi  fosse.  Ornai  provincia  è  fatta, 
E  retaggio  a  Germania,  e  il  re  le  impone 
Che  elegge  a  sé;  retro  al  suo  carro  è  tratta 
Con  etemo  trionfo.  Otton  le  pose 
Una  catena  che  talor  s' allunga , 
Ma  frangersi  non  può:  perché  risuona, 
Liberi  vi  credete?  Io  questo  inganno 
Farò  che  cessi,  e  saran  muti  i  ceppi 
Dal  brando  mio  rifissi.  Italia  spera 
Ai  Tedeschi  sottrarsi?  Aver  non  puote 
Nulla  di  suo,  neppur  tiranni;  e  pensi 
Ai  suoi  destini  antichi.  Alzarla  a  regno 
Berengario  tentava,  e  vinto  e  schiavo 
Incanutì  fra  noi  ;  diede  pur  V  ossa 
Prigioniere  a  Lamagna.  Alla  sua  tomba 
I  maggiori  trarrò  de'  miei  ribelli 
Incatenati;  e  poi  sepolcro  ai  vivi 
Le  carceri  saranno...  A  voi.  Romani, 
Or  io  mi  volgo.  Che  Taugel  di  Dio 
Tomi  al  suo  nido,  poi  che  1'  ali  ei  volse 
Dell' Oriente  alla  città  regina, 
Sognar  potete?  Siamo  noi  gli  eredi 
Dell'  antica  virtù.  Guardate  intomo  : 
Questo  è  il  vostro  senato,  e  qui  vi  sono 
Consoli,  cavalieri,  e  tende,  e  valli, 
Disciplina,  valor:  qui  nei  conflitti 
Un'indomita  audacia  e  intemerata; 
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Qui  repubblica  vera;  e  quanto  aveste 

Nostro  divenne,  e  seguitò  T  Impero: 

Non  venne  ignudo  in  nostra  man;  traea 

Tutte  le  glorie  del  poter  latino, 

E  una  memoria  che  vi  dà  tormento 

Sol  vi  lasciò...  Dirmi  straniero  osate? 

Siete  Romani  voi?  Parola  insana 

Certo  è  ad  udir  eh'  io  qui  da  voi  sia  fatto 

E  cittadino  e  re,  se  Roma  è  mia. 

Voi  senza  cor ,  senz'  armi ,  e  pria  derisi , 

E  spenti  poi,  timide  belve,  immonde, 

A  cui  tombe  e  mine  eran  covile, 

Nati  alla  fuga,  e  a  sollevar  la  polve 

In  antico  deserto,  e  sol  difesi 

Dalle  preghiere  del  sovran  Pastore, 

Fatti  ribelli  a  lui,  sperar  potete 

La  signoria  del  mondo,  e  già  sognate 

Affacciarvi  dall'Alpi?  Al  proprio  Impero 

Carlo  r  Italia  unì  ;  porvi  la  sede 

Mai  non  pensò,  perchè  da  lunga  etade 

Quella  superba  che  sdegnò  confini. 

Cerchio,  e  non  centro,  era  provincia  ai  Greci, 

Ludibrio  ai  Longobardi.  A  noi  si  volse , 

E  Tarmi  ne  implorò.  Teutoni  e  Franchi 

Siamo  un  popolo  istesso  :  in  me  pervenne 

La  possanza  di  Carlo  :  io  son  di  Roma 

Legittimo  signor.  Chi  può ,  rapisca 

Ad  Ercole  la  clava...  A  me  s'  aspetta 

Reggervi  col  consiglio,  ed  c^i  oltraggio 

Respingere  da  voi.  Saprà  Guglielmo 

Se  da  stragi  lombarde  è  fatto  ottuso 

Il  teutonico  ferro,  e  certa  prova 

Nel  suo  petto  n'avrà  qualunque  ardisca 

Resistermi...  Non  diede  a  voi  l'Impero 

Verun'  autorità  :  sol  vi  consente 

A  prefetto  un  Roman,  perchè  si  degna 

Eleggerlo  a  vassallo ,  e  in  lui  trasfonde 
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Il  supremo  poter:  basti  air  onore 

Della  città,  —  Selve  d'Ardenna,  e  pure 

Onde  del  Reno,  io  vi  abbandoni,  e  sieda 

Nella  squallida  Roma,  e  vi.  contristi 

Per  la  vaghezza  di  memorie  antiche 

Gli  occhi  nel  fango,  e  chiami  biondo  il  Tebro  ? 

LEGATO 

Patria  a  Cesare  è  Roma;  ella  risponde 
Con  questo  nome  che  da  voi  s'usurpa 
Al  teutonico  orgoglio  :  il  seggio  antico 
Fingi  sprezzar,  ma  te  ne  senti  indegno. 
Una  voce  segreta  al  cor  ti  dice. 
Che  della  sua  grandezza  appena  un'  ombra 
Ritrar  tu  puoi  :  ma  ciò  che  fu  si  taccia... 
Usanze  e  leggi  custodite  e  sante 
Per  gli  Alemanni,  che  tenean  V  Impero 
Prima  di  te,  giurar  tu  devi,  e  Roma 
Assicurar  che  da  tedesca  rabbia 
Violata  non  resti  :  a  quelli  e'  hanno 
Ufficio  in  Campidoglio,  ed  acclamarti 
Debbono  imperator,  quella  moneta. 
Di  cui  largo  alla  plebe  esser  tu  devi, 
Prometterai  con  sacramento ,  e  fermi 
Saranno  ancor  dalla  tua  mano  i  patti. 

FEDEBIQO 

Voi  siete  folli...  in  me  ragione  i  moti 
Contien  dell'ira,  che  si  fa  disprezzo 
Quand'io  vi  guardo...  Alla  dimanda  iniqua 
Segue  il  rifiuto  ;  e  ciò  eh'  è  giusto  io  debbo 
Perchè  lo  voglio,  e  nulla  io  fo  costretto. 
E  patti  imporre,  e  giuramenti  ardisce 
Serva  plebe  al  suo  re?  La  mia  parola 
Basta  per  tutti,  e  ciò  eh'  io  dico  è  sacro. 
Son  magnanimi  i  forti,  e  invan  temete 
Che  in  Roma  un  sol  de'  miei  ferir  si  degni 
Col  nobil  ferro  che  la  Dania  ha  vinto 

Ntccoliki:  Tragedie.  33 
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Gente  sì  vii,  che  di  morire  è  degna 
Prima  che  nasca.  Ora  cercate  indarno 
Vendermi  ciò  eh*  è  mio  :  vorrò  coli'  oro 
Comprar  gli  onori  che  acquistò  la  spada 
Del  tentone  guerriero?  Io  son  del  mondo 
L'imperatore,  e  suU'aver  di  tutti 
E  sulle  vite  ho  dritto,  e  solo  è  vostro 
Ciò  che  a  me  piace  di  lasciarvi:  e  quanto 
Suole  neir  arche  custodir  1'  avaro  , 
Nelle  viscere  sue  la  terra  asconde , 
A  Cesare  appartieni  vale  segnato 
Dell'immagine  mia  1'  argento  e  l'oro: 
Ciò  vi  gridi  eh'  è  nostro...  Io  d'  ogni  gente 
Vidi  i  legati  ai  piedi  miei  prostrarsi; 
Da  terre  ignote  ho  nuovi  doni:  e  a  vile 
Avido  volgo,  e  in  povertà  superbo, 
Qual  debito  pagar  dovrei  moneta 
Pattuita  da  lui ,  come  s' io  fossi 
Un  debitor  che  il  carcere  sostiene? 
Tanta  viltà  da  me  speraste?  Io  fremo 
Solo  in  pensarvi.  Al  vostro  re  dar  legge. 
Infingardi  malvagi  I...  E  dirmi  avaro 
Tu,  Roma,  non  potrai  ;  che  i  miei  fedeli 
Quel  vii  metallo  che  da  me  richiedi 
Getteran  nella  faccia  ai  pochi  e  squallidi 
Abitatori  delle  tue  ruine 
In  sozzi  panni  avvolti,  onde  io  gli  vegga 
Fra  lo  scherno  de'  miei  cader  nel  fango , 
E  ravvolgersi  in  esso,  e  disputarvi 
Con  fronte  insanguinata  il  mio  tributo. 

giordano' 

Arrossisco  per  te.  Le  leggi  infirangi, 
La  dignità  calpesti.  A  tanti  oltraggi 
Sola  risposta  è  il  ferro,  e  questa  in  Roma 
Spetta  al  popolo  il  darti  :  e  noi  morire 
Sappiamo  ancor;  vincer  saprà  Milano. 
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Non  senea  sangue  una  corona  avrai, 

Che  poi  cadrà  nel  sangue:  e  mi  conforta 

Questo  lieto  avvenir  che  già  combatte 

Per  divenir  presente:  e  qui  di  Roma 

Le  calunniate  glorie  e  le  sventure, 

Otoia  della  Germania,  or  io  difendo. 

Quando  il  sol  cade ,  ancor  dei  colli  umili 

L'  ombra  si  fa  maggiore;  e  cosi  quando 

Decfainò  Roma  dalla  sua  grandezza. 

Ogni  popolo  crebbe;  e  sorto  appena  . 

Dal  suo  fango  natio,  mostrò  le  vili 

Ire  del  servo  che  divien  tiranno. 

Patria  infelice,  quel  che  sei  condanna 

Chi  mai  non  fui  Quando,  o  Tedeschi,  in  mille 

Stolidi  sogni  che  creò  1'  ebbrezza , 

Sognar  potete  un  avvenir  che  vinca 

Le  memorie  di  Roma?  il  suo  vessillo 

Non  si  usurpi  da  voi.  L'aquila  vostra 

Nacque  fra  i  ceppi  e  l'ombre,  e  sol  discese 

Sui  cadaveri  nostri  a  certa  preda  ; 

Ma  non  osa  tentar  le  vie  del  cielo 

Coli'  occhio  infermo  che  paventa  il  sole. 

Che  di  Germania  parli?  Ai  nostri  danni 

Congiurava  ogni  gente,  e  sempre  indarno, 

Sino  al  giorno  fatai  che ,  vinto  il  mondo , 

Roma  uccidea  sé  stessa.  In  voi  non  era 

Pensier  di  gloria  e  di  vendetta:  il  vento 

V'agitava  dell'Asia,  e  allora  i  dolci 

Campi  d'Italia  ad  inondar  scendeste. 

Lurida  nube  che  non  tuona  e  fugge. 

Non  lacrime  di  re  tratti  in  catene, 

Non  lunga  polve  di  trionfi,  e  Y  onda 

Di  plebe  che  gridò  «  Cesare  giunge  »  , 

Fu  sulla  Sacra  Via;  ma  la  percosse 

Di  barbari  corsieri  il  pie  sonante  : 

Poi  la  gente  avidissima  si  sparse 

A  cercar  1'  oro  neUe  tombe;  e  il  sole, 
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Che  non  vide  città  maggior  di  Roma, 
A  mirar  condannò  V  ossa  dei  forti 
Dissipate  nel  suolo;  e  con  insana 
Rabbia  impotente  d' atterrar  tentaste 
Le  moli  antiche;  e  dalla  rea  fatica 
Stanchi  e  prostrati,  e  nella  polve  ascose 
Quelle  ruine  che  vi  dier  terrore. 
Non  osaste  seder,  Barbari  vili, 
Sul  sepolcro  di  Roma...  E  tutto  aveste 
In  lei  distrutto  :  rimanean  le  sante 
Leggi  che  diede  il  vincitor  benigno 
Ai  popoli  volenti,  e  un  dolce  impero 
Tutti  gli  unì.  Del  gran  consorzio  umano 
Voi  sempre  indegni,  e  non  vi  muta  il  Cielo: 
Neir  Italia  ai  Tedeschi  è  fato  invitto 
Divenir  molli  e  rimaner  crudeli. 

SOLDATI  * 

Morte  a  costui  ;  s'  uccida. 

FEDERIGO 

E  r  ira  vostra 
Scenderà  così  basso?  egli  è  Giudeo, 
D'  Anacleto  german ,  degno  Legato 
Della  nuova  repubblica:  vedete 
In  chi  risorge  la  virtù  romana  I  — 
Quanto  cadea  la  vostia  gloria  in  fondo. 
Saper  non  voglio  da  macerie  e  sassi; 
Nei  vostri  aspetti  io  lo  contemplo,  e  voi 
Siete  di  Roma  la  maggior  ruina. 

I  LEGATI 

Nunzj  qui  siam;  ci  rivedrai  nemici. 

FEDERIGO 

Fuggite ,  dileguatevi ,  volate , 

Che  fremono  le  schiere:  io  più  non  posso 

Da  loro  assicurarvi. 

1  L*  esercito  tedesco  gridando  Marte,  vorrebbe  uccidere  Giordftno^ 
Federigo  lo  impedisce  stendendo  lo  scettro. 
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I  LBQATI 

A  fronte  avrete 
Roma  e  i  Normandi.   . 

«  a 

SCENA  XXI. 

ADRIANO  in  compagnia  dal  cardinale  OTTAVIANO. 

E   DETTI. 
FBDEBIGO 

Udisti  ?  • 

ADRIANO 

Udii...  Conosci  * 
Se  fedele  ti  son:  leggi.  Vibrato 
Ho  sui  Normandi  1'  anatèma ,  e  lungi 
Muovon  da  Roma,  ove  il  valore  antico 
Spento  non  è  :  spirti  superbi ,  astuti , 
E  violenti  ha  la  sua  plebe;  aborre 
Sacerdoti  e  Tedeschi.  Eleggi  il  fiore 
Dei  cavalieri ,  essi  occupar  di  Pietro 
Denno  la  chiesa,  e  la  città  che  il  nome 
Ha  da  Leone:  a  guardia  i  miei  fedeli 
Io  vi  ho  lasciato,  e  schiuderan  le  porte. 
Se  a  lor  fia  noto  il  mio  voler...  T  appressa , 
Ottavian...  so  che  ti  è  caro ,  e  tosto 
La  grazia  mia  gli  ho  reso. 

FEDERIGO 

0  padre,  un  vero 
Alleato  mi  sei  :  che  un  altro  amplesso... 

SOLDATI 

Viva  Cesare  e  Pietro  1 

1  Al  papa  che  gingne  in  quello  che  i  legati  proferiscono  1*  ultime 
parole. 

2  Gli  dà  la  bolla  della  scomunica. 
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ADBIANO 

Ai  prodi  eletti 

Tu  sarai  guida,  o  cardinale...  Avranno 
Degno  e  fedel  compagno  :  in  sen  gli  scorile 
Antico  sangue.,.  Or  dèi  la  schiera  eletta 
A  quel  loco  affrettar  che  le  destino , 
Onde  non  vista  penetrar  vi  possa 
Col  favor  della  notte,  e  ci  preceda 
Nella  santa  Cittade  :  al  dì  novello 
Poi  r  esercito  tuo  guidiamo  insieme  ; 
E  spettator  di  tua  grandezza,  il  sole 
Dentro  il  tempio  di  Pier  fia  che  risplenda 
Sopra  il  sacro  tuo  capo,  incoronato 
Dad  Vicario  di  Cristo. 

L*  BSERCITC» 

A  Roma!  a  Rx)ma! 


ATTO   QUINTO, 


SCENA  PRIMA. 


Stanze  nel  Vaticano. 


ADRIANO. 


Suir  umil  servo  d'abbassar  degnasti 

Il  tuo  sguardo,  o  Signore,  e  al  mite  agnello 

Serve  il  leone ,  ed  ha  comun  V  albergo. 

Più  lo  Svevo  non  è  fulmin  di  guerra, 

E  dell'  Italia  orror  :  tutti  ha  deposti 

Gli  spirti  suoi  feroci ,  e  mi  difende 

Con  zelo  ardente;  e  son  fra  noi  parole 

Qual  fra  tenero  padre  e  figlio  pio. 

Riverenza  ed  amore  in  ordin  lieto 

Ora  il  mio  clero  unisce,  e  non  confonde 

Coi  duci  suoi.  Quei  che  in  me  spira  e  parla. 

Con  fiamma  eguale  i  nostri  petti  avviva 

In  un  voler  concorde;  e  muove  il  mondo 

Sulle  vie  del  Signor,  perch*  io  precedo, 

E  Cesare  mi  segue.  Il  tempo  alfine 

Ubbidisce  ali*  Eterno...  Io  Federigo 

Guidava  a  Roma;  e  quando  a  pie  la  vide 

Tutta  giacersi  ove  dechina  il  monte 

Che  tien  dal  gaudio  il  nome,  a  lui  di  Pietro 
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Mostrai  la  Chiesa  ;  egli  balzò  d'  un  salto 

Dal  suo  destriero,  e  nella  polve  ei  volle 

Adorarla  da  lungi.  Ai  lieti  gridi 

Che  soi^ean  dalle  schiere,  allor  successe 

Un  subito  silenzio,  e  reverenti 

Seguian  del  re  V  esempio  :  a  me  nascea 

Tacita  gioia  dentro  il  cor  paterno.... 

Come  ordinato,  rapido,  tremendo 

É  l'esercito  suo!  Traeva  il  sole 

Dall*  armi  i  lampi,  e  ne  splendeano  i  monti. 

Dall'  intrepido  volto  i  suoi  Tedeschi 

Spirano  ardir:  la  signoria  del  mondo. 

Sta  nel  Settentrion  :  d'  esservi  nato 

Or  sento  orgoglio  anch'  io....  Nacque  all'omaggio 

La  sémplice  Germania:  è  pei  suoi  regi 

Prodiga  della  vita....  Oh  zelo  uguale 

Pei  pontefici  avesse!  ella  potrebbe 

Dirsi  il  braccio  di  Dio!  Quanto  è  diverso 

Questo  volgo  latin!  ci  fuga,  e  chiama; 

Ci  adora,  e  calca;  ci  spaventa,  e  trema; 

Ci  uccide,  e  piange:  che  da  lui  derivi 

Crede  il  nostro  potere,  e  che  soggetto 

Sia  Cristo  a  Roma  come  allor  ch'ei  nacque. 

Salvo  è  il  pastor,  ma  si  è  da  lui  diviso 

Il  gregge  suo  ribelle:  e  quel  profano 

Fiume  del  Tebro  che  da  me  lo  parte. 

Crede  che  parli  di  trionfi  antichi  ; 

Ma  fra  tombe  e  ruine  in  suon  di  pianto 

Grida:  tutto  perì....  sol  io  qui  resto. 

Onda  che  fugge!...  Ah!  certo  io  son  che  spai^sa 

Fia  di  sangue  roman,  quando  s'ardisca 

I  Tedeschi  assalir....  Figgon  le  tende 

A  quelle  mura  ove  per  l'aurea  porta 

S' entra  nella  città  :  qui  presso  al  tempio 

Solitudine  e  morte,  ed  oltre  al  Tebro 

Fremito  e  vita.  Ahi  scellerato  Arnaldo, 

Nemico  del  Signor  per  te  non  posso 
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Qui  r^nar  senza  stragi»  e  tu  oondanni 
Pastor  britanno  ad  ignominia  eterna  ! 
Dalla  vigna  di  Dio  la  volpe  astuta 
Pur  fuggiva  tremando^  e  alfin  cadea 
Nei  lacci  eh'  io  le  tesi  :  ora  quell'  empio 
Che  osò  di  liberarla,  e  l'ha  nascosa^ 
Rivelami,  o  Signor. 


SCENA  II. 


CAMERIERE  segreto  del  papa,  ADRIANO. 


.CAHEBIEBE 

Chiede  l'ingresso 
Forsennata  una  donna:  ha  sparsi  i  crini 
Sulle  pallide  gote,  e  il  capo  insano 
Va  roteando  con  strider  <U  denti  : 
Or  volge  gli  occhi  in  giro,  ed  or  gli  tiene 
Orribilmente  immoti.  Entrò  nel  tempio 
La  dolorosa;  ma  varcate  appena 
Ne  avea  le  soglie,  ella  s'  arresta  e  grida  : 
Anatèma,  anatèma;  io  son  respinta 
Da  un  angiolo  di  Dio!  —  Volean  scacciarla 
I  tuoi  fedeli  :  ella  m' abbraccia  i  piedi , 
E  gli  bagna  di  pianto,  e  poi  mi  prega 
Ch'  io  la  scorga  a  colui  che  solo  in  terra 
Assolvere  la  puote  ;  ed  io  promisi 
(Tanta  pietà  dalla  sua  vista  uscia) 
Aprirti  il  suo  desio. 

ADRIANO 

Costei  t' è  nota  ? 

CAMERIBBS 

Forse  io  mai  non  la  vidi,  o  il  suo  dolore 
Trasfigurolle  il  volto,  e  lo  difende 

Niooouiri*  Tragedie*  34 
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Dell'  ócdiio  ìndagator  :  l'abito  vile 

Che  veste  il  pentimento,  ad  essa  aggrava 

Le  delicate  membra;  eppur  non  doma  { 

Quanto  è  d'  altero  in  lei ,  che  modi  onesti  | 

Serba  nel  suo  furore,  e  vi  traluce  i 

Nella  notte  crudel  dell'  intelletto 

La  chiarezza  del  sangue. 

ADRIANO 

Innanzi  a  Dio 
Siam  polve  ugual  :  render  salute  all'  egra 
Forse  ei  vorrà  :  querce  superba  abbatte , 
Umil  canna  solleva;  e  tu  ben  festi.... 
A  me  ratto  la  guida. 

SCENA  m. 

ADRIANO,  pQÌ  ADELASIA. 

ADUIANO 

Oh  se. qui  fosse 
11  dito  del  Signor!  Misera  donna I 
Con  terror  disperato  i  passi  affretta. 

.      ADBLASIA 

Padre ,  pietà!  tosto  m'  aasoLvi;  è  sopcB, 
Il  capo  mio  la  morto,  e  già  l' inferno 
S'  apre  ai  miei  piò. 

ADRIANO 

Chi  ti  minaccia? 

ADELASIA 

Iddio.... 
A  te  ricorro. 

ADBiAira 

È  la  tua  colpa  enorme , 
Se  lavarla  io  sol' posso.  £  che  &cesti? 
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Sem  rea. 

ADRIANO 

Ma  come?  ^fa  mi  sembri,  o  forse 
Il  nemico  dell'  Qom  la  tua  possiede 
Ànima  afflitta. 

ADELASIA 

Ahi  ohe  dicesti ,  o  Padre  ! 
Tu  mi  cresci  terror. 

ADRIANO 

Mira  la  croce, 
E  chi  per  noi  moriva. 

ADELASIA 

Oh  Dio!  lo  veggo! 
Egli  si  muove  ;  già  la  man  trafìtta 
Liberata  è  dai  chiodi ,  e  n'  esce  il  sangue , 
E  s' alza  a  maledirmi....  il  suol  vacilla. 

ADRIANO 

M*  afferri  il  manto,  e  vi  nascondi  il'volto.... 
Tu  vaneggi,  infelice!...  un  rio  di  piatato 
Or  dagli  occhi  ti  scorre....  Ogni  pecicato 
Rimesso  vien,  quando  il  dolore  abonda.... 
Fa  cor  ;  chi  sei  palesa.  - 

ADELASIA 

Ahi  forse  udisti 
Tu  d'  Adelasia  il  nome  t 

ADRIANO 

Io  son  straniero, 
E  or  non  ha  guari  in  Roma...;  Avvinta  sei 
Di  nodo  marìtalef 

ADELASIA 

Oh  Dio!  pur  tooppo, 

-  ADRIANO 

Impallidisci?  tremi?  al  tuo  consorte 
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Fosti  infedele,  o  da  maggior  delitto 

Nasce  il  terror  che  sì  t' ingombra?  Ah  parla!... 

Ucciso  r  hai  ? 

ADBLAAIA 

Forse  il  dovea. 

ABBIANO 

Che  dici? 

ADELASIA 

Voglio  odiarlo,  e  non  posso. 

ADRIANO 

In  lui  qual  colpa^ 

ADELASIA 

La  più  orribil  dì  tutte. 

ADRIANO 

E  ancor  t'  è  caro? 

ADEUL8IA 

L'  amo ,  si ,  r  amo ,  bench'  ei  sia  diverso 

Da  quel  di  pria:  cinge  una  nube  oscura 

Qud  volto  un  dì  sì  bello  »  e  sotto  i  piedi , 

Fatti  deformi,  inaridisce  il  fiore. 

S'io  vegli  0  dorma,  ignoro;  e  quel  ch'io  miro» 

Dir  non  saprei  se  vi^ne  o  sogno. 

Tutto  ò  tremendo:  e  più  dal  falso  il  vero 

Distinguere  non  so;  che  s' io  ragiono, 

Temo  peccar:  fuggo  dal  dolce  letto 

Ove  madre  divenni,  e  poi  vi  torno 

Nell'orror  della  notte:  al  mio  consorte. 

Grave  di  un  sonno  che  mi  dà  terrore, 

Se  batta  il  cor  che  della  vita  ò  fonte 

Interrogando  con  la  man  tremante. 

Gli  do  gelido  un  bacio ,  e  poi  1'  abbraccio 

Con  una  gioia  paurosa,  e  fu^o; 

Che  gli  amplessi  ne  temo:  e  in  quelle  stanze 

Precipitando  ov*  hanno  i  figli  albergo , 
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Ck)i  gemiti  gli  desto,  e  poi  gli  traggo 
Ad  una'antica  portentosa  immago 
Della  Donna  del  Cielo,  a  cui  sacrai 
Lampade  ardenti  con  vigiUe  eteme. 
Piangon  prostrati  i  pargoletti  ignudi 
Sopra  la  dura  terra,  e  ognun  ripete 
n  nome  di  Maria  eh'  io  sempre  invoco; 
E  giurerei  ch'ella  gli  guarda  e  piange. 
Allora  io  grido:  abbi  pietà  dei  figli; 
Tu  fosti  madre  i  e  gV  innocenti  sJ  reo 
Ottengano  perdono.  — 

ADRIANO 

n  tuo  consorte 
É  un  s^uace  d'Arnaldo:  e  reo  lo  credo 
Più  che  detto  non  m' hai  :  tutto  mi  svela... 
Noi  sai  ?  pesa,  il  maggior  degli  anatèmi 
Sopra  quell'  empio  che  sottrasse  Arnaldo 
Alla  possanza  mia....  S*  ei  t'  è  consorte.... 
Creder  non  Y  oso....  era  periglio  e  colpa 
Al  suo  letto  appressarsi,  e  ber  potevi 
n  furore  di  Dio  nell'acqua  iste^ 
Dal  labbro  suo  contaminata.... 

ADBLABXA 

Ahi  lassa! 
Pur  troppo  il  so  I  lungo  digiun  sostenni  : 
Temei  quei  cibi  che  gustasse  il  padre 
Fatali  ai  figli,  e  li  nutrii  non  vista 
Di  ciò  che  sazia  e  nuoce;  e  quei  gentili 
Crudelmente  pietosa  ho  reso  infermi. 

ADRIANO 

Benché  la  grazia,  onde  natura  è  vinta, 
Risplenda  in  te ,  d'  ogni  terreno  afietto 
Liberata  non  sei....  paventi  Iddio, 
Non  l'ami  ancor....  mogUe  rimani  e  madre. 
Se  nel  nido  profano,  onde  fuggisti 
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Atterrita  colomba,  ognor  dimora 

La  tua  prole  diletta ,  a  questo  toIo 

So  qual  angue  V  ha  spinto...*  invan  lo  celi.... 

io  ti  leggo  nel  volto....  Arnaldo  ottenne 

Nelle  tue  case ,  ahi  sventurata  1  asilo. 

ADELA8IA 

È  ver,  ma  lo  detesto;  e  orror  mi  crebbe 

Placar  tentando  con  parole  accorte 

Del  mio  core  i  tumulti....  Alfln  m'  assolvi. 

^  ADRIANO 

Noi  posso....  ignori  che  accusar  si  donno 
Gli  eretici  alla  Chiesa?  a  me  tacesti 
Del  tuo  consorte  il  nome!  E  ognun  soletto 
Alla  legge  di  Cristo:  lo  pongo  a  lieve 
Prova  la  tua  virtù ,  quand'  io  ti  chieggo 
Ciò  che  ognuno  può  dirmi. 

ADELASIA 

Egli  d' Arnaldo 
E  difensor  palese:  Ostasio  è  detto. 

AERIAMO 

Non  basta:  il  grado.... 

ADBLA0IA. 

É  d^  alto  sangue,  e  conte 
Della  Campagna. 

ADftlAKO 

E  V  ha  castelK? 

ADEIiASIA 

Assai. 

ADRIANO 

E  gli  tien? 

ADEX4ASIA 

•  .  • .  • 

Dall' ImperQ, 

In  qual  si  cela 
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Or  r  eretica  belva ,  il  fero  Arnaldo  ? 
Tad?..4  perigli  ha  la  dimora,  e  pensa 
Che  madre  sei,...  Don  rade  volte  Iddio 
Neil'  ira  avvolge  della  sua  vecidetta 
Gr  innocenti  col  reo. 

ADSLASIA 

'Dirò....  ma  prima 
Prometti  a  Ostasio  perdonar  :  dall'  empio 
Se  fla  diviso,  il  riconduco  a  Dio 
Sulla  via  deir  amore....  io  già  lo  stringo 
Fra  queste  braccia  ;  antica  fiamma  e  santa 
Nelle  vene  gli  corre...;  ei  sili  mio  seno 
Palpita,  e  giura  alla  iiatal  dottrina 
Un  eterno  abominio....  io  dei  negati 
Abbracciamenti  lo  fo  lieto,  e  stendono 
L'  ali  tremanti  sul  pudico  letto 
G4i  angioli  del  Signore,  e  in  Ciel  si  crea 
Un'  anima  per  me. 

ADRIANO. 

La  moglie^  oblia 
Ch'  io  qui  r  ascolto  ?  ' 

ADELABIA 

Ardo,  ardo  io  sì....  perdona. 
Veglierò  fra  gli  altari ,  e  tutfai  io  voglio 
Nella  dolcezza  inebriar  del  pianto 
L'  anima  consolata....  Oh  quanta  gioia 
Per  quello  spirto  che  sarà  converso 
Nel  regno  degli  eletti I...  Allora,  o  Padre, 
Quando  Y  ostia  innocente  al  ciel  sollevi , 
RioxHiati  di  Ostàsìo ,  e  lo  confermi 
L'  <Hinipotenza  delle  tue  preghiem    < 
Std  nobile  <»immin...»  D' oro  e  di  gemme 
n  mio  signore,  in  cui  dovizia  àboacfai, 
I  templi  arricchirà:  cosi  palese 
Al  mondo  fia  quanto  ei  detesti  Arnaldo 
£  gli  empj  errori. 
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ABBIANO 

Ove  costui  si  trova 
Scoprimi  aifin:  perdono  al  tuo  consorte. 
Per  quanto  io  posso. 

ADELA8IA 

Ah  lieta  io  son  I  puoi  tutto 
Sulla  terra  e  nel  cielo.  Arnaldo  ò  chiuso 
Nella  rocca  d*  Astura. 

ABBIAMO 

Al  suol  ti  prostra... 
T. assolvo,  e  parti. 

ADELASIA 

E  perchè  mai? 

ABBIAMO 

S'appressa 
L' imperator. 

ABELASIA 

Qui  rimanermi  io  voglio. 
E  feroce  lo  Svevo,  e  dentro  il  core 
Soi^e  un  dubbio  tremendo. 

SCENA  IV. 

FEDERIGO,   E  BETTL 
ABBIAMO  ^ 

0  Ré  del  Cielo . 
Come  occulte  le  vie  de' tuoi  consigli 
Sono  all'occhio  mortale  1  Egli  sospinse 
La  mesta  che  rimane  al  tuo  cospetto  « 
A  scoprirmi.... 

1  Alzando  gli  occhi  al  cielo. 
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FEDEBI0O 

Che  mai?  Ti  brilla  in  volto 
Un'  insolita  gioia  ! 

ADRIANO 

Alfin  di  Pietro 
La  gran  causa  trionfa  :  e  tu ,  che  sei 
Difensor  della  Chiesa,  il  suo  nemico 
Affrettati  a  punire;  e  tosto  Arnaldo 
In  Astura  sia  preso. 

FEDERIGO 

Olà;  scudiero. 
Chiama  i  fedeli  miei....  Conosci,  o  Padre, 
Chi  d' Astura  è  signore? 

ADRIANO 

» 

Il  reo  consorte 
Di  questa  pia....  della  Campagna  un  conte. 

FEDERIGO 

Come  si  chiama? 

ADRIANO 

estasio. 

FEDERIGO 

Io  questo  nome 
Obliar  non  potea:  fira  i  miei  nemici 
É  il  più  superbo:  nei  Roman  Senato 
Sceglier  costui  Timperator  volea: 
Egli  è  più  reo  d'Arnaldo....  A  morte,  e  tosto; 
A  morte  infame ,  e  prigionieri  i  figli 
In  Lamagna  sian  tratti. 

Oh  Dio,  che  feci! 
Pietà  d'  Ostasio  I  *  al  giovinetto  ardente 
Perdona  un  sogno  deUa  mente  audace, 

1  Si  getta  ai  piedi  di  Federigo. 
NiGCOLiKi:  Trajffdi  35 
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Tu,  che  vago  di  gloria  ancor  nel  petto 
Gr  impeti  senti  dell'  età  primiera. 
E  i  pargoletti  che  rapir  mi  vuoi, 
Jn  che  son  rei?...  —  Questo  crudel  superbo 
Sdegna  guardarmi....  egli  sta  fermo  e  muto, 
Com'  aspra  rupe  al  di  cui  piede  immoto 
Mormora  un  rivo  umile  in  suon  di  pianto.  *  — 
Adriano,  Adrian,  non  mi  soccorri?... 
Pur  dianzi  a  me  non  hai  promesso  i  figli 
E  il  consorte  salvar?  Tu,  che  sapesti 
Con  si  lunghe  parole  il  mio  segreto 
Trarmi  dal  petto,  or  qui  tranquillo  e  chiuso 
Stai  davanti  al  monarca,  e  un  solo  accento 
A  pregarlo  non  muovi  ?  Ah  !  se  di  Cristo 
Il  vicario  tu  sei,  cadi  ai  suoi  piedi; 
Rendivi  i  baci  ch'ei  vi  die;  gli  abbraccia; 
Di  lacrime  gli  bagna,  e  mai  più  sante 
Lacrime  sparse  non  avrai....  Che  tardi? 
Pregalo  ;  piangi ,  o  più  non  sia  nel  mondo 
Chi  doni  a  voi  tìtol  di  padre. 

ADRIANO 

Ignoto 
M' era  che  tanto  il  tuo  consorte  osasse. 
0  romana  superbia!  egli  è  tal  reo 
Che  fia  vano  il  pregar. 

ADBLAÓIA 

Che  fai?  mi  segui  *, 
Qui,  qui  ti  prostra. 

ADBIANO 

Ella  delira! 

ADELASIA 

Abbraccio  ' 

1  Vedendo  che  Federigo  non  sì  muove  per  le  Bue  ^preghiere,  ei  alza. 

2  Afferra  il  papa  per  il  manto. 

3  Cade  nuovamente  ai  piedi  dell'  imperatore. 
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Le  tue  ginocchia  un'  altra  volta ,  e  spere- 
Ingannata  non  m'  hai....  Comprendo  adesso 
Io  r  arti  di  costui....  Quando  fu  certo 
Che  vassallo  alF  Impero  è  il  mio  consorte , 
Quel  perdono  che  a  lui  dar  non  potea 
Prometter  finse.  —  0  sacerdote,  è  questa 
La  tua  pietade?...  Ora  il  dolor  mi  rende 
La  perduta  ragione,  ed  io  mi  sveglio 
Suir  orlo  di  un  abisso;  e  a  questo  iniquo 
Cade  la  larva  che  celògli  il  volto, 
E  in  un  orrenda  nudità  si  mostra 
Alla  luce  del  ver. 

ADRIANO 

Se  puoi ,  signore  , 
Ad  Ostasio  perdona. 

FEDERIGO 

Io  son  custode 
Di  sacre  leggi,  e  a  chi  succede  io  deggio 
Renderle  illese,  o  vendicate. 

ADELA8IA 

Aborro 
Pontefici  e  monarchi. 

ADRIANO 

In  te  ritorna; 
Ti  abbandonò  la  Fede:  in  quanto  io  posso 
Di  giovarti  cercai,  ma  non  ottenni 
Che  la  giustizia  alla  pietà  cedesse. 
Forse  noi  vuole  Iddio:  talora  in  fretta 
Anche  la  spada  di  lassù  ferisce.  — 
Ah  tu  vedi,  o  Signor,  come  ogni  pena 
Che  r  anatèma  impreca ,  ora  s'  adempie 
Nella  sua  prole  !... 

ADELA8IA 

Barbaro,  non  vedi 
Che  t'ascolta  una  madre? 
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▲DRIAKO 

Or  via,  riprendi 
Le  tue  sante  virtù  :  colpa  è  il  pentirsi 
Di  quel  consiglio  che  dal  Ciel  ti  venne. 
Cristo  diceva:  i  genitori  stessi 
Odia  per  me. 

ADBIiASLà 

Quando  a  una  madre  ei  disse: 
Odia  i  tuoi  figli?  Io  gli  ho  traditi.  Ahi  lassa! 
Qui  resto  invan:  pietà  di  me  non  hanno 
I  due  mostri  del  mondo.  Oh  DioI  si  fu^a.... 
Presto,  presto  un  destriero...  a  chi  lo  chieggo?* 
Del  tiranno  ai  soldati?  Ah  se  nel  Cielo 
Ve  un  Dio  che  i  preghi  delle  madri  ascoiti, 
Angioli  del  Signore,  al  mio  castello 
Recatemi  sull'ali! 

SCENA  V. 

Soldati,  FEDERIGO,  ADRIANO. 

FEDEBIOO 

Ite  ad  Astura, 
Che  s'arrenda  intimate;  e  se  lo  nega, 
S'espugni,  e  s'arda.  Cederà,  lo  spero; 
E  allor  gravi  di  ceppi  i  due  ribelli, 
Ostasio  e  Arnaldo,  nelle  man  traete 
Del  prefetto  di  Roma:  ei  m'è  fedele, 
E  a  nostra  sicurezza  ha  quel  castello 
Che  dall'Angiolo  è  detto. 

'  Vedendo  i  soldati  di  Federigo. 
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SCENA  VI. 

FEDERIGO,  ADSIAXO. 

FEDERIGO 

Ho  dell'insana 
Dimenticato  i  iigli:  Iddio  protegga 
Quegl'innocenti  :  intenerir  mi  sento, 
Benché  padre  io  non  sia. 

ADBIÀNO 

Signor,  tu  piangi! 

FBDSSiOO 

Cristo  piangea! 

ADRtAMO 

Quando  soffri  :  non  posso 
Or  ch'ei  trionfa  lacrimar:  nel  chiostro 
Fanciullo  appresi  a  dominar  gli  affetti. 
Tu  lo  impara  sul  trono;  ed  or  ch'io  deggio 
Cesare  incoronarti,  a  Dio  richiedi 
Ch'ei  ti  cinga  di  forza. 

FBDXRIOO 

A  ciò  non  basta 
La  spada  mia? 

ABBUBO 

Se  dall' aitar  la  prendi. 
Ucciderai  senza  rimorso. 

FEDERIGO  ' 

Io  teoK) 
Che  fatta  sacra,  insanguinarla  io  deggia 
Nel  gregge  tuo.  j 

ADRIANO 

Quando  per  me  combatti, 
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Non  può  profana  divenir;  ma  forse 
D'uopo  non  fìa  :  qual  nella  polve  il  vento 
Il  tuo  brando  sarà,  sol  eh'  ei  baleni  : 
I  tuoi  nemici  cerchi,  e  non  gli  trovi... 

Tutto  al  gra,n  rito  io  preparai. 

/ 

FBDSIUGO 

Ti  seguo. 
SCENA  VIL 

Sala  nel  Campidoglio. 

Adunanza  di  Senatori,  tra  i  qnali  tiene  il  primo  luogo 

GIORDANO  patrìùo  di  Roma. 

GIORDANO 

Fu  sempre  avvezzo  di  giurar  gli  onori 
Della  santa  Cittade,  e  assicurarla 
Dai  barbarici  oltraggi  il  Re  Tedesco, 
Che,  nell'Italia  sceso,  ottien  da  Roma 
La  gran  corona  onde  fu  cinto  Augusto. 
Solo  conforto  del  perduto  Impero 
In  questo  dritto  abbiamo:  esso  fu  posto 
A  custodia  di  Dio  nel  Laterano, 
E  lo  attestano  i  carmi.  All'adunata 
Plebe  io  gli  esposi;  e  li  ripete,  e  freme. 
Sollevando  lo  sguardo  a  quel  dipinto, 
Ov'è  l'immago  di  Lotario  espressa 
Che  da  Innocenzo  ha  la  corona.  E  voi, 
Che  cinque  lustri  non  son  corsi  ancora, 
0  senatori,  i  giuramenti  udiste. 
Che  fece  il  re  prima  ch'entrasse  in  Roma. 
D*essa  gran  parte  ora  occupò  di  furto 
Questo  perfido  Svevo,  e  i  patti  antichi 
Serbar  non  volle  ;  né  darà  tributo 
All'eterna  Città,  ch'egli  derise 
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Con  quell'ingiurie  che  vi  son  palesi. 


UN  SENATORE  | 


Non  è  degno  costui  che  gli  risponda 

Neppur  la  polve  che  col  pie  si  calca, 

Dove  la  madre  di  cotanti  imperj 

La  maestà  delle  sventure  antiche, 

Quasi  regina  che  cadea  dal  trono, 

In  vasta  sohtudine  nascose. 

Qui  Tatroce  Germania  ognuno  aborre, 

Che  memoria  di  pianto  e  di  catene 

Fin  dal  giorno  lasciò,  che  il  terzo  Ottone 

La  mole,  a  cui  poi  die  Crescenzio  il  nome, 

Astutamente  misurò  coi  truci 

Occhi  cerulei,  e  vi  si  aprì  la  via 

Colla  lancia  di  Giuda;  e  poscia  ei  spense 

Quel  grande  a  cui  promessa  avea  la  vitii. 

Più  d'un  secolo  è  scorso,  e  sempre  aspersa 

Fu  di  sangue  roman  quella  corona 

Che  un  Cesare  Alemanno  usurpa,  e  cinge 

Nella  santa  Cittade.  Ad  esso  incresce 

Pur  un  lieve  tumulto,  e  noi  vorrebbe, 

Come  le  belve  che  Lamagna  invia, 

Stupidamente  mute  :  ordine  ei  chiama 

La  servitù  che  dura,  e  un  dritto  estima 

Ciò  che  la  forza  alla  paura  ha  tolto. 

UN  ALTRO  SENATORE 

Roma  infelice  I  ora  al  tuo  scempio  uniti 
Due  barbari  vedesti:  uno  è  Tedesco, 
L'altro  è  Britanno:  ha  nell'ovil  condotti 
Questo  pastore  i  lupi. 

42IORDANO 

Or  di  querele 
Più  non  è  tempo  :  stabilir  col  senno 
L'opre  conviene.  Poiché  omaggio  al  papa 
E  non  a  Roma  Federigo  ha  reso, 
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Non  ha  qui  dritto  alcuno:  è  sciolto  il  nodo 
Che  a  lui  ci  lega:  la  tiara  è  rea 
Non  men  della  corona,  e  a  dritto  alziamo 
Il  nostro  capo,  che  fu  sì  costretto 
Dai  due  pesi  del  mondo,  al  Sol  novello 
Di  libertà  che  nell'Italia  è  sorto. 
Perchè  segua  vendetta  al  gran  rifiuto 
Che  lo  Svevo  ne  fece,  alfln  da  tutti 
La  repubblica  è  chiesta,  e  Roma  insieme 
Con  rapido  tumulto  si  restringe: 
Si  freme,  si  congiura,  e  ognun  nell'  armi 
S*apparecchia  a  pugnar.  Quando  la  plebe 
Splender  vedrà  la  sua  corona  in  fronte 
All'empio  re  che  le  negò  tributo, 
Del  Tebro  i  lidi  rimbombar  s'udranno 
D'un  fremito  tremendo,  e  Tempio  Osanna 
Sulle  labbra  morrà  dei  sacerdoti 
Che  cingono  il  tiranno:  allor  vedrete 
Sgominarsi  nel  ponte  ogni  ritegno 
iPer  l'irrompente  volgo,  e  farsi  rabbia 
U  romano  dolor:  la  disciplina 
Dell'ordinate  schiere  accresca  e  regga 
Quegl' impeti  sublimi,  e  non  si  stanchi 
Il  nostro  ferro  a  trucidar  Tedeschi. 

m  8ENAT0BE 

Ma  dov'è  Arnaldo?  ei  più  che  suon  di  tromba 
Coi  feri  detti  le  battaglie  accende. 

GIORDANO 

So  che  Ostasio  parti  dal  suo  castello 
Che  signoreggia  Astura,  e  i  suoi  vassalli. 
Sparsi  in  torri  diverse,  il  prode  aduna. 
Ei  tosto  in  Roma,  poiché  fian  raccolti. 
Con  Arnaldo  verrà:  né  ciò  nascósi 
Al  suo  popol  diletto;  e  pur  gli  è  noto 
Gavaz;sar6  i  Tedeschi,  ed  esser  gravi 
Delle  sp(^lie  d'Italia.  Io  le  sperante 
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Aggiunsi  airira:  vincere  si  brami. 
Né  si  tema  morir.  Darà  la  squilla, 
Quando  fia  tempo,  alla  battaglia  il  cenno 
Dal  Campidoglio....  Se  il  valor  latino 
Fra  noi  rinacque,  e  la  vittorie  è  nostra, 
Più  d'ogni  bronzo  che  alle  preci  inviti 
Sacra,  o  squilla,  sarai.  Sciolto  è  il  Senato. 

SCENA  Vili. 

Carcere  nel  Castello  di  Sant'  Angelo. 
ARNALDO,  poi  CAKCESIERE. 

ABNALDO 

Sulle  ruine  della  tua  ragione , 

Forsennata  Adelasia,  il  suo  vessillo 

Quest'empio  clero  alzò.  Me  sol  credesti 

Porre  in  man  dei  nemici,  e  i  proprj  figli, 

0  misera,  tradivi:  or  prigionieri 

Gemon  qui  gl'innocenti.  Oh  se  risvegli 

Nel  cor  dell'egra  la  scintilla  etema, 

Oltraggiata  natura,  alla  infelice 

Madre  farai  dono  funesto  e  breve! 

Più  tremendo  furor  vien  dal  rimorso 

Che  segue  all'opre  onde  il  pentirsi  è  vano» 

Provvide  Iddio  che  nel  castello  avito 

Non  fosse  Ostasio:  dalle  torri  altere 

Àrder  non  vegga  l'espugnata  Astura, 

E  sìa  degno  di  Roma,  e  vi  combatta 

Per  la  sua  libertà:  pianger  gli  è  forza 

Sulla  sua  prole,  e  la  fatai  consorte. 

Ma  prema  il  duolo:  a  lui  per  me  non  chieggo 

Una  stilla  di  pianto:  il  mio  destino 

Non  può  mutarsi,  che  da  due  tiranni 

XiocoLiKi:  Tragedie»  36 
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Vittima  chiesta  io  son....  Chi  giunge?... 

CARCERIERE 

Arnaldo. 
Il  prefetto  di  Roma. 

SCENA  iX. 

PIETRO,  prefetto  di  Roma,  ARNALDO. 

PREFETTO 

Io  qui  non  sono 
Giudice  tuo,  ma  ordinator  di  pena 
Che  ti  fu  stabilita.  Al  pentimento 
Quel  breve  tempo  che  quaggiù  t'avanza 
Usar  ti  piaccia,  e  del  presente  angusto 
Sul  tremendo  confìn  Tanima  rea 
Dai  sogni  dell'errore  alfin  si  desti; 
E  si  lavi  nel  pianto  e  nel  perdono. 
Prima  che  morte  le  disciolga  il  volo 
Alla  giustizia  etema. 

ARHALDO 

Io  col  pensiero 
Vissi  ognor  nell'Eterno:  il  tuo  signore 
Ha  sì  fisso  nel  tempo  il  suo  desire, 
Che  sol  mira  alla  terra. 

PREFETTO 

E  mai  d'Arnaldo 
L'orgoglio  cesserà? 

ARNALDO 

Mi  credi  altero, 
Perchè  libero  sono. 

PREFETTO 

Io  qui  non  venni 
A  garrir  teco:  vuoi  morir  confesso? 
Abiura  l'eresia. 
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AB» ALDO 

Maifredo  osava 
Notarmi  d'eresia:  ma  non  ottenne 
Dal  concilio  adunato  in  Laterano 
Fede  la  sua  calunnia,  e  si  ripete 
Da  chi  sa  di  mentir,  da  quei  superbi 
Che  son,  Roma  infelice,  il  tuo  senato! 

PEEFETTO 

Ài  pontefice  io  credo;  e  dalla  Chiesa 
Ohe  milita  nel  mondo  ei  t'ha  diviso. 

ARNALDO 

Ma  non  da  quella  che  trionfa  in  Cielo, 
Ov'è  giudice  Iddio:  la  mia  sentenza 
Sta  negli  abissi  del  consiglio  eterno, 
Come  quella  di  lui  che  mi  condanna. 
Tempo  verrà  eh'  ei  lo  ricordi,  e  tremi. 

PREFETTO 

Non  ti  rimorde  che  la  tua  dottrina 

Guerre  fruttava,  e  e' or  di  nuovo  al  sangue 

Roma  verrà? 

ARNALDO 

Figlio  del  sangue  il  vero. 

PREFETTO 

Cangia  consiglio:  solo  a  questo  patto 
Un  ministro  del  Ciel  dai  tuoi  peccati 
Scioglier  ti  puote:  ei  qui  t'aspetta. 

ARNALDO 

È  reo 

Ogni  figlio  d' Adamo,  io  più  di  tutti  ; 

Ma  eretico  non  sono:  e  s'io  lo  fossi, 

Il  maggiore  de'  rei  sceglier  nel  clero 

Può  l'uom   che  lo  confessi;  e  a  me  si  nega? 

PREFETTO 

Vuoisi  COSÌ  da  quei  che  puote  ;  ed  io 
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Deggio  in  tutto  ubbidirgli.  Ho  qui  compito 
L' ufficio  mio  :  fra  brevi  istanti  udrai 
Della  tua  pena  il  modo:  il  sol  novello 
Non  ti  vedrà. 


SCENA    X. 

ARNALDO 

Dicesti,  0  Re  del  Cielo, 
Che  tu  nel  mondo  oro  non  vuoi  né  r^no: 
E  potrà  dalla  Chiesa  esser  diviso 
Chi  serba  fede  air  immortai  parola, 
Luce  deiralma?...  A  rimaner  nel  vero 
E  forza  omai  ch'io  solo  a  te  confessi 

I  miei  peccati,  o  Sacerdote  eterno. 

Nel  cor  mi  leggi;  e  quel  ch'io  posso  appena 
Significar,  tu  vedi.  Un  gran  mistero 
É  l'uomo  a  sé;  la  coscienza,  alnsso 
In  cui  tu  sol  discendi....  e  vi  è  procella 
D' impeti  rei....  perdona  al  tuo  ribelle. 
Nella  mente  dell'uomo  il  mal  germ(^lia 
Come  in  proprio  terren,  dal  dì  che  Adamo 

II  gran  dono  abusava  a  farsi  reo.... 
E  s'opra  divenisse  ogni  pensiero. 
Chi  sarebbe  innocente?...  Io  già  difesi 
La  causa  d'Abelardo,  e  al  gran  decreto 
Che  silenzio  gì'  impose ,  anch'  io  mi  tacqui  : 
Qual  colpa  è  in  me?...  Bernardo  in van  sospinse 
I  monarchi  d'Europa  alla  difesa 

Del  sepolcro  di  Dio  :  l' uom,  che  gli  é  tempio, 

Io  liberar  cercava;  e  sulla  terra 

Volli  a  trionfo  dell'amor  divino 

E  vita,  e  moto,  e  libertà.  Fu  questa 

La  mia  dottrina  ;  e  solo  Iddio  conosce 

Che,  il  regno  ad  ottener  sull'intelletto, 
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La  ragion  oon  la  fede  in  me  oombatte... 
Perdonami,  Signor:  sembrano  in  guerra 

I  due  fiumi  del  Ciel ,  finché  non  tornino 
Air  origine  etema,  ed  uno  il  vero 

Si  vegga  in  te,  né  Dio  contrario  a  Dio.... 
E  tu  che  sei?....  Perchè  lo  cerco?  adesso 
Pregar  dovrei.,.  Se  di  te  penso,  io  prego. 
Come  la  tua  sostanza  in  tre  persone, 
Che  son  fra  loro  uguali»  una  rimane? 
Comprenderti  non  posso,  e  in  te  prescrivo 
Limiti  all'infinito»  e  nomi  umani! 
Padre  del  mondo,  ciò  che  qui  riveli 
È  forse  un  sol  de' tuoi  pensieri;  o  questo 
Mobile  velo,  che  quaggiù  rivesto 
Tutto  il  creato,  è  una  menzogna  eterna 
Che  ci  nasconde  Iddio  I...  Dove  si  posi 
L'intelletto  non  ha!...  palpita  incerto 
Fra  tenebre  infinite,  e  meglio  ei  nega 
Di  quel  che  afièrmi....  Onnipossente  Iddio, 
Ciò  che  sei  non  conosco;  o  s'io  t'intendo. 
Definirti  potrei?  non  ha  parole 
La  lingua  che  soccombe  al  mio  pensiero, 
0  t'oltraggio  in  pensarti....  Andrò  fra  breve 
Io  dall'ultimo  dubbio  al  primo  vero. 
Ahi  !  che  dicesti  ?  l' intelletto  accheta 
Nella  fede  di  Cristo  »  e  in  lei  riposa 
Come  nel  grembo  di  pietosa  madre 

II  figlio  suo....  Quello  che  cerchi»  Arnaldo, 
Con  tormento  infecondo  il  tuo  maestro 
CercoUo  invano,  e  della  Croce  ai  piedi 

La  sua  stanca  ragione  alfin  cadea. 
Seguasi  il  grand' esempio,  e  qui  col  pianto 
Laviam  le  colpe*. 

*  Abbracciando  la  Croce. 
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SCENA  XI. 

CARCERIERE,  ARNALDO. 

CARCESZERE 

Sventurato  Arnaldo, 
Quanta  pietà  mi  desti!  a  un'altra  croce 
Esser  tu  devi  appeso. 

ARNALDO 

Ella  mi  sia 
Pegno  del  Cielo.  0  Paracleto  etemo. 
Qui  guidasti  il  tuo  servo  :  ara  migliore 
Aver  potea  della  Cittade  eterna, 
0  v'  io  perissi  in  olocausto  a  Dio  ? 

CARCERIERE 

Senza  voce  che  preghi,  e  ti  conforti 
NelFora  della  morte,  al  fianco  avrai 
Il  carnefice  solo, 

ARNALDO 

Io  qui  r  aspetto, 
Liherator  dell'alma. 

SCENA  XIL 

ARNALDO. 

Eco  fedele 
Io  fui  dell'Evangelo:  in  quest'idea 
L'anima  s'erga.  E  tu,  Signor,  difendi 
La  causa  tua:  ch'ella  risorga,  e  vinca 
Pur  col  mio  sangue  i  ciechi  errori,  e  mora 
Menzogna  antica  ai  pie  del  vero  etemo... 
Ma  qui  frutti  non  dà  prima  che  U  tempo 
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Lo  feoondi  coli' ali;  e  nella  speme 

Che  gli  credea  vicini,  io  forse  errai.... 

Meglio  errar  che  fermarci...  Or  io  d'  appresso 

Ho  la  morte  cosi,  ch'ella  mi  desta 

Care  e  acerbe  memorie,  e  anch'io  ritorno 

Cogli  ultimi  pensieri  al  suol  natio, 

Che  abbandonar  dovei...  Brescia  diletta , 

Ti  perdono  Tesiglio....  il  tuo  pastore 

Sol  ne  fu  reo.  Tu  dolce  nido  ai  giusti 

E  ai  magnanimi  sei  :  saprai  l' esempio 

Imitar  di  Milano,  e  avrai  gran  parte 

Nelle  glorie  d'Italia.  Io  sul  Benaco, 

Che  serve  a  te,  deh  quante  volte  errai 

Nella  mia  giovinezza!  e  pien  di  Dio, 

Siccome  l'onde  del  tuo  lago  avea 

Alma  fremente  e  pura....  Ah!  non  oblia, 

Brescia,  il  misero  figlio,  e  alcun  gentile 

Spirto  conforti  nell'età  futura 

La  fama  mia.  Certo  avverrà  che  giaccia 

Per  colpi  che  le  die  la  Curia  avara, 

Meretrice  dei  re:  la  terra  è  loco 

Di  calunnia  e  d'oblio....  Ma  farmi  io  sento 

Di  me  stesso  maggiore,  e  in  questo  petto 

Entra  già  l'avvenire,  e  lo  affatica. 

Mi  fa  profeta  Iddio.  Veggo  concordi 

Fede  giurarsi  i  popoli  lombardi, 

E  di  venti  cittadi  al  ciel  s'innalza 

Tra  le  ceneri  e  il  sangue  un  sol  vessillo: 

n  drappel  della  morte  al  suol  si  prostra , 

Supplicando  l'Eterno:  è  giunto  al  Cielo 

Dell'intrepide  labbra  il  giuramento, 

Ch'è  pallor  del  tiranno:  a  sé  d'intorno 

Dissiparsi  le  schiere,  e  il  suo  stendardo 

Sparir  rapito  dalla  man  dei  forti 

Quel  superbo  rimira;  e  sulla  terra. 

Già  via  de' suoi  trionfi,  egli  precipita 

Vinto  all'impeto  primo,  e  si  nasconde 
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Fra  la  strage  dei  suoi:  veggo  i  Tedeschi 
Oltre  l'Alpi  fuggir»  tratta  nel  fango 
L'aquila  ingorda,  e  un  popolo  redento 
Farsi  ludibrio  della  lor  corona.... 
Ma  il  carnefice  è  qui.  Coraggio,  Arnaldo» 
Dalle  misere  carni  a  cui  fu  sposa, 
Air  eterno  imeneo  l'anima  voli: 
Conducetela  a  Dio  per  l'infinito, 
Ali  dell'intelletto  e  dell'amore. 

SGENA  XIII. 

PoDte  sai  Tevere  davanti  al  Castel  Sant^  Angelo» 

Popolo  e  Soldati  Romani  da  una  parte^ 
EsEBCiTO  Tedesco  dair  altra. 

CORO  DI  ROMANI 

All'armi,  Romani!  fra  queste  ruine 
Udite  la  voce  dell'alme  latine, 
Che,  sorgi,  ti  grida,  o  Popolo  Re! 

L'eterna  Cittade  non  muore  alla  gloria: 
Mirate  quel  tempio  che  avea  la  Vittoria; 
Il  cener  dei  forti  vii  polve  non  è. 

I  nostri  sepolcri  son  pieni  di  fati: 
Vi  fremono  l'ombre  degli  avi  sdegnati 
Di  lungo  servaggio  col  vile  dolor. 

Un  barbaro  usurpa  di  Cesare  il  nome, 
E  mano  straniera  gli  pon  sulle  chiome 
La  nostra  corona,  del  mondo  terror. 

Qui  grida  il  Tedesco  eh' è  spento  il  coraggio 
La  spada  romana  risponda  all'oltraggio; 
E  contro  il  furore  combatta  virtù. 

Ritorni  al  suo  nido,  ritorni  alla  prole; 
Dal  di  che  non  segue  la  strada  del  sole, 
Ha  l'aquila  appresa  la  vii  servitù. 


ATTO   V.   —  se.   XIII.  ^57 

Il  ferro  divori  i  lurchi  Alemanni: 
Voliamo  a  quell'Alpi  che  mandan  tiranni  « 
Si  chiuda  col  petto  T  infausto  sentier. 

Il  nobile  esempio  ci  diede  Milano; 
Ognuno,  fratelli,  si  chiami  Italiano, 
Uguale  sia  il  nome,  concorde  il  voler. 

Ma  lungo  il  Britanno  Pastor  senza  legge. 
Che  i  lupi  chiamava  sul  misero  gregge  ; 
Per  gire  sul  trono,  calpesta  T aitar. 

Vi  sacra  il  crudele  la  spada  omicida 
Aspersa  di  sangue,  di  sangue  che  grida: 
0  nave  di  Pietro,  è  questo  il  tuo  mar? 

Ed  hai  sul  vessillo  il  nome  di  pace! 
n  mondo  ingannasti ,  parola  mendace , 
E  il  Santo  nel  Cielo  per  gli  empj  arrossì. 

0  tu,  che  soffristi  per  tutti  i  mortali, 
Che  liberi  hai  fatto,  fratelli  ed  uguali 
Col  sangue  che  i  ceppi  dell'uomo  abolì, 

Perooti  l'errante  che  il  mondo  ha  diviso: 
Col  nome  di  Rege  tu  fosti  deriso, 
Ed  ei  questo  nome  dimanda  per  sé. 

Lo  chiede  al  tiranno  che  uccise  i  tuoi  figli; 
Al  mostro  tedesco  consacra  gli  artigli.... 
L' Italia  nel  Cielo  sol  abbia  il  suo  re  ! 

COBO  DI  TEDESCHI 

Ognor  s'avvallano  queste  mine 
Che  del  teutonico  valor  son  fede: 
Più  giace  il  popolo  che  le  possiede. 

Invan  richiamasi  quel  eh' è  passato, 
Nò  toma  all'apice  chi  al  fondo  cade: 
Roma  è  lo  scheletro  d'un' altra  etade. 

Non  ha  quel  popolo  seconda  vita: 
Da  polve  gravida  di  sangue  e  pianto 
Noi  desta  magica  forza  di  canto. 

UN  PRINCIPE  TEDESCO 

Salmi  e  non  fremiti  sono  per  voi, 

KiCcoLiKi;  Tragedie.  37 
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Figli  degeneri  di  antichi  eroi: 
Lia  stola  vestasi,  non  la  lorica; 
E  il  ferro  Italia  .mi  benedica. 

CORO  DI    TBDE8CHI 

La  Chiesa  gli  atterra,  gH  calca  T Impero: 
Han  l'alma  prostrata  dal  Re  del  pensiero. 

Correte  alla  gloria  di  squallide  mura , 
Correte  a  celarvi  la  doppia  paura, 

Che  il  petto  vi  scote  con  palpito  alterno: 
Sul  collo  il  Tedesco,  ai  piedi  l'Inferno. 

A  voi  natura  die  la  messe  d'oro, 
Ed  il  tenero  fior  di  primavera; 
A  noi  diletta  il  sangninoso  alloro, 
Di  bellico  furor  la  gloria  altera. 
Se  ci  fanno  le  nubi  eterno  velo. 
Più  possente  la  vita  è  sotto  il  gelo. 

A  noi  tra  i  boschi  il  fremito  dei  venti, 
E  del  mar  nella  notte  il  gran  ruggito 
Mostra  i  tumulti  delle  pugne  ardenti, 
E  suon  di  trombe,  e  di  corsier  nitrito: 
Qui  l'aura  geme  siccom'uom  che  prega. 
Mormora  sulla  rosa,  e  non  la  piega. 

CORO  DI  ROMANI 

Di  tedesca  natura 

Sono  verace  immago 
Acque  stagnanti  in  lurida  pianura. 
Che  mai  non  soi^e  a  colle,  e  resta  umile. 
Come  bassezza  di  pensier  servile. 

La  terra  sconsolata 
Un  lutto  par  dell'universo;  e  l'alma, 

Vedova  desolata, 
Piange  lacrime  sue:  ritrova  il  mesto 

Occhio  un  vile  confine 
Anche  in  livide  spine,  e  la  deserta 
Landa  sparisce  fra  le  nebbie:  il  sole 
Sdegna  mirarvi,  che  dei  corpi  inerti 
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Nella  mole  tranquilla 
Poca  è  la  vita  della  sua  favilla. 


SCENA  XIV. 

GIOBDANO  coi  suoi  Vassalli,  e  detti. 

GIORDANO 

Speme,  valor,  silenzio,  e  col  nemico 
Più  non  si  venga  al  paragon  dei  carmi: 
Quel  dell'armi  si  appressa.  Ognun  qui  sia 
Pronto  a  ferir:  preparino  gli  arcieri 
Sugli  archi  tesi  alle  saette  il  volo; 
La  lancia  in  resta,  o  cavalier;  ma  sia 
La  tua  fiducia  nella  spada:  i  prodi 
Trasteverini  dall'opposto  lato 
Crescer  vedrete,  e  ad  assalir  verranno 
I  Tedeschi  nel  fianco  e  nelle  spalle. 
Vero  sangue  roman,  sanno  dappresso 
Col  Barbaro  affrontarsi,  e  sottentrargli 
Mentre  alza  il  ferro,  e  abbatterlo  alla  terra 
Con  amplessi  feroci,  e  aprir  le  vaste 
(Jole  dei  lurchi,  in  cui  gorgoglia  il  vino, 
Col  temuto  pugnai  che  mai  non  erra.... 
Ma  giunge  Ostasio  e  il  suo  drappello  eletto, 
Che  ha  tranquillo  valor,  né  suono  ascolti 
D'inutili  minacce. 

POPOLO 

Ostasio  evviva! 
SCENA  XV. 

OSTASIO  con  i  suoi  Soldati,  e  detti. 

POPOLO 

Arnaldo  ov'è? 
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OSTASIO 

Lo  cMeggo  a  voi:  sperai 
Ch'ei  pria  di  me  qui  fosse:  egli  promise 
Che  r  armi  nostre  a  benedir  verrebbe 
Nel  cimento  vicin. 

POPOLO 

Crebbe  nel  chiostro.... 

OSTASIO 

Morir  saprà:  nessun  di  voi  T oltraggi. 

SCENA  XVI. 

ADELASIA,  E  DBTTi. 

UNA  PARTE  DEL  POPOLO 

Chi  s' inoltra? 

ALTRA  PARTE  DEL  POPOLO 

Una  dònna- 

OSTASIO  * 

A  che  venisti. 
Sventurata  Àddasia? 

ADELASIA 

É  salvo....  è  salvo.... 
Oh  portento  di  Dio  !  fra  le  sue  braccia 
Si  corra....  Empia,  tu  Tosi? 

OSTASIO 

Ognor  delira! 
Sul  destin  suo  piangete. 

ADELASIA 

Ah  si,  piangete!... 
Ma  non  deliro....  il  mio  consorte,  i  figli, 

1  Adelasia  si  appressa,  e  il  marito  la  riconosee. 
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Lassa,  io  tradii....  la  tua  fortezza  è  presa. 

OBTASIO 

La  mia  fortezza  è  quiK 

AXSALDO  ' 

Pur  cadde  Arnaldo 
In  poter  dei  nemici. 

OSTASIO 

Oh  Dio!  che  ascolto! 

UNA  PARTE  DEL  POPOLO 

Oh  sventura! 

» 
ALTRA  PA^ITS  DEL  POPOLO 

Oh  dolori 

ADELAfHA 

Che  gli  era  asilo 
La  tua  rocca  in  Altura  io  fea  palese 
Al  perfido  Adrian:  porre  io  credea 
In  balia  della  Chiesa  il  suo  nemico; 
Non  la  prole,  non  te. 

08TA8IO 

Stolta,  crudele, 
Tardi  conosci  i  sacerdoti:  io  sento 
Nel  cor  quell'ira  che  c'invita  al  sangue....* 

ADELASIA 

M' uccidi  per  pietà  ! 

OSTASIO 

Sapessi  almeno 
Dove  Arnaldo  fu  tratto  1 

ADELA8L4 

É  coi  tuoi  figU 
Nel  Castel  di  Sant'Angelo. 

*  Ponendosi  la  mano  imi  petto. 

'  Fa  un  movimento  di  collera  che  tosto  reprime. 


262^  ARNALDO  DA  BRESCIA 

OBTASIO 

Si  voli 
Ad  espugnarlo  :  rimirar  volete 
Da  questo  ponte,  ove  noi  slam  prigioni, 
Il  martirio  d' Arnaldo  ?  a  lui  ci  guidi 
Libera  via  dai  nostri  brandi  aperta 
Fra  le  schiere  tedesche. 

UN  CAPITANO  DI  ROMA 

Ah  !  pria  conviene 
Vincerle,  sterminarle,  o  quell'assalto 
Può  tornarci  funesto,  e  sulla  fronte 
A  noi  cader  nembo  di  strali  e  pietre, 
E  sulle  spalle,  fulmine  seguace, 
Il  teutonico  brando. 

GIORDANO 

Ho  nel  castello 
Pratiche  occulte  :  non  ancor  si  tiene 
Per  lo  svevo  monarca,  e  sol  v'impera 
Il  prefetto  di  Roma.  Alcun  de'  miei 
Entrò  di  furto  col  favor  dell'ombre 
Nel  mal  guardato  loco,  e  m'ha  promesso 
Aprirmi  un  varco.  Di  qui  lungo,  il  fiume 
Con  pochi  forti  io  guaderò  non  visto: 
E  se  m'arride  il  Cielo,  allor  coi  prodi 
Trasteverini,  che  ci  son  fedeli , 
Occuperò  la  rocca;  e  Arnaldo  io  spero 
Sottrarre  a  morte,  ed  al  servaggio  i  figli 
Del  generoso  Ostasio. 

ADELASIA 

Io  ti  precedo, 
Né  senza  loro  io  tornerò. 

UNA  PARTE  DEL  POPOLO 

L' insana 
Non  si  lasci  partir.... 
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AiiTBA    PABTB.DEL  POPOLO 

Fuggiva....  i  passi 
Il  dolore  le  affretta^  e  si  dilegua 
Dagli  occhi  nostri. 

OSTASIO 

Abbi  pietà,  Giordano, 
Della  povera  madre,  e  i  figli  miei 
Non  obliar:  ma  pria  si  salvi  Arnaldo. 

Dalla  Città  Leonina,  ove  sta  V  esercito  tedesco,  si  ascolta 
dal  Clero  cantar  l'inno  che  segue. 

Cristo  vince,  e  Cristo  impera, 
Nostra  speme  e  tua  vittoria: 
Tu  non  devi  a  plebe  altera 
Questa  insegna  della  gloria. 

Il  pontefice  Adriano 
La  ponea  sulla  tua  chioma, 
Né  di  strepito  profano 
Risonar  le  vie  di  Roma. 

Sol  nel  tempio  il  pio  guerriero 
Ripetea  preghiere  e  voti, 
E  diviso  hai  qui  l'impero 
Con  il  re  dei  sacerdoti. 

SOLDATI  TEDESCHI 

Viva  Adriano! 

CLERO 

Federigo  evviva  ! 
E  lunghi  anni  e  trionfi  il  Ciel  conceda 
Air  esercito  suo  :  fama  e  possanza 
Nel  teutone  guerrier. 

Dalla  parte  opposta» 

OSTASIO 

Romani,  udiste? 
Come  prima  ci  oltrag^a,  e  poi  ci  oblia 
Quest'  empio,  clero,  l' 
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POPOLO 

Ed  a  pugnar  si  tarda? 

OSTASIO 

Statevi.,.,  ancor  tempo  non  è...  che  veggo? 

0  repubblica  santa,  il  ti^o  vessillo 

Nel  Castel  di  Crescenzio  all'aura  ond^giaf 

POPOLO 

Viva  il  prode  Giordano  I 

OSTASiO 

Alfin  rii»uoni , 
Squilla  del  Campidc^lioI  Air  armi!  alitarmi! 

Cofnbattifnento  generale  fra  Boinani  e  Tedeschi. 

SGENA  XVn. 

Luogo  deBerto  di  Roma. 
OSTASIO  con  im  drappdlo  de' suoi. 

08TASKO 

Tu  cadi,  0  Sole,  e  Roma  è  vinta!...  Amici, 
Si  pugnò  lungamente,  ed  or  si  geme. 
Miseri,  ma  non  vili  :  è  bello  il  pianto 
Su  quelle  gote  ove  non  fu  rossore. 
Qual  procella  di  strali,  e  di  percosse 
Armi  fragore  sul  confln  del  ponte. 
Ove  la  pugna  ardea  con  stragi  alterne  I 
Popol  degno  di  Romal  oh!  s'egli  avesse 
Al  suo  valor  la  disciplina  uguale. 
Sol  porterebbe  il  Tebro  al  mar  tirreno 
Cadaveri  tedeschi:  or  gli  travolge 
Con  ben  mille  de*  nostri.  Ah  !  troppo  avanti 
Procedean  gli  animosi  ;  e  allor  giungea 
Stuolo  di  cavalieri,  e  ai  nostri  émti 
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Che  solo  il  brando  arma  ed  affida,  i  petti 
Dalle  teatoni  lance  eran  peroossi; 
E  la  rabbia  alemanna  alfin  preralse 
Alla  virtù  latina.  Ah  tardi  io  giunsi 
Al  soccorso  de'  miei  I  cadean  trafitti 
Nel  loro  sangue,  e  a  trucidar  que' prodi 
Semivivi  nel  suol  scendea  la  dura 
Prole  d'Arminio  dal  corsier  fumante. 

UN  CAPITANO  BOXANO 

Barbari  vili  !  nel  nemico  inerme 
Immettendo  le  spade  ognun  dicea, 
Derisore  crudel  :   «  Questo  è  il  tributo 
Che  Cesare  ti  dona:  oro  chiedesti, 
Eccoti  ferro;  la  mercede  ottieni 
Della  corona  tua:  cosi  l'Impero 
Da  noi  si  compra.  »  E  le  crudeli  orecchie 
AUor  che  gli  feria  T  ultimo  strido 
Del  trafitto  Roman,  crescea  lo  scherno 
Deir  atroci  parole,  e  in  suon  di  rabbia 
Gridar  si  udiva:  <  In  simil  guisa  Augusto 
Vuol  che  tu  acclami  ai  suoi  trionfi;  e  questi 
Patti  con  voi  fa  la  Germania,  e  segna 

I  giuramenti,  che  d' imporle  osaste. 
Col  vostro  sangue:  anime  ree,  v'aspetta 
Già  nell'Inferno  Arnaldo.  » 

08TABI0 

Oh  Dio!  Giordano 
Che  non  giungesse  a  tempo?...  ah  noi...  si  speri: 
In  quel  castello,  che  su  lui  si  chiuse, 

II  vessillo  di  Roma  ognun  vedea 
Subitamente  dispiegarsi  ai  venti! 

UN  CAPITANO  ROMANO 

Ma  Sparì  nella  pugna:  e  se  Giordano 
Certo  dominio  in  qu^a  mole  avea. 
Con  pietre  enormi,  che  rotar  dall'alto 
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«Si  ponno  agevolmente,  oppresso  avrebbe 
L'esercito  soggetto,  e  dei  Tedeschi 
L' esterminio  era  certo. 

0STA8I0 

Alcun  qui  giunge. 

SOLDATO 

Vadasi.... 

OSTABIO 

Rimanete:  io  ben  ravviso 
Fra  le  tenebre  prime  il  noto  aspetto 
Del  msLgnanimo  amico. 

SCENA    X  V  I  I  1. 

6I0BDAN0,  B  DETTI. 


08TASI0 

Al  sen  ti  stringo, 
Fedel  Giordano....  Arnaldo  ov'è? 

GIORDANO 

Nel  Cielo. 

OSTASIO 

Almen  sepolcro  a  lui  si  diede? 

GIORDANO 

Il  Tebro. 

08TA8I0 

Il  cadavere  suo  ci  renda  il  fiume. 

GIORDANO 

Noi  può. 

OSTASIO 

Ma  come? 
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OIORDAKO 

Ogni  sembianza  umana 
In  lui  tosto  periva:  arso  dal  fuoco, 
Cener  divenne,  e  neppur  questo  avanza, 
Che  si  perde  fra  l'onde. 

OSTA8IO 

É  seco  estinta 
La  libertà  di  Roma! 

GIOBDANO 

È  viva  ancora: 
Ci  resta  il  Campidoglio.  Or  nel  guerriero 
Dell'atroce  Germania  alfin  cessava 
Dell'  uccider  la  rabbia  :  invan  la  fronte 
Liberava  dall'elmo,  e  il  petto  oppresso 
Dall'ardente  corazza:  un  grave  e  lungo 
Anelar  lo  affatica,  e  lo  tormenta 
Questa  fervida  polve,  in  cui  disteso, 
Quel  vin  spumante  che  rapi,  tracanna 
Con  fauci  aride  ognora,:  il  nostro  cielo 
Gli  domerà. 

GIOEDANO 

Questa  speranza  è  vile. 

OSTASIO 

Ma  non  sarà  delusa. 

OSTASIO 

Aver  potea 
Roma  dal  ferro  suo  miglior  vendetta, 
Se  quel  castello  che  occupar  sapesti, 
Restava  in  forza  tua. 

GIOBDANO 

Per  pochi  istanti 
Ritenerlo  io  potea:  crebbe  la  piena 
Dei  nemici  cosi,  ch'io  fui  costretto 
D'  abbandonarlo.  Ora  che  più  si  tarda  ? 
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Nell'indugio  è  periglio:  al  sacro  monte, 
Ov'ò  la  rocca  che  munito  abbiamo 
Per  consiglio  d'  Arnaldo,  il  pie  s' affretti 
Col  favor  della  notte:  io  là  potea 
Salvarti»  o  prode ,  e  la  consorte  e  i  figli. 

SCENA  XIX. 

Stanze  del  Vaticano. 
ADRIANO,  FEDERIGO. 

ADRtAMO 

Signor,  vincesti. 

FEDERIGO 

Un  pueril  trastullo 
Fu  questa  pugna;  ed  io  d*un  volgo  insano 
La  &cil  penna  annoverar  non  voglio 
Fra  le  vittorie  mie. 

ADRIAHO 

Previde  senno 
Fu  nel  prefetto  tuo:  col  rogo  e  Tonde 
Da  nuovi  errori  custodi  la  Fede  ; 
Con  un  culto  segreto  il  volgo  ignaro 
L*  ossa  d*  Arnaldo  venerar  potea  : 
Del  nemico  di  Dio  non  resta  in  Roma 
Che  una  memoria  infame. 

FEDERIGO 

Util  consiglio 
Era  ancora  per  me,  che  l'empia  avrebbe 
Libertà  dell'Italia  il  suo  profeta. 

ADRIANO 

Vendicasti  la  Chiesa:  ed  io  ponea  l 

Con  affetto  di  padre  i  sommi  onori 
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Sul  tuo  capo  r^al,  perchè  di  zelo 
Non  dubbie  prove  in  questo  dì  facesti. 
Ma,  se  lice,  o  signor,  dai  tuoi  guerrieri 
Per  la  causa  di  Cristo  o  dell'Impero 
Qui  si  pugnò  ? 

FEDERIGO 

Perchè  così  mi  dici? 
Onde  un  tal  dubbio  in  te  ?  . 

ADRIANO 

Quando  le  mani. 
Che  avean  compito  il  sacrifizio  augusto, 
Alzai  dall'ara  a  benedir  le  schiere 
Vincitrici  di  Roma,  in  lor  non  vidi 
E  baldanza  di  gloria  e  fronti  altere; 
Ma  languide  cadeau  le  braccia  invitte, 
Nel  sangue  esercitate,  e  avean  sul  volto 
Il  pallor  del  rimorso. 

FEDERIGO 

Il  sole  ardente 
Scema  ad  essi  vigor. 

ADRIANO 

Qual  grido  ascolto! 

SOLDATI  TEDESCHI  < 

Adriano,  Adrian! 

FEDERIGO 

Padre,  che  temi? 
I  Teutoni  son  miei:  fra  lor  non  sorge 
Mai  tumulto  ribelle.  Ora  al  cospetto 
D'esercito  fedel  moviamo  insieme 
Dal  Vaticano,  e  rivestiam  le  pompe 
Che  abbiam  deposte;  ed  alla  tua  tiara 
E  alla  corona  mia  vedrai  le  fronti 
AI  suol  prostrarsi  con  ossequio  uguale. 

l  ÀI  ^  fuori. 
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SCENA  XX. 

Piazza  davanti  San  Pietro. 

ADRIANO  E  FEDERIGO  sui  gradini  del  tempio:  Soldati  Tede- 
schi al  di  sotto  di  esso,  mesti  e  riverenti,  con  dugento  prigionieri 
Romani. 

SOLDATI 

La  tua  pietà  s'implora...  assolvi,  o  padre, 
I  figli  rei. 

ADHIAKO 

Di  che?  parlate. 

SOLDATI 

Ahi  troppo 
Sangue  si  sparse ,  e  incrudelito  abbiamo 
Nel  gregge  tuo  ;  perchè  la  spada  e  V  ire 
Trattener  npn  potemmo... 

ADBULNO 

Udir  non  voglio 
Della  battaglia  i  casi:  io  sol  vi  chieggo 
Se  violaste  i  templi. 

SOLDATI 

A  Dio  rispetto 
E  a  Cesare  s'avea:  noi  lo  giuriamo. 

ADRIANO 

Basta;  non  più...  Ma  della  vinta  plebe 
Ben  dugento  soldati  or  qui  traete, 
Che  han  grave  il  collo  di  servii  catena. 
Voi  pugnaste  per  me;  dunque  costoro 
Son  prigionieri  miei. 
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FEDERIGO 

Deh  non  oblia 
Che  pur  son  miei  ribelli  I 

ADRIANO 

Odi  *  :  saranno 
Posti  in  man  del  prefetto. 

FEDERIGO 

Ognun  s'  appressi 
Il  pontefice  a  udir:  faccia  tesoro 
Delle  parole  sue. 

ADRIANO 

s 

Quei  che  difende 
La  ragion  della  Chiesa  e  dell'Impero, 
Se  da  crudel  necessità  costretto 
Fu  la  spada  a  macchiar  nel  sangue  umano, 
Non  può  dirsi  omicida  :  in  questa  guerra 
\      É  merito,  non  colpa.  Io  vi  dichiaro 
Puri  d*ogni  reato,  e  vi  apro  il  Cielo 
Colle  chiavi  di  Pietro,  e  qui  v'  assolvo , 
Come  dall'ara;  ed  i  miei  figli  abbraccio 
Nel  loro  imperator*. 

SOLDATI 

Viva  Adriano  ! 

FEDERIGO 

Udiste?  Ognun  tomi  nel  campo,  e  pace 
E  gioia  in  voi'. 

1  Sommessamente  ali*  imperatore. 

2  Abbraeciando  Federigo. 

3  I  soldati  tedeschi  partono  allegramente  ;   i  Romani    sono  posti 
nelle  mani  dei  fedeli  di  Adriano* 
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SCENA    ULTIMA 


ADRIANO  E  FEDERIGO. 


ADitANO 

Sei  pago?  or  più  ti  diedi 
Che  la  corona:  il  tuo  poter  sacrai 
Colle  parole  mie.  Concordi  alfine 
Sian  la  Chiesa  e  l'Impero,  e  il  nodo  arcano 
Che  lega  in  tre  persone,  e  non  confonde 
Una  sostanza,  i  due,  che  sono  in  terra 
Immagine  di  lei,  regnar  vi  faccia 
Neir  unità  che  gli  assomiglia  a  Dio. 
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NOTE 


ATTO  PRIMO. 


Pag.  63.  Un  dì  sceglieste , 

0  Romani,  il  pontefice. 

Sotto  Niccolò  II  il  monaco  Ildebrando,  che  poi  fu  pontefice  col 
nome  di  Gregorio  VII,  cangiò  il  modo  di  eleggere  i  papi.  Prima  di 
qoel  tempo  tutti  i  Romani,  clero,  nobiltà  e  popolo,  prendevano  parte 
^  questa  elezione.  Si  stabili  che  d*ora  innanzi  i  soli  cardinali- vescovi, 
ai  quali  si  unirebbero  quelli  dell'ordine  dei  preti,  dopo  aver  prepa- 
rata l'elezione  del  papa,  finirebbero  col  domandarne  il  consenso  agli 
altri  ecclesiastici ,  e  ancora  al  popolo.  I  cardinali-vescovi  erano  soli 
qoelli  del  territorio  Romano  ;  cotnprovinciales  episcopi,  I  cardinali 
preti  erano  i  parrochi  delle  ventotto  principali  chiese  di  Roma.  Questi 
veutotto  preti  e  questi  vescovi  erano,  molto  prima  di  Niccolò  II,  qua- 
lificati col  nome  di  cardinali;  ma  fu  questa  la  prima  volta  eh*  essi 
furono  investiti  dell'autorità  di  nominare  il  papa:  al  clero  e  al  popolo 
non  rimase  che  il  diritto  dell'esclusione.  Tale  è  l'origine  del  Collegio 
Elettorale  dei  cardinali  Innocenzio  II  poi,  come  riferisce  il  Vittorelli, 
il  popolo  e  il  clero  privò  d'ogni  diritto  :  Romanos  a  qutbtu  injuriis 
^ftetm  fu/trai  compeseendos  censuit  :  tunc  primum  popultu  a  ponti- 
feiÌ9  comiiiis  rejecttu:  paulatim  ad  soIob  S.  B.  Ecclesias  cardiiuUes, 
ffrìmoribua  cleri  prcBtermit8Ì$ ,  nee  cardinalitia  dignitate  decoratis , 
pontificie  maximi  electio  evocata  est,  (Storia  Diplomatica  dei  Sena- 
fori  di  Roma,  Tom.  I,  pag.  34.)  Nulladimeno,  solamente  nell'elezione 
«li  Lucio  m ,  secondo   che  ne  fanno   testimonianza  il  Labbeo  e  il 
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Flenry,  si  cominciò  a  mettere  in  pratica  il  decreto  del  terzo  Concilio 
Lateranense,  cbe  domandava  i  dne  tersi  dei  voti;  e  cominciarono  i 
cardinali  a  ristrìngere  a  sé  soli  il  dirìtto  di  eleggere  il  papa,  ad  esclu- 
sione del  popolo  e  del  rimanente  clero.  (Labbeo,  Cono.  T.  X.  An.  1179. 
—  Pleury,  SUyr,  EecLj  Lib.  LXXIIL) 

Pag.  63.     Mirate  l'opra  sual  Roma  deserta 

Dal  Laterano  al  Colosseo. 


I  Romani  pugnarono  con  un  valore  uguale  alla  grandezza  del  lori* 
antico  nome  a  favore  di  Gregorio  VII,  e  lungamente  difesero  il  pon> 
tefice  e  la  Santa  Città  dairesercito  tedesco  guidato  dal  quarto  Arrigo 
della  casa  di  Franconia,  o  Salica  che  voglia  dirsi.  L'imperatore  es- 
sendo tornato  per  la  terza  volta  in  Roma,  potè  impadronirsi  della 
Città   Leonina:  il  popolo   era  stanco   dei  mali  che  per  le  discordie 
fra  la  Chiesa  e  V  Impero  avea  sofferti ,  e  pregò  indamo  il  papa  ad 
aver  pietà  del  loro  paese,  di  cui  la  guerra  avea  fatto  un  deserto.  Si 
dice  che  i  nobili  di  Roma   corrotti  dall'oro   aprissero  ad  Arrigo  la 
Porta  Lateranense:  cosi  vennero  in  potere  di  lui  tutti  1  ponti,  e  pressa» 
a  poco  ogni  luogo  forte  di  Roma.  Gregorio  ebbe   tempo  di  salvarsi 
in  Castel  Sant'  Angelo.  Questo  tradimento  per  alcuno  si  attribuisce 
alla  plebe,  e  si  crede  che  i  signori  tenessero  le  parti  del  papa.  Certo 
è  che  r  imperatore  fece  accettare  dal   popolo   il  suo  antipapa  Gni- 
berto,  che  assunse  il  nome  di  Clemente  III,  e  pose  nella  Basilica 
Vaticana  la  corona  imperiale  sulla  testa  di  Arrigo;  il  quale  ascesue 
poscia   nel   Campidoglio ,  e   cominciò   ad    abitare  in  Roma   come 
in  sua  propria   casa.   Nulladimeno  restavano  a  Gregorio  molti  par- 
tigiani in  Roma,  e  questi   avevano   impedito   all'antipapa  e  ad  Ar- 
rigo il  passaggio   mentre   si   recavano   alla   chiesa   di  S,  Pietro,  e 
uccise  quaranta  persone   che  loro   erano  fedeli.  Rustico ,  nipote    di 
papa  Grregorio,  difendeva  il   Septisolio,  creduto  per  alcuni  il  Septi< 
zonio  ,   antico   mausoleo.  Il   pontefice  conoscendo   che  nel   popolo 
non  si  potea  più  fidare,  scrisse,  e  spedi  messi  al  duca  Roberto  Gui- 
scardo perchè  gli  mantenesse  le  promesse  fatte,  e  venisse  al  suo  aoc- 
corsa  Questi  dalla  Puglia,  dov'  era,  allestì  un  potente  «sercito,  e  si 
mise  aUa  volta  di  Roma  ;  la  quale   venne  abbandonata  dall*  impe- 
ratore e  dair  antipapa.  A  Gregorio  non  mancavano  aderenti,  sala- 
tamente nella  nobiltà  :  e,  per  concerto  precedentemente  fatto  e  sug- 
gerito da  Cencio  console  dei  Romani ,  fu  attaccato  in  più  luoghi  il 
fuoco;  e  mentre  il  popolo   era   occupato   ad   estinguere  1* incendio. 
Roberto  fu  messo  dentro  la  città  per  la  Porta  Flaminia.  Alcuni  negano 
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queste  trame,  e  dicono,  che  il  popolo  prendesse  rArmi  contro  il  Nor- 
mando  dopo  ch*egU  em  entrato  in  Roma,  e  a  nnocergli  non  valesse. 
Certo  è  ch'egli  diede  alle  fiamme  e  dbtrnsse  tutta  la  parte  di  Roma 
dove  sono  le  chiese  di  S.  Silvestro,  di  S.  Lorenxo  in  Lucina;  e  pare 
tutto  il  rione  del  Laterano  fino  al  Colosseo.  Ansi,  secondo  Bertoldo 
di  Costanza ,  diede  il  sacco  a  tutta  la  città ,  e  la  maggior  parte  di 
essa  ridusse  in  mucchi  di  sassi,  con  isvergognare  le   donne,  le  mo- 
nache istesse,  dopo  avere  uccisi  alle  prime  i  mariti  e  alle  seconde  i 
padrL  Si  tagliavano  alle  infelici  le  dita  per  impadronirsi  più  presto 
degli  anelli  ;  i  palazzi  più  sontuosi  furon  conversi  in  cenere  ;  una  gran 
parte  da  Romani  fu  ridotta  in  servitù  :  né  tutti  questi  eccessi  devono 
recard  meraviglia,  perchè  Roberto  menò  seco  a  quelFimpresa  un  gran 
nnaiero  di  Saracini,  nemici  del  Cristianesimo,  e  nati  per  esterminare 
ogni  cosa.  In  questo  modo  venne  liberato  papa  Gregorio  ;  né  sap- 
piamo che  di  queste  crudeltà  ei  facesse  rimprovero   al  vincitore,  il 
quale  nelle  vite  che  vanno  sotto  il  nome  del  Cardinale  di  Aragona 
è  chiamato  forttssimtis  ho  ,  gloriosua  triumphator.  Ildebrando  ,  fra 
tanti  orrori,  altro  non  fece  che  salvare  dairincendio  e  dal  saccheggio 
nna  parte  delle  chiese:   ma  nessuna  grata  pietà  lo  strinse  d*un  po- 
polo, il  quale,  come  sopra  fu  detto,  aveva  per  le  ragioni  del  papato, 
tatt'  altro  che  incontestabili ,  con  si  grandmammo  e   cosi  lungamente 
combattuto.  Non  era  egli  facile  di  praticare  accordi  nella  città  non 
più  occupata  dai  Tedeschi,  e  dove  al  papa  restò  sempre  un  partito? 
Questa  considerazione  io  faccio  per  modo  di  dubbio,  vergognandomi 
di  seguitare  Tesempio  di  coloro  che  adesso  per  moda  lodano  tutto  in 
nn  pontefice,  nel  quale  il  piissimo  M  uratori,  tenendo  in  pregio  lo  zelo 
per  la  purità  della  disciplina,  non  volle  decidere  se  i  mezzi  per  esso 
eoa  questo  intento  adoperati  fossero  tutti  degni  di  lode.  Vero  è  che 
Oanfredo  Malaterra^  al  quale  non  può  darsi  facil  credenza,  essendo 
egli  monaco  e  Normaado,  narra  i  casi  di  Roma  in  una  maniera  che 
vaerebbe   a   discolpare   Gubcardo    e  Gregorio   VII:  ma  nessuno  la 
torà  per  vera.  Del  fuoco  messo  alla   città  da*  suoi  barbari  concitta- 
dini ,  era  pur  forza  che   costui    parlasse  ;  ma  delle  crudeltà  che  vi 
eommisero,  nò  un  motto  solo.  Non  si  vergognò  di  dire:   nostrig  re* 
ctdentibn»y  Urbs  a   calamitate  hostili  àbsolmtar  ;   quasi  fosse  stata 
poca  sventura  V  incendio ,   e    ogni  male   sofferto  dagU  innocenti.  E 
mentre  Roma  fumava  anco  ra,  e  le  sue  ceneri  erano  calde,  il  monaco 
spietato  e  vilissimo ,  neroneggiando  nel  chiostro,  termina  il  suo  rac- 
conto con  una  poesia  goffa  ed  inumana;  nella  quale  chiama  quella 
povera  città ,  in  gran   parte  distrutta ,  ingrata,  venale  ;  V  accusa  di 
s*imonia  e  d*  altri  vizj  ,  dei  quali  i   sacerdoti  ed  i  re  erano  ad  essa 
m  quella  misera  età  continui  maestri.  Non  fu  mio  intendimento  l'at» 
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tenuftre  con  questa  Nota  le  virtù  che  ottennero  a  Gregorio  V]I 
r  onore  degli  altari  :  ma  nei  Santi  non  eiamo  obbligati  ad  approvare 
tutte  le  loro  azioni.  Papa  Ildebrando  ebbe  nel  Voigt,  protestante 
tedesco,  più  un  lodatore  che  un  biografo.  Non  è  qui  luogo  a  dimo- 
strare come  gli  Alemanni  per  desiderio  d*  imparzialità  non  rade  volte 
diventino  parziali ,  e  per  amor  di  sistema  travisando  i  fatti  corrom- 
pano il  vero.  Essi  omai  sono  i  nuovi  maestri  dell'Italia;  la  quale, 
come  se  i  mali  ch'essa  è  costretta  a  sopportare  fossero  pochi,  ag- 
giunge a  questi  la  volontaria  servitù  dell'ingegno.  Ciò  non  ostante, 
Ildebrando  fu  l'eroe  del  medio  evo;  ond'è  che  un  uomo  grande  e 
ambizioso  non  meno  di  lui,  diceva  :  Se  io  non  fossi  Napoleone,  esser 
vorrei  Gregorio  VII.  E  sarebbe  ingiustizia  il  credere  col  Daunou, 
che  l'effetto  il  più  memorabile  e  di  maggiore  durata  che  dal  ponti- 
ficato di  Grregorio  abbia  raccolto  il  popolo  romano,  sia  la  solitu- 
dine e  la  mal' aria  che  regnano  nella  Città  Leonina. 

Pao.  ivi  E  maledisse 

Colui  che  non  insanguina  la  spada. 

Grregorio  VII ,  scrive  il  Sismondi,  mori  nel  1085  in  Salerno,  ripe- 
tendo fino  all'ultimo  sospiro  le  sue  imprecazioni  contro  Arrigo  IV 
e  r  antipapa.  Sonavano  frequentemente  sulla  sua  bocca  quelle  pa- 
role di  Geremia,  delle  quali  gli  dà  biasimo  Giordano;  e  scrivendo 
nel  1073  a  Gottifredo,  annunziò  che  se  Arrigo  FV  non  avesse  ac- 
consentito ai  suoi  consigli,  egli  non  avrebbe  lasciato  cadere  la  mi- 
naccia del  Profeta:  Malediettu  homo  qui  prohtbet  gladtum  suutn  a 
sanguine  ;  e  in  Paolo  Benridiense  si  legge  che,  innanzi  di  procedere 
alla  scomunica  dell'imperatore  suo  nemico,  egli  proruppe  in  questi 
atrocissimi  detti:  Gladium  exere,  judioium  exerce,  et  Icetetur  quilibet 
juatus  cum  viderit  vindictam,  et  manua  tuas  lavet  in  sanguine  pec- 
catoris.  (Vedi  il  Cap.  LXXV  di  quest'opera  di  un  suo  panegirista.) 
E  di  ripetere  continuamente  la  ricordata  minaccia  di  Geremia,  dà 
biasimo  a  Gregorio  VII  il  dotto  e  pio  Fleury ,  nei  suoi  Digcortì 
sulla  Storia  Ecclesiastica. 

Pao.  64.  Le  glorie  antiche 

Ricordi  chi  per  avo  ebbe  un  giudeo. 

a  Pier  Leone ,  protettore  di  Gelasio  II ,  fn  avo  un   giudeo  con- 
vertito, e  da  questo  Pier  leeone  nascevano   Giordano   e   papa  Ana- 
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Cleto.  Air  elezione  di  esso  precedette  quella  d'Innocenzo  II,  e  pare 
che  avesse  luogo  prima  cbe  fosse  seppellito  Onorio  II,  il  che  fu  te- 
nuto per  cosa  contraria  ai  Canoni.  Sebbene  si  contassero  più  car- 
dinali dalla  parte  di  Anacleto,  pure  i  favorevoli  ad  Innocenzo  erano 
in  maggior  riputazione.  In  tale  occasione  Leone  Frangipani,  e  la 
sua  fomiglia ,  si  dichiarò  a  £Btvore  d*  Innocenzo  già  cardinale  d£ 
Sant'Angiolo,  e  di  nazione  romano;  il  quale  non  potendosi  soste- 
nere nel  palazzo  di  San  Giovanni  in  Laterano,  posto  neir  estremità 
di  Roma  e  lungi  daU*  abitato,  si  ritirò  co'  suoi  nei  monumenti  ro- 
vinati della  città,  convertiti  dai  Frangipani  in  fortezza,  al  disopra 
dell'Arco  di  Giano  e  di  quelli  di  Tito  e  di  Costantino.  Intanto 
Anacleto  s' impadronì  per  forza  d' armi  delle  chiese  di  Ron!  %  ;  e 
Innocenzo,  assalito  nelle  rocche  dei  Frangipani,  fu  costretto  di  fug- 
gire in  Pisa,  d'onde  si  recò  in  Francia  e  in  Germania.  Molto  gli 
giovò  r  amicizia  di  S.  Bernardo ,  il  quale  rimproverava,  fra  Taltre 
cose,  ad  Anacleto  d' essere  Soboles  Judaica.  Quantunque  in  Ana- 
cleto fosse  ambizione,  rapacità,  e  (se  creder  si  deve  ai  suoi  nemici) 
licenza  di  costumi ,  nuUadimeno  i  Romani ,  e  mólti  popoli  e  dentro 
e  fuori  d' Italia,  lo  tennero  per  legittimo  papa.  Nella  lunga  anarchia 
e  fra  gli  scandali  generali  di  questo  scisma,,  il  popolo  di  Roma  ri- 
cuperò i  suoi  diritti  usurpatigli  da  Gregorio  VII:  e  il  beneficio  della 
sua  libertà  riconobbe  dalle  prediche  d'Arnaldo,  il  quale,  secondo 
Trìtemio,  rivolgendosi  dal  pulpito  ai  cardinali ,  diceva  loro:  Scio 
gvod  me  brevi  clam  occidetiif  !„.  Ego  testem  invoco  caslum  et  ter- 
Tom ,  qnod  annwfieiaverim  vobia  ea  qtUB  mihi  Domintts  prcecipit  : 
w>9  anUem  temnitis  me ,  et  Creatorem  veatrum,  Nec  mirum  m  me 
hominem  peccatorem  vobis  veritatem  annunciantem  morti  tradituri 
€itÌ9j  eum  etiam  ai  S.  Petrua  hodie  reaurgeret,  et  vitia  veatra, 
^iMB  nimia  multiplicata  aunt^  reprehenderet,  ei  minime  parceretia. 


Pao.  65,  Mostra  la  tomba 

Del  tuo  papa  giudeo:  certo  in  profano 
Loco  fu  posto:  un  terren  sacro  avrebbe 
Le  infami  ossa  respinte. 


Al  cadavere  di  Anacleto  non  si  sa,  come  narra  il  Muratori,  dove 
fosse  data  sepoltura:  e  in  quei  miseri  tempi  di  superstizione  si  ere- 
deva  che  i  corpi  degli  scomunicati  posti  nei  luoghi  sacri ,  ne  venis- 
•ero  rigettati. 
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Pag.  66.    -  Folle  scudiero 

Del  novello  Golia- 

Proceda  Golias  (Abailardas)...  anUeedente  quoque  ipsum  eju$  ar- 
migero Arnaldo  de  Brixia^  (&  Bernaboo,  EpiaU  ad  Papam  189). 

Pao.  ivi.  Silenzio  etemo 

Or  preme  il  labbro  al  menzogner  profeta, 

S.  Bernardo  mori  nel  1152^  odiava  i  Romani,  e  u*era  odiata 
Air  età  di  23  anni  si  rese  monaeo  Cisterciense  ;  poi  fondò  l'abbaaa 
di  Chiara  valle  nella  Sciampagna,  e  colla  sua  eloquenza  miracolosa 
Hcparavà  i  figli  dalle  madri,  i  mariti  dalle  mogli.  Sostenne  ai  tempi 
di  Luigi  il  Grosso  le  immunità  del  clero ,  e  chiamò  quel  re  nemico 
di  Dio:  nulladimeno  era  sforzato  a  confessare  che  conosceva  molti 
abati  che  avevano  più  di  sessanta  cavalli  nelle  loro  stalle,  e  tanti 
vini  in  cantina,  che  un  pranzo  non  bastava  ad  assaggiarne  la  metà. 
Aveva  in  abominio,  al  pari  di  Arnaldo,  la  licenza  dei  vescovi  e  dei 
monaci,  e  gli  credeva  colpevoli  di  sacrilegio  e  di  rapina,  se  non  ri- 
manessero contenti  di  parca  mensa  e  di  rozze  vesti.  Neil'  adunanza 
eh'  ebbe  luogo  in  Vezelay ,  esortando  baroni  e  cavalieri  a  prender 
r  armi ,  e  togfiere  ai  Filistei  il  santuario  di  David ,  poiché  la  prov- 
visione delle  croci  di  sto£Ea  che  seco  avea  portate,  gli  venne  meno, 
fece  in  brani  il  suo  abito,  e  riducendolo  a  forma  di  croci,  le  andava 
attaccando  sulle  vesti  dei  genuflessi  uditori  delle  sue  predicazioni. 
Si  gloriava  di  avere  spopolate  le  città  con  quelle  parole  che  sono 
fedelmente  tradotte  nel  discorso  di  Giordano  (viduantur  urbeM  et 
ccLstella ,  et  pene  jam  non  inveniunt  quem  apprehendant  eeptem  uni- 
lieres  virum  iimim;  adeo  et  ubiq^te  viduas  viris  remanenU  Epist.  246.), 
il  quale,  siccome  romano  e  amico  di  Arnaldo ,  doveva  aborrire  San 
Bernardo.  È  noto  V  esito  infelice  di  questa  Crociata  ;  e  come,  ve- 
nendo in  Europa  la  notizia  della  strage  che  nelle  rupi  di  Cilicia 
avean  fatta  i  Saracini  di  tante  migliaia  d' uomini  che  l*  eloquenza 
e  i  miracoli  di  S.  Bernardo  aveano  spinti  in  Palestina ,  ognuno  in- 
giurie e  maledizioni  scagliasse  contro  il  falso  profeta.  Egli,  invece 
di  scusarsi  cogli  errori  che  nel  condurre  quest'impresa  avean  £atti 
i  Crociati ,  asserì  che  i  peccati  del  popolo  cristiano  erano  cagione 
di  questa  punizione  divina,  e  che  gli  uomini  del  suo  tempo  non 
migliori  per  costumi  di  quelli  Ebrei  che   nell'uscita  dall'Egitto 
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rìrtmo,  e  quindi  veder  non  poterono  la  Terra  promessa.  Queste  pa-.- 
role  vennero  reputate  a  grande  e  crudele  oltraggio ,  né  valsero  a 
discolpare  dalla  taccia  di  fiftlso  profeta  V  abate  di  Chiaravalle  :  e 
r  ardore  dei  popoli  d' Occidente  'per  le  guerre  di  religione  venne 
meno.  £  a  dir  vero ,  siccome  non  siamo  obbligati  a  lodare,  come 
■oftai  di  sopra,  ogni  cosa  nei  Santi,  può  dirsi  che  in  8.  Bernardo^ 
la  carità  fu  vinta  qualche  volta  dal  soverchio  zelo.  Le  sue  lettere 
contro  il  povero  Arnaldo  sono  piene  di  fiele;- e  Ottone  di  Frisingav 
che  mori  in  concetto  di  Santo  ,  notò  che  il  persecutore  di  Arnaldo 
^rai  ex  Eeligionis  fervore  %elQtì/puB ,  tam  ex  hàbituAinali  manaiìtt' 
iudint  quodammodo  credulns ,  ut  et  magistros ,  qui  hufnanÌ8  ratio- 
nibu»  sasculari  sapientia  confièi  nimium  inhcerebant ,  abhorreretf  et 
ii  quidquam  ei  Ch^istianas  fidei  abaonum  de  talibua  diceretur,  faeiU 
aurem  prahereL  (Ott.  Frisin.  Lib.  I,  Gap.  XLVII.) 

Pag.  67.  Le  città  sian  vote, 

Ma  pieni  i  chiostri,,  onde  su  tutti  io  regni. 

San  Bernardo  fondò  e   aggregò  ai   suo   ordine  settantasei  niona- 
pteri:  treutaciuque  in  Francia,  undici  in  Spagna,  sei  nei  Paesi  Bassi, 
cinque  in  Inghilterra,  altrettanti  in   Irlanda ,  altrettanti   in  Savoia, 
quattro  in  Italia,  due  in  Alemagna,  due  in  Svezia  ed  uno  in  Dani- 
marca. Ma  comprendendo   le   fondazioni  delle  badie   dipendenti  da 
Chiaravalle,  se  ne  annoverano  fino  a   centosessanta  e  più  (Fleury, 
SU>r.  EccL  Lib.  LXIX  in  fine.)  Tutti  i  parenti  di   San  Bernardo,  e 
fin  lo  stesso   di    lui   genitore  pervenuto   all'  estrema  vecchiezza,  si 
resero  monaci.  Che  l'abate  di  Chiaravalle  fosse  grandissimo  nemico 
della  scienza  profana  e  secolare,  fu  notato  di  sopra  v  e  i  pii  Roman- 
tici udiranno  con  piacere  che  nelle  biblioteche  del   suo  Ordine  non 
ai  trovano  MSS.  di   Classici  antichi.  (Y.  Libri,  Notice  des  MSS.  de 
qnelquea   Bibliothèques   d^a   Départements),   Di   Abelardo    scrìsse , 
Epist.  293  :  Transgreditnr    terminoa  quoa  poauerunt  patrea  nostri  ; 
e  gli  rimproverò   di  avere ,  temerariamente  ventilando   questioni  in- 
torno ad  argomenti  altissimi,  insultato  ai  SS..  Padri,  i  quali  con  sa- 
pienza aVean  giudicato    che   dovessero   essere   piuttosto   sopite  che 
sciolte.  E  certamente,  chiunque  voglia  rimanere  nella  Fede  Cattolica 
acconsentirà   a   quello  eh'  ei   dice  in  tal   riguardo   sull'  amante   di 
Eloisa:  Ckriètianat  Fidei  meritum  evacuare  nititwr,  dum  totwnquod 
Deu§  tèi  hwnana  ratione  arbitratur  ae  poaae   comprehendere.  Se  la 
Belìglooe  e  la  Filosofia ,  cioè   la   Fede   e   la   Ragione ,  fossero  la 
cosa  medesima,  non  vi  sarebbe  merito  alcuno   nel  credere,^  come  S. 
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Gregorio  notò;  e  paiono  scritte  pei  nostri  tempi  le  seguenti  parole 
di  S.  Bernardo  :  Ita  omnia  tuurpat  8Ìbi  humanum  ingenium,  Fidei 
nil  reservatié.  Tentai  altiora  st ,  fortiora  scrutatur ,  irruit  in  di- 
vina^  aancta  magie  temerai  quam  reserat;  clausa  et  aignata  non  ape- 
rti, sed  diripit  ;  quidquid  Mi  non  invenit  pervium ,  id  putat  ni- 
hiium;  credere  dedignatnr.  Ma  della  persona  d'Arnaldo  era  cosi  poc9 
informato  S.  Bernardo ,  eh'  egli  serisse:  VidebÌ8  hominem  inswrgere 
in  clertim ,  /return  tyrannide  militari  ;  mentre  l' infelice  monaco 
dovè  abbandonar  la  sua  patria  perchè  si  oppose  al  vescovo  Mai* 
fredo,  il  quale  per  stabilirsi  nel  principato  di  Brescia  si  diede 
al  partito  dei  nobili. 

Paq.  67.     Che  sul  capo  a  Giordan  sta  Tanatèma. 

Eugenio  III  scomunicò  il  patrizio  Giordano,  e  adoprò  anche  altri 
rimedj  4ella  forza  temporale,  congiungendo  le  sue  armi  con  quelle 
dei  Tivolesi  (Storia  diplomatica  dei  Senatori  di  Boma.  T.  I,  pag.  41.) 

Pao.  68.     Ricordate  Gelasio,  il  santo  veglio. 

Giovanni-Gaetano,  già  monaco  Cassinense,  poscia  cardinale  e  can* 
ccUier  della  Santa  Romana  Chiesa ,  vecchio  venerando  per  V  età,  e 
più  per  le  sue  virtù  e  per  gF  illibati  costiuni,  eletto  al  pontificato, 
prese  il  nome  di  Gelasio  II.  Appena  si  sparse  la  voce  della  sua 
elezione ,  che  Cencio  Frangipani ,  uno  dei  fazionarj  dell*  imperatore, 
con  una  mano  di  masnadieri  ruppe  le  porte  della  chiesa,  prese  il 
pontefice  eletto  per  la  gola ,  con  pugni  e  calci  il  percosse,  e  a 
guisa  di  ladrone  il  trasse  alla  sua  casa ,  e  quivi  V  imprigionò.  Al- 
l' avviso  di  questo  esecrabile  attentato ,  furono  in  armi  Pietro  pre- 
fetto di  Roma,  Pietro  Leone  con  altri  nobili ,  e  dodici  Rioni  della 
città  coi  Trasteverini,  e  saliti  in  Campidoglio  spedirono  tosto  istanze 
e  minacce  perchè  rimettessero  il  papa  in  libertà.  Fu  egli  infatti  ri- 
In  sciato.  (Muratori,  T.  VI,  pag.  389.) 

pACf.  71.  Di  porpora  è  vestita;  oro,  monili, 
Gemme  tutta  l'aggravano. 

A  Giovanni  di  Salisbury ,  suo  compatrìotta ,  domandò  un  giorno 
papa  Adriano  ciò  che  si  dicesse  di  lui  e  della  Chiesa  Romsma. 
Giovanni  gli  rispose  con  libertà:  Si  dice  che  la  Chiesa  Romana  sì 
mostri  più  matrigna  che  madre  delle   altre  Chiese.  Vi   si  veggono 
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degli  Scribi  e  Farisei  ehe  pongono  sopra  l' aknù  spalle  eoceanri  ca> 
riehi,  non  toccandoli  neppure  con  un  dito.  Dominano  enl  clero  senta 
Cubì  esempio  del  gregge.  Ammassano  mobili  preziosi,  e  caricano  le 
loro  tavole  d'oro  e  d'argento,  e  tnttayia  sono  avari  per  sé  mede- 
shnL  Non  danno  accesso  ai  poveri,  se  non  talora  per  vanità.  Fanno 
concoasioni  sopra  chiese ,  eccitano  litigj ,  e  provocano  insieme  il 
t^o  ed  il  popolo,  e  credono  che  tutta  la  religione  consista  in  ar* 
rieebini:  tutto  quivi  è  in  vendita,  anche  la  stessa  giustizia  :  ed  imi- 
tano i  demonj  che  sembrano  far  del  bene  quando  non  fanno  del 
RuJe.  N'eccettuo  alcuni  pochi,  che  fanno  il  loro  dovere.  H  papa 
medesimo  è  di  peso  a  tutto  il  mondo,  e  poco  meno  che  insopporta^ 
bile.  Si  fanno  lagnanEO  ch'egli  fabbrica  dei  palagi,  quando  rovinati 
le  chiese;  e  che  vada  adorno  d'oro  e  di  porpora,  quando  gli  altri 
MD  traacuratL  —  E  voi,  disse  il  papa,  che  ne  pensate?  —  Io  sono 
molto  impacciato,  rispose  Gio.  SaUsbury.  Temo  di  esser  tenuto  poi- 
adulatore,  se  io  solo  mi  oppongo  alla  pubblica  voce  ;  e  dair  altra 
parte,  temo  di  mancar  di  rispetto.  —  Quindi  Giovanni  Salisbury 
reae  debito  omaggio  di  lodi  ai  cardinali  Guido  di  Santa  Pudenziana 
e  Bernardo  di  Bennes,  e  al  vescovo  di  Preneste,  e  soggiunse:  Poiché 
mi  sollecitate  a  dirlo,  io  dichiaro  che  si  deve  fare  quel  che  voi  iii^ 
segnate,  quantunque  non  convenga  imitarvi  in  tutto  quel  che  voi 
Àte.  Tutto  il  mondo  v'  applaudisce ,  e  vi  adula,  e  vi  chiama  Padre 
f  6%nore.  Se  voi  siete  signore ,  perchè  non  vi  fate  temere  dai  Ro- 
mani vostri  sudditi?  Ma  voi  volete  conservare  Roma  alla  Chiesa 
tot  vostri  doni  !  S*  Silvestro  1*  acquistò  egli  in  questo  modo  ?  Voi 
diete.  Santo  Padre ,  fuor  del  dritto  cammino.  Date  gratuitamente 
quello  che  avete  ricevuto  gratuitamente.  —  Il  papa  si  mise  a  ridere, 
^  lodò  Giovanni  di  Saìisbury  della  libertà  colla  quale  gli  parlava , 
ordinandogli  di  riferire  liberamente  tutto  quello  che  udisse  dir  male 
di  lui.  Indi,  per  giustificare  le  contribuzioni  che  la  Chiesa  Romana 
riceveva  da  tutta  la  Cristianità ,  allegò  la  favola  dello  stomaco  e 
delle  membra,  che  si  doleano  che  si  approfittasse  solo  delle  loro 
fatiche,  e  conobbero  per  esperienza  che  non  poteano  sussistere  senza 
di  esso.  Ma  per  far  l' applicazione  giusta,  bisognava  che  la  Chiesa 
Romana  avesse  sparso  sopra  gli  altri  dei  beni  della  medesima  na- 
tura  di  quelli  che  dagli  altri  essa  riceveva.  (Fleury  ,  Stor.  EccL, 
T.  X,  lib.  LXXVI,  pag.  276.  Trad.  di  Gasp.  Goazi.  Venezia,  1770.) 

Pag,  75.  Ed  or  d'astuti 

Monaci  iniqui,  traditori  e  molli, 
L'eterna  gente  ove  non  nasce  alcuno. 

KiccoLiui:  Tragedie.  40 
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L*  antipapa  Anacleto,  in  nna  bolla  fra  il  1130  e  il  1134,  donò  ai 
monaci  di  Santa  Maria  d'Araceli  (cosi  allora  era   detta)  e  di   San 
(Tioyan  Batista  tnlto  il  Monte  Capitolino,  con  case,  grotte ,  cantine 
i'.olonne  e  ogni  cosa  che  vi  era.  Ma,  se  se  ne  tragga  le  chiese  citate, 
r|uella  rocca ,  stata   terrore  dell*  nniverso,  era  forse  già  un  mucchio 
di  sassi  e  di  colonne  rovesciate:  solamente  vi  sussistevano  il  tempio 
della  Concordia  e  la  famosa  scala   di   cento    gradinu   Pei   consìgli 
di  Arnaldo  è  da  credersi   che  fosse  la  rocca ,  per  quanto  lo  conce- 
devano i  tempi,  riedificata  o  ristaurata,  non  avendo  potuto  Lucio  II 
per  forza  d*  armi  e  prestìgj  dd  sacerdoti  scacciare  dal  Camiùdoglio 
il  Senato;  che  rimesso  da  diciotto  anni  in  qualche  splendore,  ordinò 
nel  1162  che  si  avesse  una  special  premura  della  Colonna  Traiana, 
forse  perchè  tutta   istoriata ,  accanto   alla   quale   era   edificato   un 
tempio  cristiano,  e  la  colonna  si  conservasse  ad  onore  della  Chiesa 
e  del  popolo  romano,  condannando  a  pena  di  morte  e  confiscasione 
chiunque  avesse  ardimento  di  recarle  il   minimo   pregiudizio.   Molte 
chiese  e  monasteri  ebbero  fobbriche   antiche  per   liberalità  dei  pon- 
tefici :  altri  le  occupavano  come  vicine  a  loro   e   derelitte  ;  altri  le 
acquistavano  per  dono  di  coloro  che  prima  le  possedevano.  I  monaci 
di  S.  Gregorio  ebbero  nel  975  da  Ildebrando  Console  il  dono  d*un 
tempio  detto  il  Septizonio  Minore.  I  monaci  di  S.  Silvestro  in  Capite 
diedero  in   affitto  la  Colonna  di  Marco   Aurelio  Antonino.   Vedi  la 
Dissertazione  di  Carlo  Fea  sulle   Rovine   di  Roma,   nel  Tomo  III 
(iella  Storia  dell*  Arti  del  Disegno  presso  gli  antichi,  del  Winckelmann. 
n  dottissimo  Autore  nota  che  il  maggior  guasto  di  Roma  è  dovuto 
air  imperatore  Arrigo  IV ,  e  al  duca  di  Puglia  Roberto  Guiscardo, 
nelle  guerre  che  avvennero  ai   tempi   di   Gregorio   VII.  Il  Campi- 
doglio, fin  allora  conservato,  fu  arso  per  cacciarne  la  potente  famiglia 
dei  Corsi,  che  aderiva  al  papa;  e  furono  rotte  o  fracassate   le  co> 
lonne  del  Septizonio  di  Severo  ancora'  intero,   ove  per   la  sua  for- 
tezza, non  minore  di  quella  della  Mole  Adriana,  si  era  ritirato  Ru- 
titico,  nipote  di  papa  Ildebrando  per  parte  di  fratello. 

Pag.  76.  Consoli  vatita 

Ogni  città  d' Italia,  e  tra  voi  nacque 
Quel  magistrato  augusto  allor  che  Bruto 
Segnò  dei  regi  T  ultimo  delitto. 

Il  coraggio  d*  Arnaldo  non  era  senza  prudenza  :  egli  era  protetto 
e  forse  ancora  chiamato  dai  nobili  e  dal  popolo  :  la  sua  eloquenia 
tuonò  sui  dette  colli.  Mescolando   ne*  suoi   discoesi    i   passi    di  Tito 
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Livio  e  di  S.  Pftolo,  le  ragioni  del  Vangelo  e  V  entasiasmo  per  la 
libertà  che  ispirano  gli  autori  dassici,  fece  sentire  ai  Romani  quanto, 
per  la  loro  paiienza  e  i  vizj  del  clero ,  tralignati  fossero  dai  primi 
tempi  della  Chiesa  e  di  '  Roma.  Gli  persuase  a  vendicare  i  diritti 
inalienabili  d*  uomini  e  di  Cristiani ,  ristorare  le  leggi  e  i  magi- 
strati della  repubblica,  nessuna  autorità  politica  concedere  al  papa, 
e  poca  air  imperatore ,  come  dice  Guntero.  Non  isfìiggl  alle  sue 
censore  nemmeno  il  reggimento  spirituale  del  pontefice  ;  e  insegnò 
al  clero  inferiore  di  resistere  ai  cardinali ,  che  avevano  usurpata 
un'autorità  tirannica  sui  ventotto  rioni  o  parrocchie  di  Roma.  Fin 
qui  Gibbon  (Cap.  LXIX,  T.  XIII)  sembra  ammiratore  dell'  infelice 
Arnaldo;  ma  poi  loda  Adriano  porche  era  Inglese:  tanto  nelle  menti 
le  più  spregiudicate  è  possente  la  carità  del  luogo  natio  !  È  da  no- 
tarsi inoltre,  che  il  Gibbon  avea  un'anima  priva  di  quella  santa 
semtilla  che  vien  chiamata  entusiasmo ,  siccome  è  manifesto  dal 
modo  nel  quale  egli  cosi  ingiustamente  pensa  della  religione  cri- 
stiana, n  card.  Baronie  si  abbandona  ad  aspre  invettive  contro  Ar- 
naldo, e  gli  attribuisce,  secondo  che  nota  Gibbon ,  l'eresie  politiche 
le  quali  a'  suoi  tempi  regnavano  in  Francia.  Il  potere  di  Arnaldo 
si  mantenne  più  di  dieci  anni  ;  e  durante  tutto  il  pontificato  d'  Eu- 
genio III,  che  fu  eletto  papa  nel  14  febbraio  1145 ,  e  morì  negli  8 
loglio  del  1153,  i  Romani  pei  conforti  d'Arnaldo  furono  in  guerra 
con  questo  pontefice  ;  il  quale  a  forza  di  limosiue  s' era  già  catti- 
tivato  la  plebe  di  Roma,  onde  Arnaldo  dice: 

Qaal  marea  tìI,  It  libarla  di  Roma 
Comprar  sparò  dal  tolgo. 

Ha  innanzi ,  Eugenio  avea  cercato  di  soggiogare  colla  forza  i  Ro- 
mani, e  contro  di  loro  pugnò  con  diverso  evento.  Eugenius  in  lUt- 
liam  regresmè,  cum  Bamania  vario  eventu  eonfiigiU  (Robert,  dk 
MoKT.  opp.  ad  Sigthertf  citato  dal  Muratori  nel  Tom.  VI  dei  suoi 
Annali  d' Italia.)  E  in  questa  guèrra  col  suo  gregge  fu  aiutato  da 
Raineri  conte  di  Sicilia,  che  gli  mandò  un  corpo  di  soldatesche, 
eolle  qoali  vinse,  ma  credo  per  poco,  quei  Romani  eh'  egli  chiamava 
ribelli  (MuBAT.  ivi).  Secondo  il  Guadagnini ,  autore  della  dottissima 
opera  iotitolata  Apologia  di  Arnaldo,  Eugenio  III  fu  eletto  clan- 
destÌDamente  dai  cardinali,  senza  aspettare  il  consenso  del  rima- 
nente del  clero  e  del  popolo ,  come  allora  era  d' uso.  I  Romani  si 
presentarono  subito  al  nuovo  papa,  e  gli  protestarono  tutta  1'  obbe- 
dienza dovuta  al  pastore  spirituale  ,  ratificando  cosi  la  sua  elezione 
fin  allora  defettiva  del  consenso  del  popolo  ;  protestandogli  nulladi- 
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meno,  che  non  dovesse  punto  ingerìisi  del  temporale  gorerao ,  cui 
pretendevano  spettare  a  loro.  Ma  Eugenio  col  ooosìgUo  dm  cardi- 
nali  si  sottrasse  tosto  da  Roma ,  e  diede  principio  a  qnella  gneira 
contro  il  suo  gregge,  che  durò  tutto  il  suo  pontificato.  Fu  allora 
che  Arnaldo  andò  a  Roma,  o  spontaneamente  condottovi  dal  suo 
zelo  per  la  disciplina,  o  (come  a  me  sembra  pi&  verisimile)  invita- 
tovi da  alcuno  di  quei  repubblicisti ,.  perchè  co'  suoi  sermoni  al  po< 
polo  accrescesse  il  loro  partito.  E  certo  che  Abelardo,  suo  maestro  f 
aveva  avuto  molti  Romani  per  suoi  discepoli.  (Apologia  di  Arnaldo, 
Tom.  I,  lib.  I,  Cap.  Vili,  pag.  169.) 

Pag,  79.  A  pontefice  abbiamo  il  cardinale 

E  vescovo  d'Albano;  e  a  lui  piacea 
Adriano  chiamarsi. 

Adriano  IV  era  Inglese  di  nasione,  e  si  chiamava  Niccolò  Break- 
Spear,  cioè  apezza-lancia.  Suo  padre  era  un  cherìco,  il  quale  si  feci» 
monaco  a  Sant'  Albano ,  dove  il  suo  figlio  andava  ogni  giorno,  e 
viveva  deir  elemosina  di  quel  monastero.  Il  genitore  vergognandosi 
della  povertà,  lo  discaeciò:  Niccolò  passò  il  mare,-  andò  in  Francia, 
e  si  pose  al  servigio  dei  canonici  regolari  di  S.  Rufo ,  i  quali  vi- 
veano  non  altrimenti  che  monaci  (monaci  falsiX  ed  aveano  un  abate. 
Il  giovinetto  rendea  loro ,  per  acquistarne  le  grazie ,  tutti  i  servigi 
eh*  egli  potea ,  e  ne  fu  scelto  ad  abate.  Ma  poi  venne  calunniato. 
Eugenio  III ,  a  cui  egli  piacque  non  solamente  per  le  doti  dell'  a- 
nimo,  ma  eziandio  per  la  bellezza  del  corpo,  non  avendo  potuto 
metterlo  d' accordo  con  quei  canonici ,  lo  ritenne  presso  di  sé  ad 
utilità  della  Chiesa  Bomana,  e  lo  fece  vescovo  d*  Albano.  Fu  pooeta 
mandato  in  Norvegia  ad  ammaestrare  quella  nazione  nella  legge  di 
Cristo ,  introdottavi  da  Ciao  I  con  abile  politica ,  ma  ad  un  tempo 
con  un'  asprezza  ed  un  impeto  uguale  all'  indole  di  quel  secolo.  Al 
suo  ritomo  dalla  Norvegia,  Niccolò  fu  fatto  papa ,  e  prese  il  nome 
di  Adriano.  Egli  fu  tutt'  altro  che  d' indole  dolce ,  come  si  trova 
scritto  nelle  vite  sotto  il  nome  del  Cardinal  d' Aragona.  Ne  sia 
prova  il  supplizio  dell'infelice  Arnaldo:  era,  come  dice  Tacito» 
ifMniti&r  quia  toleraioerat  ;  e  perchè  i  casi  della  sua  vita  gli  aveano 
indurato  il  cuore ,  fu  tra  i  pontefici ,  siccome  nota  il  Leo  nella  sua 
Storia  d' Italia,  uno  dei  più  .ostinati  e  tenaci.  E  il  Thieny,  neUa 
sua  insigne  istoria  della  Conquista  d' Inghilterra  &tta  dai  Nonnandi 
(Vedi  il  Tomo  III),  scrive  che  Adriano,  quantunque  Anglo^SasaoBe, 
era,  per  vilti  di  moniicD,  ligio   agli  oppressori  della  sua  nazione,  ^ 
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«eoBA  quell'  amor  di  patrìii  che  non  impedi  a  Tommaso  Beeket  d*Od- 
86re  annoverato  fra  i  Santi,  Una  delle  principali  coee  delle  quali 
Adriano  parla  nella  sua  Bolla  ad  Arrigo  II ,  il  quale  si  apparec- 
chiava a  mettere  in  servitù  l'Irlanda,  è  l'obbligo  di  pagare  al 
Beato  Apostolo  Pietro  un  denaro  per  casa:  —  Faccia  il  Normando 
tatto  quello  eh'  egli  crederà  necessario  alla  gloria  di  Dio  e  alla  sa- 
late dell'  anime,  sed  salva  Beati  Petri  aufnta  pensione  ;  e  per  la 
ragione  seguente  :  Omnes  insulcBj  quibua  sol  Jtistitia  Christus  illuxit, 
ad  jìis  S.  Petri  et  saerosancUB  RomanoB  Eeelesics  pertinente 

Pag.  80,  Lucio  ricordi:  — 

E  tu,  Romano,  allo  straniar  tiranno, 
Se  asc3nder  osa  il  Campidoglio,  addita 
L' orme  del  sangue  pontificio. 

Che  Lucio  II  morisse  d'un  colpo  di  sasso ,  narrano  il  Muratori  e 
il  Sismondi;  Io  afferma  anche  un  altro  scrittore  accennato  dal  car- 
dinal Baronio,  e  ne  fa  testimonianza  Gottifredo  Viterbese ,  storico 
del  secolo  in  cui  visse  quel  papa.  —  His  temporibtis  Romani  cat- 
perunt  innovare  senatum ,  qui  longis  ante  temporis  curriculis  itti 
ctssaverat,  ut  ne  mentio  ejus  Romcs  haheretur  ;  quam  papa  Inno- 
rentius  ingenio,  pretio  et  minis  solvere  non  potuit ,  morboque  pras- 
ventus  sub  ea  discordia  diem  ultimum  elausit ,  cui  sacerdos  lauda- 
bUis  CoRlestinus  successit  ;  quo  infra  annum  defuncto ,  in  Cathedra 
Lucius  papa  consedit.  Lucius  II  itaque,  intendens  senatum  extin- 
guere ,  ctim  ingenti  militia  Capitolium  Ronue  conscendit:  senatus 
auiem  populusque  Romanus  ad  arma  conversus ,  popam  cum  suift 
omnibus  a  Capitolio  in  momento  repellunt  Ubi  papa,  sicut  tum 
audivimus,  lapidibus  magnis  perctissus,  usque  ad  obittis  sui  diem, 
qui  proxime  sequutus  est,  non  sedit  in  sede  Godfr.  Vit.  Pantheon, 
Par.  XVII,  pag.^  471.  Rer.  Ital.  Script.  T.  VII.)  L'  autore  conser- 
vatoci dal  Cardinal  d'Aragona  attribuisce  a  Lucio  II  una  vittoria 
sui  Romani ,  la  quale  egli  non  ottenne  ;  e  nasconde  lo  scandalo  che 
viene  dal  modo  della  sua  morte  col  trovato  repentina  aegritudine. 
Ecco  le  sue  parole  :  Hic  tamquam  vir  prudens  et  fortis,  hahito  cum 
£ealenas  fdelibns  Consilio;  senatores,  qui  contra  prohibitionem  papte 
Imsoeentii  Capitolium  eonscendere  et  magistratum  sibi  usurpare 
prstsmmserunt,  et  de  Capitolio  descendere  et  senatum  aòjurare  ocegit: 
Md  rtpentina  (egritudine  oceupatus,  et  nociva  EccUsùjp  morte  proB- 
venim9 ,  quoniam  populus  Romanus  magistratwm  habere   omnimode 
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videbatur^  abjuraUo  ipaa  viribu»  caruity  et  ignis  qui  videbatur 
extinctus  denuo  incaluit ,  et  in  majores  flamnuu  exigentibtts  <:ulpi$ 
excrevit.  (ViUz  PonU  Barn,  Card.  Arag.  et  aliorum.  Ber.  ItaL 
Script  Tonu  III^  pag.  437.) 

Pag.  81.  Non  più  prefetto; 

Il  patrizio  vogliam. 

Dechinando  la  possanza  degl*  imperatori  in  Roma,  pare  che  nel 
prefetto  di  essa  tanto  1*  aatorìtà  scemasse ,  da  potersi  egli  conside- 
rare siccome  un  semplice  uffiziale  del  comune  ;  nulladimeno ,  egli 
giudicava  in  ultima  istanza  le  cause  criminali  e  civiU,  e,  a  segnale 
d' investitura  e  giurisdizione,  gli  fu  data  la  spada  nuda  dai  succes- 
sori di  Ottone.  Gherardo  di  Reicherberg ,  storico  tedesco ,  osserva 
che  nell'  undecimo  secolo  i  gran^  affari  di  Roma  e  del  mondo 
erano  di  competenza  del  papa  e  dell*  imperatore ,  o  del  suo  vicario, 
il  prefetto  della  città,  il  quale  nella  sua  autorità  deve  ad  ambedue 
aver  riguardo:  al  pontefice ,  cui  rende  omaggio  ;  e  ali*  imperatore, 
dal  quale  in  segno  del  suo  potere  egli  riceve  la  spada  sguainata. 
Xon  era  conceduta  che  alle  fìimiglie  nobili  la  dignità  di  prefetto; 
ma  i  tre  giuramenti  ai  quali  si  obbligava ,  repugnando  fra  loro,  in 
gravi  ed  insuperabili  difficoltà  lt>  ponevano  ogni  giorno.  I  Romani 
fatti  liberi  abolirono  questa  dignità ,  nella  quale  essi  non  avevano, 
per  cosi  dire,  che  la  terza  parte  :  e  invece  del  prefetto  elessero  un 
patrizio;  ufficio  che  Carlomagno  istesso  non  avea  tenuto  a  vile,  e 
quindi  troppo  grande  per  un  suddito  e  un  cittadino.  Cessato  il  fer- 
vore della  libertà ,  fu  ristabilito  1*  ufficio  di  prefetto  ;  e  quasi  un 
mezzo  secolo  dopo  Arnaldo,  il  pontefice  Innocenzio  III,  il  più  ambi- 
zioso e  il  più  fortunato  dei  pontefici ,  investi  il  prefetto  con  una 
bandiera,  e  con  una  spada,  e  lo  dichiarò  libero  da  ogni  giuramento 
e  servigio  verso  gì*  imperatori  tedeschi.  (Gibbon  ,  Storia  della  de^ 
cadenza  dell'  Impero  Bomano,  Gap.  LXIX.) 

Pao.  85.  E  sta  Pavia 

Nel  campo  dell'Impero. 

I  Pavesi  andarono  con  Federigo  ali*  assedio  di  Tortona,  e  uniti 
ai  Tedeschi  impedivano  agli  abitanti  di  quella  infelice  città  il  dis- 
setarsi ad  un  fonte  vicino  ad  essa ,  il  solo  che  fosse  rimasto  poi- 
ché loro  fu  tolta  la  comodità  dell*  acque.  Dopo  1*  espugnasione  di 
Tortona,  che  fu  consumata  dal  fuoco,  i  cittadini  di  Pavia  pregaron 
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Federigo  eh'  egli  fosse  contento  d*  andare  a  riposarsi  di  tante  fa- 
tiche nella  città  loro:  la  qual  cosa  fu  da  esso  lietamente  accettata; 
e  andatosene  verso  Pavia ,  entrò  quasi  come  trionfatore  nella  terra, 
e  neUa  chiesa  di  S.  Michele  vicino  al  palazzo  antico  dei  re  longo- 
bardi, con  molta  contentezza  dei  cittadini,  con  infinita  allegrezza  e 
festa  dei  popolo  ,  non  senza  grande  spesa  di  ciascuno,  festeggiando 
allegramente  tre  giorni  interi,  fu  incoronato.  (Bàrtoli,  Vita  di  Fe- 
derigo Barbarossa.) 


Pag.  86.  Ahi!  son  pur  troppo 

L'Alpi  ai  Barbari  aperte;  era  Adriano 
Detto  il  pastor  che  qui  chiamògli. 


Ognun  sa  che  Adriano  I  fu  quello  che  chiamò  nell'  Italia  Carlo- 
magno  ;  e,  secondo  Agnello  Ravennate ,  Martino  ,  diacono  di  Leone 
arcivescovo  di  Ravenna  ,  gì'  insegnò  il  sito  e  la  maniera  di  valicar 
l'Alpi  a  dispetto  dei  Longobardi.  Il)  pontefice,  autore  della  venuta 
del  re  dei  Franchi  ^  adoperò  tutta  V  autorità  e  destrezza  sua  in 
quanti  occulti  maneggi  egli  potè  per  fare  insorgere  i  Longobardi  contro 
il  loro  sovrano  ;  e  fu  in  ciò  soccorso  per  Anselmo  abate  di  Nouan- 
tela,  il  quale  in  prezzo  della  vendetta  e  del  tradimento  ebbe  molti 
beni  dal  vincitore.  Le  conseguenze  di  questa  invasione  furono  con 
verità  ed  eloquenza  poste  in  luce  dall'  Autore  della  Storia  d' Italia 
dal  V  al  IX  Secolo,  e  colle  sue  parole  intendo  fregiare  il  mio  la- 
voro: M  Cosi,  acciocché  il  pontefice  romano  potesse  divenir  principe 
"  secolare  e  regolare,  cadde .  in  Italia  la  potenza  reale  dei  Longo- 
*<  bardi,  che  intendeva  iu  ogni  modo  a  riunirla ,  per  dar  luogo  a 
«*  nuovi  ordini  che  la  dividevano  inevitabilmente  per  undici  secoli. 
•>  Sorse  in  quella  vece  la  potenza  imperiale  dei  Franchi ,  non  iu 
-  Italia  ,  perchè  mai  poscia  questo  impero  non  dimorò  in  Italia, 
-*  ma  fuori.  Questa  potenza  imperiale  non  concesse  diritti  all'  Italia 

*  sopra  nessuna  nazione ,  ma  dette  il  pretesto  a  molte  nazioni  di 
"  avere  alcun  diritto  sopra  di  essa.  Il  quale  pretesto  quante  sventure 
"  e  quanto  sangue  e  quanta  servitù  fruttasse  all'  Italia ,  lo  sa  il 
~  mondo  intero  senza  bisogno  delle  mie  Storie.  Caddero  i  Longo- 
^  bardi  Italiani  per  dar  luogo  ai  Franchi  stranieri,  i  quali  traman- 
"  danmo  ad  altri  stranieri,  e  questi  ad  altri  ancóra  un  titolo,  che, 

*  vano  per  tntt' altro,  fu  efficacissimo  solamente  a  insangpiinare  1.  f- 
-*  talia  dall'  Alpi  all'  estrema  Sicilia,  ecc.  n 
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Pao.  86.  Rosate  è  fatto 

Una  ruina. 

Federigo  giunto  col  suo  esercito  a  certi  villaggi  prossimi  a  Mi^ 
lano,  ed  essendogli  negata  la  vettovagliai  si  voltò  a  Castello  Rosate, 
che  non  era  molto,  lontano;  ed  essendo  questo ,  secondo  la  commis- 
sione che  avuto  ne  aveanoj,  abbandonato  dagli  uomini  d*  arme  dei 
Milanesi,  vi  fu  dall*  esercito  appiccato  il  fuoco ,  e  lasciato  in  preda 
alle  fiamme.  Vedi  Baktoli  nell'  opera  citata. 

Pag.  ivi.  E  guidava  il  signor  di  Monferrato. 

Guglielmo  marchese  di  Monferrato ,  e  quasi  1'  unico  che  si  fòsse 
salvato  dall*  impero  delle  Città ,  portò  querela  a  Federigo  contro  i 
popoli  d*  Asti  e  del  Cairo,  o  Chieri.  Altrettanto  fece  degli  Astigiani 
il  loro  vescovo.  Questi  popoli  non  avendo  ubbidito  ai  precetti  loro 
fattì  dal  re,  furono  posti  al  bando  come  ribelli.  Di  Chieri  furono 
atterrate  le  torri,  e  fu  tutta  la  terra  data  in  preda  al  fuoco.  £  di 
Asti,  subito  abbandonata,  fu  fatto  altrettanto.  Giovi  ripetere  i  versi 
di  Guntero,  nel  suo  Ligurino,  a  dimostrare  che  questa  città  venne 
punita  ad  intuito  del  suo  vescovo. 

Inde  reéedemtet  non  tantttm  erimmd  kujwi 
Terreno  tub  rege  ream^  §ed  jure  tupernn 
Damnntam  pì-oprii  coniemplu  pìtettUis  Axlum^ 
Hantili  terrtnre  pelunt  :  quae,  rive  fugato^ 
Omnia  piena  bona  vietoret  ubere  Ittìo 
£xcepUy  mmttù^  virit  alimenta  diebn» 
iJberiora  dedil  ;  tandem  ipoiiata  rogiiqur 
Tradita^  pervertì  teelerU,  geminique  realm 
/¥rfii/il  immerUam  sedei  obnoxia  p€en  m. 

Vedi  il  Sismondi  e  il  Bartoli. 

Pack  87.  Un'atra  cenere 

Mostra  quel  colle  dove  fu  Tortona. 

Il  Sismondi  nota  chef,  quantunque  fosse  deplorabile  il  fine  del- 
r  assedio  di  Tortona,  i  repubblicani  di  Lombardia  poterono  andar 
Huperbi  che  una  delle  loro  città,  la  meno  popolata  e  possente,  trat- 
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tenesse  per  due  mesi  il  più  fonnidabile  esercito  delia  Gemumia,  e 
ad  esso  costasse  più  di  sangue  e  Attiche  che  la  conquista  di  tutta 
r  Italia  ai  tempi  del  primo  Ottone.  I  particolari  dell'  assedio  sou 
tmtti  da  Ottone  di  Frìsinga,  e  dal  poema  del  monaco  Guntero. 

Pag.  88.  Che  non  mentì  Bernardo,  il  mio  nemico, 
Quando  ad  Eugenio  ei  scrisse  :  «  I  tuoi  Romani, 
Ribelli  o  vili,  dominar  non  sanno, 
Né  imparare  a  obbedir;  perchè  gli  temi? 

S.  Bernardo,  nella  sua  opera  De  consideratione  ad  £ugenio  III, 
Lib.  lY,  Gap.  II,  pag.  4él,  è  prodigo  d' ingiurìe  verso  i  Romani, 
perchè  non  voleano  sopportare  la  tirannide  sacerdotale,  e  fra  le  cose 
in  loro  vitupero  egli  dice:  docuerunt  linguam  suam  granata  eloqui, 
cum  operentur  txigwu  n  Petrarca,  che  per  alcuni  romantici  è  chia- 
mato un  grasso  canonico  innamorato  di  Madonna  Laura,  desiderò 
più  di  qualunque  Italiano  dei  suoi  tempi  la  libertà  della  patria,  uè 
fii  lasciò  vincere  da  spiriti  di  parte  ;  il  perchè,  quantunque  ei  vene- 
rasse la  santità  di  Bernardo,  disse  che  in  ciò  egli  si  lasciò  traspor- 
tare dall'  ira,  e  prese  la  difesa  dei  Romani,  tenendo  in  grandissimo 
pregio  la  cittadinanza  che  gli  aveano  conferita.  (  De  Sàde^  Me- 
moires  9ur  la  vie  de  Pétrarqtie»  T.  I,  pag.  330.) 

Pag.  ivi.  All'Europa  mostrò  Tivoli  umile 

Che  han  parole  superbe  e  pie  fugace.  . 

Finché  i  Romani  tennero  le  parti  d*  Innocenzo  II,  gli   abitanti  di 

Tivoli  seguitarono  quelle  di  Anacleto.  Nel  1141  un  esercito  romano. 

preceduto  dalla  scomunica  del  papa,  pose  l' assedio  a  questa  piccola 

città:  ma  per  una  improvvisa  sortita  dei  Tiburtini  rimase  sconfitto, 

e  81  diede  a  una  vergognosa  fìiga,  lasciando  negli  accampamenti  un 

ricco  bottino.  Neil*  anno  seguente,  i  Romani   desiderosi  di   vendetta 

assediarono  Tivoli  di  nuovo,  e  la   ridussero  agli   estremi.    Avevano 

m  animo  di  smantellarla,  e  distribuirne  in  diversi   borghi  i  cittadini, 

sffinehè  eoe!  perisse  ogni  vestigio  dell'  onta   che   avean  sofferta.  Il 

pontefice,  più  moderato  e  più  saggio,  fé' pace  coi  Tiburtini  ad  equo 

i'ondisioni  ;  ma  volle  eh*  eglino   giurassero   ubbidienza   alla   Chiesa, 

t'ome  se  gli  avesse  sottomessi  colle  sue  armi,  e  non  con  quelle   dei 

XiCCOl*lNi  :  Tragedie,  41 
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Uomani.  I  discepoli  d*  Arnaldo,  e  quanti  amavano  la  libertà  e  la 
gloria  di  Roma,  da  gran  tempo  erano  stanchi  di  eoetenere  il  do- 
minio dei  sacerdoti,  e  si  approfittarono  del  risentimento  che  in  tatti 
destava  la  pace  di  Tivoli  per  chiamare  a  libertà  1  loro  concittadini. 
(  SiSMONDT,  HÌ8toire  dee  Répub.  Ttal.  tte.  T.  II,  Cap.  VII.  > 

Pag.  90.  Or  via,  mostratevi, 

0  generosi  Elvezj. 

Uio.  Muller,  nella  sua  Storia  della  Svizzera,  cita  una  cronica  di 
Oorbia,  dalla  quale  si  ricava  che  duemila  Svizzeri  delle  montagne 
seguitarono  Arnaldo  nel  suo  ritorno  in  Roma,  e  gli  diedero  aiuto  a 
riporla  in  libertà.  Gli  abitanti  di  Zui-ìgo  furono  tra  gli  Svizzeri  quelli 
i  quali  rimasero  maggiormente  persuasi  delle  sue  dottrine,  essendo 
le  città  di  questa  parte  della  Svizzera  le  più  nemiche  del  papa,  per- 
chè la  potenza  dei  vescovi  era  alle  loro  franchigie  il  maggiore  ii»- 
pedimento.  Zurigo  fu  negli  antichi  tempi  stazione  di  soldati  romani  : 
questa  avvertenza  basti  a  spiegare  le  parole  del  coro,  Comune  ah- 
biam  r  origine.  Il  signor  Frank,  nella  sua  recente  opera  intomo  ad 
Arnaldo  ed  al  secolo  in  cui  egli  visse,  crede  che  di  Lombardi  tro- 
vati per  via  il  piccolo  stuolo  degli  Svizzeri  potesse  forse  ingrossargli  : 
ma  non  trova  che  più  se  ne  ne  parli,  e  sospetta  che  forse  per  un 
accordo  tra  i  Romani  e  papa  Eugenio  dovessero  o  disperdersi ,  o 
partire  da  Roma  con  Arnaldo,  costretto  egli  pure  ad  abbandonarla. 
In  questa  incertezza  ho  creduto  che  mi  fosse  lecito  di  supporre  che  gli 
Svizzeri  fossero  novamentc  condotti  per  Arnaldo  nella  Città  Etema  : 
e  solamente  per  un  ordine  dell'Impero,  al  quale  erano  soggetti,  sp 
ne  partissero. 

Fag.  91.  0  testimon  delle  vittorie  antiche, 
Solitaria  colonna  in  monte  ignudo. 
Al  par  di  te  ferma  rimanga  ed  alta 
L'alma  romana  neirostil  procella 
Che  freme  intorno.... 

I  nobili  Romani  sdegnati  con  Innocenzo  II,  il  quale  dopo  l* 
pace  di  Tivoli  temevano  che  volesse  abolire  le  loro  franchigie,  ar- 
resero gli  animi  del  popolo  colia  memoria  ancor  possente  dell'  antica 
grandezza  di  Roma  ;  e  col  paragone  che  fecero    tra  il  glorioso  go- 
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vcTDo  dei  loro  maggiori  e  quello  Tilissimo  dei  sacerdoti ,  avendo 
destato  ira  e  vergogna  nella  firemente  ed  affollata  moltitadine ,  la 
rondassero  sul  Campidoglio.  Sa  questo  monte  sacro  alla  libertà  si 
ristabilì  il  Senato,  come  primo  pegno  della  repubblica  da  ristorarsi. 
Pur  oggi  sul  Campidoglio  è  il  palagio  del  Senatore ,  meschina  im- 
magine dei  signori  deli'  universo.  Posto  sul  confine  dell'  antica  e  nuova 
Roma,  sembra  che  il  Senatore  appartenga  ai  tempi  di  gloria  della 
prima  ,  e  faccia  parte  delle  sue  mine.  Cosi  davanti  al  suo  palazzo 
r  miica  colonna  che  ci  rimane ,  rammenta  sola  la  grandezza  del 
tempio  di  Giove,  di  cui  è  V  ultimo  avanzo.  (Sismondi,  Histoirt  de» 
Répvbliques  ItaliennUy  Tomo  II,  Cap.  VII,  pag.  35.) 


Pag.  91.  E  alzali  un  tempio  il  mio  diletto  amico. 
L'infelice  Abelardo. 


Abelardo  si  ritirò  presso  Nogcnt  sulla  Senna,  in  luogo  campestre 
e  disabitato,  dove  scorreva  un  limpido  ruscello  con  acque  tranquille  : 
alcane  piante  all'  intorno  gli  erano  cortesi  d'ombre  e  di  frutti.  Vi 
fablirìcò  un  oratorio  colla  paglia  e  colle  canne.  I  suoi  scolari,  fra 
i  qnali  lu  Arnaldo,  lo  seppero,  e  vi  accorsero  da  ogni  lato  ;  e  sul 
modello  del  suo  oratorio  edificarono  celle  per  abitarvi ,  e  ad  imita- 
zione del  loro  maestro,  prò  delicaiis  cibis  et  prò  mollibtu  atratif* 
ntlmum  et  stramen  comparare ,  et  prò  mertsia  alebas  erigere  ccepe- 
f^nty  ut  vere  priore»  philoaophoa  imitari  credere».  Abelardo,  in  me- 
moria dei  giorni  felici  che  avea  passati  in  quella  solitudine,  vi  fece 
eostmire  una  piccola  cappella  che  tempio  divenne ,  e  eh'  egli  poi 
dedicò  allo  Spirito  Santo  sotto  il  nome  di  Paracleto ,  che  significa 
('oosolatore.  E  la  povera  Eloisa  gli  scrisse:  In  ip»Ì8  cubilibu»  f era- 
rum,  ubi  nee  nominari  Deu»  »olet ,  divintim  erexiati  tabernaculanif 
ft  Spiritu»  Sancti  proprium  dedicasti  templum,  Nihil  ad  hoc  cedi- 
jicandum  ex  regum  vel  principum  opibu»  intnliati  ^  cum  plurima 
po$se$  et  mcutimay  ut  quidquid  fieret,  tibi  soli  po»»et  ad»cr%bL  Cle- 
Ha,  me  »cholare8,  kuc  certatim  ad  diseiplinam  tuam  confluente» , 
omne»  mim»tr<Aant  nece»»ar%a. 
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ATTO  SECONDO. 

Pag.  97.  Ora  fra  i  due 

Occhi  del  mondo  è  guerra,  e  di  sua  luce 
Rìsplender  crede  quel  minor  pianeta 
Che  illumina  la  notte. 


Invalse  ab  antico,  e  molto  prima   dei   tempi  di  Federigo   Barba- 
rossa,  r  uso  di  paragonare  il  papa   col  Sole ,   e   V  imperatore  colla 
Luna;  e  innanzi  di  Bonifazio  Vili,  nella  sua   famosa   Bolla  contro 
Filippo-il-Bello ,  S.   Bernardo   nel   citato   libro   De    Conaideratione 
asserì  esser  simbolegg^te  le  due  potestà  della  Chiesa  e  dell'  Impero 
nelle  due  spade  delle  quali  parla   il   Vangelo.   È   curioso   e  degno 
d'  osservazione  il  seguente  passo,  nel  quale  il  santo  Abate  di  Chia- 
ravalle,  dopo  aver  rimproverato  ad   Eugenio   III  di   aver   usurpato 
il  ferro  che  Cristo  comandò  a  S.  Pietro  di  riporre  nel  fodero,  finisce 
col  concedere  al  pontefice  un  assoluto  dominio  sulle  due  spade,  una 
materiale  e  l'altra  spirituale  :  Quid  tu  denuo  usurpare  gladium  Unta» 
quem  semel  jussus  ea  reponere  in  vaginam  f    Quem  tamen  qui  tuum 
H?gat,  Tion   satis   mihi  videtur   attendere   verbum  Domini  dicentùt 
sic:  Converte  gladium  tuum  in  vaginam.   Tutu   ergo   et   ipae  j    tuo 
foraitan  nutu,  e  tei  non  tua  manu,  evaginandus  (Lue.  Evan^  22«  38.). 
AUoquin,  si  nullo  modo  ad  te  pertineret  et  is,  dicentibus  Apostolis: 
ecce  gladii  duo  hic  ;  non  reapondisaet  Dominus  :   satis  est ,  sed  :  ni- 
mÌ8  est  Uterque  ergo  EccleaiaSj  et  apiritualia  scilieet  gladius  et  ma- 
terialis  ;  sed  ia  quidem  ab  Eceleaid,  ille  vero  prò  Eeeleaià  exeren- 
dua  ;  ille  aacerdotia,  iate  militia  manu,  aed  aane  ad  nutum  sacerdotia 
et  juaaum  imperatoria.  Quest'  allegoria   delle  spade ,  cosi  celebre  di 
poi ,  f u  ,  prima   che  ne   facesse  uso   San   Bernardo ,  notata  in  uno 
scritto  di  Geofiredo  abate  di  Yandomo.  Quello  di  ChiaravaUe  Tado- 
prò  ancora  in  una  sua  lettera  ad  Eugenio  III ,  quando  lo  volevano 
(ileggere  capo  della   Crociata ,  ed  egli  ricusò  ;  ma  scrisse  al  ponte- 
fice perchè  sollecitasse  quest'impresa.  In   questo  caso  sapientemente 
osserva  il  Fleury ,  trattandosi   della  difesa  della   Chiesa  d'  Oriente, 
toccava  al  papa  d' eccitare  i  principi  cristiani   a  rivolger  la  spada 
contro   gì'  infedeli  ;   ma   S.  Bernardo  non  pretende  per   questo  che 
non  potessero  fiir  guerra  sensa  il  permesso  del  pontefice  romano. 
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Pag.  98.  E  non  f"  accorgi 

Che  langue  il  suon  della  querela  antica 
Fra  l'Impero  e  la  Chiesa. 

Oflfierva  il  Sismondi  che  le  pafisioni  destate  dalle  dispute  sairiti- 
vcflidtiure  s'erano  acchetate  in  Italia  quando  vi  discese  Federigo  1. 
Già  molti  anni  avanti  la  pace  di  Vonnazia  apparivano  segni  di 
stanchezza  fra  coloro  che  parteggiavano  o  per  T  impero  o  pel  sa- 
cerdlpio,  e  nell'Italia  al  fanatismo  per  laj  religione  era  subentrato 
r  amore  della  libertà.  Vedi  1*  opera  citata,  Gap.  VII,  T.  II. 

Pao.  ivi.  •    E  sono  i  regi 

Parte  del  gregge  un  dì  commesso  a  Pietro, 
Né  la  miglior. 

Gr^orio  Vn  rispondeva  a  quelli  che  gli  contrastavano  il  di- 
ritto di  scomunicare  i  re,  se  Gesù  Cristo  gli  aveva  esclusi  da  quel 
gregge,  del  quale  egli  aveva  Pietro  nominato  a  pastore.  (Leo,  Storia 
d'Italia,  Lib.  IV,  Cap.  IV.) 

Pag.  99.  Nel  giorno  che  a  costui  diede  Lamagna 
Premer  quel  trono  ove  sedea  Corrado^ 
Dì  lieve  fallo  gli  gridò  mercede 
Plebeo  ministro. 

Un  tal  fatto  si  legge  in  tutti  gli  storici  che  parlano  dello  Svevo  : 
mi  piace  di  qui  riferire  il  giudizio  che  ne  fanno  Ottone  di  Frìsinga 
e  Guntero  monaco.  H  primo  nota  che  qnest*  azione  non  avvenne 
ime  admiratiane  pluriumj  quod  virum  juvenem  tamquam  senis  indù- 
tum  animo ,  fxmta  flectere  a  rigoris  virtute  non  potuit  gloria.  Quid 
multa  f  Non  illi  misero  intereeasio  principum ,  non  arridentis  for- 
tume blandimentum,  non  tantce  felicitatis  iatans  gaudium  suppedi- 
tare  potuerunt  Ab  inexorabili  inauditus  abiit.  Il  monaco  poeta  Io 
loda,  perchè 

Plu$  saepe  nocet  patientia  regi» 
Quam  rigor  :  Ule  noeti  paucit,  hac  ineitat  omntt. 

Federigo  pure  ai  di  nostri  è  dai  Tedeschi  rep\ttato  un  eroe,  e 
vieoe  da  noi  Italiani  creduto,  e  a  buon  diritto ,  un  tiranno.  Sapien- 
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temente  il  lieo,  quantunque  Alemanno ,  notò  che   lo  Svevo  conside- 
rando siccome  unica  nonna  d' un  buon  ordinamento  politico  ciò  che 
aveva  creato  Carlomagno ,  o  derivava   dalle   leggi   e   dalla   ragion 
cinle  di  Boma,  non  potea  tentar  di  ricondurre  V  Italia  e  l' Europa 
a  quei  tempi  senza  commettere   orribili  ed  inaudite  crudeltà  ;  ondo 
quelle  novitadi  alle  quali  Àceva  guerra,  a  veano  maggior  fondameuto, 
che  tutto   quello  ch^  egli  pfesumeva   di  ristorare.    £   le  condisioni 
morali  e  politiche  dell'  Italia  erano  tali,  che  a  nessuno   più    che  a 
Federigo  potea  darsi  la  taccia  di   temerario   novatore.   Il   Baumer, 
nella  sua  Storia  della  casa   degli  Hohenstauffen ,   che   noi  It^^ni 
chiamiamo  gK  Svevi,  dopo  avercene  descritto  le  sembianze,  ne  loda 
r  indole,  la  quale  mi    sembra   tutt'  altro  che  benigna.   Si   odano  le 
Hue  parole  :  u  Federigo  era  di  statura  mezzana ,   e   ben  formato  :  i 
*^  capelli  avea  biondi,  e  gli  tenea  tagliati  corti ,  e    solamente  arric- 
■'"  ciati  sulla  fronte:   dì  carnagione  bianca^  ma  di  guance  rosse,  e 
n  di  barba  pure  che  tirava  al  rosso  -;  ebbe  dagl*  Italiani  il  nome  di 
•^  Barbarossa.  I  suoi  denti  eran  belli,  le  labbra  fini,  gli  occhi  celesti: 
^  il  guardo  avea  severo,   ma   penetrante-,  e   quasi   consapevole  di 
f  quella  forza  che  neir  animo  gli   albergava.    Fermo   nell*  andare , 
^  con  voce  chiara ,  con   modi  virili  mantenea  regal  dignità  ;  e  nel 
*>  vestire  non  fu  soverchiamente  ornato ,  né  troppo   negletto.  Nella 
■n  caccia  e   negli   altri  esercizj  del  corpo  egli    da  nessuno  fu  vinto: 
-^  dalla  pompa  delle  feste  e  dall'  ilarità  dei  conviti  seppe  bandire  il 
■^  fasto  e  r  ebrezza.   Se  si  riguarda   ai   tempi   nei  quali   Federigo 
*<  visse,  e  alle  cure  dell'  alto  stato  ch'ei  tenne,  può  chiamarsi  dotto 
^  per  aver  inteso  il  latino,  e  letto  gli  antichi  romani  scrittori.  Ben- 
^  che  valente  capitano,  egli  nelle  sue  gueire   ebbe   sempre  a  scopo 
^  la  pace.  Con  quelli  che  non  gli  ubbidivano,  severo  fa  e  terribile; 
-T  nulladimeno,  a  chi  mostrava   pentirsi ,   ^li   perdonò  yolcntierì,  e 
^  verso  i  suoi  si  mostrò  umano  e  gentile.  Né  la   gioia  né  il  dolore 
^  gli  scemarono   maestà ,  e   l' ira  concepita  nell*  animo  velava  con 

*  un  sorriso.  Raramente  il  giudizio ,  e  presso  che  mai  la  memoria 
^  lo  ingannò  :  volentieri  all'  altrui  opinione  dava  ascolto,  ma  quanto 
^  ei  risolvea ,  proveniva ,  siccome  a  principe  si  richiede,  dal  maturo 
^  consiglio  della  sua  mente.  Quantunque  Federigo  verso  la  Chiesa 
^  ed  il  clero  insegnatore  della  parola  di  Dio ,  mostrasse  quella  ri- 
^  verenza  che  voleano  i  tempi  in  cui  visse,  ninno  più  di  lui  seppe 
'*  mantenere  illese  le  ragioni  dell'  Impero,  e  pensò  che  l'opporsi  con 
**  severità  alla   smisurata  ambizione  del  sacerdozio,  fosse,  ira  i  do* 

*  veri  di  un  monarca ,  il  primo.  Volle  che  tutti  alle  leggi  senza  di- 
^  stinzione  di  persona  ciecamente  obbedissero,  e  da  questa  penna- 
*>  sione  nacque  la  rigida  ed  ostinata  forza  del  suo  volere.  I  grandi 
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1  esempj  dell'  antichità  gli  esaltavano  V  anima  :  il  che  era  non  pie- 
^  colo  indino  del  ano  valore.  Egli  volea  ricondurre  V  Impero ,  la 
^  Chiesa,  il  Pc^lo,  a  qaello  etato  in  cni  erano  in  quei  tempi  nei 
1  quali  regnava  Carlomagno,  eh'  egli  si  era  proposto  a  modello,  «t 
Questi  particolari  intomo  alla  persona  e  all'  indole  di  Federigo 
Barbaroesa  ricavò  il  Kaumer  dal  Gap.  LXX  della  storia  di  Rade- 
vico,  canonico  Frisingese,  continuatore  di  quella  scritta  del  vescovo- 
Ottone.  Ma  Radevico  ne  ragiona  più  distesamente. 

Pao.  99-100.     Abelardo,  che  p'rimier  ìe  corte 
Ali  spingea  dell'intelletto  umano 
•  A  temerario  volo. 

Grli  scolari  dimandavano  ad  Abelardo  ragioni  filosofiche  per  cre- 
dere ai  misteri  :  Hwnanas  et  philosophicaa  rationes  reqttirebant,  et 
plm  qwB  inUlligi  quam  qwB  dici  po8»ent  efflagitabant  /  dicentes 
qmdem  verborum  gvperfluam  esse  prolationem ,  quam  intelligentia 
non  sequereUtr  ;  nee  credere  posse  aliquid  nisi  primitus  intellectum; 
H  ridicuUsumj  aliquem  aliis  prcsdicare,  qnod  nec  ipse,  nec  UH  qnoK 
dùcerei  intellectu  capere  possent,  Domino  ipso  arguente  quod  caci 
fisent  duees  cfecorum.  Questo  passo  è  in  quella  fra  le  lettere  di 
Abelardo  in  cui  egli  fa  la  storia  delle  sue  calamità.  S.  Bernardo, 
al  contrario,  cattolicamente  diceva:  Quid  magis  eontra  Fidem,  quam 
credere  notte  quidquid  non  possis  ratione  attingere  f  Abelardo  vo- 
lendo ai  suoi  scolari  spiegare ,  e  quindi  far  credere  il  mistero  della 
Trinità,  prese  dalla  Logica,  nella  quale  era  valente  d'assai,  un 
paragone  ;  e  disse ,  che  come  le  tre  proposizioni  di  un  sillogismo 
non  sono  che  una  verità  medesima ,  cosi  il  Padre ,  il  Figlio  e  lo 
Spirito  Santo  non  sono  che  la  stessa  essenza  :  Sicut  eadem  or  alio 
^st  propositio,  assuntio  et  concitisio ,  ita  eadem  essentia  eU  Pater, 
Fititis  et  Spiritus  Sanctus. 

Pao.   100.  E  sul  madore 

Dei  misteri  di  Dio  vennero  a  rissa 
Pur  di  Gallia  i  fanciulli. 

I  vescovi  in  Francia  scrivevano  al  papa  nel  1140:  Cwn  per  to latte 
irattiam  in  cinitatibus,  in  vicis  et  castellis  a  schotaribtts  non  solum 
inter  scholas,  sed  etiam  triviatim,  nec  a  literatis^  aut  proveetis  tan- 
ttim,  «ed  a  pueris  et  simpticibiis  et  etiam  tiultis ,  de  Sancta  Trini- 
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» 

iaUy  qua:  est  Deus.,  disputaretur*  E  8.  Bernardo  (Op*  Tom.  h  pag. 
309.  Epist.  88.  ad  CardincUesJj  dice:  Irridetur  simplicium  fides,  evi* 
scerantur  arcana* Dei,  qtuestiones  de  aliissimis  rebus  temerarie  ven* 
Hlantur, 

Pag.  ivi  Percliè  lo  zelo  è  morto 

Ond'  arse  in  terra  il  tuo  fedel  Bernardo, 
Madre  di  Dio! 

S.  Bernardo  rivolgendosi  al  vescovo  di^Costanza  coir  intendimento 
•di  perseguitare  Arnaldo  pur  fra  gli  Svizzeri,  cosi  gli  scrisse:  Un 
amico  della  Chiesa  vorrebbe  piuttosto  imprigionarlo  che  scacciarlo, 
afRnch*  ei  non  possa  più  nuocere.  Il  papa  nostro  signore ,  quando 
egli  era  fra  noi,  ne  avea  dato  V  ordine  per  iscritto,  essendogli  riferiti 
i  mali  che  costui  faceva  ;  ma  non  si  è  trovato  persona  che  abbia 
voluto  fare  una  cosi  buona  azione:  non  futi  qui  faceret  bonum^ 
(Epist.  195).  Innocenzo  II  avea,  come  afferma  San  Bernardo  nel  suo 
rescritto  cantra  hosreses  Petri  Ahailardi,  orbato  1*  imprigionamento 
del  maestro  e  dello  scolare  :  Per  prtBsentia  scripta  fratemitati  vt^ 
atrm  mandamns ,  quatenus  Petrum  Abailardum ,  et  Amaldum  de 
Brixiàj  perversi  dogmatis  fabricatores,  et  Catholiccs  Fidei  impu- 
fjnatores ,  in  religionis  locis ,  ubi  melius  vobis  visum ,  separa- 
firn  faciatis  inchiderCj  et  libros  erroris  earum ,  ttbicumque  fuerinty 
igne  comburi, 

Pao.  101.  Or  collo  scettro 

La  possanza  tener  di  Carloms^o 
Io  so  ch'ei  vuol. 


Era  Federigo  Barbarossa  tanto  infatuato  per  Carlomagno,  che 
tenne  in  Aquisgrana  una  piena  Corte  nel  Natale  del  1165,  dove,  ad 
istanza  d'Enrico  re  d'Inghilterra,  e  coir  assenso  ed  il  consiglio  di 
tutti  i.  Signori  tanto  secolari  quanto  ecclesiastici,  fece  levare  il  corpo 
dell'imperatore  Carlomagno,  per  la  canonizzazione  del  quale  aveva 
riunita  questa  Corte,  e  si  fece  la  cerimonia  nel  giorno  29  di  dicem- 
hre.  Di  questo  fa  testimonianza  V  imperator  Federigo  nella  Bolla 
d'  oro  che  fece  spedite  nell'ottavo  giorno  dell'  anno  1166.  Un  an* 
tore  contemporaneo  aggiunge,  che  Federigo  pose  il  corpo  di  Cario* 
ningno  in  una  cassa  d'  oro  fornita  di   gemme,  e  che  si  comincia  a 
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fame  in  Aquisgiajut  la  festa  siccome  a  un  santo,  coir  autorità  dei- 
r  arcÌTescovo  di  Colonia.  Il  corpo  di  Carlomagno  era  stato  scoperto 
nelFanno  1000  dall'imperatore  Ottone  III  :  ma,  quantunque  si  fòsse 
ritrovato  incorrotto,  ed  inoltre  si  dicesse  che  si  faceano  miracoli  al 
suo  sepolcro,  non  se  ne   celebrò  la   festa;   e  si  continuò   a   &re   il 
suo  anniversario  come  per  gli  altri  defunti.  Solamente  dopo   questa 
canonizzazione  di  Federigo  Barbarossa,  cominciò  Carlomagno  ad  essere 
onorato  come  santo  e  con  pubblico  culto  in  alcune  delle  Chiese  par- 
ticolari :  e,  quantunque  questa  canonizzazione  fosse  fatta  per  autorità 
delTantipapa  Pasquale  IH,  i  papi  fegittiminon  vi  si  opposero.  (Fleury, 
Star.  Ecele8i<utica,  Lib.  LXXI.)   Da  questi  fatti  è  nata  la  leggenda 
del  seggio  di  marmo  tolto  per  lo  Svevo  dal  pro&nato  sepolcro  di  Car- 
lomagno ;  o  forse  Vittorio  Ugo  la  inventò  pour /aire  de  l'esprit  neìi& 
sua  Opera  U  Beno.  Checché  ne  sia,  quando  si  parìa  di  ungrand'uomo 
come  era  T  imperatore  Federigo  Barbarossa,  bisognerebbe  almeno  co- 
nosca Tanno  nel  quale  egli  cominciò  a  regnare,  e  quindi  non  iscri- 
vere che  cinse  la  corona  nell'  anno  1166,   quando   ciò  avvenne   nel 
1152.  £d  è  noto  a  chiunque  abbia  letto  la  Storia  delle  Crociate  del 
Michaud,  che  lo  Svevo  non  perì,  siccome  Alessandro,  nel  Cidno,  ma 
nel  Sele^  ora  chiamato  Seleffe  ;  fiume,  il  quale,  nato  nelle  montagne 
d'Isaurìa,  si  getta  nel  mare  dopo  aver  bagnato  i  monti  di  Seleucia; 
mentre  il  Cidno,  or  detto  Karasou,  si  perde  nel  mare   alla  distanza 
di  due  leghe  da  Tarso.  Nulladimeno,  di  quest*  errore  che  si  trova  in 
molti  scrittori  sarebbe  pedanterìa  il  far  rìmprovero  al  celebre  Poeta  ; 
ma  quattordici  anni  lasciati  nella  storia   sono  un   peccato   di  omis- 
sione, il  quale  è  troppo  grande   per  non   iscandalizgare   gli  eruditi 
Tedeschi 


Pag.  101.  Scandalo  ei  grida 

I  riti  nostri,  una  spelonca  il  tempio 
Ove  l'oro  si  conta,  e  Dio  si  merca 
Sul  sepolcro  di  Pietro. 


Fedeiigo  in  una  sua  lettera,  la  quale  si  trova  nel  Lebret,  ed  in 
parte  riportata  dal  Leo  nel  Lib.  IV,  Cap.  III,  della  sua  Storia  dTta* 
Ila,  scriveva  al  vescovo  di  Treviri  queste  parole:  u  In  nessun  luogo 
«  fl  tulto  divino  è  celebrato  con  maggior  scandalo  che  a  Boma  ;  e 
*  la  casa  di  Pietro  è  divenuta  una  caverna  di  ladri  ;  il  papa  un 
»  nuovo  Simon  Mago,  che  vende  tutto^  a  peso  d' oro  :   quindi  io  lo 

NiccoLiNi:  Tragedie.  42 
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u  voglio  eorroggperc  colla  verga  .della  mia  giustizia,  e  prendergli  tatti 
>*  ì  suoi  castelli,  n 


Pag.  102.  E  pur  gli  piacque 

L'austera  vita  a  cui  si  diede  Arnaldo? 

S.  Bernardo,  in  mezzo  alle  sue  invettive  contro  Arnaldo,  dice: 
ntinam  tam  sancB  esset  doctrince^  quam  districtcs  est  vitcs:  e  secondo 
il  Gibbon,  pensava  eh'  egli  sarebbe  stato  un  prezioso  acquisto  per 
la  Chiesa 

Pag.  104.  Sopra  ogni  grado  onde  quassù  si  ascende 
Io  trovava  un  dolor:  ma  sulla  cima 
Vi  stanno  tutti,  e  nascono  le  spine 
Sulla  cattedra  mia  più  che  sul  trono... 

Questi  lamenti  che  fa  Adriano  non  sono  immaginati  dall'  Autore, 
ma  proprj  di  questo  pontefice,  come  può  vedersi  in  un  passo  del  Pe- 
trarca che  si  legge  nelle  Memorie  del  De  Sade.  Hurter  pure  li  cita 
nella  sua  vita  d'Innocenzo  III. 

Pag.  106.  Che  un  nuovo  impero  qui  risorga,  e  possa 
Divenir  fonte  del  poter  supremo 
Il  suo  nuovo  consesso. 

Il  Leo  nel  Lib.  IV,  Gap.  II,  della  sua  mentovata  Storia,  narra 
che,  quando  i  nobili  Romani,  liberati  dalla  tirannide  pontificia,  eb- 
bero davanti  agli  occhi  lo  Statuto  politico  al  tempo  degli  antichi 
Cesari,  nel  quale  il  Senato,  benché  non  nominasse  il  Capo  dello  Stato, 
aveva  almeno  il  privilegio  di  confermarne  V  elezione  ;  eglino  spera- 
rono che  quest'ordine  diventasse  1'  origine  d' ogni  potere  nel  nuovo 
Impero.  Però,  in  quella  lettera  che  venne  scritta  a  Corrado,  egli  fu 
invitato  a  ricevere  la  corona  dal  Senato  Romano.  Or  questo  concetto 
nella  lor  mente  si  ampliò,  poiché  il  numero  di  cinquantasei  senatori 
pei  consigli  di  Arnaldo  si  estese  fino  a  cento  ;  e  subito  dopo  V  eie- 
i^ione  di  Federigo  Barbarossa,  Wetzel,.  amico  di  Arnaldo,  scrìveva 
all'  imperatore  \  m  Io  mi  rallegro  quanto  altri  mai  che  il  vostro  pò- 
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"  polo  vi  abbia  nominato  suo  re;  mi  a£fliggo  però  cbe  voi ,  pe'  con- 
"  sigli  dei  cherici  e  dei  monaci,  che    colle  loro   dottrine   posero    la 

-  confusione  in  tutte  le  cose  divine  ed  umane,  non   abbiate  intorno 

-  a  ciò,  com*  era  debito  vostro,  consultato  la  città  di  Roma,  signora 
"  del  mondo,  e  creatrìco  e  madre  di  tutti  gV  imperatori  :  e  non  ab  - 
«•  biate  richiesta  da  lei  quella  confermazione,  per  la   quale   tutti,  e 

-  senza  la  quale  nessuno  imperatore  ha  regnato  mai  :  e  non  abbiate 

-  a  questa  città  inviato  lettere  come  figlio,   poiché   V  esser   figlio  e 

-  servitore  di  essa  dev*  esser-  vostro  proponimento.  *> 

In  principio  il  re  parve  non  easer  del  tutto  alieno  da  questi  au- 
daci consigli  :  ma  essi  erano  contro  le  massime  del  forte  sostenitore 
della  gerarchia,  V  abate  Vibaldo,  il  quale  nelle  cose  di  Stato 
era  la  mano  destra  di  Federigo';  e  perciò  egli  ed  altri  simili  a  lui 
si  diedero  con  grande  impegno  a  svolgere  il  re  da  questi  eretici  pen- 
samenti, e  fortificarlo  neir  amicizia  del  papa.  Questa  lettera  del  Wet- 
zel  a  Federigo  Barbarossa  si  trova  per  T  intero,  e  nel  suo  originale 
in  fine  del  presente  Libro.  Oltre  quello  che  ho  riferito  qui  sopra,  v^ 
A  legge  :  «  Quella  novella  del  battesimo  di  Costantino,  e  dell*  aver 

*  egli  trasferita  nel  Padre  delle  cose  spirituali  la  signoria  del  mondo 

-  è  mera  invenzione.  Questa  bugia,  questa  parola  ereticale  delPaver 

-  Costantino  ceduto  a  Silvestro  simoniacamente  gli  alti  diritti  della 

•  sovranità  di  Roma,  è  cosa  oggi  tanto  posta  in  evidenza,  che  i  serv  i 
«  e  le  vecchierelle  potrebbero  sopra  questo  punto  ammaestrare  i  più 
"  insigni  giuristi,  e  che  oggi  il  papa  coi  suoi  cardinali  per  vergogna 

-  non  arrischiano  di  più  mostrarsi  nella  città,  t  Benché  nella  colle- 
none  dei  celebri  Benedettini  Martene  e  Durand  sia  riportata  questa 
lettera,  non  posso  dissimulare  che  ho  qualche  sospetto  sulla  sua  au. 
tentidtà:  né  so  indurmi  a  credere  che  la  famosa  donazione  di  Co- 
stantino a  Silvestro  fosse  nei  tempi  di  Arnaldo  ancor  dai  servi,  e 
dalle  vecchierelle  tei^uta  per  una  favola  ;  mentre  di  essa  donazione 
e  delle  false  decretali  non  dubitava  S.  Bernardo  (Vedi  il  quarto  li~ 
bro  De  Canaideratione,  ad  Eugenio  III);  e  Dante,  il  quale  nacque 
118  anni  dopo  V  abate  di  Chiaravalle,  ed  era  Ghibellino,  vi  prestò 
fede.  Nulladimeno,  se  in  Arnaldo  e  nel  suo  amico  Wetzel  fu  tanto 
dì  dottrina  e  di  eloquenza  da  togliere  dair  animo  dei  Romani  una 
cosi  assurda  menzogna,  il  loro  trionfo  fu  breve  :  anche  neir  età  del 
Valla  i  pontefici  romani  non  si  vergognarono  di  affermare  questa 
fola,  n  Valla,  non  altrimenti  che  Wetzel,  scriveva:  Sciai  quisque 
ttt  imperatar  ramanus,  se  non  esse  nec  Augustunij  nec  Cossarem,  nec 
imperatorenif  nisi  Roma  imperium  teneat  ;  et  nisi  operam  del  ut 
HTÒem  Romam  recuperet^  piane  esse  perjurunu  II  Valla  fu  costretto 
di  fuggire  travestito,  se  volle  scampare  la  vita;  e  sarà  forse  toccato 
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di  peggio  al  Wetid  tedeaco,  qualora  e^  prima  del  celebre  erudito 
Italiano  abbia  aanunziato  qnesto  vero  invidiosa 


Pag.  106.      So  che  in  tali  speranze  a  quel  Corrado, 
Cui  lo  Svevo  or  succede,  un  dì  scriveste 
Magnifiche  parole. 

Questa  lettera  ci  è  stata  conservata  da  Ottone  di  Frisinga,  e  i 
sentimenti  in  essa  contenuti  abbiam  £atti  ripetere  a  dei  L^ati  Ro- 
mani nella  loro  arringa  ali*  imperatore  Federigo  :  ma  il  re  Coirado 
niun  conto  fece  di  tal  rappresentanza,  assai  informato,  dice  il  Mu- 
ratori, del  sistema  delle  cose  e  del  buon  cuore  del  papa;  e  gli  avreb- 
be ridotti  in  servitù  di  esso,  se  la  morte  non  glielo  impediva.  Non 
si  sa  se  la  lettera  fosse  scritta  ai  tempi  di  Lucio  II,  o  di  Eugenio  III. 

Pag.  107.  Roma  pagana. 

Quei  tiranni  che  uccise  in  Ciel  ponea: 

Santa  divenne,  e  quella  man  che  tiene 

Le  chiavi  che  in  Giudea  fur  date  a  Pietro, 
La  tirannia  consacra. 


Il  punto  di  contatto  della  potenza  mondana  «olla  potenza  divàia 
si  concentrava  nel  Vicario  di  G.  C.  ;  e  siccome  esso  era  ad  un  tempo 
r  orìgine  d*  ogni  potenza  secolare,  se  ne  trasse  la  conseguenza,  in 
un  tempo  sempHce  e  rozzo  siccome  fu  quello  della  rinnovazione  Mr 
r  Impero  di  Occidente,  cbe  ogni  potenza  temporale,  laddove  ella  ve- 
niva in  contatto  colla  potenza  spirituale,  dovea  rimanere  coneentrata 
in  una  sola  persóna  ;  e  che  il  potere  di  tutti  gli  altri  potentati  dovea 
derivare  da  quello  del  sovrano  più  potente  di  tutti,  1*  imperatore  di 
Koma.  Si  credeva  allora  cbe  questo  nuovo  Cesare  avesse  ricevuta 
la  più  alta  potenza  temporale  da  Dio  ancora  col  mezzo  del  succes- 
sore di  S.  Pietro,  il  vescovo  di  Boma:  e  dopo  questa  epoca,  il  ti- 
tolo d' Impera tor  a  Deo  eoronatus^  che  come  il  titolo  Per  ia  grafia 
di  Dio  non  era  in  principio  che  una  formola  di  stAe  propria  della 
Cancelleria  Bomana,  prese  un  significato  più  reale.  (Leo,  8tor.  d*lUtL 
Lib.  Iir,  Cap.  I.) 
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Pag.  108.  Ei  tragge  seco 

Gli  esuli  della  Puglia. 


Questi  esuli,  fra  i  quali  i  primi  erano  Roberto  principe  di  Capua, 
e  Sergio  duca  di  Napoli,  aveano  nella  Dieta  che  ebbe  luogo  in  Vusbur- 
go  aupplicato   Federigo   perchè  rendesse   loro   la  patria,  scaccian- 
do&e  l'usurpatore  Ruggiero:  eoculibua  Pulias,  guoB  Rugeritu  de  solo 
nataU  propulerat,  lacrymabiliter  conquerent^us,  oc  ad  pede$  prin- 
eipit  miserabiliter  se  prpjicientibuSf  eccpeditio  iUdica,  tam  prò  c^f- 
fiicUone  horum,  quam  prò  corona  imperiali  accipiendàf  paulo  minus 
^wm  ad  duos  armos  jurata  est  (Ott.  Feis.   Lib.  II,  Gap.  IV.)  Lo 
Stcto,  continuando  le  trattative  già  incominciate  da  Corrado,  avea 
mandato  ambasciatori  a  Costantinopoli,  non  solo   per   ottenere   da 
Emanuele  Comneno  una  sua  parente  che  gli  tenesse   luogo   d*  Ade- 
laide da  Voburgo,  ch'egli  aveva  repudiata,    ma   per    unire  insieme 
le  loro  forze  ai  danni  dei  Normandi,  e  togliere  ad  essi  il   reame   di 
Puglia.  Le  pratiche  di  Federigo  furono  vuote  d' effetto  ;  ed   egli  al- 
lora conchiuse  un  trattato  con  Eugenio  III,  il  quale   col   mezzo    di 
due  cardinali  gli  offerse  la  corona  imperiale,  e  dimandò  il  suo  aiuto 
contro  ì  Romani,  mossi  a  ribellione  dalle  prediche  d'  Arnaldo.  Papa 
Adriano  richiese  l' adempimento  di  questo  trattato,  il  quale,  benché 
sancito  dal  sangue  d*  Arnaldo,  ebbe  breve  durata.  La  Curia  Romana 
si  accorse  quanta  sapienza  fosse  in  Gregorio  VII, che  protessei  Nor- 
mandi coll'intendimento  di  frenare   T ambizione   degl'imperatori   te- 
deschi, i  -quali  r  Italia  tutta  recar  volevano  alle  loro  mani  :    ed   A- 
driano  lY,  riconciliatosi  con  Guglielmo,  stipulò  con  esso  un  trattato 
utile  ad  ambedue,  e  del  quale  Federigo   altamente   si   dolse,  rima- 
nendo cosi  ingannato  nelle  sue  speranze  d*  impadronirsi  del  reame  di 
Puglia*  Ciò  fu  solenne  accorgimento:  ma   quel  trattato,   col   quale 
Niccolò  IT,  pei  consigli  d'Ildebrando,  conferiva  nel  Concilio  di  Melfi 
a  Roberto  G^uiscardo  Paltò  dominio  della  Puglia,  era   un  attentato 
alle  ragi<»ni  dell*  imperatore,  considerato  il  Capo  Supremo  non  sola- 
mente nel  suo  regno,  ma  fin  dove  si  estendeva  il  potere  della  Chiesa 
Romana.  In  quel  modo  (nota  il  Leo)   che   l'autorità   spirituale   era 
tutta  nel  papa,  vicario  6&.  Cristo,  cosi  la  temporale  dovea  interamente 
risedersi  nell'imperatore  di  Roma,  e  da  lui  derivare:  e i papi  non  si 
avvidero  che  combattaido  contro  gP  imperatori,  insana  vano   ai   po- 
poli di  combattere  a  suo  tempo  contro  di  essi,   e   aprivano   la   via 
alla  libertà  della  ragione. 
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Paq.  108.  Sempre  la  druda, 

Aborrita  da  noi,  nelle  sue  guerre 
Vince  perdendo. 

l  Nortnandi  dopo  aver  vinto  in  battaglia  Leone  IX ,  gli  chiesero 
perdono  ;  ed  egli  confermò  ad  essi  il  possesso  delle  terre  che  aveano 
conquistato  nella  Puglia  e  nella  Calabria,  ed  in  nome  della  Chiesa 
diede  loro  la  facoltà  d' impadronirsi  di  tutte  quelle  che  occupavano 
1  Greci.  Quello  che ,  per  suggerimento  dell*  astuto  Ildebrando ,  si 
fece  nel  Concilio  di  Melfi,  ho  notato:  aggiungerò  che  Innocenzo  II, 
fatto  anch'  egli  prigioniero  da  un  figlio  di  Ruggiero,  vide  cadere  ai 
suoi  piedi  i  vincitori  ;  e  con  danno  de*  suoi  alleati  ',  dopo  aver  pro- 
sciolto Ruggiero  dalle  scomuniche,  gli  diede  1*  investitura  delle  Pro- 
vincie conquistate,  titolo  e  prerogative  dei  re ,  non  solamente  per 
lui,  ma  per  tutti  i  suoi  eredi  in  perpetuo. 

Pao.  114.  E  posta 

Fra  i  popoli  e  i  tiranni,  è  ognor  la  Chiesa 

Coi  deboli  crudele,  e  vii  coi  forti. 

• 

Queste  parole  messe  in  bocca  d*  Arnaldo,  il  quale  credeva  che  la 
Chiesa  fosse  disviata  dagli  umili  e  santi  suoi  cominciamcnti ,  non 
hanno  bisogno  di  essere  scusate  presso  coloro  che  sanno  essere  ob- 
bligato un  autore  drammatico  a  far  parlare  i  personaggi  secondo 
le  loro  opinioni:  nulladimeno  credo  opportuno  il  riferire  quello  che 
intorno  alla  politica  della  Chiesa  pensa  il  grande  Istorìco  della  Ci- 
viltà Europea:  Nul  doute  qu^en  admettant  Us  sentimenta  et  lu 
ìnmuTB  y  en  décriant^  en  txpuhant  un  grand  nombre  des  pratiquet 
òarbarea ,  VÉgliat  n*  ait  puiaaamment  contribtié  à  Vamélioration 
de  retai  social  :  mais  dans  Vùrdrt  politique  proprement  dit,  quant 
il  et  qtii  totiche  les  relations  du  goiivernement  avec  Ics  stijets ,  du 
pouvoir  avec  la  liberti ,  je  ne  croia  pas  qu'à  tout  prendre  san  in- 
fluence  ait  été  bonne.  Sous  ce  rapporta  VÉgliae  s*eat  toujoura  pré- 
«entée  eomme  l'interprete ,  le  défenseur  dea  detix  ayatèmea ,  du  «y- 
ateme  Ihéocraiique,  et  da  ayatème  imperiai,  c'eatò-dire  du  deapotiame, 
lantòt  aoua  la  forme  religicuae,  tantòt  aotts  la  forme  civile.  Prenea 
toutea  aea  inatitutiona ,  tonte  aa  légialation  ;  prenez  aea  canona,  aa 
jìrocédure:  voua  retrouveret    toujoura  comme  principe   dominant  la 
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théocratie,  au  V  Empire.  Faihle  ,  VÈglise  se  mettoit  à  couvert  sotuf 
U  pouvoir  absolu  des  Empercìtra  ;  forte  ,  elle  le  revendiguoit  pour 
8on  propre  compie ,  au  nom  du  pouvoir  spiritueL  H  ne  faut  pan 
s' arre  ter  à  quelques  faits,  à  certains  cas  partictdiers.  Sans  doute 
VÉglise  a  souvent  invoqué  les  droits  des  peuples  contre  lea  mauvais 
gouvernementé  dea  souverains  ;  sowoent  mème  elle  a  invoqué  et  prò- 
voqué  Vinsurrection:  souvent  aiLSsi  elle  a  soutenu  auprès  des  sou- 
verains  les  droits  et  les  intérèts  du  peuple.  Mais  quand  la  question 
des  garanties  politiques  s*est  posée  entre  le  pouvoir  et  la  libertéf 
quand  il  a* est  agi  d*établir  un  sgsthne  d*inatitfttions  permanenten, 
qui  missent  vraiment  la  liberté  à  l*abri  des  invasions  du  potivoir^ 
VÈglise  a*est  rangée  du  còte  du  despotisme.  —  (GuizoT;  Cours  d'Hist 
moderne.  Paris  1828.  T,  I.  pag.  23.) 

Pao,   118.      Dei  vescovi  i  delitti. 

Che  tiili  erano  i  costumi   dei  vescovi   in   quei   tempi ,  è   noto  a 
chiunque  conosca  un  poco  la  Storia.  Pasquale  II  aveva  riconosciuto 
solennemente  in  una  sua  lettera,  della  quale  i   frammenti  principali 
sono  riportati  da  Natale  Alessandro,  1* incombinabilità  del  possesso 
che  costoro  tenevano  dei  feudi  e  dei  diritti  regali,  col  ministero  ec- 
clesiastico e  coir  ufficio  pastorale;  e  il  severo  divieto   che  ne  fanno 
le  divine  leggi,  V  apostoliche  istituzioni  e  i  sacri  canoni.  Il  prelodato 
pontefice  avea  trovato  alfine  il  modo  di  far    cessare  la    spaventosa 
discordia  fra  il  Sacerdozio    e  V  Impero   per   conto  delle  investiture, 
coir  ordinare  che  i   vescovi   si   spogliassero   dei   regj    feudi  ;  e  cosi 
l' imperatore  Arrigo  V  si  spogliasse  poi  dell*  investiture  ,  e  lasciasse 
libere  V  elezioni  :   ed  essendone   già   stipulato   V  accordo ,  i  vescovi 
ruppero  con  empito  la  convenzione  eh*  essi  non   ebbero   la  difficolti^ 
di  proclamare  per  empia;  e  piuttosto  che  perdere  le  ambite  regaìit-, 
i^i  contentarono  di  sommerger   novamente  la   Chiesa  in    un*  infinità 
di  luttuose  e  lacrimevoli  confusioni ,  e  di  gravissimi  disordini  senza 
rimedio.  (Guadag.  Apologia  d*  Arnaldo^  Lib.  Il,  Cap.  IV.)  E  altrove 
il  medesimo  osserva,  che  non  si  può  far  la  storia  dei  papi,  dei  con- 
eilj,  degl*  imperatori  del  secolo  d' Arnaldo  ,  senza  esporre  gli  scismi 
frequenti  di  un  gran  numero   di  vescovi   e  di  abati,  e  le  loro  occu- 
pazioni secolaresche  nelle   Corti  senza  cura  alcuna   del   gregge,  la 
loro   ambizione   smodata,  il  loro  treno  grandioso;  senza  ricordare  la 
simonia  resa  trionfante,  V  incontinenza  portata  alla  s&cciataggine,  il 
diUpidamento  non  solo  delle  rendite   ecclesiastiche,  ma  ancora  dei 
fondi  del  patrimonio  dei  poveri ,  V  usurpazione  delle   chiese   e  delle 
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decime,  contro  cui  inveivano  i  concilj  ^  si  affaticavano  i  pontefici  e 
gli  uomini  santi;  e  sema  deBcrìvere  le  guerre,  le  ribellioni  e  le  ri- 
voluzioni  causate  o  fomentate  dagli  Ecclesiastici  stessi,  e  le  fazioni 
militari  da  essi  medesimi  esercitate. 

Pag.  118.  E  suir  aitar  di  Cristo, 

Ch'  è  principe  di  pace  e  di  perdono. 

Fra  t  tanti  esempi  che  si  possono  citare,  basti  quello  dell'  arcive- 
scovo Giordano  Milanese,  che  alla  testa  del  suo  clero  fermò  il  po- 
polo sul  vestibolo  del  tempio,  e  dando  l*  ordine  di  chiudere  le  porte, 
dichiarò  che  non  le  riaprirebbe  che  a  coloro  i  quali  avrebbero  preso 
Tarmi  per  vendicare  la  morte  di  Landolfo  della  famiglia  Oarcano, 
vescovo  scbmatico  della  città  di  Como  fino  dai  tempi  d*  Arrigo  IV, 
o  riposto  in  quella  sede  per  Arrigo  V  figlio  di  esso,  nel  tempo  d^le 
Rue  guerre  con  Gelasio  II,  legittimo  e  santo  pontefice.  L*  arcive- 
scovo Giordano  accrebbe  gli  odj  fira  Milano  e  Como ,  e  fu  causa 
deUe  rovine  di  questa  seconda  città,  cangiata  in  municipio  soggetto 
ai  Milanesi.  (Vedi  Sismondi,  Histoire  du  B^mbliqttea  Ital.  T.  II, 
Cap.  VII;  e  Lbo,  Star.  d*ltal.  Uh.  IV,  Cap.  IV.) 

Pag.  121.  Perchè  la  Chiesa 

Turbi  con  altri  errori. 

Arnaldo ,  fondandosi  sopra  non  pochi  passi  della  S.  Scrittura  af- 
fermava che  eccesso  di  beni  terrestri  porta  seco  inutile  splendore , 
piaceri  vani,  voluttà,  orgoglio,  insomma  tutti  i  vizj.  Perciò  né  prete, 
né  monaco,  nò  vescovo  dovrebbe  possedere:  ogni  bene  terreno  ap- 
partenere totalmente  ali*  autorità  temporale  ed  ai  principi  :  ed  a 
questi  solamente,  ed  ai  laici  esser  permesso  il  possedere.  Gli  awer* 
saij  d*  Arnaldo,  cominciando  dal  dargli  biasimo  d*  arroganza,  perchè 
egli,  uomo  di  nessuna  autorità,  ponendo  in  non  cale  quella  fondata 
da  Dio  per  mille  anni  e  riconosciuta  da  tutti ,  volesse  mutare  e  di- 
rigere la  Chiesa,  e  farsi  ad  essa  guida  e  luce  dalla  sua  oscurità, 
combattevano  inoltre  la  dottrina  dell*  austero  Riformatore  colle  se- 
guenti ragioni:  Confondersi  per  Arnaldo  Tuso  coli' abuso  dei  beni 
temporali:  esser  follia  il  credere^ che  la  Chiesa  a  cagione  della  aoa 
povertà  divenir  potesse  virtuosa  e  santa:  quello  ch'essa  adoperava 
a  mantenere  lo  splendore  della  religione ,  a  sollevare  i  poveri  e 
gì*  infermi,  avrebbero  1  re,  i  principi,  i  laici  consumato   in  guerre  e 
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jH>llazzi.  Che  se  un  furto  di  poco  momento  era  con  tanta  Beverìtu 
gastigato  dalle  leggi,  qual  pena  era  dovuta  a  colui,  il  quale  chia^ 
mava  rimedio  ai  mali  del  mondo  questa  immensa  rapina  dei  beni 
che  da  si  gran  tempo  appartenevano  al  clero?  Bel  modo  di  conso- 
lidare il  Cristianesimo  minando  la  Chiesa ,  la  quale  è  una  potente 
collina,  un  contrappeso  necessario,  un  mezao  divino  per  purificare 
tutte  le  cose  terrene.  Darsi  colla  dottrina  d*  Arnaldo  air  autorità 
temporale  una  potenza  illimitata.  —  Di  questi  errori  il  vescovo  di 
Brescia  avea  accusato  Arnaldo  nel  secondo  Concilio  Lateranense, 
r  Innoceozo  II  gli  aveva  imposto  silenzio.  (Baumer  ,  Storia  della 
Caia  di  Svevia,) 

Pag.  123.  Signor,  che  tardi?  Al  Lateran  si  vada: 
Consacrarti  dobbiam. 

Nel  dare  una  cagione  al  tumulto  avvenuto  in  Roma,  ho  segui- 
tato r  autorità  del  Platina,  il  quale  nella  sua  Vita  di  Adriano  IV 
nana  come  questi  essendo  tentato  dai  Romani ,  alcune  volte  con 
pre^^  altre  con  minacce ,  che  avesse  voluto  rilasciare  ai  Consoli 
il  governo  della  città ,  costantissimamente  loro  negò.  £  perchè  il 
clero  faceva  istanza  eh*  egli  andasse  in  Laterano  a  consacrarsi, 
stette  saldo  ancora  :  e  disse  non  voler  prima  andarvi ,  che  Arnaldo 
da  Brescia,  il  quale  era  stato  prima  condannato  da  Eugenio,  non 
uscisse  da  Roma.  Di  che  sdegnato  il  popolo ,  assaltò  sulla  Vìa 
Sacra  il  Cardinale  di  Santa  Pudenziana  che  andava  al  papa,  e  gli 
diede  due  ferite  :  si  sdegnò  di  questo  atto  Adriano ,  scomunicò  il 
popolo ,  né  volle  assolverlo  mai ,  finché  Arnaldo  non  fu  scacciato 
dalla  città  ecc.  Mi  son  preso  la  libertà  di  far  morire  di  queste 
ferite  questo  personaggio,  il  quale,  secondo  che  si  legge  nelle  vite 
che  vanno  sotto  il  nome  del  Cardinale  d'  Aragona,  i  Romani  vulne- 
raoerìml  ad  interitttm  ;  e  ho  fatto  ripetere  col  mezzo  di  Guido  Car- 
dinale di  Santa  Pudenziana  il  tentativo  di  Lucio  II  per  impadro- 
nini  del  Campidoglio.  Il  fatto  successe  ali*  approssimarsi  della  Pasqua, 
od  qvartam  feriam  majoris  hthdomadas.  Adriano ,  poiché  Arnaldo 
fa  scacciato ,  levò  l' interdetto  ;  pena  che  non  mai  la  capitale  del 
mondo  cattolico  aveva  sofferto. 

Pag.  123-124.  Costantin  quel  tempio 

Edificava  a  Dio,  poiché  a  Silvestro 
Die  la  gran  dote. 

XiccoLiKi:  Tragedie.  43 
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Cogtmtmo^  fattosi  aperto  fautore  del  Cristimiesimo^  edificò,  questo 
tempia  nelle  case  ^à  state  dèi  Lataaraai ,  una  detta  ^.  celdm  fina 
le  antidie  funiglie  romane.  Crii  scrittevi  EccUasùiatioi  osadonor  ekr 
Pomponia  Qrecina ,  moglie  di  Pfaroaio  Laterano-  vincitore  del  Bri- 
tanni ,  fosse  cristiana ,  nella  supposisone  che  la  sapersiiaonc  Ibfe- 
stiem ,  di  cut  narra  Tacito  che  venne  accasata,  sigsifieaase  in  qiaei 
tempi  presso  i  Romani  la  religione  di  Cristo.  Gheediè  ne  sia ,  di- 
venne delle  belle  e  sontaose  case  dei  Latecani  possessore,  in.  pso- 
ceder  di  tempo,  Massimiano  Erculeo,  e  questi  le  éooUp  »  Fausta,  sna 
figlia)  e  rao^e  di  Costantino,  ohe  quivi  adunò  il  Concilio  tenotoù 
r  anno  312  dal  pontefice  San  Melchiade  :  quivi  accobe  e  volle  «he 
abitasse  il  pontefice  San  Silvestro;  e  quivi  alla  fine  innalzò  questa 
chiesa,  die,  per  esser  la  prima  eretta  per  sovrano  comando,  ed 
a  spese  di  chi  primo  chiamò  la  Religione  .cristiana  sul  trono,  viene 
stimata  la  principale  dell'  Orbe  Cattolico.  Essa^  è  la  patriarcale  e 
cattedrale  del  sommo  pontefice  in  qualità  di  vescovo  di  Roma,  che 
suoi  prenderne  possesso  solamente  dopo  la  sua  esaltazione  alla 
8.  Sède.  Nei  tempi]  in  cui  la  favolosa  donasioae  fatta  da.  Costantiiio 
a  Silvestro  era  creduta ,  il^  prender  possenoi  della;  Baeilieit  Lafenar 
nense  era  un  «Schiararsi  padrone  di  Rotxùt.  aadie  tempemlmeate, 
essendo  in  quella  che  V  Ariosto  chiamò 

Di  Tersale  mnestire  naa  gran  maua 

Ch*  ebbe  fià  buon  odore,  e  or  potia  forte, 

prima  i!  palazzo  Laterano ,  il  più  bello  del'  nioncfo ,  e  por  R'omn 
per  giunta.  (Questo  atto  apocrifo  è  inserito  neA  Becreto  di  Gra- 
ziano.) 

Pag.  128.  A  voi,  Fedeli, 

Certo  dorrà  che  non  s'  adempia  il  rito. 

Il  papa,  appena  giunto  al  prineipal  porlseo  di  Su  Gfiorvacttu  in  La^ 
tenuto ,  sceso  di  jcavailo  o  dlt  kltfg»^  va  al  trono  die  seMo  qm^ 
portico  gli  è  preparato,  e  della  mitra  e  d^gU  altri  ornamenti  pon- 
tificali si  rivest^e.  Allora  dal  cardinale  arcipsele-  gli  vengono  pasaen* 
tate  in  un  bacino  dorato,  ripieno  di  fiorì,  le  chiavi  della  Chiesa,  le 
quali  sono  una  d'oro,  e  l'altra  d'argento.  La  prima  significa  la 
I>otenza  di  assolvere,  e  l'altra  quella  di  scomunicare.  Compite aRre 
cerimonie,  che  qui  sarebbe  inuV^e  il  d^oserìv^re,  il  pap»  eolla  tiara 
in  testa  vien  condotto  ad  una  loggia»  al*  di   mpra^  deljr  atrio  della 
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f  faien ,  é  yì  dà  la  btaedttkae.  (Hiàaire  pémtrMk  ikg  ùérémonie». 
Tom.  I,  ^g.  295.  Pam  IIU:) 

Pag.  135.  Nunzio  qui  dell'  ira  io  sono 

Di  Gesù  da  voi  ieonquìso. 

L' Huter ,  neUa  sua  ritti  d*  Innocenzo  Ili,  nanando  «cnio  da 
qanto  animoso  pontefice  vense  aoomhinieaio  Filippo  Angasto ,  che, 
in  «adultero  commerdo  con  Agnese  -di  Merania,  non  volea  riconci- 
massi «olla  «uà  moglie  ingeHnirga,  deBorìre  con  grandìsmia  com- 
pnceaaa  le  terribili  ed  anticfae  c^monie  dell*  interdetto  ^e  allora 
«bbe  laogo  in  Francia.  Dal  racconto  dello  Storico  todesee  prendo 
ifsaato  è  necessario  a  pienamente  intender  questa  Scena;  mi  giovi 
fere  i*  avvertire  che  le  impressioni  della  scomunica  prodotte  suli'a- 
«BBo  dea  Romani  esser  doveano  minori  d'  assai  a  quelle  degli  altri 
yo]Mli,  per  la  gran  ragione  che  major  a  iongznqtto  revtrentia  ;  e 
|K>i  «  trattai»  d'interessi  temporali,  «  il  popolo,  nel  quale  la  me- 
«oàa  4eli'  antica  libertà  e  gloria  di  Boma  non  si  era  mai  spenta 
dei  ttctto,  non  potea  esser  «vinto  aulnto  e  pienamente  dai  terrori  del- 
l' anMtèma,  benché  fulnùnacto  su  lui  per  la  prima  volta. 

»  n  saottO  lugubre  ddle  campane  ^mnxxasab  verso  la   mezzanotte 

-  lo  stato  dà.  un  nomo  in  agoma  :  i  vescovi  insieme  coi  preti  si  por- 

-  taroM»  tatti  in  silenzio,  al  kime  delle  torcie,  idla  cattedrale,  dove 

-  i  canonici  alzarono  pw  V  ultima  volta  le  loro  preghiere  al  Padre 

-  delie  viseracordie  a  &vore  dei  colpevoli,  cantando  :  Signore  Iddio  f 
'  akbi  pietà  di  noL  Un  «velo  coperse  poi  le  immagini  del  CrocsifiBso  : 

*  le  seiiquie  dei  Banti  furono  trasportate  nell'acche  sotterranee-;  le 
«  fisBime  consmnarono  gli  acanzi  del  pane  oonsaerato  pelaacn&do. 

-  Q  Legato  iiestito  d'una  atola  •color  violetto,  come  nel  giorno  della 

-  Passone,  s' avanaò  verso  il  popolo,  e  pronunziò  l' interdetto.  Le 
'  voUe  dalla  chiesa  aUora  echeggiarono  de*genuii  interrotti  e  dei 
'  siaghioEci  de' vecchi,  come  se  giunto. losse  il  giorno  £nale:  i  Fe- 
"  deli  doveano  d*  ora,  in  poi  comparire  dinanzi  a  Dio  senza  leseci 
"  consolatrici  della  Chiesa.  Al  princ^iar  di  quel  giorno  i  Fedeli  fu- 
"  roao  privati  delia  parola  e  dalie   pratiche  religiose.   Il   sacerdote 

*  più  non  consacrava  il  corpo  ed  il  sangue  di  N.  S*  per  sollievo  del- 

*  F  anime  che  agognavano  questo  eibo  avvivatore:.  taceva  il  canto 
'  dei  Servì  di  Dio,  ed  appena  era  conceduto  in  qoalche  monastero 

-  sippiieane  il  Signore,  ftund  della  presenza  dei  laici,  a  voce  bassa, 

-  nella  solitudine  deUa  mesaanotte  :  V  organo  avea  per  Tnltima  fiata 
'  htto  rìsaonar  le  volte  dèi  tempio.  I  ceri  furono  spenti  in   mezzo 
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f*  ai  cantici  funebri,  come  se  la  vita  dovesse  esser  cinta  di  nette  e 

^  di  nebbia:  un  velo  nascose  agl'indegni  la  vista  del. Crocifisso: le 

•^  immagini  dei  suoi  più  gloriosi  Confessori  giacevano  in  terra^  quasi 

^  fuggissero  ima  generazione  maledetta.  Più  non  vi  ebbe  chi  annon- 

^  ziasse  le   verità   dell'  etema   salute  :  le  pietre  gettate  dal  sommo 

*^  della  cattedra,  prima  di  chiudere   per  sempre  il  Santuario,  ricor- 

•^  davano  alla  tremante  moltitudine  che  Dio  lì  ributtava   dalla  sua 

•1  presenza  :  le  soglie  della  città  etema  erano  chiuse  al  par  di  quelle 

•^  della  Casa  del  Signore  giù  in  terra.  Il   Cristiano  passava  trìstis- 

•*  Simo  davanti  al  tempio,  le  cui  porte  eran  sigillato:  tutto  ciò  che 

•«  air  estemo  di  esso  disponeva  V  animo  suo  al  raccoglimento,   sta- 

•'  vagli  parimente  celato:  copriva  un  velo  le  statue  dei  Santi:  non 

^  più  suono  di  campane,  salvo  che  fosse  il  lugubre  metro  deUa  squilla 

"  di  un  convento  dopo  il  transito  di  un  fratello.  L*uomo  non  avea 

•^  più  intercessori  appresso  Iddio:  il  battesimo  davasi    di   nascosto: 

*->  le  nozze,  anziché  esser  celebrate  suir  altare  della  vita,  stringevansi 

^  sovra  le  tombe:  le  coscienze  inquiete  non  avevano  sollievo  né  di 

*"  confessione,  nfe  di  assoluzione:  più  non  porgevasi  il  cibo  della  vita 

•n  a  chi  n*avea  fame:  non  più  acqua  benedetta  a  nessuno*  Al  mini- 

«  stro  dell'  altare  era  sol  conceduto  d'esortare  il  popolo  a  penitenza 

n  nel  deserto  vestibolo  del  tempio,  e  solo  la  domenica,  e  vestito  con 

•f  abiti  di  lutto.  Il  viatico,  consacrato  dal  sacerdote  il  venerdì  mat- 

*^  tina  nella  solitudine,  veniva  recato  in  sull'  albeggiare  al  moribondo  : 

^  ma  negato  gli  era  il  supremo  dei  sacramenti,  l'estrema   unzione: 

«  cosi  la  sepoltura  in  terra  sacrata  ;  talvolta  pure  ogni  sepoltura  ; 

«  onde  i  cadaveri  rimanevano  esposti  sulla  via.  Non  si  negava  però 

^  la  tomba  in  luogo  sacrato  ai  preti,  ai  mendicanti,  ai  pellegrini  ve> 

•^  nuti  da  lontano,  e  ai  Crociati.  Vietato   era   perfino   all'amico   di 

«  seppellire  l'amico,  al  figliuolo  il  gettar  sulla  salma   del   padre   e 

«^  della  madre  un  pugno  di  terra:  ed  era  necessario  che  la   scomu- 

->  nica  fosse  tolta  d'  addosso  a  tutti  i  morti,  o  ad  un   cadavere    in 

-  particolare,  perchè  si  potessero  confidare  alla   terra   benedetta    le 

•*  mortali  spoglie  dell'uomo.  Non  più  feste  sacre  né  pro&ne:  anche 

*>  ogni  cura  del  corpo  proibita,  come,  per  modo  d^esempio^   sarebbe 

«  radersi  la  barba  o  tagliarsi  i  capelli  :  universale   digiuno   da   per 

f*  tutto:  non  più  traffico  nei  mercati  con  coloro  che  erano  giudicati 

«f  indegni  d'ogni  cristiana  comunanza;  quindi  gran  danno  all'indù- 

"  strìa  generale.  I  notarì  di  coscienza  passavano  negli  atti  sotto  si- 

^  lenzio,  come  non  degno  di  ricordarsi,  il  nome  del  principe,   e    se- 

n  gnavano  la  data  sol  dal  Regno  di  Cristo.  Fino  neir  interrotta  fer- 

•^  tilità  della  terra,  e  nelle  sorgenti  calamità  scorgevasi  la  privaidone 

m  della  diiòna  benedizione.  »  (Tom.  I,  Lib.  IV,  pag.  d75<)  Fin  qui 
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l'Hurter  tradotto  dal  signor  Toccagni.  Troppo  gravi  considerasiom 
sarebbero  da  foni  su  qnest*  argomento  della  Bcomnnica  ;  qui  noterò 
soltanto  che  i  poveri  Francesi  doveano  certamente  dire  :  quidquid 
delirant  reges  plectuntur  ilcAtv»;  e  quantunque  Filippo  Augusta  fosse 
certamente  degno  di  grandissimo  biasimo  per  non  mandar  lungi  la 
concubina,  e  riprendersi  la  moglie,  e*  non  deve  recarci  maraviglia 
che  neir  impeto  della  cieca  sua  ira  prorompesse  in  queste  parole  : 
Voglio  farmi  infedele  ;  fortunato  il  Saladino,  che  non  ha  papi  ! 

Pao.  138.  Arsi  egli  vuol  col  tempio  i  sacerdoti, 
E  senza  altare  il  mondo  e  senza  voti. 

Queste  parole  contro  Arnaldo  possono,  senza  violar  le  leggi  della 
verisimiglianza  drammatica,  ben  diversa  assai  dalla  storica,  esser 
post«  sulla  bocca  di  Adriano  IV.  Ma  che  diremo  del  signor  Hur^er 
che  nella  vita  d'Innocenzo  III  asserisce  (Vedi  Lib.  II,  pag.  165  della 
precitata  traduzione)  che  Arnaldo  volle  affirancare  i  Romani  dal 
giogo  della  Chiesa  e  d*  ogni  credenza  ?  B  presidente  del  Concistoro 
protestante  di  Sciaffusa  merita  che  gli  si  dica  (e  ancora  da  chi  pre- 
stasse fede  all'invettive  di  S.  Bernardo  contro  il  magnanimo  ed  in- 
felice Bresciano)  mentiris  impudentissime. 


ATTO  TERZO. 


Pao*  158.  Quai  sieno  i  chiostri  è  noto. 

Abbiamo,  per  conoscere  quali  fossero  allora  i  costumi  dei  monaci, 
riportato  l'irrefragabile  testimonianza  di  S.  Bernardo,  alla  quale  ci 
piace  di  aggiungere  quello  che  si  legge  in  un'epistola  di  Turstino 
vescovo  di  Yorch,  a  Guglielmo  di  Cantorbery.  In  essa  il  priore  di 
8.  Maria  di  Torch,  che  si  affaticò  indarno  a  riformare  i  costumi  di 
quei  claustrali,  asserisce  che  niente,  o  poco,  degl'  insegnamenti  di 
Cristo  da  loro  osservavasi  nei  costumi.  La  nostra  cupidigia,  ei  diceva, 
si  estende  a  tutto  :  ci  adiriamo,  esercitiamo  risse ,  rapiamo  l' altrui, 
ripetiamo  le  cose  nostre  con  litigj,  difendiamo  le  fraudi  e  le  menzogne, 
seguitiamo  la  carne  e  i  suoi  desiderj.  A  noi  viviamo,  a  noi  compiac- 
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ci«MO  ;  dlbbUnio  |)auj:a  d*^8er  yUMJ»  ci  gloriarne  di  aver  yiiito^  op- 
lirimiamo  gli  «Utri,  fAiggia«N)  d'essere  oppremi;;  ÌQ.vldiaino»Unii,4eì 
«Qf^i  d^ogrevi  ci  gloriamo,  ci  itea^talliamp,  ed  ^ugraBsianto  d^gU*!- 
trai  »Htoi  ;  «  tal^to  il  ipiondo  non  basta  -alla  uostra  vmXwBifplà-  ^— 
/HufiètA  lettor»  ata  fra  T  epìstole  di  S.  BceuMedo;  N«  442.  Okà  voIosm 
su  f}M6te  ai^gomento  più  i^opi^  infonasKioiu»  legga  il  l4bro(I^Cap. 
.[V,  deir  Apologia  d*AmaldQ  ecritta  dal  GuadagiDinL 

Pag.  160.  Udite,  e  l'armi 

Voi  che  trattate,  al  cocollato  mofitro 
Ubbidir  sdegnerete. 

Per  dipingere  un  monaco  furfante  come  qAiesto  iatsodotto  nella 
4«ia  Tragedia,  non  ho  avuto  bisogno  di  ricorrere  alla  £BUKfeasia,  per- 
ebè  a  ci6  mi  basta  la  storia.  In  quella  lettera  d' Abelardo  che  èan 
raoepnto  delle  sue  sTentore,  «si  legge  che  tentarono  cU  «vvelenarLo 
nel  calice  della  Messa  ;  e  vi  si  naira  inoltre,  come  invece  di  loi  £a 
spento  di  veleno  mescolato  nel  cibo  un  suo  pcompagno^  jq  V  autore 
.del  deUtjtp  prese  ia  fuga.  Mi  giovi,  a  fuggire  il  biasimo  di  calaania- 
tore  ^he  per  taluno  mi  ei  potrebbe  dare  i»  ^ueeta  età,  ndla  4}vale 
è  di  moda  il  lodare  anche  i  monaci  e  i  frati,  il  riferire  qaelfai  pade 
della  lettera  d'  Abelardo,  nella  quale  si  contiene  quanto  per  me  fu 
detto  :  Oh  quottea  veneno  me  perdere  tentaverunt ,  atout  et  in 
Beato  factum  eat  Benedicto  . .. ,  A  talibua  autem  eortim  quotidiania 
inaidiia  cura  mihi  in  adminiatratione  ciòt  vel  potua,  quantum poaaem 
providerem,  in  ipao  attarda  sacrificio  iuioxicare  me  moliti  atmty  ve- 
neno acilicet  calici  immiaao.  Qui  etiam,  quadam  die,  cum  Namneti 
ad  comitem  in  egritudine  aua  viaitandum  veniaaem,  hoapitatitm  me 
ibi  in  domo  cujuadam  fratria  mei  carnalia,  per  ipaum  qui  in  comi- 
tatù  noatro  erOit  famuhm  venew  interficere  madrinati  emut^  ubi  vi- 
delicet  me  minua  a  tali  machinatione  providere  crediderunt.  Divina 
atUem  dispoaitione  tunc  actum  estf,  tt^  dum  dimm  mihi  apparotum 
no»  ^curarem,  fmter  quidam  ex  monachia,  quem  meam  adduxeram, 
hoc  joiho  per  iguorantiflm  uaua^  ibidem  mMiuua  x>ccumberet,  eifamu- 
tua  iUe  qwi  prcsauanpaerajt  ^  tam  eonacientia  auos  quam  ieatimoniio 
ipaiua  rei  perterrituaj  aufugeret,  £  -più  sotto  :  Quod  ai  me  tratmitm- 
rum  diliquo  pr(Bsensi$aeni  corruptaa  perpemmiam  latronta  ia  mif  aut 
in  aemitia^  ut  me  interficerent,  43ppoa9fiha»U 

Pag.  162.  All'  empia 

Fola  credete?  la  inventò  costui. 
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Non  credo  poter  mogfìo  difendere  Arnaldo  daiPaeenaa.  tbm-  qavgìi 
di  9  moottco^  che  riportando  ciò  che  m  tal  pretM>fito  dice  il  tao 
pi»  e  dottisBimo  apologista,  1*  ab.  Goadagnini.  »  Gònviane  Ceur  giu- 
o  «tuia  ad  Ottone  di  Fiisinga  ed  a  €rimtero,  i  quali»  sebbene  8Ì 
"^  strino  aperti  noMiri  d'  Arnaldo^  e  ci  deflcrivaao>  per  errori  le 
•>  dbttiiBe;  non  lo  accusano  però  di  cvesia  pei  conto  di  netsoaa  di 
-^  esie.  Ci  wirvtttono  però  die  si  sparsero  dn  sospetti  ch'egli*  iase- 
'  gnasM  ereaie  sopra  altri  putiti.  Guntoo  pare  che  teng»  per  certo 
*  eh'  egli  guastasse  tutte  le  dottrine  della*  Fede  sopra   alcuni  asti- 

-  coli,  non  già  però  a  disegno  ed  apertamente,,  ma  perchè  nOn  si 
■^  legava  con  bastante  esattezza.  Par  dica  che  Arnaldo  parlata 
"  dei  ÌBsteri  drila  Fede  con  sensi  di  pietà*  peo  aeeeisderkL  nél^  po- 
'  polo,  na  che  F  espressioni  da  esso  impiegate  non  eraiM 

-  dovere.  Eeeo  le  sae'  parole  : 

Àtiteuiot  eMmwt  04^,  «ertumquf  iekorem 
Htm-  tùHr  aastta  tMtét»  phlmte  fvtéktU^ 
impim  mMiftàf  adM$een§  tomka  ver6fo. 


id(^  qui  gli  articoli  di  fede,  dopo  aver  numerati  prima  gli 
"  enrsri  da  sei-  qui  sopra  esaminati,  eni  chiama  non  eresie  ma  fai- 
^  sita,  scriirendo: 

Veraque  muila  firfcfem,  nUri  tempora  ffotfra  fUUUs- 
Bnpmrtni  monilMt,  fàM$  admitta  monebat  ; 

-  dà  ad  intendere  chiaramente,  che  le  altre  proposizioni  da  sé  ceu> 
"  Bvate  non  le  i^utava  eresie,  ma  poopasizions  Mie^  Ma  Guaterò 

*  non  paaaa  a  darci  Utf  imgguaglio  deglv  artscolir  della  lede  onr  Ar- 
'  saldo  gnatflara,  non  ìwpwgniindoli  già,  ma*  soia  non-  ispIégosMi' 
-•  colla  debita  essermnaa  teologloa.  Ottone  di  Kdsinga,  al  eontraids^ 
"  indrrUaa*  gM  artica  sopra^  i  quali  Arnaldo  acmnaRisM»  d' erwa^ 
^  ma  da'  std  intendese  che  la^  cosa  da   hii'  non   era  creduta   ecrta*. 

-  Dopo  avere  ei^sl^  le  dottrine  di;  Axinaldo^.  da  noi  iimdutev  eog<- 
-*  giunge  :  prater  hcBC,  de  sacramento  altaris  dicUur  non  recte  aen- 
"  ns$e»  Notisi  la  pacola  dicitary  si  racconta,   si   discorre..  Di  sopra 

-  non  ha  parlato  cosi  :  ha  detto  fermamente  dicebatf  insegnava  questo, 
-•  quest'  altro  ;  ma  qui  non  ardisce  dire  àv&ebat,  insegnava  ;   si  con- 

*  tenta  dire  dicitur  non  recte  aensisee,  raccontasi  che  non  abbia  avuto 

-  giusti  sentimenti.  Cosi  unendo  le  testimonianze  dei  suoi  stessi  ut- 

-  vegami,  non  è  dìffieils  difèndere  Arnaldo  dalla  tacoia  d'eresia» 
"  L'  «no  senabva  che  pasU  con  Imnezsa,  m»  nourdiedche  attaieoaRse 
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"  di  proposito  alcuno  articolo;  anzi  ne  parlava  con  sentimenti  di 

-^  pietà  e  con  melliflue  parole:  ma  che  1*  espressioni  non  erano  esatte 

•*  abbastanza.  Ed  infatti,  conviene  che  V  attacco  dato  incautamente 

-^  agli  articoli  della  Fede  coli' espressioni  mal   misurate,  fosse   cosa 

"  ben  leggiera,  perchè  non  fa  menzione  di  nluno  di  essi  articoli  da 

>  Arnaldo  attaccati  e  combattuti.  Ottone  di  Frisinga  gli  accenna,  ma 

<*  non  tiene  la  cosa  per  certa,  e  solo  dice  che  alcuni  la  narravano,  e  di- 

«1  scorrevano:    dicitur,  nanrasL  Da  chi  ?  Da  alcuni  dei  suoi  innumera - 

^  bili  nemici.  Se  tutti  si  fossero  accordati  ad  accusarlo  d*attacco  dato 

^  agli  articoli  di  fede.  Ottone,  che  parlava  d'  Arnaldo  sulla  relazione 

'^  loro,  come  si  è  veduto,  avrebbe  scritto  dicebat,  insegava   la  tale 

^  e  tale  altra  eresia,  come  F  avea  detto  sulla  fede  loro  rapporto  alle 

<<  suddette  dottrine.  Dunque  nemmeno  tutti  i  nemici   d' Arnaldo  lo 

•*  accusavano  di  questo  dicitur,  raccontasi.  Quando  Ottone   ne   udì 

"  parlare  da  alcuno?  Quando  le  Corti  cesarea  e  pontificia  divenute 

*  amiche  erano  in  ardenza  per  imprigionare  Arnaldo  e   levarlo   dal 

"  mondo  ;  e  perciò  tutti  i  cortigiani  dell'  una  e  dell*  altra  Curia  sfor- 

•<  zavansi  a  gara  di  meritare   la   grazia   dei  loro  principi,  dicendo 

*<  male  d'Arnaldo  ;  in  un  secolo  in  cui  la  calunnia  non  risparmiava 

1  né  principi,  né  pontefici,  nò  prelati,  né  santi,   come  si  è   detto   a 

•*  suo  luogo.  Con  tali  indizj,  chi  condannerebbe  d' eresia  il  più  me- 

"  schino  uomo  del  mondo?  » 

Pao.  162.  Abitator  della  roinita  cella, 
Ove  in  pace  si  va. 

Non  senza  cagione  è  qui  rammentata  la  terribile  .prigione  nella 
quale  si  chiudevano  i  monaci,  essendo  questa  un  trovato  di  Matteo, 
priore  di  S.  Martino  ai  Campi ,  contemporaneo  di  Pietro  il  Venera- 
bile, e  quindi  di  Abelardo  e  di  Arnaldo  suo  discepolo.  Siccome  in 
questa  carcere  che  aveva  la  forma  di  un  sepolcro,  si  ponevano  quei 
monaci  ehe  doveano  finirvi  la  vita,  si  chiamava  Vade  in  pace.  Vedi 
MoKTFAUCON,  (Ekmret  po9th.  Tom.  II,  pag.  321,  386. 

Pao.  163.  In  mio  poter  cadea: 

Di  qui  si  tragga. 

Mi  si  perdonerà  la  licenza  che  io  mi  son  preso  di  far  cadere 
nelle  mani  di  un  monaco  il  Protagonista  della  Tmgedia,  mentre, 
secondo  la  Storia,  venne  in  quelle  di  un  cardinale.   Ho   voluto  che 
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Arnaldo  odiatore  dei  monaci   sfogasse  la  sua  ira  giustissima  eoutro 
di  eaii,  e  manifestasse  quali  erano  i   loro   costumi:  inoltre   dopo  il 
tentativo  di  Guido ,  quello  d' un  altro  cardinale  era  un  ripetere  la 
cosa  medesima  ;  e  i  lunghi  e  erudeli  supplii  che  avrebbe  nel  car- 
cere accennato   sofiferti   V  infelice   Ajrnaldo ,   bastati  sarebbero  alla 
vendetta  dei  suoi  nemici,  né  col  supplizio  di   esso  avrebbe  il  papa 
accresciuto  nei  Romani  V  odio  che  gli  portavano ,  siccome  a  nemico 
delia  loro  libertà,  e  straniero.  Arnaldo ,  secondo  che  narra  l'Autore 
della  Vita  d*  Adriano ,  la  quale  si  trova  fra  quelle  «he  vanno  sotto 
il  nome  del  Cardinale  di  Aragona ,   venne  in   potere  del   Cardinal- 
Diacono  di  S.  Niccolò  apìid   Bricola»  o    Vincolerà:  ma   secondo  il 
citato  autore,  come  i  nostri  lettori  possono  aver   veduto   nella  Vita 
d' Arnaldo  scrìtta  dal  Guadagnini ,   saputasi   la   cosa   a   tempo  da 
(Tfti  conti  della  Campagna ,  che  lo  reputavano  per  santo  (o  a  dirlo 
con  più   esattezza   storica ,  profeta) ,  lo  rapirono  a  forza  dalle  mani 
dei  suoi  nemici,  e  lo  posero  in  uno  dei  loro  castelli ,  senza  lasciare 
penetrate  ad  alcuno  in  quale  di   essi   lo   avessero   posto.  Ottone  di 
Frìsinga  non  parla  né  del  cardinale  che   lo  avea   imprigionato ,  né 
dei  conti  che  lo  liberarono  ;  ma  semplicemente  dice ,  che  dopo  aver 
contrastato  per  quanto  ei  poteva    all'  autorità   temporale    del  papa . 
taiìdan  in  manus  quorundam  incidens,  in  Tusciae  finibus  captus  prift- 
<^ipis  examini  reservatus  est,  et  ad  ultimum  a  prcefecto  Urbis  Ugno 
adaeku,  oc  rogo  in  pulverem  rtdacto  ,   ne    a    stolida  plebe  corpus 
fjus  veneratione  hc^cretur ,  in  Tyherim  sparsus    est    Guntero  ,  che 
spesso  traduce  la  prosa  di  Ottono  in  versi,  dice  : 

JadMo  eleìij  nostro  $ub  principe  vietus, 
Adpentutfpie  eruei,  ftammdque  órewmnte  toltuut 
in  cinerei,  Tyberine,  twu  ett  tparttu  in  unda». 
Me  stoUdce  plebit^  quem  feceraty  improlnu  errar 
HtwIyriM  otsa  tìooo  einereeque  foverel  honnre. 

lì  sig.  De  Cherrier,  nella  sua  Storia  della  guerra  dei  papi  coglim- 
peratorì  della  Casa  di  Svevia,  pubblicata  nel  1841 ,  afferma  non 
si  sa  su  qual  fondamento,  che  Arnaldo  fu  arrestato  dagli  ufficiali 
dell'imperatore  in  un  castello  del  ducato  di  Spoleto. 

Pag.  167.  Quando  dal  sen  di  tua  sostanza  eterna. 

Come  scintilla  a  cui  fu  padre  il  foco, 
Folgorò  r  universo. 

XiccoLiNi:  Tragedie.  44 
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Arnaldo,  secondo  il  Milller,  credeva  clie  Dio  è  il  tutto,  e  la  crea- 
zione intera  non  fosse  che  uno  dei  suoi  pensieri  (MìIller  Storia 
della  Svizzera  tradotta  in  francese.  Parigi ,  1795.)  ;  ma  non  reca 
prove  che  bastino  a  convalidare  la  sua  opinione*  NuUadimeno, 
credo  poter  far  uso  del  paragone,  contenutone!  versi  riportati  sopra, 
senza  che  ad  Arnaldo  venga  la  taccia  di  pantebta.   Dante  scrisse  : 

S' aperte  ìq  duoto  amor  l' Eterno  Amoro. 

(Farad.  XXIX.) 

E  perchè  neli*  ultimo  Canto  della  sua  Divina  Commedia  si  legire  : 

Legalo  per  amore  io  un  Tolame 
Ciò  che  per  raniverM  si  squaderna; 

sarà  perciò  in  questi  due  versi  il  Deus  implicittis  e  il  Deus  expli- 
citus  di  Spinosa,  come  piace  di  vedervi  ai  Tedeschi?  Noi  siamo 
dalla  debolezza  del  nostro  intelletto  costretti  a  far  uso  di  queste 
comparazioni  ;  e  perchè  nelle  Divine  Scritture  si  legge  digitus  Deù 
manus  Dei,  non  si  accuseranno  per  questo  d' antropomorfismo  ;  ma 
sì  dirà  con  Dante  (P^vrad.  IV.): 

Goti  parlar  coovienti  al  vostro  ingegno, 

Però  che  tolo  da  tentato  apprende 

Ciò  che  fa  poscia  dMntelietlo  degno: 
Per  qaetto  la  ScriUara  conditeeode 

A  Tottra  facoltate^  e  piedi  e  mani 
Atiribaisoe  a  Dio,  od  altro  intende.  — 

Pag.  167.  Necessità  nel  cielo. 

Libertà  sulla  terra  è  la  soave 
Fiamma  di  Dio,  che  Carità  si  chiama. 

Essere  in  caritadc  è  qui  necesse,  scrìsse  Dante  nel  C.  Ili  del 
Paradiso.  Ma  la  grazia,  che  Invita  sulla  terra  gli  uomini  ad  amare, 
è,  come  nota  Sant'Agostino,  non  necessitas,  sed  voluptas;  non  obli- 
gatto j  sed  delectatio, 

Taoto  la  prima  ogaalità  prevale  « 
Glie  vera  ed  una  in  tutti  è  la  favella. 
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Dante  chiama  Iddio  la  prima  ugualità,  ina  questo  concetto  ha  qui 
relaàone  all'anime  che  sono  create  uguali;  ond'è  che  quando  sono 
prese  d'amore  risalgono  a  Dio^  ed  hanno  queir  interno  sentimento 
che  è  uno  in  tutti. 

Con  tallo  il  cuore,  e  cod  qnelU  favelia 

Ch'  è  QDft  in  tnui,  ecc.  (Farad.  XIV.) 

£  questo  affetto  è  cosi  potente,  che   domina  il   volere,  e  si  dipinge 
ani  volto  di  tutti,  e  gli  fa  diventar  veraci. 


ATTO  QUARTO. 


Nella  prima  scena  di  quest'Atto  ho  immaginato  che  gli  abitanti 
di  Chieri  (o  Cairo),  d' Asti^  di  Tortona ,  di  Trecate  e  di  Cagliate , 
città  e  castelli  che  Federigo  Barbarossa  arse  e  distrusse  nella  sua 
prima  venuta  in  Italia,  fuggano  verso  Boma.  Né  ciò  può  sembrare 
inverisimile,  qualor  si  pensi  che  il  pontefice  Adriano,  benché  alleato 
dello  Svevo,  era  come  vicario  di  G.  C.  obbligato  a  proteggere  quest  i 
infelici,  uè  vi  era  per  essi  luogo  più  sicuro  di  Roma;  perchè  molte 
città  lombarde,  come  Pavia,  Cremona,  Como,  tenevano  le  parti  dello 
Svevo  ;  ed  altre  temendo  la  ferocia,  della  quale  esso  ed  i  suoi  bar  - 
ÌMtp^  Tedeschi  aveano  dato  prove,  non  sapeano  qual  consiglio  doves- 
sero prendere  in  tanto  pericolo  e  terrore  di  cose^  Milano  stessa  era 
sgomentata  ed  incerta  su  quello  che  dovesse  fare  ;  e  il  suo  popolo 
commosso  alla  vista  dei  fuggitivi  da  Rosate,  i  quali  ripetevano  le 
lagnanze  dei  Tedeschi  pei  cattivi  provvedimenti  dei  consoli  milanesi, 
Oberto  dell'  Orto  e  Gherardo  Nigro,  avea  atterrato  lo  case  del  se- 
condo, e  mandati  ambasciatori  a  Federigo ,  credendo  avergli  in  tal 
modo  data  piena  soddisfazione  di  quelle  ingiurie  che  diceva  aver 
sofferte,  e  che  gli  avrebbe  lasciati  tranquilli  possessori  di  Lodi  e  di 
Oomo.  Ho  creduto  che  T  esporre  col  mezzo  del  Coro  i  dolori  dei 
miseri  e  dispersi  Italiani,  i  vanti  dei  crudeli  ed  orgogliosi  Tedeschi, 
fosse  cosa  veramente  richiesta  dalla  natura  di  questo  Dramma  : 
-apererei  di  non  essermi  ingannato,  se  1*  ingegno  mio  fosse  da  tanto 
che  avesse  potuto  recare  ad  effetto  questa  intenzione.  Nelle  note 
alla  pagina  280  e  seg.  ho  narrato   i  casi  di  quei   paesi,   i  di  cui 
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abitanti  or  sono  posti  in  iscena  :  il  perchè  mi  asterrò  dal  ripetere 
quello  che  ho  già  detto  altrove,  e  illustrerò  solamente  quei  fatti,  dei 
quali  ora  per  la  prima  volta  si  fa  menzione  nel  Coro. 


Pag.  171.  In  (ragliate  nascesti?  e  patria  a  noi 

Trecate  fu, 

Trecate  e  Gagliate  erano  due  castelli  o  terre  possedute  dai  Mi- 
lanesi, e  eh'  essi  riguardavano  come  le  chiavi  del  Novarese.  (Murat. 
Ann,  d*Ital.  Tom.  VI.  SiSM.  Hi8t  des  Bép.  Ital,  T.  II.) 

Pag,  ivi  Di  Chieri  mia  cadeste, 

Torri  superbe  ! 

UN  ABITANTE  D'  ASTI 

Né  un  giorno  sol  difesa 
Dai  suoi  timidi  figli,  Asti  divenne 
Una  ruina  vii. 

Chieri  ed  Asti  non  avendo  ubbidito  a  Federigo,  il  quale  ordinò 
loro  di  tornare  all'ubbidienza  del  marchese  di  Monferrato,  egli  ne 
fece  abbattere  una  quantità  di  torri  che  vi  erano ,  e  nel  partìrBi  poi 
fece  abbruciare"  il  tutto.  Di  questo  luogo  trasferitosi  ad  Asti ,  per 
essere  ancor  eftea  caduta  in  pena,  la  ritrovò  vuota  d' abitatori,  ma 
piena  di  ricchezze  ;  poiché  vi  fu  'stato  alquanti  giorni ,  dopo  averla 
data  in  preda  ài  suoi  soldati ,  vi  fece  ancora  attaccare  il  fuoco. 
Vedi  le  note  citate. 

Pag.  172.  Pugnò  Tortona,  e  allor  d'Italia  i  brandi 
Bebber  sangue  alemanno. 

In  questa  guerra  Cadolo  di  Baviera  e  Giovanni  di  Sassonia,  gio> 
vani  e  reputatissimi  e  nobilissimi ,  vi  furono  ammazzati ,  adiratisi  i 
Tortonesi  perchè  vedevano  che  tutti  i  loro  eh*  eran  fiitti  prigioni 
dagli  oltramontani  erano  subito  impiccati  come  ladri.  Il  perchè  com- 
battevano  valorosamente,  non  pretermettendo  né  astuzia,  né  valore, 
né  sollecitudine,  ninna  cosa  finalmente  eh'  e'  giudicassero  necessaria 
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aiia  Tendetta;  non  volendo  maneare  in  alcun  modo  all*onor  proprio' 
né  a  quello  degl'  Italiani,  i  quali  nelle  soaramucee  a  corpo  a  corpo 
non  hanno  cednto  a  qualsivoglia  oltramontano,  anzi  sono  stati 
sempre  superiori  e  vittoriosi,  l^ederìgo  di  Sa88<mia  deviò  quel  fiumi- 
ctllo  che  passava  per  mezzo  alla  città ,  e  levò  ai  Tortonesi  la  co- 
modità dell'acque;  non  rimase  loro  che  un  fonte  vicino  dove  erano 
accampate  le  genti  di  Pavia ,  alleate  dei  Tedeschi ,  presso  il  quale 
facevasi  continua  e  sanguinosa  guerra.  Federigo ,  che  desiderava 
farsi  più  sollecitamente  eh'  ei  poteva  incoronare  a  Roma,  fece  gittare 
deatro  quel  fonte  corpi  fracidi  e  puzzolenti  :  veduto  che  ciò  non 
bastava,  a  forza  di  zolfo  e  pece  lo  rese  tanto  amaro,  che  gli  abi- 
tanti, stretti  da  insopportabile  sete,  dopo  incredibili  prove  di  valore, 
s'arresero  a  patti,  e  salvando  solamente  la  vita,  si  ritirarono  a  Mi- 
lano. Le  loro  case ,  dopo  essere  state  saccheggiate,  furono  date  in 
preda  al  fuoco.  (Babtoli,  Vita  di  Federigo  Barbaroasa.) 

m 

Pao.  175.  Strusser  le  fiamme 

La  chiesa  mia  presso  Spoleto. 

Federigo ,  prima  di  essere  stato  in  Roma  coronato  imperatore  da 
papa  Adriano ,  avea  mandato  gente  a  Spoleto  per  ottenere  viveri  e 
denari  da  quella  città ,  che  reggevasi  a  Comune,  ma  sulla  quale  il 
pontefice  pretendeva  aver  delle  ragionL  II  popolo  non  solamente  li 
avea  negati,  ma  pure  osò  ritenere  prigioniero  il  conte  Guido  Guerra, 
il  più  ricco  dei  baroni  della  Toscana.  I  Tedeschi  avevano  commesso 
ne  contorni  di  Spoleto  le  solite  crudeltà],  prima  che  ad  espugnarla 
venisse  con  tutto  il  suo  esercito  lo  Svevo  divenuto  imperatore  : 
allora  gli  Spoletìni  gli  andarono  baldanzosamente  incontro:  furono 
respbti  ed  incalzati  ;  con  esso  loro  alle  spalle  entrarono  anche  i 
Tedeschi  vittoriosi:  andò  la  sconsigliata  città  a  sacco,  e  poi  ne  fn 
fatto,  dice  il  Muratori,  un  miserabile  fklò. 

Pao.  180.  0  del  romano  Impero 

Possanza  ed  armi,  e  la  sua  causa  avvezzi 
Sempre  a  seguir,  non  la  fortuna,  abbiate 
A  perpetuo  retaggio  il  mar  Tirreno, 
Pisane  genti. 

Federigo  comandò  ai  Pisani  di  armare  la  loro  flotta  contro  Gu- 
giielmd  re  di  Sicilia,  quando  egli  passò  di  Toscana:  ho  creduto  pò* 
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termi  prendere  questa  piccola  licenza  a  megli(>  rappresentare  le  con- 
dizioni politiche  deir  Italia,  e  le  questioni  ^che  allor  poteano  agitarsi 
nel  campo  dello  Svevo.  Pisa  meritava  da  un  imperatore  queste  lodi 
ch'io  ho  tratte  dai  versi  di  Guntero: 


Oecurrere  duci  proeeret  quo$  bellica  Pisa 
Miierai,  aquoreù  Cfleberrima  Pisa  triumphis, 
Pisa  peregrinis  statio  bene  nota  earinis. 
Hos  jubel  in  «l'cti/um  condicio  tempore  regtm 
Cogere  belUgeras  atgue  emunire  carinas. 

A  Federigo  nel  partire  di  Roncaglia  comparvero  gli  ambasciatori 
dei  Crenovesi,  i  quali  avendo  con  la  loro  armata  presa  in  Portogallo 
Almeria  e  Lisbona,  e  tornati  carichi  delle  spoglie  dei  Saracini,  man- 
darono a  presentare  a  Federigo  leoni,  struzzi  e  pappagalli  (Vedi 
Ottone  di  Fbisinga.)  I  Genovesi,  eh'  erano  fin  dall'  anno  1118  in 
guerra  coi  Pisani ,  si  erano  anche  per  terra  azzuffati  con  loro  a 
Messina  nel  1129  :  temendo  a  gran  ragione  lo  Svevo,  aveano  inco- 
minciato a  fabbricar  delle  mura  per  la  loro  difesa.  Federigo  nel 
1158  accostatosi  ai  confini  del  Genovesato ,  gli  obbligò  a  desistere 
da  questo  lavoro ,  e  n'  estorse  mille  dugento  marchi  d'  argento  pel 
suo  fisco.  Ma  poi  nel  1162 ,  chiamati  dallo  Svevo  a  Pavia,  n'  ot- 
tennero buoni  patti ,  e  poterono  ritenere  tutte  le  regalie ,  perchè 
s'obbligarono  di  servire  Federigo  nelle  spediàoni  ch'egli  meditava 
contro  il  re  di  Sicilia.  Egli  diede  allora  in  feudo  al  popolo  genovese 
Siracusa:  però,  senza  offendere  la  storica  verìsimiglianza ,  io  qai 
fìngo  che  lo  Svevo  faccia  questa  offerta  ai  Pisani  sinceramente  de- 
voti air  Impero. 

Pag,  181.  Fate  retaggio 

La  corona  cVio  porto. 

In  Federigo ,  che  ebbe  il  progetto  d'una  monarchia  universale, 
ben  può  supporsi  quello  di  rendere  il  potere  ereditario  nella  sua  £&- 
miglia,  e  con  tanto  più  di  ragione,  che  il  suo  figlio  Arrigo  VI,  erede 
dei  suoi  pensamenti,  cercò  di  recarlo  ad  effetto.  Sapientemente  il 
signor  De  Cherrier  nota  che  il  Barbarossa,  avido  di  gloria  e  di  do- 
minio,  si  proponeva  d'innalzar  la  Germania  al  di  sopra  di  tutte  le 
nazioni,  e  la  dignità  del  suo  grado  senti  più  che  altri  mai  forte* 
mente.  Veggendo  come  per  la  sua  elezione  tutte  le  discordie  della 
Germania  erano  finite ,  ambi  l' impero  del  mondo»  e  si  figurò  d* 


NOTE.  319 

sere  il  saoceBSore  d'Augusto  e  degli  Antonini.  Pensò  che  Roma  fosse 
sua,  e  considerò  il  Regno  di  Sicilia  come  un'antica  provincia  del- 
l'Impero ingiustamente  occupata  dai  principi  normandi. 

Pao.  181,  E  dir  si  possa, 

Siccome  Autari  un  dì. 

Autari  corse  V  Italia  dai  piedi  delle  Alpi  fino  ali*  estrema  punta 
della  Calabria  ;  e  narrò  la  fama  che  quivi ,  fermatosi  sul  lido,  vide 
un'  antica  colonna  di  cui  il  mare  già  copriva  la  base ,  e  che  spinto 
oltre  il  suo  cavallo,  e  toccatala  col  brando,  dicesse  :  Quièta  sarà  il 
termine  del  regno  dei  Longobardi;  e  che  quella  colonna  sì  doman- 
dasse, finché  fu  in  piedi,  la  Colonna  d*  Autari.  La  qual  tradizione , 
quando  fosse  falsa,  sarebbe  nondimeno  sempre  non  dubbio  argomento 
delle  speranze  dei  popoli ,  le  quali  eglino  consacrano  sempre  colle 
leggende  vere  o  false.  ^Sono  parole  eh*  io  copio  dalla  bellissima 
Storia  dell*  Italia  dal  V  al  IX  Secolo  di  Antonio  Ranieri,  la 
quale  di  sopra  ho  citata.) 

Pao.  182.  Ottone, 

Di  Frisinga  pastor,  degno  fratello 
Di  quel  Corrado  ch'educommi  al  regno. 

Corrado  III  allorché  vide  in  pericolo  la  sua  vita,  trattò  coi  prin- 
cipi di  chi  gli   dovesse   succedere:  gli  restava   un  figlio   per  nome 
Federigo  ,  ma  di  età  piccola  né  atta  al  governo.  Però  saggiamente 
consigliò  ch'eleggessero   Federigo  suo  nipote,  siccome  figlio  di  Fé- 
derigo-il-Guercio  duca   di   Svevia   e   suo   fratello;   gli   consegnò  le 
insegne  reali  e  vivamente  gli  raccomandava  il  tenero  suo  figliuolo.  — 
Riguardo    ad   Ottone   di  Frisinga ,  é  da   sapersi  che  all'  ingegno  e 
all'erudizione  aggiunse  lo  splendore  dei  natali,  essendo  egli  nipote 
di  Arrigo  ,  e  zio   di  Federigo  imperatore.   Monaco,  e  abate  di  Ma- 
rimond,  e   vescovo ,  non  potea   esser   che   nemico  d' Arnaldo.  Egli 
venne  in    Roma  con   Federigo ,  cosi   crede   il  Guadagnini ,  quando 
andò  a  prendervi  la  corona   imperiale;   e   forse   Arnaldo   non  vide 
che  sul  patibolo.  La  Chiesa  di  Frbinga,  retta  per  Ottone ,  era,  sic- 
come UDA  delle  più  illustri  di  Germania ,  ricca  di  feudi   e  regalie  : 
quindi   egli    essendo  nel  numero   di  quei  pastori  contro  i  quali  de- 
clamava Arnaldo,  dovea  prestare  facile  oreccliio  al  ceto  dei  vescovi. 
degli  abatiy  dei  monaci,  e  a  tutta  la  Corte  Romana.  Prima  che  Ot- 
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tono  scrivesse  le  storie  dell' imperator  Federigo,  che  eominciMio  dal- 
V  anno  1070  e  finiscono  al  1156,  e  vennero  continuate  da  Badevieo, 
egli  avea  composto  una  Cronica  in  sette  libri,  che  principia  dalla 
Creazione  del  Mondo  e  termina  air  anno  1146,  e  un  ottavo  libro 
sulla  fine  del  Mondo. 

Pag.  182.  A  noi  fatale 

Sarà  la  Puglia. 

Federigo,  come  fu  osservato  dal  signor  De  Cherrier,  fece  un  grand'ei> 
rore  fin  dal  principio  della  sua  guerra  contro  le  libertà  dei  muni- 
cipi italiani.  Invece  di  spegnere  il  fuoco  della  ribellione  coli*  impa- 
dronirsi subito  di  Milano,  corse  la  Lombardia,  pose  a  sacco  e  di- 
strusse castelli  di  poca  importanza ,  e  perde  gran  tempo  nell'  espu- 
^nasione  di  Tortona.  £  poi  andò  nel  mezaogiomo  della  Penisola 
senza  più  curarsi  dei  Milanesi ,  ai  quali  egli  cosi  lasciò  tempo  di 
Htringersi  in  alleanza  maggiore  coi  loro  amici,  e  fortificare  le  loro 
mura.  E  di  ciò  meritamente  gli  fìi  rimprovero  Ottone. 

Pag.  183.  Dei  trionfi  mìei. 

Tu  lo  vedesti,  in  sai  Ticin  fu  gioia, 
E  suir  Olona  si  piangea. 

Le  guerre  fra  Pavia  e  Milano  e  altre  città  d'Italia  conaiatevano 
nel  dare  il  guasto  al  territorio  posto  in  mezzo  a  loro.  L' Mcrcito  di 
Federigo  attraversando,  per  una  linea  quasi  retta,  cinquanta  miglia 
di  lunghezza,  Landriano,  Rosate  e  Trecate,  ov'era  il  ponte  aol  Te- 
sino,  non  vi  trovò  che  una  campagna  devastata  dai  Pavesi  e  Mi- 
lanesi. La  mancanza  di  viveri  fu  la  cagione  dell*  incendio  di  Rosate. 
Cosi  il  Sismondi  nel  Tomo  II  della  Storia  delle  Repubbliche  Ita- 
liane. E  mi  piace  di  osservare  che  queste  guerre,  le  quali  principia- 
rono coir  essere  atroci,  divennero  in  proceder  di  tempo  «oal  ridicole, 
che  diedero  origine  alla  Secchia  Rapita  del  Tassoni. 

Pag.  ivi.   «  Sono  dei  suoi  destini  esempio  eterno 
Le  mura  che  bagnò  sangue  fraterno.  » 

Ho  tradotto  il  verso  di  Lucano:  Fraterno  primo  madueruni  mqv» 
guint  muri.  £  laaentenza   in   esso  contenuta  mi  piacque  di  porre 
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nel  discorso  d*  Ottone,  perchè  non  di  rado  egli  cita  nelle  sue  storie 
i  veni  di  qnesto  grande  scrittore. 

Pag.  183.  Benché  la  freni 

Reverenza  airimpero. 

Par  quando  venne  fatta  la  Lega  Lombarda ,  la  clausola.  Salva 
r  Midienta  all'  Imperatore^  era  nei  patti  delle  città  ohe  yi  entra- 
ronoi  e  venne  deliberato  di  rigorosamente  opporsi  alla  tirannide, 
mantenendo  nella  loro  integrità  i  diritti  legittimi  del  sovrano. 

Pag.  183-184.  E  dritto  avea 

A  strugger  Lodi, 

Nel  mese  di  marzo  del  1153,  mentre  Federigo  presiedeva  in  Co- 
stanza ad  una  Dieta  novella,  due  cittadini  di  Lodi  colle  croci  in 
mano  attraversarono  la  folla  dei  prìncipi,  e  si  prostrarono  ai  piedi 
dello  Svevo,  dimandando  la  libertà  della  loro  patria,  la  quale  con 
durissima  servitù  opprimevano  i  Milanesi.  Erano  già  scorsi  quaran- 
tadue anni  eh*  era  stata  sottoposta  e  riunita  a  Milano  la  città  di 
Lodi:  forse  della  generazione  di  quelli  che  Taveano  veduta  repub- 
blica non  vi  erano  che  ossa  e  polvere  nei  sepolcri:  ma  la  dolce  e 
mesta  ricordanza  d'una  libertà  che  si  è  perduta,  è  un  retaggio  che 
negli  Stati  liberi  passa  dai  padri  ai  figli ,  e  che  si  cerca  di  ricupe- 
rare colla  forza  dalle  mani  degli  usurpatori.  Due  Lodigiani  che  per 
caso  erano  in  Costanza ,  si  rivolsero ,  senza  averne  il  mandato  dai 
loro  concittadini,  a  Federigo,  e  il  core  dettò  ad  essi  parole,  le  quali, 
benché  in  una  lingua  non  loro ,  bastarono  a  destare  pietà  nella  so- 
Inme  assemblea.  I  loro  gemiti  al  solo  ricordarsi  d'una  patria,  la 
qnale  non  vivea  che  nel  loro  core,  commossero  Federigo  più  che  i 
loro  discorsi  :  ed  egli  col  mezzo  del  suo  cancelliere  mandò  un  or- 
•iine  ai  Milanesi  perchè  rendessero  a  quei  di  Lodi  i  loro  antichi  pri- 
vilegjy  e  rinnnziassero  a  quella  giurisdizione  che  su  di  essi  si  erano 
arrogata.  Ad  un  ufficiale  di  corte  chiamato  Sicherio  fu  commesso 
di  portare  senza  indugio  quest*  ordine  ai  MilanesL  Sicherio  andò 
prima  nei  luoghi  dove  abitavano  gli  avanzi  dei  poveri  Lodigiani  :  i 
crudeli  Milanesi  avevano  fatto  fino  dall*  anno  1111  abbattere  le 
mura  di  Lodi,  demolire  e  incendiare  le  loro  case,  distribuire  gli  abi- 
tanti in  sei  borgate ,  [sottoponendoli  a  un  reggimento  severo  e  a 
crudelissime  leggi.  Queste  meschine  borgate  erano  aperte  da  tutte 
le  parti,  e  quasi  alle  porte  di  Milano:  onde  quegli  infelici  Lodigiani 

NiccoLivi:  Tragedie.  45 
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che  vi  abitavano ,  conoscendo  che  per  una  lettera  di  Federigo  n<»i 
avrebbero  ricuperata  la  libertà,  e  che  i  Milanesi ,  come  pur  troppo 
gli  altri  Italiani ,  erano  tali  che  avrebbero  distrutto  le  loro  case, 
messi  a  guasto  i  loro  campi,  e  loro  medesimi  esterminati,  si  adopra- 
rono  quanto  poterono  perchè  Sicherio  non  presentasse  ai  loro  oppres- 
sori le  lettere  di  Federigo,  o  ciò  facesse  quando  egli  fosse  calato  in 
Italia.  Ma  Sicherio,  il  quale  probabilmente  era  tedesco,  non  avrebbe 
per  cosa  al  mondo  lasciato  d'  ubbidire  litteralmente  al  comando  del 
suo  padrone;  onde  ito  a  Milano,  sfoderò,  come  dice  il  buon  Mura- 
tori, gli  ordini  del  re,  i  quali,  o  perchè  fossero  imperiosi,  o  perchè 
la  giustizia  dispiace  sempre  a  chi  è  dalla  parte  del  torto,  la  lettera 
che  gli  contenea  fu  gettata  a  tnrra  e  calpestata ,  e  si  avventarono 
addosso  a  Sicherio ,  il  quale  ebbe  fatica  a  salvarai ,  e  se  ne  tornò 
in  Germania  con  danno  e  vergogna ,  ingannato  nella  sua  speranza 
di  guadagnare  dai  consoli  di  Lodi  un  grosso  regalo.  (Sismokdi, 
Tomo  IL  Muratori,  Tomo  V.) 

Pag.  186.  E  col  tedesco  aratro 

Alla  superba  lacerar  la  terra 
Ov'ella  fu. 

Che  Federigo  a  segno  di  perpetua  condanna  facesse  arare  il  ter* 
reno  della  minata  Milano ,  e  seminarvi  il  sale,  è  una  £ftvola  cui 
dopo  r  opera  del  Giulini  più  non  si  crede:  nondimeno  le  tradizioni 
invalse  e  divenute  volgari  possono  lasciarsi  in  una  tragedia.  Ma  è 
vero  pur  troppo  che  Milano  fu  distrutta  per  le  preghiere  e  coli*  ope- 
ra degli  stessi  Italiani,  e  che  d* ognuna  delle  sei  parti  della  città, 
che  prendevano  il  nome  da  una  porta,  fu  commesso  il  disfaciment4> 
ad  un  popolo  nemico.  L*  Orientale  ai  Lodigiani  ;  la  Bomana  ai  Cre- 
monesi ;  la  Ticinese  ai  Pavesi  ;  la  Vercellina  ai  Novaresi  :  la  Co- 
masina  ai  Comaschi ,  e  la  porta  Nuova  agli  abitanti  del  Seprio  nei 
contorni  di  Tradate  e  di  Varese ,  e  a  quelli  della  Martcsana  sui 
monti  di  Brianza.  In  sette  giorni  la  rovinarono^  di  maniera,  che  ap- 
pena si  può  immaginare  non  che  descrivere  la  cosi  grande  e  memo- 
rabile ruina  ch'essa  in  breve  tempo  sofferse.  (Bartoli,  Vita  di  Fe- 
derigo Barbarosaay  Lib.  IL) 

Pag.  188.  Ahi  nelF estrema 

Parte  d* Italia,  che  Guiscardo  ottenne 
Coir  inganno  e  la  forza,  a  te  non  venga 
11  crudele  desio  d'avere  un  fegno. 
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Ognuno  sa  quanto  riuscisse  fatale  alla  Casa  di  Svevia  il  Regno 
delle  Sicilie  ottenuto  col  matrimonio  fra  il  sesto  Arrigo  figlio  di  Fe- 
derigo Barbarossa,  e  Costanza  nata  di  Ruggiero  T,  e  come  il  misero 
Corradino  fu  l*  ignudo  tronco  percosso  dal  fulmine  della  Chiesa 
Romana.  Federigo,  quando  venne  in  Italia,  area  ripudiato  Adelaide 
di  Voburgo  sotto  pretesto  di  parentela  in  un  grado  proibito 
dalla  Chiesa,  o  per  causa  d'adulterio,  e  si  proponeva  di  sposare, 
come  notai  di  sopra ,  una  parente  dell'  imperatore  greco  Emanuele 
Comneno. 


r^AG.  189.  0  fatto  ingrato 

A  Cesare  lontan,  chiamare  osasse 
Quella  corona,  che  mi  vien  da  Dio, 
Un  benefizio  suo. 


Papa  Adriano  IV  col  mezzo  di  due  cardinali  legati,  Rolando  in- 
titolato di  San  Marco,  e  Beraardo  del  titolo  di  S.  Clemente,  mandò 
a  Federigo  neir  ottobre  del  1152  una  lettera,  nella  quale  si  lagnava 
eh*  Esquilio  arcivescovo  di  Lunden,  ritornando  da  Roma,  fosse  stato 
preso  da   alcuni  empj  ,   che  ancora   lo  ritenevano   prigione;   e  che 
questo  delitto,  la  cui  fama  era  giunta  alle  più  remote  nazioni,  fosse 
dall'imperatore  dissimulato,  e  fatta  ei  non  ne   avesse  vendetta  con 
qaella  spada  che  avea  ricevuta  da  Dio  per  gastigo  dei  malvagi.  Ag- 
giuogea  non  comprendere  di  ciò  la  ragione,  poiché  la  sua  coscienza 
non  gli  rimordeva  d' averlo  offeso  in  cosa   alcuna  ;  e  gli  recava  alla 
memoria  con  quanta  prontezza    gli  avea  conferita  T  imperiai  corona, 
né  si  pentirebbe,  quando  anche  majora  beneficia  Excellentia  tua  de 
noiira  manu  9U8cep%8aet  Fu  questa  epistola  letta ,  e  spiegata  a  chi 
non  sapeva  il  latino,  da  Renaldo  cancelliere   dell* imperatore:  parve 
«i  signori    adunati  in  Besanzone   superba  e  minacciosa:  ma  princi> 
pahnente   si  offesero  che   il  papa  dicesse  di  aver  conferito  air  impe- 
ratore la  corona  .  imperiale ,  e  che  non  si  pentirebbe ,  se  gli  avesse 
ancor  fatti    benefiaj   maggiori.   E   li   induceva   a   prendere   questa 
frase  a  rigore  il  sapersi  che   per  alcuni   Romani   sostcnevasi,  che  i 
re  di  Lamagna  non  avess^o  fin  allora  posseduto  1*  Impero  di  Roma 
e  il  Regno    d'Italia   se  non  che   per  donazione  dei  papi;  e  che  vo- 
leyano   trasmettere  alla   posterità  questa   credenza  non  solo  con  le 
parole   e   cogli  scritti,  ma  ancora  colle  pitture,  come  fatto  aveano 
rispetto  sU'  imperatore  Lotario,  rappresentandolo  nel  palagio  di  La. 
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terano  che  riceveva  in  ginocchione  la   corona   dalle  mani  del  papa 
con  questa  iscrizione  : 


Bex  venit  ante  fores,  juram  prius  trrWt  konorei  : 
Po$t  homo  fii  pt^pcf,  sumit  quo  dante  eoromm. 

Quando  V  imperatore  Federigo  andò  a  Roma ,  si  dolse  di  questa 
pittura  e  di  questa  iscrizione,  e  papa  Adriano  gli  avea  promeseo  di 
farla  cancellare,  ma  ciò  non  era  stato  eseguito.  Neil*  assemblea  iu 
cui  fu  letta  r  epistola  pontificia ,  uscirono  da  ambe  le  parti  calde 
parole,  ed  uno  dei  Legati  pontificj  rispose:  a  quo  ergo  habet,  $i  a 
domino  papa  non  haòet  imperium  f  A  tali  parole  poco  mancò  che 
Ottone  Palatino  di  Baviera,  sguainata  la  spada,  non  gU  tagliasse 
il  capo.  Federigo  quietò  il  tumulto,  e  poi  diede  or^e  che  i  Legati 
fossero  messi  in  sicuro,  acciocché  per  le  più  corte  se  ne  tornassero 
in  Roma.  Io  credo  coli*  Hurtcr,  che  il  Legato  dalla  cui  bocca  usci- 
rono quei  detti,  che  a  cosi  grand*  ira  commossero  ilBavaro,  fosse  il 
cardinal  Rolando,  e  che  l'ardire  avuto  e  il  pericolo  corso  gli  firut- 
tasserò  il  papato  eh*  egli  assunse  sotto  il  nome  d*  Alessandro  ITI, 
e  1*  italiche  franchigie  difese  animositaiente.  Ma  le  ragioni  della 
nimistà  fra  1*  imperatore  e  il  pontefice  derivavano  da  un'  altra  ca- 
gione, secondo  che  nota  il  Muratori  colla  solita  sua  sapienza.  Adriano 
avea  fatto  coli*  augusto  Federigo  gravi  doglianze  di  Guglielmo  re 
di  Sicilia,  e  fermato  con  esso  un  trattato  per  fiirgli  guerra;  cosa 
che  Federigo  non  potè  eseguire  dopo  aver  preso  la  corona  imperiale, 
a  cagione  delle  malattie  entrate  nel  suo  esercito:  1*  imperatore  restò 
forte  esacerbato  all'  udire  nell*  anno  precedente  la  pace  fatta  dai 
papa  con  Guglielmo,  concedendogli  ancora  il  titolo  di  re  senza  par- 
tecipazione alcuna  ed  assenso  suo.  Adirato  però,  fin  d'allora  prin- 
cipiò a  fargli  conoscere  il  suo  maltalento  contro  di  esso  Adriano 
col  difficultare  agli  ecclesiastici  del  Regno  germanico  di  panare 
alla  Corte  pontificia  per  ottenere  benefizj,  o  altri  affasi.  Quindi  lasciò 
impunita  la  presura  dell*  arcivescovo  EsquiUo ,  e  permise  che  fbase 
ritenuto  in  prigione,  perchè  egli  avea  contravvenuto  alle  sue  leggi  ; 
e  forse  ciò  venne  fatto  o  di  suo  ordine  o  non  senza  sua  saputa.  Il 
papa  parlò  alto,  perchè  avea  dalla  sua  il  potente  re  di  Sicilia;  e 
l'imperatore  era  stimolato  al  risentimento  dai  Baroni  PuglieBi  ri- 
fugiati alla  sua  Corte,  che  a  gran  ragione  si  lagnavano  della  per- 
fidia di  Adriano,  il  quale,  dopo  avergli  fatti  ribellare,  gli  aveva  ab- 
bandonatL  Pochi  fra  loro  erano  potuti  scampare  in  Ckrmania,  e  i 
più,  fatti  prigionieri ,  eran  morti  sul  patibolo,  e  i  loro  castelli  erano 
stati  presi  e  distrutti.  Ogni  speranza  che  Federigo  avea  risposta  nel 
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l»apa  era  rimasto  delasa,  ond*  egli  altomente  ei  dolse  della 
della  Curia  Romana.  Questo  giustissima  querela  risonò  per  tutto  la 
Germania,  e  la  guerra  contro  Tltolia  divenne,  come  osserva  il  Leo, 
ancor  più  nazionale.  Federigo  allora  potè  accorgersi  che  il  pontefice 
non  lo  avea  chiamato  in  Roma,  che  per  essere  il  carnefice  d'Ar- 
naldo col  messo  del  suo  prefetto. 

Pag.  190.  In  te  la  legge 

Vive,  ed  è  legge  il  tuo  voler. 

£  notissimo  il  testo:  Quod  prineipi  plaeuit,  legi$  habet  vigorem. 
Ho  posto  sulla  bocca  di  un  prìncipe  questo  opinione,  che  fa  la  so- 
stanza del  discorso  che,  tre  anni  dopo  a  quello  in  cui  Federigo  fu 
a  Roma  coronato  imperatore,  venn^  tenuto  dair  arcivescovo  di  Mi- 
lano nella  dieto  di  Roncaglia. 

Pag.  ivi.  Tu  dèi 

Della  Germania  liberar  la  Chiesa 
Dalle  romane  arpie,  d'un  giogo  antico 
Toglierci  air  ignominia:  escan  d'  Egitto 
I  figli  d'Isdrael. 

Con  queste  frasi  palesò  i  suoi  concetti  Federigo  in  una  lettera 
che  si  trova  nella  storia  di  Radevico,  e  la  qnale  fu  scritto  dall'im- 
peratore dopo  il  tumulto  avvenuto  nella  Dieto  di  Besanzone,  come 
io  narrai  di  sopra.  Ed  io  pongo  queste  espressioni  nella  bocca  dei 
vescovi  tedeschi,  perchè  vi  ha  gran  ragione  di  credere  che  essi  anche 
nella  prima  venuto  di  Federigo  in  Itolia  non  fossero  gran  fatto 
amici  del  papa,  e  molto  meno  dei  cardinali.  Federigo  voleva  rimet- 
tere la  Chiesa  come  ai  tempi  di  Carlomagno,  e  quindi  il  potere  dei 
vescovi  sarebbe  cresciuto.  Ecco  le  parole  dello  Svevo:  Quia  vero 
hactenus  honorem  et  libertatem  Ecclestarum ,  qucs  jamdiu  indehitce 
serv%tutÌ9  jugo  deprcMa  est,  a  manti  j^yptiorum  studuimus  eripere, 
et  omnia  e%8  dignitatum  sttarumjura  conservare  intendimus,  univer- 
iitaiem  vestram  super  tanta  ignominia  nobis  et  Imperio  condolere 
rogamus...^  E  Federigo  aggiunge,  che  scacciati  in  fratto  i  Legati 
romani,  multa  paria  literarum  apud  eos  reperta  sunt,  et  schedule 
ngUlaùe,  ad  arhitrium  eorum  adhuc  scribendcB,  quibus,  sicut  haate- 
nus  consuetudinis  eorum  fuit,  per  singulas  Ecelesias  Teutonici  Regni 
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f*onceptum  iniquitatis  sua  virus  reapergere,  altaria   denudare,  vasa 
Domus  Dei  esportare,  cruces  exeoriare  nitebantur  eie, 

L*  esordio  del  discorso  che  tennero  i  Cardinali-Legati,  poi  espulsi, 
air  imperatore;  che  gli  ricevè  neU*  intemo  del  suo  Oratorio ,  fu  no- 
labile,  dice  Radevico,  se  pure  fa  tale:  Salutai  vos  Beatisrìmus  Pater 
ìioster  Adrianus,  et  universitas  cardinalium  S.  B.  Ecclesia ,  ille  ut 
pater,  UH  ut  fratres.  £  innanzi  che  papa  Adriano,  udendo  che  Fe- 
derigo si  preparava  a  tornare  ^oU*  armi  in  Italia,  smorzasse  il  nato 
incendio  mandando  in  Germania  due  più  prudenti  Legati  in  Arrigo 
cardinale  dei  SS.  Nereo  ed  Achilleo,  e  Giacinto  cardinale  di  Santa 
Maria  della  Scuola  Greca ,  i  quali  spiegarono  allo  Svevo  la  parola 
Benefidum^  dichiarando  non  aver  mai  preteso  che  Tlmpero  fosse  un 
feudo,  i  vescovi  di  Germania  aveano  scrìtte  al  papa  queste  memo- 
rande parole  :  In  capite  orbis  Deus  per  Imperium  exaltavit  Eccle- 
9Ìam,  in  capite  orbis  Ecclesia  non  per  Deum,  ut  credimtis,  nunc  de- 
molitur  Imperium.  A  picturà  ccepit,  ad  scripturampicturaprocessit, 
^criptura  in  auctoritatem  prodire  conatur.  Non  patiemur,  non  su- 
^tinebimus,  coronarti  anteponemus,  quam  Imperii  coronam  una  no- 
biscum  sic  deponi  consentiamus.  Pictura  deleantur,  acriptura  retra- 
etentur,  ut  inter  Imperium  et  Sacerdotium  atema  inimicitiarum  mth 
aumenta  non  remaneant,  Hac  et  alia  utpote  de  concordia  Rogeri  et 
Guilhelmi  Siculi,  et  aliis  qua  in  Italia  facta  anni  conventionibus, 
qua  ad  plenum  proaequi  ni>n  audemus,  db  ore  Domini  nostri  impe- 
ra foris  audimus.  —  (Rad.  Fris.  Lib.  I,  Cap.  XVL) 

Pao.  190.  Certo  nel  gregge 

Che  air  errante  pastor  sta  più  d'  appresso , 
Ogni  pecora  è  astuta. 

Federigo  in  una  sua  lettera  air  arcivescovo  di  Treviri,  già  da 
me  citata  nella  nota  a  p.  297,  scrisse:  »  Quanto  alle  scomuniche, 
tt  io  non  le  temo:  le  genti  stesse  che  stanno  intomo  al  papa  se  ne 
u  ridono,  n 

Pag.  ivi.      L'ire  sopite  ridestar  non  dèi 

Fra  l'Impero  e  la  Chiesa. 

Ad  Ottone  vescovo  di  Frisinga,  come   ne  fa  testimonianza  il  suo 
discepolo  e  continuatore  delle  sue  Storie,  Radevico ,  erano  causa  dì 
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dolore  le  dissensioni  fra  la  Chiesa  e  V  Impero;  e  secondo  questo  con- 
cetto io  doveva  far  parlare  ed  agire  questo  personaggio. 

Pao.  190-191 .  Aggiungerò  non  esser  lungi  il  tempo' 

Che  al  pie  fatale  d'Orione-  armato 
Arda  stella  crudele  il  Càn  celeste. 

Jam  tempu9  imminebat  quo  Canis  ad  morbidum  pedèm  Orionis- 
iaie<m8  exurgere  debebat  Sono  parole  dello  stesso  Ottone  nel  Lib.  IT, 
Cap.  24,  della  sua  Storia. 

Pao.  191.  Onde  il  guerrier  non  abbia 

Dalle  mefiti  del  roman  deserto 
Ignobil  morte,  e  soggiogar  tu  possa 
Spoleto  nei  tributi  infida  e  tarda. 

Federigo,  per  evitare  l'influenza  dei  calori  canicolari,  condusse  le 
sue  truppe  nelle  montagne  del  ducato  di  Spoleto.  La  capitale  si  reg- 
geva a  repubblica,  ed  era  caduta  in  disgrazia  di  Federigo  per  non 
avergli   pagato  il  diritto  di  fodero ,  e  defraudato  il  fisco  di  seicento 
lire.  I  suoi  consoli  inoltre  avean   fatto   prigione ,  compio  narrai  più 
innanzi,  Guido  Guerra.  Da  questa  parte  Federigo  si  proponeva  d*en- 
trare  nella  Puglia;  ed  arsa  Spoleto  da* suoi  barbari  Tedeschi,  prima 
di  averla  interamente  saccheggiata,  egli  rimase  nelle  vicinanze  della 
misera  città,  per  dividere  quelle  spogUe  che  non  avea  consumate  la 
fiamma.  Roberto  principe  di  Capua.  già  era  entrato  nella  Campagna, 
e  r  avea  fatta  ribellare  ponendosi   alla  testa  dei  fuorusciti  :  tutte  le 
città  gli  ayeano  aperte   le  porte ,   tranne   Napoli ,  Amalfi ,  Salerno. 
Troia  e  Melfi  :  Emanuele   Comneno ,  imperatore   di  Costantinopoli, 
avea  nel    tempo  stesso   fatte  assalire  da  una  flotta  Brindisi  e  Bari 
che  non  aveano  opposta  veruna   resistenza..  Tutto  il  Regno  di  qua 
dal  Faro  sembrava  perduto   dal  Normando   Guglielmo  I,  principe 
imbecille,  qualor  Federigo,  siccome  avea.  promesso,  inoltrato  si  fosse 
a  compirne  la  conquista.  Ma  i   suoi   Tedeschi   erano  impazienti  di 
tornare  in  patria   e  ristorarsi    delle   fatiche  d'una  guerra  micidiale,, 
la  quale  egli  non  potè  continuare;  e  fu  costretto  di  licenziare  in  An- 
cona il  ano  esercito,  che  da  Asti  fino   a  Spoleto   non  avea  lasciato 
che  orme  d'incendj  e   di  stragi.   (Sismondi  ,   Hist   des   Kèp.    ItaL 
Toma  11^  Cap.  Vili.) 
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Pag.  191,  Dei  Pugliesi  al  fianco 

Pende  inutile  il  brando. 

Sono  parole  di  nn  Tedesco,  e  tolte  da  un  autore  tedesco;  e  ciò 
mi  piace  di  notare ,  perchè  non  8Ì  creda  eh*  io  abbia  in  animo  di 
offendere  una  nazione  che  ha  dato  in  ogni  tempo  prove  di  valore. 
Mi  giovi  di  riportare  un  passo  di  Guntero,  il  quale  mette  in  verso 
quello  che  Ottone  scrisse  in  prosa  : 

iUa  qiddem  Miut  nuUiui  natnerit  expert, 
FcHilnu  mrborti»  uberrima,  vitibut,  agri$, 
Vrhibu9  et  cùttriB  ommlqn  fetore  niUbal: 
Srd  vutgui  iiolidum,  pramum,  rmde,  futile,  vammi, 
MorUnu  iiicuttumt  fragili  male  eorpore  firmttmt 
Olia  longa  ieqtti  toUtìtm,  fugieìttque  laborii. 
Mente  manuque  piynan,  nee  paté  nee  utile  beilo. 

K  per  queir  odio  antichissimo  eh*  è  fra  Siciliani  e  Pugliesi,  anche  il 
Falcando  scriveva:  Nam  in  Aptdia ,  qui  aemper  novitate  gaudenU$, 
Mìvarum  rerum  atudiis  aguntur,  nil  arbitror  spei  aut  fidueicB  repo- 
nendum;  quo9  si  coactia  copiis  ad  pugnam  juseeris  expediri,  antt 
fugere  pUrumque  incipiunt,  quam  aigna  bellica  conferantur  ;  ti  mn- 
nitionibua  aervandi  prceficiaa ,  alii  quidem  alioa  produnt ,  et  hoatea, 
ignorantibua  aut  reaiatentibus  aociia^  introducunt.  —  Vedi  la  Prefa- 
;sione  della  sua  Storia. 

Scene  VII,  Vili,  IX  e  segg. 

Tutti  i  particolari  del  litigio  ch'ebbe  luogo  tra  il  pontefice  Adria - 
uo  IV  e  Federigo  Barbarossa  nell'  occasione  che  questi  venne  a  pren^ 
dere  in  Roma  la  corona  imperiale ,  si  possono  leggere  nel  suo  ori- 
ginale latino  in  quella  Vita  che  del  mentovato  pontefice  compUÒ  il 
Cardinal  d*  Aragona  :  e  quel  brano  di  essa,  che  riguarda  un  tal 
fatto,  ho  posto  in  fine  della  mia  Tragedia  coir  intendimento  di  mo- 
strare che  in  essa  io,  per  quanto  poteva  e  dovea,  dalla  verità  della 
Storia  non  mi  sono  allontanato.  Nulladimeno,  per  facilitare  P  intel- 
ligenza di  quelle  Scene,  le  quali  hanno  luogo  fra  i  cardinali  e  Tim- 
peratore,  fra  esso  e  il  pontefice ,  ai  miei  lettori ,  sensa  eh'  essi  deb- 
bano ,  andando  in  fondo  del  Libro ,  ricorrere  a  ciò  che  in  barbaro 
latino  scrìsse  di  un  Papa  Britanno  un  Cardinale  Spagnnolo,  io  credo 
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dover  qui  raccontare   sulla  sua   autorità   le  minute  circostansse  di 
questo  &tto.  Comincerò  dal  notare  quanto   sia  sciocca   la   sentenza 
di  colui  che  scrisse,  che  i  fnonoct  e  i  vescovi  ohe  Bcriuero  le  loro 
Cromehe  poteano  essere  ingannati j  ma  non  erano  ingannatori,  £  fra 
gl'infiniti   esempj  che  potrei  addurre,  mi  valga  quello  di  Ottone  di 
Frùnnga.  Chiunque  leggesse  solamente  le  sue  storie,  crederebbe  che 
fra  papa  Adriano  IV  e  Federigo  Barbarossa  non  avessero  luogo  trat- 
tative, sospetti,  paure ,  nimistà ,  questioni  Rex   ad   Urhem  tendens, 
circa  Viterhinm  castrametatur.  Quo  Bomanus  antistes  Adrianus  cum 
eardinalibtts  suis  veniens,  ex  debito  officii  sui   honorifiee  suseipitur. 
Poi  un  breve  cenno  sulle  querele  del  papa  contro  i  Bomani ,  e  una 
lunga  invettiva  contro  Arnaldo;  e  finalmente  si  dice:  Std  ut  ad  id, 
unde  digressus  est  stylus ,  redeat ,  junctis   sibi  in   comitatu  rerum 
apicibus,  oc  per  aliquot  dies  una  procedentibus,  quasi  inter  spirita- 
lem  patrem  et  filium  dulcia  miscerunt  colloquia,  et  tamquam  ex  duo- 
bus  principalibus  curiis  una  republica  effecta,  ecclesiastica  simulet 
secularia  tractantur  negotia.  Or  dalla  Vita  d'Adriano  del  Cardinal 
d'Aragona  si   raccoglie,  che  camminando  Federigo  a  gran  giornate 
verso  Roma,  entrò  nel  pontefice   per  questa  fretta ,  e  per  gli  eccidj 
fatti  da  esso  delle  città  lombarde ,  il  sospetto  eh'  egli  venisse  piut- 
tosto come  nemico,  che  protettore.  Adriano,  eh'  era  a  Viterbo,  fatto 
consiglio  con  Oddone,  o  Leone  Frangipani,  gli  mandò  incontro  per 
concertar  le  cose  il  Cardinale  dei  SS.  Giovanni  e  Paolo,  Guido  Car- 
dinale  di  Santa  Pudemdana ,  il   Cardinale  diacono  di  Santa  Maria 
in  Portico,  dando  loro  le  istruzioni  necessarie  per   trattare  gì'  inte- 
ressi della  Chiesa   col  futuro   imperatore.   Questi  trovarono  il  re  a 
S.  Qnirìco  in  Toscana ,  e  furono   accolti   a   grande  onore.   Fra  gli 
altri  mandati   che  ricevuti  avevano  dal  papa,  vi  era  quello  che  in 
loro  balia  si  desse  Arnaldo ,  che  i  conti  della  Campagna  avean  \e- 
vato  dalle  mani  del  Cardinale  di  S.  Niccolò  a  Bricola,  o  a  Vincola, 
che  lo  aveva  imprigionato.  L'  eretico ,  cosi  lo   chiama   il  Cardinal 
d'Aragona,  era  venerato  e  tenuto  come  profeta  nelle  terre  di  questi 
conti.  Federigo  fece  col  mezzo  dei  suoi  sergenti  prender  uno  di  essi, 
e  Arnaldo  fu  consegnato.  Lo  Svevo,  innanzi  la  venuta  dei  cardinali, 
avea  nel  suo  cammino  inviato  Arnolfo  ed  Anselmo  arcivescovi,  uno 
di  Colonia,  1'  altro  di  Bavenna,  perchè  con  Adriano  trattassero  del- 
l'incoronazione,  e  s'accordassero  in  altre  cose:  il   perchè  lo  Svevo 
non  poteva  dar  piena  risposta  alle  dimando  dei  carcUnali ,  se  prima 
gii  arcivescovi  suoi  Legati  a  lui  non   facevano   ritomo.  Neil'  animo 
del  pontefice  crébbe  il  dubbio  e  la  paura  al  repentino  ed  inopinato 
giungere  dei  due   arcivescovi;   e  non  potendo  ripararsi  in  Orvieto, 
ove  deliberato   avea  d'aspettare  Federigo,  sali  a  Civita-Castellana, 

NiccOUMl  :  Tragedie.  46 
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luogo  mimio»  ondo  w  oel  f«  feiA^ro  9t%tf  qat^yi  iimfpd  rigiw^ 
aU»  91»  persaan ,  »qa  a^qs?»  p#iMio  reQiurU  «4  Affetto.  QU  ^l'^isf^ 
Movi  indarno  l^  aaMcnraTano  ie^sk  buoxia  vobwità  4i  Fedepgo  v^r^ 
di  Itti  e  tutta  la  Chiesa  Romaika ,  percU  il  timàq^  Adriano  ^epH^ 
cavai  Se  non  tornano  i  miei  fratelli  carfkinali,  io  npn  vi  dfurò  M^ 
cnna  risposta*  —  Or  questi,  e  gli  arciyesepvi  mandati  dallo  Svevo^ 
se  ne  tornavano  sama  aver  sulla  canpbiuso,  qmindo  s' iocontraropo 
nel  lord  eammlno ,  e  sesml>ie¥olmente  s*  a^oorser^  cbQ  solo  a  c^im 
ddla  loro  assensa  erasi  da  entrambe  le  parti  differiti^  la  rifposti^  ; 
onde,  preso  miglior  consiglio,  vennero  alla  presenza  del  re  nei  ano 
aceampamento  non  lungi  da  Viterbo ,  ave  gii^  er»  veputo ,  non  J^ 
gato  dal  pontefice,  ma  da  lui  respinto ,  Ottaviftuo  c^rdinal^pr^  di 
Santa  Oeoilia,  che  fin  4'  allora  spirava  Ip  seismi  e  la  «edim^e,  lu 
quello  che  ^i  altri  qardmali,  mentovati  più  iia«i%nsi  t  esponev^Q  fU 
cospetto  del  re  la  loro  imbasciata^  Ottaviano  cominci^  a  yomitaif 
il  suo  veleno,  e  a  turbare  la  pace;  ma  le  ragioni  dei  suoi  avversaij, 
ohe  lo  confutavano,  prevabero,  ed  egU  restò  confuso.  Vinse  il  miglior 
parere;  e  pcàchè  il  re  ebbe  in  solenne  adunanza  convocati!  prkvtipi 
e  i  maggìoBÌ  del  sne  esercito,  arrecati  furono  sacri  pegni,  gli  ^van* 
geli  e  la  Croce  ;  e  un  nobil  milite,  scelto  fra  tutti,  giuri  sull'anima 
sua  e  su  quella  di  Federigo  di  conservare  le  spsiansf^  gli  onori  e 
le  persone  invielate  al  papa  e  ai  caidinfrli^  ni  permettere  «ke  lW9 
jGoBse  recata  ingiuria  aleuna;  e  recata,  vendicarla,  e  mentenora  tiiMo 
le  condinoni  già  fatte  per  ambe  le  parti.  Poiché  ebbe  luogo  U  ginr 
ramento,  i  oardinali,  con  quella  fretta  che  poterono  m^ggiono,  ritofv 
narono  al  pontefice ,  ed  a  lui  e  a  quelli  eh'  erano  ai  suol  oonsiglf 
fiferirona  quanto  era  successo;  onde  Adriano,  depostii  ogni  paura, 
acconsenti  d'iaooronsxe  Federigo)  fu  atabiUto  il  biogo  ed  il  giom» 
nel  quale  venissero  a  parlamento.  Federigo  eoll'esercito  suo  s'inoltrò 
verso  Sutri,  e  si  attendò  a  Campo  Grasso;  il  papa  discese  da  Kffì» 
e  nel  seconde  giorno  venendo  ad  incontrarlo  molti  prineipi  tocteseb^ 
gran  quantità  del  clero  e  una  folla  di  laici,  egli  fu  non  seoia  dìme^ 
straaione  di  gioia  condotto  al  padiglione  deSo  Svevo;  U  quale  non 
tenendogli  la  stafiEis,  i  cardinali  grandemente  spaventati  fuggineiio  a 
Civita-Castellana,  lasciando  il  pontefice  presso  la  tenda  del  monasesb 
Adriano,  percosso  da  grande  stupore  e  incerto  di  oiò  cb*ei  éoYeam 
fare,  nusstamente  discese  da  eavallo,  o  sedette  nel  faldiatoro  ^le  gi 
ara  preparato.  Allora  Federigo  comparve,  e  ingtnooohiatoai  ad  AdriaM^ 
gli  baciò  1  piedi,  e  volle  dargli  il  bacio  della  paoe  ;  ma  il  papa  ^ 
disse:  Poi^è  tu  mi  hai  tolta  il  consueto  e  debito  onora^  die  i  tasi 
ortodossi  predecessori,  per  la  rìverensa  dovuta  agli  apostoli  Pieikro  p 
Paolo,  resevo  fino  al  presente  tempo  ai  pontefici  coraanit  ia^  fiacU  • 
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Hi»  tu  non  soddisfaccia,  «km  ti  rìeererò  al  bado  deUa  paca  -^  Te* 
dflrìgo  rinpdMr  ebe  a  questo  egli  non  em  ttnofeOk  Onde  V  9»etQìko  non 
addò  pi6  innanid^  e  tatto  il  di  segnente  fu  speso  nel  trattata  da  en^ 
Mmbe  le  parti  questo  affare.  Finalmente ,  interrogati  i  più  aniianl 
fiM  i  prmeipl  te^ebi,  in  particolar  modo  qnelU  ebe  ai  teinpi  d' h^ 
iio«eiise  S  eMM>  venuti  con  Lotario  ^  e  investigate  le  vetuste  con» 
Éttettidinì  e  gli  andehi  monumenti ,  fii  stabilito  ebe  il  re  addestrasi 
ài  fifeno  il  papa.  L'imperatore  levò  le  teoode^  e  nel  territorio  di  Ni^ 
tanto  pì^eeedette  il  Suo  esèrcito  ^  ebe  venisse  ad  un  lago  efaiamàtti 
éiftula.  Ivi ,  Secondd  Taecoi^do  £fttte|  il  re  Federigo  andò  alquanti^ 
ìtìtaììià,  ed  essendo  tieino  U  padiglione  del  pontefice^  passi  per  altra 
^ ,  scese  da  cavalle^  e  facendosegli  ìneont^o^  adempì  pdr  lo  spazio 
èhe  misura  un  ti^d  di  èftsso  cofl  gtan  letiiSa  V  uffielé  fi  scudiero,  e 
tenne  ad  Adriano   fertemente  1»  staffai  Di   questo  litigio  fece  mes- 
sone r  immortai  Muratori  nei  suoi  Annali ,  e  ne  pubblicò  un  docu- 
mento nell*  Antiq.  IMé  DUè.  iV,  pi  117.  Si  dirà  a  discolpa  del  Frì^ 
flingese,  cb'egli  rimase  ingannato  dalla  lettera   di  Federigo  impera- 
tore suo  nipote,  nella  quale  è  scritto  :   Deinde  directo    tramite  per 
Longohardiam  in  Romaniam  et    Thusciam    euntes ,    Sutrium   ttaque 
pemenimua  :  ibi  dominìis  papd  ckM  tota  EéetesiA  '^ófàand  nòhiè  jfau- 
denter  oceurrit,  et  consecrationem  nobÌ8  paterne  obttUit,  suaque  gra- 
UMina,  fMb  m  popolò  tornano  paaus  eratf  nohi»  óonqìieaiuÉ  est  Sté 
nos  quoiidie  stmuZ  euntes  et  aimul  hospitantes ,   dulciaque  miscentes 
eoUoquiay  liomam  uaque  pervenimua.  itfa ,  concedendo  ancora  ebe  lo 
storico  mitraéo  nòii  fosso  collo  Bvefvo  nella  sua  ptHùìà  venuta  in  Ita- 
lia, come  certamente  ci  non  vi  fu  nella  seconda,  un  fatto  cosi  pub- 
Uso  tf  soloniie,  qnal  sì  è  queUd  narrato  di  sopra,  non  potea  rimaner 
jHtoeeso  ad  un  uomo  nel  quale  ei^  tanta  nobiltà  di  sangue  e  altesaa 
di  grada.  È  fona  quindi  eenlsssare  ebe  mentirono  alla  posterità  il 
vescovo  é  r  imperatore^ 

Pao.  195.  Hai  da  queasi'òr& 

In  Cesaree  un  àmìóo,  e  tu  gli  tómbri 

Degno  della  tiara. 

n  eardinale  Otiaviner  di  Santa  Oesflis  f  di  nadono  Boinano,  fe^ 
pie  iegffeli  ttaneggfl  dì  Federigo^  opposto  a  Bolondo  da  Bleui^  prali^ 
endinak»  del  ttoelo  di  8*  CaUsto^  il  qaàle  prese  il  nome  di  AJessàii^ 
ét9  nL  Ottavi*a<f  Antipapa  assatoe  qucUo  di  littore  IH;  e  eie 
dMM  cagione  ad  ta  orrìbila  seismat  oestai  invasate  dalla  voglia 
di  esMT  yapty  qnatidb  Éi  iMr  Aeluao^  non  avendo  ottemlto  eke  eoe 
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miseri  voti,  strappò  ad  [Alessandro  il  manto  pontificale,  e  sei  mise 
egli  furiosamente  addosso:  ma  toltogli  questo  da  un  senatore,  se  ne 
fece  subito  portare  un  altro  preparato  da  un  suo  cappellano;  e  firet- 
tolosamente  se  ne  copri,  ma  al  rovescio,  mettendosi  al  collo  ciò  che 
dovea  andare  da  pie^  ;  il  che  dicono  eh*  eccitò  le  risa  di  tutti.  Cer- 
tamente, siccome  ne  fa  testimonianza ,  oltre  il  Cardinal  d*  Aragona, 
Ottone  di  Frisinga,  Ottaviano  andò  nel  campo  di  Federigo,  quando 
egli  movea  per  essere  incoronato  alla  volta  di  Roma.  Non  è  fuori 
del  verosimile  che  il  cardinale  ottenesse  allora  le  buone  grazie  per 
le  sue  opinioni  ghibelline  che  qui  manifesta:  ad  ogni  modo,  certo  è 
che  Ottaviano  divenne  in  processo  di  tempo,  come  scrive  il  Muratori, 
intrinseco  dello  Svevo;  fu  alla  sua  corte,  e  mercè  sua  i  Romani  ri- 
cuperarono il  favore  dell'  imperatore  un  anno  avanti  la  morte  di 
Adriano  IV,  la  quale  avvenne  nel  1  settembre  del  1159. 

Pao.  196.  Orride  guerre 

Ancor  nel  tempio. 

Si  allude  allo  scbma  mentovato  di  sopra. 

Pag.  197.  In  Canossa  non  siam;  né  in  mezzo  ai  geli 
Tremante  e  solo  io  quel  perdono  aspetto 
Che  mal  richiese,  e  peggio  ottenne  Arrigo. 

Arrigo  IV  della  Casa  di  Franconia,  o  Salica,  scomunicato  da  Gre- 
gorio VII,  che  tutti  i  sudditi  deirimperatore  sciolse  dal  giuramento, 
prese  la  risoluzione  di  non  aspettare  la  venuta  del  pontefice  in  €icr- 
mania,  ma  di  recarsi  in  Italia  ad  impetrare  da  esso  mercede.  Or  per- 
che  i  duchi  di  Svevia ,  Baviera  e  Carintia  avean  chiusi  con  genti 
armate  i  passi  dell* Alpi,  egli  colla  moglie  Berta  e  col  piccolo  figlio 
Corrado,  prese  il  cammino  della  Borgogna,  e  dopo  infiniti  patimenti^ 
valicati  i  monti  pieni  di  ghiacci  e  nevi,  e  corso  più  volte  pericolo 
della  vita,  neUltalia  pervenne.  D  papa  erasi  a  sicurezza  ritirato  nel- 
r  inespugnabile  rocca  di  Canossa  nel  Reggiano ,  e  per  moverlo  a 
pietà  molto  si  affaticarono  Adelaide  marchesana  di  Susa,  e  la  con- 
tessa Matilde  ;  nulladimeno,  non  potè  essere  ammesso  alla  presenza 
del  pontefice,  se  prima  non  deponeva  le  regie  insegne,  e  dava  Teri 
segni  di  pentimento.  A  questi  patti  venne  condotto  dentro  la  seconda 
cinta  del  muro  della  mentovata  f<Mrtezza ,  che  tre  ne  avea.  Quivi 
scompagnato  da  tutti,  senza  alcun  segnale  dell'esser  suo  di  re,    con 
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vesti  di  lana,  coi  pie  nudi,  mentre  un  eccessivo  freddo  regnava  so- 
pra la  terra,  restò  on  giorno,  e  poi  l'altro,  ed  anche  il  terzo,  col 
&rlo  digiunare  fino  alla  sera.  Il  papa  lo  assolvè  dalla  scomunica, 
ma  lasciò  sospeso  V  affare  del  regno,  e  rimise  ai  prìncipi  germanici 
e  ad  una  Dieta  il  decidere  scegli  dovesse  deporre  la  corona,  oppur 
litenerla.  (Mubatoiu.  Ann,  d'IUUia.  T.  V,  p.  251.J 

Pao.  197.  I  suoi  portenti 

Ricorda,  e  trema. 

n  vescovo  di  Utrecht,  dopo  avere  oltraggiato  Ildebrando  dal 
pergamo  coi  nomi  di  spergiuro,  di  adultero  ec.,  cadde  gravemente 
infermo,  e  mori  disperato:  Burcardo  vescovo  diMisnia,  precipitando 
da  cavallo,  incontanente  spirò  :  Eppone,  pastore  di  Ceitz,  affogò  per 
snnil  caso  in  un  piccolo  fiume:  il  duca  di  Gozzelone,  uno  dei  più 
ardenti  nemici  di  Gregorio,  rimase  ucciso  d*una  ferita  datagli  nelle 
spalle.  A  questi  casi  che  destarono  terrore  nella  Germania,  e  i  quali 
rimaneano  ancora  nella  memoria  degli  uomini,  allude  Adriano  col- 
Ilntendimento  di  difendere  la  reputazione  di  Gregorio  VH,  e  spa-  . 
ventare  Federigo.  Vedi  la  Vita  di  Gregorio  VII  del  Voigt,  tradotta 
dal  tedesco  in  francese  dall' Ab.  Jager.  Parigi,  1838. 

Pag.  198.  Or  non  è  dato  insanguinar  Lamagna  ; 
Fé*  senno  ornai. 

Anche  in  Germania  l'ardore  per  le  guerre  religiose  era  infievolito, 
e  i  vescovi  stessi  non  erano  gran  fatto  annoi  della  Curia  romana. 

Pao.  198-199. 

Non  ti  appaghi,  o  signor,  che  nel  cospetto 
Dell'adunate  schiere,  un  lor  campione 
Conservarti  gli  averi  e  la  persona 
Giuramento  iacea  sugli  Evangeli  ? 

Quantunque  fosse  nei  Cerimoniali,  che  l'imperatore  promettesse  al 
pa^  ch'egli  non  attenterebbe  né  alla  vita,  né  alle  membra,  nò  agli 
onori  del  papa  e  dei  cardinali,  e  il  papa  facesse  dalla  sua  parte  lo 
stesso  giuramento  all'imperatore;  mi  sembra  che  Federigo   potesse 
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di  ciò  ìdgdiirri  «<m  Adrìi(d6,  eineiidovft  fjik  firn  hto  Un  tMftao^  M 
ftfnU  r^ss^tvMM^  et«  0ftflt»  ^«MUi  bk  Vitebtttg^  Inditi^)  qtieito 
pmiutoAffiA  dAiiOBtimvMu^  sMij^e,  come  fi6lò>  U  Fltfttry  (iStor/  .KwC 
Uh.  LXYl),  gran  dl£Sdeii«l  d»  entrambe  le  pftrli.  Il  VolMiM  oMi 
gran  ragt<m«  esMr^,  ebe  «ftfttd  et»  Allora  l^AMMfct^  'tiell*0€Kideflt« 
cristiano,  che  i  dae  primi  personàggi  d>  qttesta  ptfile  del  ÉaoaiOy 
Funo  vantandosi  di  essere  il  successore  dei  Cesari,  Taltro  di  GresA 
Cristo,  erano  obbligati  di  giurare  che  non  si  sarebbero  assassinali 
nel  tempo  delllncoronazione.  Ma  erra  il  Voltaire  asserencto  che  papa 
Adriano  IV  facesse  esporre  un  dipitrfo  òhe  fappreisentaTa  Lotario  II, 
il  quale  inginocchiato  davanti  ad  Alessandro  II  tiene  le  mani  giunte 
ha  qpiettr  del  pontefce  ia  segno  d'omaggi(W  S  pontefice  da  cui  Lo- 
tMrio'  venne  incDeonatoy  fa  lanocenzo  II  :  <piettta»  pittva  eaiale?» 
pdnHi  ésU'flssiaMtitttie  al  pontificato  d'Adriano  IV,  a  cai  risoriaìetia 
dovette  rammeiltaffe  la  sua  fellonia  verso  i  Bonuun,  quando  egli 
otooBacr&  Barbarossa,  cbe  cfivemM*  homo  Papaf  senaa  giurare  prim» 
Utbie  hoMoru. 

pAGr  I9d.  Ma  tu  ohe  credi 

Sacra  la  mia  ragione,  e  ognun  che  o&bbs& 
Sottrarsi  a  lei  ne' patti  tuoi  giurasti 
D'anatèma  ferir,  la  tua  promessa 
Perchè  sciolta  xkon  hai  ? 

Due  cardinali  inviati  da  Eugenio  Ut  in  Vu'dburgo,  aveano  ofFerto 
a  Federigo  la  corona  imperiale  in  quella  Dieta  medesima  che  gli 
esefi  pnglien^  prostrati  ai  di  lid  piedi ,  I9  suppUearond  a  aMttorli 
nella  kvo  patria.  H  poatefiee  diMt  ^eita  iimèasetata  ti  propomevtt 
di  rimettere  i  Bomani  nella  servitù ,  dalla  quale  liberati  gli  avea 
Teloquenza  d'Arnaldo  ;  e  con  tale  intendimento  si  stipniòf  un  trattaci 
che  in  fine  di  questo  Libro  può  leggersi  per  l'intiero  nel  suo  orìgi- 
KUkle^  laéino.  Ad  intélfigentA  (M  ci»  chef  qié  dfeé  b  lìVéVo,  basta  E 
sapere*  ohe  »'  egiir  per  sua  parte  si  obbligava'  a  Hstabiiìiré  1*  aatorìtà 
pontificia  com'era  cent'anni  innanzi,  il  papa,  dall'altra  dovea  aiutare 
Federigo  a  mantenete  ed  ampliare  i  diritti  dell'Impero.  £  se  alcuno 
pretendeva  sottrarsi  a  ciò  che  si  cidamava  gtdsélria  deC  re,  o  teme- 
rariamente osasse  non  riconoscere  le  sue  prerogative,  0  papa  lo  am* 
lÈÉOÉMbìm  eoaonìeàmente  ad  UBtamnà  àa  iin>  tal  procedaH%  9  i^^it- 
mMo'  ad  una  scoaMmiea  p  qmatc^Hi  aon  tibbidittM.  Aaaatagfo  IV  i 
(ittcoenord  di  Eogenky  ili,  avta  chiedi^  l'adempimeiittv  di  qwmifè 
«Mttot»,  e  aUfettantc»  a«»  Mta-  Adrian  lY  <&ef  ^  tmmmm. 
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Pao.  200,  I  miei  diritti 

Son  più  certi  de'  tuoi  :  che  fu  Y  Impero 
Pria  della  Chiesa,  o  ciò  che  suo  non  era, 
Donato  ad  essa  Costantino  avrebbe. 

Feder^9,  qmtiuio  U  ì^la  breve  ambtà  con  Adriano  IV  fini  di 
romper»  nel  1X58,  gli  acnose  ;  n  Ai  tempe  di  Cestantinp  Area  S. 
«  Silvealxo  parte  yernna  nella  dignità  reale  ?  Fu  questi  il  prìncipe 
«  <])e  restituì  alla  Cbiepa  la  libertà  e  la  pace  ;  e  tutto  quello  ebe 

•  fvete  cpme  papa ,  procede  dalla  liberalità  degl*  imperatori.  Lef- 
«  l^e  le  storie,  e  troverete  queUo  che  diciamo  ecc.  «*  NnUadimeno, 
in  qu^ta  lettera  piena  di  alterìgia  egli  aiy>pono  sempre  la  pretesa 
donarìone  di  Costantino  :  poi  in  altra  controversia  cb*egli  ebbe  coUo 
ttessQ  pontefice,  il  quale  asserìya  ebe  le  magistrature  e  le  regalie  ix 
Soma  appartengono  a  San  Pietro,  rispose:  a  Queato  articolo  i  mr 
»  poetante,  e  avrebbe  bisogno  di  più  matura  deliberasione,  mentr? 

*  ob'essendo  io  imperatore  dei  Bomani  per  ordine  di  Dio,  i^on  porl9 
M  che  un  vano  titolo,  se  Soma  non  ^  in  mio  potere.  »  Quindi  mi 
9%  leoito  forgli  dire  ; 

VI  m  rllMlU 
Solo  eoli  doT*  io  regisr  ti  Uioio  Y 

Pao.  ivi.  E  templi  aperti 

Da  lor  colFarmi,  e  fra  gli  altari  il  sangue, 
E  libertà  sul  Campidoglio. 

Dagli  scandali  orìginati  dalla  guerra  fra  i  due  pontefici  Inno^ 
cenzo  ed  Anacleto  II,  dei  quali  si  fa  menzione  nella  Nota  a  pa^ 
pna,  276-277 ,  presero  occasione  i  Bomam  di  ricuperare ,  come  fu 
detto  di  sopra,  la  libertà  tolta  Iqtq  dall'audacissimo  Ddebrando.  Vedi 
SifiMOiipi,  L  e. 

Pao.  200201.  Erate  eguali 

Al  mal  seme  d'Adamo 

,  OttoQ  coirarmi 
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Sulla  via  del  Signor  vi  ricondusse, 
E  r  austera  Germania  illustri  esempj 
Die  sul  soglio  di  Pier. 

Si  allude  a  quei  tempi  nei  quali  i  Oarlovingi  avendo  perduta  TI- 
talia,  ogni  fazione  volle  avervi  un  papa  e  un  imperatore,  e  per  un 
secolo  e  mezzo  la  Sede  Apostolica  fu  da  vizj  e  delitti  tanto  conta- 
minata, che  pur  lo  stesso  piissimo  cardinal  Baronio  ne*  suoi  Annali 
Ecclesiastici  non  dubitò  di  asserire,  che  in  questo  lungo  spazio  d'ini- 
quità la  Chiesa  Cristiana  fu  realmente  senza  pontefice,  ma  non 
senza  Capo,  perchè  Gesù  Cristo  medesimo  continuò  a  governarla. 
Certamente  non  può  negarsi  che  la  Chiesa  Romana  fosse  per  Ot- 
tone il  Grande  sollevata  dalPabbiezione  in  cui  giaceva  pei  malva^ 
costumi  di  quei  pontefici  contro  i  quali  inveisce  il  Baronio;  e  poi- 
ché Suggero  vescovo  di  Bamberga,  assunto  al  pontificato  col  nome 
di  Clemente,  rese  airimperatore  Arrigo  HI  il  Salico  il  diritto  di 
concorrere  alla  nomina  dei  papi,  del  quale  godevano  grimperatorì 
Greci  e  Franchi,  la  Chiesa  ebbe  in  Damaso  n,  in  Leone  IX,  in 
'attore  II,  una  bella  successione  di  pontefici  tedeschi,  i  quali  rifor- 
marono i  costumi  del  clero.  Vittore  II,  prima  Guebardo  vescovo  di 
Eichstad,  fu  assunto  al  trono  pontificale  pei  consigli  d*ndebrando,  e 
col  consentimento  deirimperatore  Arrigo  III,  che  diede  in  maestro 
a  suo  figlio,  il  colpevole  e  infelicissimo  Arrigo  IV,  costui  che  dovea 
umiliarlo  quanto  mai  non  era  stato  dal  vicario  di  Cristo  verun  mo- 
narca. Quando  la  Chiesa  fu  riformata  dagl'imperatori  e  pontefici  ale- 
manni, Gregorio  VII  concepì,  e  recò  in  parte  ad  effetto  il  gran  di- 
segno di  separar  la  Chiesa  dallo  Stato,  il  potere  spirituale  dalla  po- 
tenza temporale,  innalzar  l'uno  al  disopra  dell'altra,  e  assoggettando 
Cesare  a  Pietro,  venire  a  quell'unità  che  avrebbe  sottoposta  l'Eu- 
ropa ad  una  vasta  e  regolare  teocrazia ,  e  fatti  de'  suoi  monarchi 
tanti  feudatari  del  papa.  Gregorio  VII,  come  sapientemente  nota  il 
Guizot,  tentò  più  di  quello  che  dato  gli  fosse  d'adempire,  manifestò 
tutti  i  suoi  principj,  ne  trasse  tutte  le  conseguenze,  minacciò  prima 
di  ferire,  né  volle  aspettare  i  benefizj  del  tempo  ;  seppure  il  tempo 
(aggiungo  io)  addur  potesse  nel  suo  corso  il  dominio  d'un'idea  sola, 
il  che  ridurrebbe  gli  uomini  ad  uno  stato  di  follia.  Nulladimeno  B- 
debrando,  avanti  la  sua  elezione  al  papato,  appariva  fra  gli  altri 
cortigiani  nella  reggia  di  Arrigo  III  in  qualità  di  maestro  del  suo 
figlio  ;  e  l'imperatore,  se  si  crede  a  Paolo  Benridiese,  le  cui  &vole 
sono  tenute  per  verità  dal  Voigt,  lo  fece  mettere  in  carcere,  eyolea 
che  vi  morbse  di  fame  per  avere  in  sogno  veduto  al  monaco   Soa- 


NOTE.  337 

neBOy  sedato  a  mensa  col  suo  figlio,  spuntare  delle  coma  che  ani- 
vayano  al  cielo,  awentarai  al  giovinetto  suo  figlio,  e  rotolarlo  nel 
fimgo.  Ildebrando,  prima  di  mettersi  in  gnerra  coll'fimperatore  Ar- 
rigo ly,  signifieò  con  molto  accorgimento  ai  suoi  ambasciatori,  ch'e- 
gli non  si  satebbe  lasciato  ordinar  papa,  finché  non  fosse  certo  che 
il  re  ed  i  principi  ddl'impero  teutonico  acconsentissero  alla'  sua  ele- 
none. E  per  confennarlo  in  nome  dell'imperatore ,  venne  a  Roma 
ndl'anno  1014  il  vescovo  di  Vercelli,  cancelliere  del  Regno  d'Italia. 
Tedi  VoiOT,  Vita  e  Pontificato  di  Gregorio  VII  T.  I,  Tiad. 
Frane. 

Pag.  201.  È  nato  al  mondo 

Come  grato  gli  fu  quel  pio  Satanno. 

Molti  nomini  pii  e  fedeli  alla  Chiesa,  per  tutto  ciò  che  risguar- 
dava  le  cose  di  religione,  disapprovarono,  sia  n^  secolo  XI  come 
nel  Xn,  secondo  ohe  osservò  coUa  solita  sua  sapienza  il  Forti ,  il 
£itto  di  Gregorio  VII  che  scioglieva  il  giuramento  dei  sudditi,  e  te- 
meva rimpero  ad  Arrigo;  ma  io  non  mi  sarei  indotto  a  £arlo  dallo 
Svevo  indicare  col  titolo  di  pio  Satanno,  se  cosi  non  lo  avesse  chia- 
mato S.  Pier  Damiano,  che,  con  accorgimento  solenne.  Dante,  per 
gastigare  gli  scandalosi  e  superbi  costumi  dei  cardinali,  introduce  a 
parlare  nel  Paradiso  ;  dove  non  diede  né  mai  avrebbe  dato  luogo 
ad  ndebrando,  del  quale  1'  ambizione  non  fu  nascosa  a  quel  Santo, 

Che  por  oon  cibi  di  liquor  d*iiUTi, 
Litremeote  passara  caldi  e  gieli^ 
Contento  ne*  pensier  eontemplatlTi.      (Pabao.  XXI.) 

Ma  ben  egli  accorgendosi  come  il  Soanese,  fatto  cancelliere  della 
chiesa  per  Alessandro  II,  servivasi  del  papa  come  d'un  istrumento, 
ch'egli  solo  tutto  a  sua  voglia  e  moveva  e  reggeva ,  non  dubitò  di 
mordere  Ildebrando  con  quest' epigramma  : 

Pttpam  rite  toh,  $ed  te  proitrtitui  adùro: 

Tu  faeU  hune  Dominumj  te  facil  ipte  Deum, 

E  lo  stesso  S.  Pier  Damiano  scrivendo  dal  suo  eremo  al  pontefice 
e  al  suo  cancelliere^  pose  in  fronte  d'una  sua  lettera:  Al  diletUs' 
timo  eletto  della  Chiesa ,  e  al  flagello  Assur  ;  e  disse  :  mihi  nero- 
niand  pietoite  semper  condoluitj  et  me  colaphi%ando  demulsit;  e  se- 

NiccouNi:  Tragedia,  47 
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glittaiido  aggimige:  «  ooaliii ,  cha  «lì  bs  flempre  acMuroM^  Qo^ 
f>  «ii%li  deU'  aquilA^  <&^  oh'  io  cereo  di  ataffim  al  r esnsoi  menlve  gS 
»  altri  oocrono  pfèripiteol  alla  batUfgHa  \  ma  io  votpomàoBQ  al  nò» 
fi^  fiaato  Satanaato  eec  n  L*  ab.  Ja^ot^  toadnttoro  M  Yoigt,  e' a& 
fatìba  eoH*  aiuto  del  Bararlo  a.la^ar  cjiwata  MaaÉhia  4aUa  fronte  tt 
Gbegorio  VII,  e  cmda  eha  ai  tslrftl  d' una  pia  oantoui  fra  dite  SaBlÌ4 
à  certo  eba  Bdebra&da  non  fu  mai  amiao'  di  fi.  Pici  DaodluM^  0 
qsfisto  mite  dvvea  ben  rarTieare  in  queH'  nomo  cbe  asrea  il  «Mie 
di  lerro,  ed  era  fdrse  aaeeMem  a  eocreggete  «n  aeeelo  difciM,  «■(» 
di  quei  sacerdoti ,  dei  quali  parla  in  una  sua  lettera  a  Cadalo: 
qui  in  superbioB  cornibua  ae  elevant ,  et  non  aacerdotalem ,  sed  re- 
galera,  imo  tyrannÌ9afU^  far^^km  arripere  super  humanvm  gi^im 
anhelant  Vedi  Yoi^T,  1.  e. 

Pag.  201.  Dall'  anatèma 

Son  ixonche  Tali  (kUa  tua  preghiera. 

£  r  a&flftena  meditò  knoiare  eoslre  IMei%o^  tre  àioA  dopo  quoitò 
ISfìgio  Adriano  IV,  se  si  derre  oi«dei«  aU'ab.  Veepetgenaey  e  A  site 
Baal.  (MtiKATO&t.  Atm.  S  liaL  T.  VI,  p.  538.) 

Pag.  201-202. 

Figli  del  sangue  che  redense  il  mondo 
I  pontefici  son:  nacque  l'impero 
Dai  delitti  deiruom. 

Cosi  era  d' avviso  Grregorìo  VII  ;  e  basti  a  provarlo  questo  passo 
tradotto  da  una  sua  lettera,  soli'  autenticità  della  quale  noa  si  d»* 
bita  da.  nessuno,  mentre  quella  del  DÌQia4iu9^  Pqpof ,  attribuitoglv  à 
xxvocata.  in  dubbio  dai  critici  l  più  riputati.  »  Una  dignità  iaventatl^ 
ti  dagli  uomini  che  non  conoscevaa  Iddio,  non  deve  esser  sottOi* 
Il  posta  a  quella  cbe  la  sapienza  dell'  Onnipotente  stabili  in  sao 
9»  onore,  e  nella  sua  misericordia  concedette  al  mondo.  Un  semplice 
fi  esorcista  ha  potere  più  grande  che  quello  di  un  laico;  e  dalla  di- 
1»  gnità  sacerdotale  alla  regia  potestà  vi  corre  più  che  dall'oro  al 
•»  piombo.  «  (Voiax,  op.  cit  T.  II,  pag.  398.) 

Pag.  202.  Del  quarto  Arrigo 

Non  sai  <^  il  sangue  aqixel  di QnrwìméwiaM 
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Ffderi^D  BaxbftiOMa  er%  dotta  essa  de^  HAbeaetanffen ,  che 
traeva  la  sua  origine  dagli  antichi  conti  di  Svdvia.  Il  primo  di  coi 
gli  Storici  abbiano  fatto  memoria,  è  Ftderigo  df  Btir^,  che  viveva 
nel  secolo  XI,  sotto  il  regno  di  Arrigo  lY.  I  fendi  del  barone  erano 
nella  Franeoiiia  e  nella  Skevia ,  chiamata  allora  D  dtieato  di  La- 
magna:  egli  fece  edificar  sopra  una  montagna,  lontana  quattro  miglia 
dalla  piccola  dttà  di  CrOppingen ,  il  castello  d'fiohenatauffen ,  dal 
quale  la  sua  ftimlgHa  prese  ti  nome.  'Bok  in  Federigo  lealtà  eguale 
al  valore,  e  non  abbandonò  mai  la  causa  d*  Arrigo,  Il  quale  volendo 
mostrai^  grato  a  quel  magnanimo,  la  cu!  fède  non  gli  era  venuta 
meno  fra  tante  sventure,  gU  diede  in  consorte  la  sua  figQa  Agnese 
coli'  investitura  del  ducato  di  Svevia ,  privandone  Bertoldo,  genero 
di  Bodolfo  dichiarato  legittimo  re  di  Germania  da  Grregoriò  Tlt, 
che  gli  mondi^  una  corona  d'ore  nella  (luate  si  leggeva  questa  iscri- 
zione: Petra  dedit  Pttro^  Petrus  dictà/ema  Rodulfo,  Vedi  Cherrieb, 
Hiitoire  de  la  lutte  dee  papes  et  des  empereur»  de  la  maison  de 
Bombe.  Tom«  I»  pa^.  1&4« 

Pao.  20^.  Ma  di  qu^ll' empia  istoria  il  fine  atroce 

Ogni  baldanza  m'avvallò  sul  ciglio. 

Arrigo  IV,  vinta  in  battaglia  dal  suo  inumanissimo  figlio,  a  tanta 
miseria  si  condusse,  che  venuto  a  Spira,  ed  entrando  in  quel  tempio 
ch'ali  avea  edificato  alla  Vergine,  chiese  indamo  al  vescovo  pre^ 
stargli  ufficio  di  cherico,  non  potendo  per  altro  modo  sostener  la  sua 
vita;  e  all'umil  dimanda  ebbe  rifiuto.  Egli  prima  in  Magonza^  dove 
una  Dieta  novella  erasi  adunata,  fu  con  inganna  imprigionato  dal 
figliuolo,  e  chiuso  nel  castello  di  Bingheneim  :  e  poscia  i  vescovi 
gG  strapparono  gli  ornamenti  imperiali ,  rivestendone  1*  usurpatore» 
H  misero  padre,  fuggito  di  prigione ,  non  potè  ottenere  in  Liegi  si- 
curezza d*  asilo,  e  nemmeno  breve  riposo  nel  tempo  della  Pasqua. 
Arrigo  V  volea  togfierlo  da  quel  luogo,  dove  finalmente  avea  tro* 
vate  sacerdoti  che  gli  eran  pietosi,  quando ,  oppresso  dagli  affanni, 
mori  {avocando  sul  figlio  colpevole  la  vendetta  del  Cielow.  Ma  il  svt 
corpo  fu  dissepolto  per  ordine  della  sua  prole  snaturata,  e  portato 
a  Spira,  deve  vest^  ancor  da  cinque  anni  in  tma  cantina  privo  di 
sepoltui»  si<Moiae  aoomunieata,  Vedi  SumoNDi,  op4  cit.  Tom.  I, 
Gap.  ni,  p.  206. 

Pag.  204.  Quel  dì  che  a  Cristo 

Orli  Apostoli  gridaro:  Ecco  due  spade,  -^ 
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«  Non  più  »  rispose;  e  al  Sacerdozio  unito 
Era  così  T  Impero. 

Quest'allegorica  .interpretaxione  ad  un  passo  del  Vangelo ,  diede, 
come  notai  più  innanzi,  San  Bernardo  nella  famosa  opera  Dt  Con- 
stderatione,  eh'  egli  indirizzò  ad  Eugenio  III  ;  e  se  ne  prevalse  In- 
nocenzo in  in  una  sua  lettera  riportata  dall'  Hurter  nella  vita  di 
questo  pontefice,  nel  quale  la  Curia  romana  toccò  l'apice  della  sua 
grandezza  per  poi  dechinare.  Può  vedersi  nella  Monarchia  di  Dante 
in  che  modo  egli  confuti  questa  spiegazione. 

Pao.  208.  Carlo  previde 

Il  vostro  oi^oglio,  e  si  penti:  chiamava 
Nel  tempio  d*  Aquisgrana  il  suo  senato. 

Carlomagno  chiamò  in  Aquisgrana  11  re  Luigi  eh'  era  solo  rimaso 
dei  suoi  figli:  vi  tenne  una  grande  adunanza  di  vescovi,  abati,  duchi 
e  conti ,  ed  esortandogli  ad  esser  feddi  a  quel  monarca ,  domandò 
loro  se  fosser  contenti  che  gli  desse  il  titolo  d'imperatore.  Nella  do- 
menica che  segid  a  questa  adunanza,  Carlo  nell'abito  della  sua  di- 
gnità s' incamminò  alla  Chiesa ,  e  procedendovi  fino  all'  altare  c<mi- 
sacrato  in  onore  di  N.  S.,  il  più  alto  di  tutti,  vi  fece  metter  sopra 
la  corona  imperiale.  Dappoiché  egli  e  il  figliuol  suo  ebbero  pregato 
lungamente,  e  Luigi  udì  dal  padre  lunghi  ammaestramenti  e  consigli, 
dei  quali  promise  l' osservanza,  Cario  gli  ordinò  che  con  le  proprie 
sue  mani  prendesse  la  corona  che  stava  sopra  l'altare  per  rìporsela 
sul  capo,  dandogli  a  conoscere  in  tal  modo  che  rìcevea  l'Impero  da 
Dio  solo.  (Fleury.  Stor.  EctL  Lib.  XLVT.)  Onde  i  re  dei  Francesi 
della  terza  razza  si  chiamarono  re  per  la  grazia  di  Dio,  non  sola- 
mente a  dimostrazione  di  pietà,  ma  per  asseverare,  come  notava  il 
presidente  Henault,  la  loro  indipendenza  dai  papi,  che  si  arrogavano 
il  diritto  di  dispensare  le  corone. 

Pao.  209.  Vuoi  oh*  io  Lotario  imiti, 

Che  ai  pontefici  schiavo,  e  vii  nemico 
Del  padre  mio,  seppe  rapirgU  il  trono 
Con  bassi  accorgimenti? 

Dopo  la  morte  di  Arrigo  V,  tutte  le  probabilità  sembravano  prò» 
mettere  la  successione  del  trono  a  Federigo  di  Staufien,  duca  di 
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S?eTÌa.  Era  il  parente  più  prossimo  dell'estinta  famiglia  salica:  ma 
dò  gli  nocqae,  perchè  credevasi  n'avesse  ereditata  la  snperbia,  ond'è 
che  i  suoi  avrersaij  si  adoperarono,  secondo  la  loro  possibilità,  per 
togliergli  il  trono.  E  innanzi  che  a  lui  fosse  conceduto  di  rompere  le 
loro  trame,  fu  eletto  all'impero  Lotario  da  Splimberga,  o  Spilimburgo^ 
uno  dei  più  ricchi  signori  della  Sassonia ,  che  fu  debitore  del  suo 
janalsamento  alla  sua  devonone  alla  Santa  Sede,  ed  al  suo  odio  contro 
la  casa  di  Franconia.  L'ab.  Sugero,  ministro  di  Luigi-il-Groeso  re 
di  Franda ,  si   recò  alla  Dieta  che  si  adunò  in  Magonza ,  e ,  fosse 
arte  o  fortuna,  gli  riusd  d'escludere  dal  trono  il  padre  di  Federigo 
Btrbarossa.  Non  pochi   scrittori   rimproyerano   a  Lotario  d'essere 
stato  il  primo  imperatore   che  quest'atto  di  vassallaggio,  a  cui  qui 
sdegna  abbassarsi  Federigo,  prestasse  ad  Innocenzo  II;  il  quale  fa 
sollecito  nel  far  dipingere  la  cerimonia   dell'incoronazione  di  questo 
prìncipe,  e  apporvi  l'arrogante  iscrizione  che  ho   riportato.  H  Vol- 
taire nota  sapientemente ,  che  il  bacio   dei  piedi  al  papa ,  siccome 
antica  usanza,'  non  irritò  la  fierezza  dello  Svevo,  ma  questo  tenergli 
la  staffa,  e  condurgli  il  cavallo  per  lo  spazio  di  nove  piedi  romani, 
gli  parve  cosa  nuova  ;  e  certamente  i  pontefici  non  aveano  cosi  ac- 
colto Carlomagno,  ch'egli  si  proponeva  ad  esempio.  Questa  disputa 
è  più  importante  che  non  sembra  al  primo  aspetto,  giacché  l' adde- 
strarsi al  freno  del  papa  potea  credersi  allora,  secondo  che  qui  con- 
odera  Federigo ,  un  riconoscere  che  l' Impero  fosse  un  feudo  della 
Santa  Sede.  I  papi,  aggiunge  il  Voltaire,  conferivano  questa  dignità 
con  fierezza  e  dolore,  volendo  coronare  un  vassallo,  e  afflitti  d' avere 
im  padrone  ;  i  Tedeschi  troncavano  tutto  colla  spada ,  e  i  pontefici 
a  salvavano  coi   sotterfugi  ^^'  equivoco.   NuUadimeno,  il  Filosofo 
di  Ferney   non  osa  d' asserire  che  Lotario  II  sia  stato  il  primo  a 
£ar   da  staffiere   ad  Innocenzo  II;  al  quale,  per  vero  dire,  egli  era 
grandemente  tenuto,  perchè  lo  aveva  incoronato  prima  a  Liegi,  sco> 
municando   tutti  i  suoi  competitori ,  e  poi  per  la  seconda  volta  in 
Roma,  discorde  per  lo  scisma   di  Anacleto.   Dando   fede   a  ciò  che 
Cencio  Camerario  asserisce  in   quel  documento   che  riguardo  a  tal 
discussione  tra  Federigo  I  e  Adriano   IV   pubblicò  il  Muratori, 
ZHsMerL  IV,  auW  itcU.  ani.,  si  dovrebbe  credere  che  la  cerimonia  del 
tenere  la  staffa  gì'  imperatori  al  papa,  quando  venivano  a  prendere 
la  corona   in  Boma ,  fòsse   invalsa  da  gran  tempo,  e  fondata  sopra 
conanetadini  antiche.  Ma   Federigo   a  questo  ossequio ,  o  viltà  che 
piaccia  di  chiamarla ,  si  piegò  per  la  decisione  della   Curia  impe- 
riale ,  che  diede  gran  peso  alle  testimonianze  dei  vecchi  principi  te- 
deechi,  che  nell'Italia  avean  seguitato  Lotario.  Era  papa  Adriano, 
acrìve  il  Muratori ,  d' animo  grande  e  forte  in  sostenere  i  suoi  di- 
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ritti;  BMk  la  e^der»  a  kd  Fcterigo,  e  prelendem  di  ntti  cuce  t«M(0 
a  i|«e0to. 

Un  mio  illiiBtre  awoa  è  d'avvisa  che  i  pontefioi,  i  qoaK,  «ome  m 
dioe  ia  Toscana,  non  lasciano  cadere  mai  in  iena  tosa  ^  loi# 
m  vXUb^  londassflto  le  loro  pMtanuoat  a  qnttÉ'  atte  d'oflieq««o,  ahe 
•evcarono  poi  mutare  in  aef<B0  di  vaseallaggio,  tnM*  csempia  di  Pi* 
fino,  il  qnale,  smontato  da  cavallo,  addestra  a  piedi  per  ust  ecrt# 
tsatla  di  vìa  Stefano  II ,  qoando  egii  venne  in  Francia  ad  impìffk- 
rara  il  soocotbo  del  se  centvo  Astolfo  re  dei  Longobardi.  Ma  certa- 
iocnte  Cadomagno  non  seguitò  Fesempio  patenu):  e,  se  mn  mi  sga- 
mentaase  V  autorità  dd  Mmratorì,  il  quale  dice  kujuè  rei  mtni  aèv^ 
tmerapia ,  crederei  che  a  tanto  si  umiliasscra  aolamento  quelK 
imperatori,  i  quali  non  sentivano  akamenta  la  dignità  de&  kve 
«sadow 

Pao.  210.  E  benché  scorra 

In  te  dei  Guelfi  e  degli  Arrighi  il  sangue,, 
Preferito  ad  Alfordio  bai  Ghiballiiiga. 

liceo  le  parole  dd  Frisìagese  riportate  anclie  dai  Maratoric 
Ikud  in  ronum9  oròe  upud  Gidlim  Ckrmaniofm  fineé  fcmémm  fmaé- 
Ma  k<ict€nu8  /tterCf  una  Henricorum  de  €hAeHngày,  aita  Chteifonm 
et  AltdarfiA.  Federigo  era  disceso  per  padre  dalta  piMa ,  e  per 
madre  dalla  seconda:  onde  gli  elettori  si  risolvettero  prestamenta  a 
fiurlo  imperatore,  tenendo  per  oeito ,  cIm  V  esser  nato.  Fedarìgo  di 
queste  due  fisaùglie  fosse  stato  ordine  di  Oto,  aceiooch^ ,  posate  per 
lui  qaeste  diacordie ,  ne  avesse  a  nascere  ana  perpetua  paee.  6oa 
parole  di  Cobìo»  Bartoli,  che  il  pia  dette  volte  traduce  la  stona  del 
vescovo  meatavate 

Pao.  ivi»  È  nel  tuo  ncnne 

Un  augurio  dì  pace. 

Se  Federigo  in  tedesco  vuol  dire  ricco  dipofia,  coma  notò,  lo 
Qartol^  non  vi  fu  mi  iu  nome  alcmio  aui^uxio  più  Iwgiaurdq» 

Pao.  210-211.  Oh!  dove  an^busto, 

Giorni  della  mia  gloria?  0  fortunati 
Monarchi  d' Oviwt^ 
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Fèènfo  andò  em  C«Émdo  évl^  tao  4  qti^Ila  Crooiata  ohe  ptedicò 
Sui  Benaido^ecoBe  vi  fece  degna  dì  lolla  Ma,  dimbuito  il  fsnrore 
deDa  feligione ,  i  Maomattaat  non  eiaaa  più  abboniti  come  ndla 
prima  CieeiaAa;  gii  e'aprim  Un  nnovò  eonunereio  d'idee  fra  l'Oc- 
oidente  a  I'  Orieske,  ed  h  nato  rpwnto  in  proeader  di  tempo  aecelti 
agli  fivcH  divenitsèto  i  Saraoioi* 

Pa0.  211.  Tengo  anch'io  per  fede 

Che  sol  da  Dìo  vien  la  corona. 

Ottone  di  Frisinga  era  imperiale,  come  è  palese  da  questo  passo 
delle  sue  croniche  :  L^go  ^t  relego  Bomanorwn  et  imperatorum  gè- 
itUf  et  numqumm  eorum  ante  kunc  (Anrigo  IV)  a  romano  pontifiee 
excommvnieatum  vel  regno  jprivatum,  £  nel  Lib.  l^  de  Geatts  Fri- 
aerici:  Cujus  rei  novitate  vehementius  tndtgnatione  mottia  suacepit 
imperium,  quod  nunquam  ante  hcBC  tempora  hujusmodi  aententiam  in 
principem  Romanorum  promulgatam  cognoveraL 

Pxa.  215.  DuQÌ  e  soldati,  udite:  ho  reso  omaggio 
A  Pietro,  e  non  a  lui. 

Oecretum  eét,  et  pfindpiwn  faieore  fifmatum,  qnod  denaimtg  im- 
perator,  prò  Apostolorum  Principia  et  Sedis  Apoatoliccs  reverenHày 
ùfpeium  exhiberet  stratoria,  etc,  (Mubatobi,  Dis.  IV,  Ant  medii  cevi.) 
Mi  sono  preso  la  Kbertà  di  ttftriboSre  mteramente  ad  Ottone  di  FA^ 
singa  il  merito  di  una  tal  protesta,  che  salvava  in  qualche  modo  la 
dignità  d' un  imperatore  che  si  proponeva  di  ristabilire  le  cose  eie- 
come  erano  ai  tempi  di  Carlomagno. 

Pag.  216^  Ti  prema  il  capo  trionfato,  e  gridi: 
A  Pietra,  e  a  me. 

là  ìeagò  col  Bkirttled  per  una  faifoia  che  Alessandro  HI  mtaC- 
tBÈÈB  ì  pieft  ani  eapo  di  i^9dtt4g<o  Batìbarosia,  pronfmeiaiida  le  p»> 
rendei  eaftno^:  Supeir  aapitkn^  et  baMi9Vum  améuMiè ; àk  tkm  Firn* 
peratotn  replicassa:  Nem  tHi,  eed  Petto  ;  e  Alessandroe  Bé  iVérr  «# 
uMi,  M ìk  a»  ci6  fòssa  «rvienailO)  potrebbe  cradeiar  uoà  vndett»  di 
questa  protesta:  quindi  ho  posto  queste  parole  di  un'ira  che  vaéioma 
in  bocca  del  predecessore  di  Alessandro  HI.  Riguardo  al  fatto,  ecco 
quel   che  ne  pectoa  ii  HuraUnis  «  È  ben  vecchio  questo  racconta) 
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»  Andrea  Dandolo  l'anno  1340  cita  le  storie  di  Veneda  (seppur  non 

»  è  una  giunta  fatta  a  quel  savio  scrittore)  e  una  leggenda  di  Fra 

«  Pietro   da  Chioggia.  Fra  Gralvano  fiamma ,    contemporaneo  del 

«  Dandolo,  ne  parlò  anch*egli  :   dimodoché  divenne  fomosa   questa 

9  relazione  nella  storia  dei  susseguenti  storìcL   E  perciocché   il   Si* 

»  gonio  e  il  cardinal  Baronio  dichiararono  si  fatti  racconti  &vole  e 

*  solenni  imposture,  e  lo  stesso  Sabellico  prima  di  esso  avea  fiitto 
»  conoscere  di  tenerle  per  tali,  Don  Fortunato  Olmo,  monaco  Bene- 
»  dettino ,  nell'  anno  1629   si   studiò  giustificarli  con  dar   fuori  un 

•  pezzo  di  Storia  di  Obone  Ravennate  ed  altri  cronichisti,  e  con 
»  addurre  fuori  varie  ragioni.  Ma  si  tratta  qui  di  favole  patenti,  e 
»  sarebbe  un  perdere  il  tempo  il  volerle  confutare.  Gli  autori  con- 
»  temporanei  si  hanno  da  attendere:  e  qui  gli  abbiamo  gravissimi, 
»  e  in  guisa  tale,  che  ninna  fede  merita  la  troppo  diversa  e  con- 
»  traria  narrativa  di  scrittorelli  lontani  da  quei  tempi.  »  (Muratori, 
T.  Vn,  Ediz.  MiL  1744,  p.  28.) 

Sceka  XX. 

I  lettori  di  questa  Tragedia  possono  trovare  in  quei  brani  dèlia 
storia  d'Ottone  di  Frisinga  e  del  poema  di  Guntero  che  sono  in 
fondo  del  Libro,  molte  cose  che  in  questa  Scena  si  dicono  da  Fe^ 
derigo  e  dai  Legati  della  Repubblica  Romana.  H  perché  sarò  pareo 
di  note. 

Pao.  218.  Imperator  futuro, 

Se  Dio  r  assente. 

I  pontefici,  giunti  a  tanto  di  potenza  da  non  chiedere  più  l'aa- 
senso  imperiale  alla  loro  elezione,  si  proposero  di  dominare  coloro 
ai  quali  dapprima  eran  soggetti,  e  si  arrogarono  il  diritto  d'invigi- 
lare sulla  scelta  degl'imperatori.  .Con  questo  intendimento,  si  diede 
importanza  maggiore  all'incoronazione,  che  avea  luogo  in  Roma,  e 
l'eletto  dai  principi  tedeschi  non  poteva  innanzi  ch'ei  fòsse  cons»- 
Grato  dai  pontefici  prendere  altro  titolo  che  quello  di  rex  Ronuuiontm 
etf  ammente  Deo,  futurus  impermior.  E  la  Chiesa  cercò  che  passasse 
in  regola  di  diritto  pubblico,  .che  il  Capo  dell'Impero  al  quale  il 
papa  negasse  la  corona ,  non  dovesse  [[tenersi  per  legittimo  im* 
peratore. 

Pao.  ivi.  Qui  torna,  e  siedi, 

Se  Cesare  vuoi  dirti. 
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Questo  desiderio  del  popolo  romano  si  manifesta  non  solo  nel  di- 
Beonio  che  i  suoi  Legati,  secondo  Ottone  di  Frìsinga,  tennero  a  Fe- 
derigo, ma  por  nella  lettera  scritta  a  Corrado  suo  predecessore,  nella 
quale  si  legge:  Imperium  Untai,  Roma  sedeat,  regat  orbem,  E  que- 
sta lettera  ho  posta  per  Tintero  fra  i  Documenti  Storici,  necessaxj 
ftlla  chiara  intelligenza  della  Tragedia.  Ottone  III  della  casa  di 
Sassonia  ^  quale  si  crede  avvelenato  da  Stefania ,  vedova  del  &- 
moso  Crescenzio),  volendo  acquistare  la  benevolenza  dei  Romani,  pro- 
mise ristorarne  l'antico  Impero,  e  pome  in  Roma  la  sede  ;  ma  nello 
Svevo  erano  spiriti  tedeschi,  e  a  quelli  conforme  fu  la  risposta  ch'e- 
gli diede  alla  tumida  orazione  dei  Legati  romani.  Dante  ancora 
gridava: 

Tieni  a  Teder  U  Ina  Roma  che  piagne 
YedoTa  e  lola,  e  di  e  notte  chiama  : 
Cesare  mio^  perchè  non  m' aecompagne  f 

Ma  dai  pontefici  rinnovato  fu  l' Impero  d' Occidente  nella  eertezza 
che  i  nuovi  Cesari  non  avrebbero  mai  tenuto  stanza  e  la  propria  lor 
sede  in  nessuna  delle  italiche  città ,  e  molto  meno  in  Roma  ;  e  per 
paura  che  l'Italia  potesse  avere  un  re,  fecero  un  imperatore.  Ma  in  ciò 
fine  i  papi  ubbidirono  all'opinione  popnlare  :  il  nome  non  che  l'au- 
torità di  Re  d'Italia  non  potea  suonar  grato  ai  nostri  antichi  ;  per- 
chè, i  Barbari  essendo  stati  i  primi  ad  assumerlo,  ricordava  servitù, 
dolorìy  vergogna  :  al  contrario  in  quello  d'Imperatore  ,  o ,  a  dir  m^ 
glio,  dimpero  Romano,  v'  era  memoria  e  speranze  della  nostra  per- 
duta grandezza.  Il  secondo  libro  della  Monarchia  di  Dante  si  aggira 
tutto  in  provare,  come  l' Impero  appartiene  di  diritto  all'  Italia  e  a 
Soma. 

Pag.  220.  Il  Longobardo,  che  da  lui  fu  vinto 
Pel  più  abbietto  dei  servi  invan  cercava 
Un'  ingiuria  peggior  del  vostro  nome. 

•  Noi  altri  Longobardi,  Sassoni,  Franchi,  Lorenesi,  Bavarì  e  Bar* 
«  gognonii  (scriveva  Luitprando  verso  la  metà  del  X  secolo)  non 
«  sappiamo  pei  nostri  nemici  trovare  ingiuria  più  grande  che  il  chia- 
•  marli  Bomani  :  in  questo  nome  si  comprendono  avarizia,  lussuria, 
«  menzogna  ;  in  somma  tutti  i  vizL  »  Questo  isterico  dei  Longo- 
hardi  e  vescovo  di  Cremona  cosi  dice  a  Niceforo  Foca ,  il  quale  ad 
Ottone  il  Ghiande,  che  gli  mandò  Luitprando  per  ambasciatore,  rim- 

NiGCOLDii:  Tragedie.  48 
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proverava  d' esser  Barbaro  e  non   Bomano.  Credo   che  nelle  storie 
non  yì  sia  passo  alcuno  citato  più  volentieri  dagli  Oltramontani 

Pag.  221.  Almeno  espor  ci  lascia 

Ciò  che  si  fé'  pel  sacro  Impero.  Abbiamo 
Prese  dei  tuoi  nemici,  o  a  terra  sparse 
Le  torri  altere. 

I  Legati  della  nuova  Repubblica  Romana  qui  ripetono  a  Fede- 
rigo quanto  scrissero  a  Corrado  d*  avere  operato  in  beneficio  del- 
l'Impero. Vedi  la  lettera  precitata. 

Pag.  223.  Otton  le  pose 

Una  catena  che  talor  s'allunga. 
Ma  frangersi  non  può. 

Ottone  il  Grande  passò  le  Alpi  alla  testa  d*un  esercito,  vinse  Be- 
rengario, liberò  il  pontefice,  e  uni  per  sempre  la  corona  imperiale 
al  nome  e  alla  nazione  germanica.  Allora  venne  stabilito  per  mas- 
sima, cui  non  era  lecito  contrastare,  cbe  i  voti  di  alcuni  principi 
tedeschi  conferivano  l'impero  sopra  un  popolo  non  mai  conqubtato,  e 
che  a  tal  sovranità  in  un  modo  da  chiamarsi  legale  ^ammai  si  sot- 
topose. Persuaso  di  una  tal  massima,  Federigo  qui  parla;  e  il  suo 
panegirista  Guntero  scriveva: 

Romani  gloria  regni 
ffot  penti  etl  :  quememnque  tibi  Germania  regem 
Prafieit,  hune  divea  submiuo  vertice  Roma 
Àecipitf  et  verio  Tyberim  regit  ordine  Rhenut, 

Accanto  alla  mentovata  regola  di  giurisprudenza ,  che  il  prìndpe 
eletto  in  una  Dieta  germanica  acquistava  a  un  tempo  stesso  do- 
minio in  Italia ,  ne  sorgeva  V  altra ,  eh'  egli  non  poteva  legittima- 
mente intitolarsi  Imperatore  ed  Augusto ,  se  prima  dal  pontefice  d 
non  avesse  ricevuta  la  corona.  Dal  regno  di  Massimiliano  in  poi,  i 
sovrani  della  Germania  si  liberarono  dall'  obbligo  di  farsi  incoronare 
a  Roma ,  e  presero  il  titolo  d' imperatore  immediatamente  dopo  la 
loro  elezione.  Vedi  Gibson,  Tomo  IX,  Trad.  di  Guizot;  e  Hallav, 
L*  Europe  au  tncyen-dge,  Traduzione  firancese. 
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Pao.  223.  Alzarla  a  regno 

Berengario  tentava,  e  vinto  e  schiavo 
Incanutì  fra  noi;  diede  pur  1'  ossa 
Prigioniere  a  Lamagna. 

Berengario   II  lungamente  si   difese  nella  rocca  di  S.  Leo:  poi, 
coétretto  a  capitolare,  fu  inviato  prigioniero  a  Bamberga,  con  Willa 
Bua  moglie,  e  coi  figli.  Arnolfo,  storico  milanese  citato  dal  Muratori, 
racconta  il  fatto  con  queste  parole:  Otto  Berengarium  ipgum ,  arce 
qitadam  róbtatd  munitum,  diuturna  vallcms   obiidione  aubegit,  filiis 
eirewnquaqut  dÌ9per$%s,  Widont ,  Adalberto  'et    Conone.  Ulum  vero 
eum  fliabua  et  conjuge  captum  secum  deduxit  in  Sueviam^  ubi  non 
multo  post  in  amaritudine  animce  diem  clausit  extremam,  Berengario 
fu  preso    nel  964,  e  mori  nel  966  ;  Ottone   di  Frisinga  nuUadimeno 
fa  da  Federigo  Barbarossa  dire  ai  Romani:  Docent  hcec  Deaiderius 
et  BerengariuM  tyranni  tui ,  in  qutbus  gloriabariSf  quibua    tanquam 
prineipibui  innitebaria.  Eoa  a  Francia   noatria  non  aolum   aubactoa 
et  eaptoa  fuiaae,  aed  et  inaervitute  ipaorum  conaenuiaae,  vitam  finiaae, 
vera  relaiione  didicimua.    Cinerea  ipaorum  apud  noa  reconditi  evi- 
dentiaaimum  hujua  rei  reprasaentant  indicium.    Ho  voluto   accennare 
questa  coea,  perchè  i  pedantelli ,  dei   quali  abonda  V  Italia,  non  nd 
diano  carico   d'ignorare   l'istoria  per  aver  detto  di  Berengario,  E 
vinto  e  achiavo  —  Incanutì  fra  noi  :  ma  ho  creduto  non  dover  cor- 
r^ger  questo   sbaglio   del  Frisingese.  Noterò  intanto,  esser  l'epoca 
dd  Berengaij   una  delle  più   oscure  nella  nostra  storia,  e  doversi 
avvertire    a  quest'odio   del  Vescovo  tedesco  contro  Desiderio  e  Be- 
rengario, considerati  per  esso  come  gloria  e  sostegno  di  quell'  Italia 
eh' egli  veramente  credea  dover  essere  un'appendice  della  Germania; 
ed  altro ,  secondo  lui ,  non  si  era   proposto  di  fame  Carlomagno,  il 
quale  viene   adesso  piamente  riguardato  come  il  nostro  liberatore: 
Urhem  eum  Italia  Franeorum  appoauit  terminia. 

Pao.  224-225.         Non  diede  a  voi  T  Impero 
Verun*  autorità  :  sol  vi  censente 
A  prefetto  un  Roman,  perchè  si  degna 
Eleggerlo  a  vassallo,  e  in  lui  trasfonde 
n  supremo  poter. 
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Il  prefetto  della  Città  Etema  dopo  il  regno  d'Ottone  riceveva,  a 
segno  d'investitura,  una  spada  nuda,  e  non  era  che  un  vicario  del- 
l'imperatore,  benché  venisse  scelto  fira  le  nobili  famiglie  di  Roma. 
E  d' Innocenzo  HI,  il  quale  arrogò  alla  Chiesa  quello  che  apparte- 
neva all'  Impero,  fu  scrìtto:  Urbis  prasfectum  ad  ligiam  fidelitatem 
recepii,  et  per  mantum,  quod  illi  donavit,  de  prafecturà  eum  pu- 
blice  investiva  ;  qui  usque  ad  id  tempus  juramento  fidelitatis  impera- 
tori fuit  obligatus ,  et  db  eo  prcefecturce  tenuit  honorem.  (Gesta  Jii- 
nocentii  ITI,  in  Muratori,  Tomo  IH,  pag.  487). 

Pag,  225.  Una  voce  segreta  al  cor  ti  dice. 

Che  della  sua  grandezza  appena  un-  ombra 
Ritrar  tu'  puoi. 

Ea  qua  ab  ingressa  regni  a  nobis  gesta  sunt,  ad  similiiudinem 
priorum  gestorum  quoB  ab  excellentissimis  viris  gesta  sunt,  magis 
dici  possunt  umbra  quam  facta ,  scriveva  Federigo  Barbarossa  ad 
Ottone  suo  zio. 

Pag.  ivi.  Usanze  e  leggi  custodite  e  sante 

Per  gli  Alemanni,  che  tenean  T  Impero 
Prima  di  te,  giurar  tu  devi. 

Debes  itaque  primo  ad  observandas  meas  bonas  consuetudines  le- 
gesque  antiquas  mihi  ab  antecessoribus  tuis  imperatoribus  idoneis 
instrumentis  firmatas ,  ne  barbarorum  violentur  ràbie,  securitatem 
prabere  ;  officialibus  meis ,  a  quibu-s  libi  in  Capitolio  acclamandum 
erit,  usque  ad  quinque  millia  librarum  expensam  dare ,  injuriam  a 
republicà  usque  ad  effusionem  sanguinis  propellere ,  et  hcec  omnia 
privilegiis  munire ,  sacramentique  interpositione  propria  manu  cot^ 
firmare.  Cosi  finisce  l' arringa  dei  Romani  nella  storia  d'  Ottone  ; 
perchè  Federigo  mosso  da  ira ,  che  il  vescovo  cortigiano  chiama 
giusta,  interruppe  il  corso  delle  loro  parole,  volte  a  lodare  la  repub- 
blica e  r  impero  di  Roma ,  le  quali  non  doveano  sonar  grate  al 
violento  orecchio  del  tiranno  tedesco.  Ma  Ottone ,  non  pago  di  ri- 
prendere il  superbo ,  e,  secondo  luì,  inusitato  tenore  del  discerso  te- 
nuto dai  Legati  del  popolo  romano,  estende  il  biasimo  a  tutti  gl'I- 
taliani^  scrivendo:  more  italico,  longà  continuatione  periodorumque 
circuitibus  sermonem  producturum  interrupit.  E  qui  da  considerard, 
«he  qualunque  sostenga   coi  suoi  detti  ancora  per  poco  la  causa 
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della  libertà*,  sembra  ai  monarchi  ed  ai  peqMtiii  adulatori  della  loro 
potenza  un  prolisso  oratore:  il  Frisingese  trovò  il  vero  modo  che 
Federigo  avesse  ragione,  lasciando  ascoltar  poco  e  parlar  molto. 
Certamente  non  mai  la  tirannide  si  manifestò  in  un  modo  più  cru- 
dele ed  insolente ,  quanto  nell'  orazione  dello  Svevo  ;  ed  essa  non 
meritava  altra  risposta  che  quella  la  quale  data  gli  fu  dai  Romani, 
i  qaali  se  non  poterono  vincere,  seppero  almeno  morire.  Nulladimeno, 
molte  delle  cose  dette  per  Federigo  son  vere;  e  un  popolo  da 
lungo  tempo  caduto  in  servitù  dei  forestieri,  mentre  di  necessità 
odia  quelli,  è  pur  costretto  nel  secreto  della  sua  coscienza  a  disprez- 
lare  sé  stesso.  Quantunque  i  Legati  romani,  fosse  timore  o  dignità, 
non  rispondessero ,  secondo  Ottone  di  Frisinga,  all'  ingiurie  di  Fede- 
rigo, ho  creduto  dovermi  in  questa  cosa  allontanare  dalla  verità 
dell'  istoria,  costretto  dall*  amor  della  patria ,  e  consigliato  dalla  na- 
tura dell'  argomento  di  questa  Tragedia,  nella  quale  l'Italia  è  posta 
colla  Germania  in  nn  perpetuo  contrasto. 

Pao.  225.  Col  nobil  ferro  che  la  Dania  ha  vinto. 

Experta  ett  hoc  Dania  nuper  svbacta,  dice  Federigo  nel  suo  di- 
scorso: ma  questa  vittoria  non  fu  che  un'  usurpazione  di  patronato 
condotta  con  astuzia ,  e  per  allargare  i  confini  dell'  Impero.  Vedi 
Babtoli,  Vita  di  Federigo,  p.  44. 

Pao.  227.  Il  vento 

V'agitava  dell'Asia. 

Ognun  sa  che  i  popoli  della  Germania  furono  dalle  migrazioni  di 
quelli  deir  Asia  costretti  ad  invadere  l' Italia,  i  cui  abitanti,  deposto 
lo  squallore  della  ferità  longobardica",  erano  ai  tempi  di  Federigo 
Barbarossa  venuti  a  mansuetudine  e  sagacità  romana.  Questa  ci- 
viltà Ottone  di  Frisinga  attribuisce  nelle  sue  storie  al  sangue  delle 
donne  italiane ,  che  prevalse  nei  figli  nati  dai  matrimonj  fra  esse  e 
quei  Barbari ,  e  all'  aere  nostro  rallegrato  sempre  dal  sole.  E  re- 
taggio pure  lasciato  a  quegl'  Italiani  che  Federigo  volea  ricondurre 
in  servitù,  egli  credeva  che  fossero  quei  provvidi  ordinamenti  civili, 
onde ,  per  sottrarsi  all'  Impero ,  i  consoli  avean  creato  ;  e  a  repri- 
merne la  superbia,  gli  sceglievano  da' capitani,  valvassori  e  plebei; 
né  concedevano  che  il  potere  di  quei  magistrati  durasse  più  d'un 
anno.  La  cosa  della  quale  il  Frisingese  dava  gran  biasimo  agli 
Italiani,  era  di  ammettere  nelle  milizie  e  ai  pubblici  ufficj  gli  arti- 
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giani  più  meccanici  e  vili,  siccome  cosa  insolita  fra  i  Tedeschi:  e 
accorgendosi  che  per  tal  modo   le  città  d' Italia  tutte  le  altre  che 
eran  fuori  di  essa  avanzayano  <U  riccheeza  e  potenza ,  pure  non  gli 
paiono  liberate  appieno   dalla  barbarica  feccia,  perchè  sdegnano  di 
ubbidire  alle  leggL  £   il  bene  e  il  male  che  da  ciò  proveniva ,  at* 
tribuisce  allo  starsi  degl'  imperatori  oltre  V  Alpi  ;  e  di  quelle  voglie 
pur  troppo  discordi  e  ribelli  dell'  italiche  genti  si  prevale  con  arte  a 
discolpare  la  crudeltà  di   Federigo  senza  nominarlo;  finalmente  ri- 
corre  alla   dottrina  della  necessità ,  scusa  antichissima  degli  umani 
delitti  :  Princtpem  apud  Deum  et  homines  exeueare  debehit  nectsaiioM. 
Mi  sembra  che  debba  porsi  mente  a  queste  avvertenze  dello  storico 
Ottone:  si  ricava  da  esse  eh*  egli  credeva  non  essere  stati  i  Longo- 
bardi in  Italia   siccome  i  Tm'chi  in  Grecia  e  i  Mori  nella  Spagna, 
sapendo  di   quanto  momento   sia  ad   avvicinare  ed  unire  le  nazioni 
fra  loro  una  religione  comune,  e  di  tanta  potenza,  qual  è  la  nostra, 
sulla  vita  morale  e  politica  del  genere   umano.   Io  volli  ciò  notare, 
benché  V  opinione  del  Frisingese  sia  di  poco   momento  in  una  que- 
stione ohe  si  agita  ancora ,  e  cosi  difficile  mi  sembra   ad  esser  ben 
risoluta.   Né  deve  passare  inosservato   V  alto  concetto ,   nel  quale  i 
Romani   erano   tenuti  nel   medio   evo  da  un  vescovo  alemanno ,  il 
quale  credeva  che  all'  imitazione  di   essi  andasse   debitrice   V  Italia 
delle  sue  libertà  municipali  ;  mentre  1*  origine  di  esse  reca  la  nuova 
Scuola  germanica  alla  potenza  episcopale  accresciuta   dagl*  impera- 
tori con  danno  dei  feudataij  ;  né  di  ciò  appagandosi,  vuole  che  noi, 
dagli  Etruschi  in  qua,  altro  non  abbiamo  fatto  che  ubbidire  ai  Te- 
deschi, ed  imitarli.  E  il  signor  Leo,  il  quale  ha  fatto  la  storia  d'Italia 
nel  medio  evo,  parlando  appena  dei  Goti,  forse  perché  in  loro  en- 
trato era  alcun  che  della  civiltà  romana,  vuole  che  i  Barbari,  quando 
vennero  in  Italia,  sembrassero  agli  abitanti  di  essa  tanti  angioli  li- 
beratori. Oh  fossero  potuti  rimaner   sempre  nel  loro  Paradiso ,  e  a 
Mario  sorgesse  fra  noi  una  statua  più  grande  di  quella  che  recente- 
mente venne  ad   Arminio   alzata  in   Lamagna  !  Quelli  angioli  che 
vennero  nel  nostro  paese  con  Barbarossa,  poteano  chiamarsi  Stigj, 
ancora  secondo  quello  che  ne  pensa  il  signor  Leo  ;  il  quale  scrive,  che 
in  quelle  guerre  che  allora  si  combatterono ,  si  trattava  se  l' Italia, 
e  la  nuova   vita   politica   ed  intellettuale ,  la  quale  incominciava  a 
germogliare,  essere  immolata  dovesse  alla  rozza  ferocia  di  un  cava- 
liere tedesco ,  che  portava  sulla  testa  una  corona.  Gran  ventura  fa 
per  l'Italia,  scrive  il  Gibbon,  che  allora  gli  eserciti  dei   Cesari  di 
Lamagna  fossero  compoeti  di  milizie  feudali;  le  quali  benché  sceee 
fra  noi  trascorressero  a  crudeltà,  libidini  e  rapine,  non  oltre  il  de^ 
bito  tempo  ai  servigj  rimanevano  degl'  imperatori ,  e  sovente  anche 
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prima  che  fosse  terminata  la  guerra  abbandonaTano  i  loro  vessilli  ; 
e  U  cielo  era  •  loro  cosi  fatale ,  benché  qui  non  stanziassero,  che  pe- 
rivano interamente;  e  le  malattie,  cagionate  dalla  intemperanza,  at- 
tribuivano alla  perfidia  degl' Italiani,  che  in  quei  tempi  poteano  al- 
meno della  morte  dei  Barbari  rallegrarsi.  Qui  nemmen  Tossa  dei 
primi  fra  gli  oppressori  rimanevano,  perchè  quelle  dei  loro  principi 
e  nobili  riportavano  alla  patria  i  Teutoni,  dopo  averle  fatte  bollire 
m  vasi  destinati  a  quest'  uso ,  eh'  eran  soliti  di  portare  fra  gli  ar- 
nesi di  viaggio,  e  se  li  prestavano  fra  loro.  (Gibbon,  Hiat  de  la 
Décadenee  de  V  Empire  Eomain.  Trad.  di  Guizot,  Tom.  IX.  Gap.  49). 
Vuoisi  nuUadimeno  avvertire,  che  nel  secolo  XII  ignoravasi  Tarte 
d'imbalsamare  i  corpL  Quando  Federigo  Barbarossa  mori  in  Oriente, 
fu  il  suo  cadavere,  per  conservarne  gli  avanzi,  fatto  in  quarti,  e 
bollito  in  una  gran  caldaia,  finché  Tossa  non  si  distaccassero  dalla 
carne:  queste  poi  chiuse  furono  in  una  cassa,  e  recate  nel  luogo 
eh'  egli  eletto  si  aveva  a  sepoltura.  E  un  secolo  più  tardi,  altrettanto 
ai  fece  del  corpo  di  S.  Luigi.  (Chwrrtkr,  HìbL  de  la  luUe  eie., 
Tom.  I,  pag.  301). 

Pao.  229.  A  fronte  avrete 

« 

Roma  e  i  Normandi. 


Conosci 

Se  fedele  ti  son:  leggi.  Vibrato 
Ho  sui  Normandi  l'anatèma. 

Verso  la  quaresima  delTanno  1155  venne  Guglielmo  re  di  Sicilia 
a  Salerno  :  il  che  pervenuto  a  notizia  di  papa  Adriano ,  gli  spedì 
Arrigo  Cardinale  dei  SS.  Nereo  ed  Achilleo,  per  affari  che  noi  non 
sappiamo.  Perchè  nella  lettera  da  lui  scritta  non  gli  diede  il  papa 
n  titolo  di  re,  ma  solamente  quello  di  signor  della  Sicilia,  se  Tebbe 
tanto  a  male ,  che  rimandò  il  Legato  senza  voler  trattar  con  lui  : 
cosa  che  turbò  forte  la  Corte  romana.  Né  contento  di  ciò,  prima  di 
tornarsene  in  Sicilia,  diede  ordine  ad  Asclintino ,  o  Anscotino,  suo 
cancelliere ,  dichiarato  governatore  della  Puglia,  di  muover  guerra 
allo  Stato  Ecclesiastico.  Pertossi  costui  all'assedio  di  Benevento,  e 
ne  devastò  i  contorni  Trovaronsi  ben  animati  alla  difesa  quei  cit- 
tadini; anzi  avendo  preso  diffidenza  di  Piero  loro  arcivescovo,  lo 
Qcdsero.  Fu  questo  assedio  un  suon  di  tromba  eh'  eccitò  alla  ri- 
bellione molti  dei  baroni  di  Puglia,  o  perchè  gente  facile  alla  rivolta, 
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o  perchè  sottomano  commossa  dalla  Corte  di  Roma.  Alcuni  di  essi 
accorsero  alla  difesa  di  Benevento,  altri  abbandonarono  Tannata 
del  re,  il  che  fece  sciogliere  queir  assedio.  Entrò  poscia  il  cancelliere 
nella  Campagna  Romana ,  diede  alle  fiamme  Ceperano ,  BabucOi 
Todi,  e  i  luoghi  vicini  ;  e  nel  tornare  indietro,  fece  smantellar  le 
mura  d'Aquino  e  di  Pontecorvo,  e  cacciò  via  tutti  i  monaci,  alla 
riserva  di  dodici.  Per  queste  ostilità,  papa  Adriano  fulminò  la  sco* 
munica  contro  del  re  Guglielmo:  il  che  maggiormente  servi  ad  ac- 
crescere la  ribellione  dei  baroni  di  Puglia.  Per  le  istanze  del  clero, 
i  Romani  fecero  istanza  che  si  levasse  V  interdetto  di  Roma,  promet- 
tendo di  cacciare  Arnaldo  da  Brescia.  Fin  qui  il  Muratori:  da  cui 
può  rilevarsi,  che  mi  è  dato  con  un  leggiero  anacronismo  figurare 
che  Adriano  ferisse  i  Normandi  colla  spada  dell'interdetto  nel 
giugno  dello  stesso  anno  1155,  tempo  nel  quale  Federigo  andò  a 
Roma,  e  vi  fu  incoronato.  Con  questo  atto  egli  viene  a  togliere 
ogni  sospetto  dall'animo  dello  Svevo,  il  quale  di  amistà  coi  Nor- 
mandi nel  suo  discorso  incolpò  i  Romani:  Legitivm» potstnor  mtmi 
eriptat  quis,  si  poteat,  clavam  de  manu  HerculU.  Siculus  in  qu» 
canfidis,  forte  hoc  fadet  t 

Pao.229.  r  appressa, 

Ottavìan....  so  che  ti  ò  caro,  e  tosto 

La  grazia  mia  gli  ho  reso 

Ai  prodi  eletti 

Tu  sarai  guida,  o  cardinale. 

Dalle  storie  di  Ottone  di  Frisinga  non  si  ricava  che  il  cardinale 
Ottaviano  fosse  caduto  in  dbgrazia  del  papa  Adriano  lY:  di  ciò  non 
^  menzione  che  il  cardinal  d'Aragona,  e  forse  vi  ha  ragione  di  so- 
spettare essere  una  calunnia  inventata  da  lui  o  da  storici  anteriori, 
il  diverbio  fira  Ottaviano  e  i  cardinali  inviati  dal  pontefice  i^  Federigo 
Barbarossa.  A  porre  in  odio  quel  violento  che  usurpò  il  pontificato 
e  prese  il  nome  di  Vittore  m,  era  conceduto  il  finger  piamente  che 
ancor  da  cardinale  avesse  cominciato  a  spirar  il  veleno  dello  scisma: 
jam  epirane  eeditionem  ex  echismatieie.  Sapientemente  il  Muratavi 
questo  aneddoto  ammetter  non  volle  nd  suoi  Annali;  ma  par  quèUa 
prudenza,  la  quale  non  lo  salvò  dalla  persecuzione  degli  ipocriti  dei 
suoi  tempi  e  dei  nostri,  tacque  che  Ottaviano,  cardinal-prete  di  no- 
bilissimo sangue  romano,  fu  quello  che  con  uno  stuolo  di  Tedeodd 
scelti  dall'esercito  di  FederigO|  e  con  nomini  a  cavallo  del  vicario  di 
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G.  C,  occupò  la  chiesa  di  San  Pietro  e  la  Città  Leonina.  Mi  reca 
maraviglia  che  il  sig.  Franck  in  una  sua  opera  in  tedesco  sopra  Ar- 
naldo e  il  suo  secolo,  stampata  a  Zurigo  nel  1835,  cangi  il  famoso 
cardinale  Ottairiano  antipapa  in  un  Ottavio  nobile  romano,  il  quale 
doveva  in  nome  del  pontefice  aprire  ai  Tedeschi  la  Città  Leonina. 
L'autorità  di  Ottone  di  Frìsinga  non  può  rivocarsi  in  dubbio;  e  le 
parole,  che  questo  solenne  istorico,  contemporaneo  e  testimone  de! 
fiitto,  pone  in  bocca  d'Adriano  a  colloquio  con  Federigo,  son  le  se- 
guenti: Prmterea  Octavianum  eardinalemrpreBÒyterumf  qui  de  no&t- 
lièsimo  Bomanorum  descendit  sanguine^  fideli$9Ìmum  tuum,  eia  adjwi' 
gemus,  £  alla  testimonianza  del  vescovo  s'aggiunge  quella  dell'im- 
peratore suo  nipote,  che  cosi  gli  scrìsse  nella  lettera  sopraccitata  :  Inde 
ewn  domino  papà  et  cardinalibue,  quia  imperium  emere  noluimusy  et 
sacramenta  vulgo  prcutare  non  debuimusy  ut  omnes  doloa  et  machia 
namenta  eorum  (Komanorum)  declinaremua,  Ootaviano  cardinale  con' 
ducente,  mcudma  par»  militice  noatrm  per  portam  parvulam  juxta 
&  Petrum  intravit,  et  $ie  monasterium  S.  Petti  prceoccupavit. 


ATTO  QUINTO. 


Pag.  231.        Ove  dechina  il  monte 
Che  tien  dal  gaudio  il  nome. 

Ottone  di  Frìsinga  scrive:  Rex  ccutra  movena  armatua  cum  auia 
per  declivium  montia  Gaudii  deacendena,  ed  porta,  quam  auream  vo- 
eimt,  Leoninam  urbem^  in  qua  beati  Petri  ecceleaia  aita  noacitur, 
intraviL  Tutti  gli  scrittorì  concordano  nell'  opinione  che  il  Monte 
Gau^o  dei  tempi  di  mezzo  sia  l'attuale  Monte  Mano,  chiamato  ai 
tempi  di  Dante  Montemalo: 

Ifon  «n  TÌDto  aneora  Montamalo 
Dal  TOitro  UoMllaloio. 

£  SU  questo  passo  nota  il  Lombardi:  «  Dovette  la  via  che  da  Viterbo 
9  conduce  per  Monte  Mario  (la  quale  in  oggi  per  la  sua  montuosità 
»  non  si  suol  fare  che  nel  caso  d'escrescenza  del  Tevere  che  impe- 
ti disco  il  passo  per  Pontemolle)  esser  stata  al  tempo  di  Dante  la 
»  battuta  ed  unica  :  ed  è  Monte  Mano  il  luogo  nel  quale  il  viag- 

KiccOLiHi:  Tragedie,  .49 
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n  giatore,  venendo  da  Viterbo,  vedesi  schierata  sott'occhio  la  sotto- 
f»  posta  Roma,  r*  Riguardo  alla  porta  aurea,  di  cui  parla  il  Frisingese, 
e  per  la  quale  entrò  Federigo,  e  vi  affisse  le  tende  {per  eamdem  qttam 
introierant  portam,  qua  ipsia  muri»  adhtBrebat  revertitur)  non  sa- 
prebbe assicurarsi  quale  sia  quella  dairistorico  indicata.  Se  il  re 
discese  da  Monte  Mario,  come  potea  entrare  per  la  porta  aurea,  che, 
secondo  l'opuscolo  detto  Mirabilia  Roma,  era  certamente  T  odierna 
porta  di  S.  Pancrazio?  Dovea  di  necessità  costeggiare  la  Città  Leo- 
nina, risalire  il  Gianicolo,  entrare  per  quella  porta,  uscire  dalla  Set- 
timiana,  e  rientrare  per  la  posteria  dei  Sassoni,*  cioè  1*  odierna  porta 
S.  Spìrito.  Tutti  sanno  che  il  tratto  della  città  dalla  Longara,  con 
le  mura  di  porta  Cavalleg^erì,  a  porta  S.  Pancraasio,  fu  rinchiuso 
da  Urbano  Vili.  Or  dunque  secondo  il  passo  d*  Ottone  di  Frisinga, 
o  il  Mons  Gaudii  non  è  Monte  Mario,  o  la  denominazione  di  porta 
aurea  fu  data  anche  ad  un'altra  porta;  e  forse  potrebbe  per  equivoco 
di  scrittura,  o  perchè  realmente  fosse  dorata,  essere  stata  cosi  chia- 
mata la  porta  S,  Petri ,  che  si  disse  eroea,  di  cui  gli  amanuensi 
possono  aver  fatta  aurea. 

Scena  IIL 

I  terrori  dai  quali  è  posseduta  l'infelice  Adelasia  sembreranno 
inverisimili  a  coloro,  i  quali  non  conoscono  le  opinioni  che  sugli 
effetti  della  scomunica  si  avevano  in  quei  tempi  nei  quali  visse 
Arnaldo.  Potea  Federigo  Barbarossa ,  ncir  orgoglio  della  gioventù , 
della  potenza  e  della  vittoria ,  ridersi  degli  anatemi ,  ma  non  la 
maggior  parte  degli  uomini  d'allora,  e  molto  meno  una  del  devoto 
femmineo  sesso  :  lo  Svevo  medesimo ,  giunto  alla  vecchiezza ,  dovette 
accorgersi  che  sono  di  poca  forza  e  breve  dorata  nella  mente  quelle 
idee  nelle  quali  i  più  ncm  consentono  ;  mentre  le  comuni  a  tutti ,  e 
quindi  le  prime  chu  V  educazione  vi  scrive ,  tornano  a  rifiorirvi  non 
altrimenti  che  gli  antichi  caratteri  nei  palimsesti.  Gli  scomunicati 
fuggiti  erano  come  i  lebbrosi:  albergare,  mangiare,  bevere  con  essi, 
dar  loro  anche  il  buon  giorno,  reputavasi  peccato  ;  e  chiunque  il  fa- 
cesse ,  incorreva  nella  scomunica  minore ,  vale  a  dire  privazione  di 
sacramenti,  la  quale  rendea  necessaria  la  penitenza  e  l'assoluzione. 
Roberto ,  re  di  Francia ,  sul  quale  fulminato  venne  1'  anatema  per 
aver  contratto  nozze  irregolari ,  fu  ,  •  se  creder  si  deve  agli  storici  | 
abbandonato  da'  suoi  cortigiani ,  e  dai  suoi  servitori  medesimi ,  i 
quali  gettavano  sul  fuoco  gli  avanzi  del  suo  pranzo.  Gli  scomunicati 
riguardavansi  come  gente  minacciata  della  pena  di  Core ,  Datan  e 
Abiroui  e  consegnati  al  Diavdo  (traditi  Satana)  che  loro  stava  u 
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crini:  à  metteva  alle  lor  porte  nna  bara ,  pietre  si  gettavano  alle 
loro  finestre  :  a  spaventarli  e  a  renderli  del  volgo  ignominia  ed  or- 
rare,  tatto  pose  in  opra  T astuzia  dei  sacerdoti;  e  la  tirannide  venne 
a  soccorso  della  superstizione.  Certamente  una  società,  ponendo  fam 
del  proprio  seno  tale  che  ne  abbia  violate  le  leggi ,  fa  uso  di  un 
diritto  che  nessuno  può  negarle  :  ma  nei  primi  secoli ,  la  Chiesa  9 
benché  dalla  ecomunica  non  derivasse  alcun  danno  alla  persona , 
noUadimeno,  sapientemente  avvisando  che  chi  n'era  colpito  veniva 
m  odio  ai  fedeli  siccome  escluso  dai  sacramenti,  non  inflisse  questa 
pena  che  mossa  da  gravissime  cagionL  Nel  medio  evo,  il  sacer- 
desio  conrotto  dai  re,  i  quali  vollero  farlo  istrumento  di  dominazione, 
confuse  lo  spirituale  col  temporale:  poi ,  quelli  che  erano  complici 
divenuti  nemici  per  gara  di  autorità,  dagli  anatemi  si  venne  aU' in- 
terdetto, col  quale  la  pena  veniva  a  cadere  sui  popoli  innocenti; 
onde  a  gran  ragione  Dante  esclamò  : 

Già  li  mIm  eolia  ipAda  far  guerra , 
Id  or  ti  ik  togliendo  a  qneito  e  a  qnelto 
Lo  pan  ohe  lo  pio  Padre  a  neitan  ferra. 

Pao.235.  Io  son  straniero, 

E  or  non  ha  guari  in  Roma... 

Già  notai  che  Adriano  era  di  nazione  inglese,  e  si  chiamava  Nic- 
colò Break-Spear,  cioè  $petza-lancia.  Qui  mi  conviene  aggiungere 
che  fu  eletto  papa  subito  dopo  il  suo  ritorno  in  Roma  dalla  Nor- 
vegia, e  nel  giorno  seguente  alla  morte  di  Anastasio  IV  suo  prede- 
cessore, la  quale  avvenne  nel  2  dicembre  del  1154. 

Pao.  241.  Nel  Roman  Senato 

Sceglier  costui  Timperator  volea. 

Ho  attribuito  ad  Ostasio  un  disegno  d'Arnaldo  per  mantenerlo 
lienno  in  quelle  opinioni  politiche  che  gli  vengono  da  presso  che  tutti 
attribuite.  Ma  di  questa  presunzione  nella  quale  eran  venuti  i  Bo* 
mani  di  eleggere  un  imperatore  fra  loro,  restano  testimonianze  in 
una  lettera  scrìtta  per  Eugenio  III  ali'  abate  ^^baldo  :  Ad  hmc  «an- 
tiitaii  tute  quasdam  notificamus ,  qua,  /adente  Arnaldo  hccretieOf 
rmticana  quadam  turòa^  àbéque  nobilium  et  majorum  $cientiaf  mg^ 
ut  in  urbe  moliia.  Cireiter  enim  duo  milita  in  unum  eunt  eecretitu 
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oonjurati,  et  in  proximig  centum  perpetnos  aenatore»  molofttm  ope- 
rum,  et  duoa  consuUs,  alter  quorum  infra  urbem,  alter  extra,  illanm 
eentum  Consilio  reipubliccB  $tatum  diaponant,  imo  poUus  rodant  Unum 
autem,  quem  volunt  Imperatorem  dicere,  creare  dÌ8ponunt,  quem  iìliè 
eentum,  duobus  consulibus  et  omni  populo  romano  eperant  quod  de- 
beat  mortifere  imperare,  Ctuid  quia  contra  coronam  regni  et  chari»- 
8Ìmi  nostri  Federici  Bomanorum  Begis  honorem  attentare  pr€Bs«r 
muntf  eidem  volumus  per  te  secretius  nuntiare,  et  super  hoee  madiro 
Consilio  quod  fojcio  opus  sit  provideat  sapienter,  Datum  Signim  XII 
hai.  octohris.  Questa  lettera  si  trova  nell'  ampliss.  Coli,  del  Mart  e 
Durando  T.  Il,  pag.  553.  Leggo  nell'opera  del  eig.  Franck,  osaer- 
yarsi  da  Giovanni  MùUer  quanto  diversi  sarebbero  stati  i  destini  del 
mondo,  se  Federigo  imperatore  avesse  dato  fede  ai  consigli  di  Wet- 
sei,  l'amico  d'Arnaldo,  invece  che  a  quelli  dell'  abate  Yibaldo;  e 
non  si  fòsse  da  principio  mostrato  favorevole  al  papa,  e  poi  cercato 
di  opprimere  questo  e  la  libertà  ad  un  tempo.  Io  credo  che  la  causa 
dell'uno  a  quella  dell'altro  necessariamente  congiungasi,  e  fira  loro 
siavi  concordia  discors;  ma  la  dimostrazione  di  questo  vero  non  può 
aver  luogo  nelle  note  ad  una  tragedia.  Arnaldo,  secondo  il  Franck, 
poiché  vide  che  Federigo  non  altrimenti  che  Corrado  suo  predeces- 
sore negava  ingerirsi  nelle  cose  di  Roma,  prese  1'  ardito  consiglio  di 
dare  al  suo  proprio  Stato  un  nuovo  imperatore,  imperocché  egli  con- 
siderava le  due  mistiche  grandezze  del  papa  e  dell'imperatore  come 
due  mali  necessaij,  sinché  il  legame  di  una  Repubblica  Europea  non 
si  potesse  formare.  In  tale  occasione  venne  scritta  da  Eugenio  m 
la  lettera  qui  riportata.  H  Frank  s'  affatica  a  provare  quali  sost^ni 
avesse  in  Francia  e  Lamagna  il  disegno  d'Arnaldo,  e  osserva  come 
nella  Dieta  d'Ulma  i  nobili  avevano  stabilito  non  avere  la  scorna- 
nica  effetti  temporali  Sembrami  che  il  sig.  Franck  dia  a  questi  di- 
visamenti  una  soverchia  estebsione;  e  nessuno  s'indurrà  a  credere 
che  i  moti  di  Lombardia,  e  l' asserita  indipendenza  d'  alcune  città 
itaUane,  come  Viterbo,  ecc.,  fossero  parti  d' un  gran  tutto,  ed  origi- 
nate da  una  vasta  cospirazione  per  la  riforma  e  per  la  libertà.  Inol- 
tre le  parole  sopra  allegate  di  Gio.  Mailer  si  riferiscono  ai  moti  re- 
ligiosi di  quel  tempo  cagionati  dai  Politici  e  dai  Mistici  contraij 
alla  Chiesa  romana.  La  lettera  d' Eugenio  III  mostra  quanto  sol 
volgo,  del  quale  erano  in  quei  tempi  l'ultima  parte  i  contadini,  fosae 
il  potere  d' Arnaldo  ;  ma  credo  eh'  egli  avesse  il  favore  dei  nobili , 
qualora  sia  vero  eh'  egli  proponesse  d' eleggere  fira  i  Romani  l'impe- 
ratore, della  qual  cosa  é  lecito  dubitare ,  perchè  l' accusa  viene  da 
Eugenio  III,  il  più  ardente  de'  suoi  nemici,  che  col  fine  di  sostenere 
il  suo  temporal  principato  sopra  i  Romani  g^eireggiò  con  essi  per  lo 
spazio  di  otto  anni  e  quattro  mesi 
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Pag.  242.  Egli  sta  fermo  e  muto, 

Com*  aspra  rupe  al  di  cui  piede  immoto 
Mormora  un  rivo  umile  in  suon  di  pianto. 

Nell'epistola  del  Bnrcardo  (de  excidio  Mediai,  riportata  dal  Mu- 
ratori ,  Script  Ber.  ItaL  T.  VI)  m  legge  come  tutti  quelli  eh'  eran 
presenti  mentre  Federigo  imperatore  ordinò  che  Milano  fosse  distrutta, 
piansero ,  ma  eh'  egli  solo  faciem  suam  firmavit  ut  petram ,  quasi 
non  gli  paresse  d'aver  detto  assai,  scrivendo  pia  innanzi  :/acie«ejiic 
non  est  mutat<i.  £  di  ciò  il  Burcardo  dandogli  pregio,  egli  veramente 
meritava  V  ufBcio  di  notaro  che  tenne  presso  i^i  imperatore  ale- 
manno ;  e  qui  dalle  lodi ,  che  sogliono  esser  menzogna ,  si  viene  a 
conoscere  il  vero.  Ugolino  italiano ,  siccome  Niobe  greca ,  impietrò 
per  dolore, 

(l'oon  piang^Ta,  al  danlro  impietrai)i 

Federigo  per  crudeltà;  e  questa  metamorfosi  alterava  di  poco  la  sua 
natura,  se  i  Tedeschi  di  quei  tempi  erano  quali  gli  descrive  Ugone 
Falcando:  Non  enim  aut  rationis  ordine  regi,  aut  miseratioTie  de' 
feetij  aut  religione  terreri  Theutonica  novit  insania,  quam  innatus 
furor  exagitat,  et  rapacitas  stimulat ,  et  libido  prcecipitaL  £  gli 
chiama  gens  dura  et  saxeoy  e  gì'  incresce  lo  stridore  della  loro  bar- 
barica lingua,  fatta  a  lacerare  ed  atterrire  l'orecchie  italiane:  e  vol- 
gendosi, come  Siciliano,  al  fonte  Aretusa,  gli  dice:  Vm  tibi,  fons  Ce- 
lebris et  prcselari  nominis,  Arethusa,  qucs  ad  hanc  devoluta  es  mi" 
seriam,  ut quos poetarum  solebas  carmina  modulari,  nunc  Theutoni' 
eorwn  ebrietatem  mitiges,  et  eorum  servias  fosditati.  Nnlladimeno  ho 
finto  che  in  Federigo  nascesse  qualche  spirito  di  compassione  per  la 
miflera  Adelasia,  chiedendolo  quella  gentilezza  verso  le  donne,  la 
quale  non  può  mai  scompagnarsi  dall'  animo  d' un  valoroso,  siccome 
fu  lo  Svevo.  E  a  ciò  si  aggiunga,  che  alle  dottrine  d' Arnaldo  non 
ò  era  da  principio  mostrato  contrario;  e  caldo  di  giovinezza,  sperar 
dovea  felicità  da  più  fausto  matrimonio,  benché  stato  egli  fosse  poco 
avventuroso  di  moglie.  Nella  natia  ferità  dell'indole  Adriano  e  Fe- 
derigo erano  uguali,  perchè  dai  Sassoni  hanno  origine  i  Tedeschi  e 
qa&L  Britanni  della  cui  genia  facea  parte  Niccolò  Break-Spear:  ms 
^li  era  inoltre,  per  mala  giunta  di  trista  derrata,  un  monaco  chiuso 
a  tmtti  gli  a£fetti  umanL  H  supplizio  d'Arnaldo  e  l'assolurione  data 
agli  Alemanni  che  aveano  ucciso  il  suo  gregge,  non  consentono  che 


358  ARNALDO   DA   BRESCIA 

io  lo  creda  tardo  alla  collera  e  veloce  al  perdono,  Biccome  scriye  il 
Cardinal  d*  Aragona,  e  colla  solita  bonarietà  e  prudenza  ripete  il 
Muratori. 

Pag.  246.  Fu  sempre  avvezzo  di  giurar  gli  onori 
Della  santa  Cittade.... 

Quelle  cose  ch'espone  Giordano  nel  principio  di  questa  Scena  fu- 
rono per  la  maggior  parte  dichiarate  nelle  Note  all'  Atto  lY,  e  ad 
eese  rimando  i  miei  lettori:  qui  aggiungerò  quel  poco  che  iyi  non  fu 
detto. 

Pag.  ivi.  Che  cinque  lustri  non  son  corsi  ancora. 

Lotario  di  Spilimberga,  Secondo  come  imperatore,  e  Terzo  come 
re  d' Italia,  ricevette  da  Innocenzo  II  la  corona  nella  Basilica  Late* 
ranense,  perchè  non  si  potea  far  la  funzione  nella  Vaticana,  nei  4 
giugno  del  1133:  e  Federigo  fu  coronato  imperatore  per  Adriano  IV 
nel  1155. 

Pag.  247.  Che  memoria  di  pianto  e  di  catene 

Fin  dal  giorno  lasciò,  che  il  terzo  Ottone 
La  mole  a  cui  poi  die  Crescenzio  il  nome,  ec. 

Ottone  m  facendo  eleggere  papa  il  suo  nipote  Brunone,  che  prese 
il  nome  di  Gregorio  V,  usurpò,  secondo  il  Sigonio,  i  diritti  del  po- 
polo romano,  il  quale  tentava  di  liberarsi  dall'  autorità  temporale  d« 
pontefici,  allora  non  meno  atroci  che  pusillanimi  tiranni.  £  a  dò  li 
movea  con  infiammate  parole  Crescenzio ,  console  della  repubblica 
loro:  ma  questi  nulladimeno  dovette  ripararsi  nella  Mole  Admaa 
all'appressarsi  di  Ottone  a  Boma,  il  quale  coli' armi  tedesche  e  col- 
Taiuto  dei  conti  di  Tuscolo  favoriva  l'elezione  del  suo  parente.  Pei 
baoni  ufficj  di  Gregorio  V,  il  quale  non  vdea  che  il  suo  pontifieato 
pvìncipiasse  col  sangue,  fra  Crescenzio  e  l'imperatore  fu  pace.  Ha 
paftito  appena  era  Ottone  per  la  Germania ,  che  il  papa ,  Biceome 
tedesco  e  di  sangue  reale,  alle  franchigie  del  popolo  non  d^be  al- 
ani riguardo;  e  Crescenzio  accorgendosi  che  la  libertà  di  Boms  e 
dell'Italia  verrebbe  al  niente,  se  gl'imperatori  della  Crermania  met- 
teeaero  sulla  cattedra  di  S.  Pietaro  i  IfMro  parenti ,  s'avvisò  cha  alla 
sua  patria  sarebbero  venute  sorti  miglicuri  dal  ricondmrla  «otto  l'Im- 
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pero  d'Oriente.  £  in  qnesta  persuasione  Io  manteneva  il  con»derare 
che  i  Cesari  di  Bisanzio  non  erano  da  temersi,  siccome  deboli  e  lon- 
tani; né  aveano  essi  mai   tentato   rapire  i  loro  manicipali  privileg 
alle  repubbliche   di  Venezia  ,  di  Napoli,  d' Amalfi ,  le  quali,  protette 
da  essi,  fiorivano.  Porre  fine   Crescenzio  sperava   coli*  adempimento 
del  suo  disegno  all'astuta  superbia  dei  pontefici ,  e  alla  rabbia  dei 
crudeli  Tedeschi,  i  quali  Roma  insanguinavano  ogni  volta  che  i  loro 
monarchi  venivano  a  prendervi  un'  usurpata  corona.  Or  avvenne  che 
per  Ottone  bramandosi  prendere  in  moglie  una  Greca  di  sangue  im- 
periale, come  fatto  avea  suo  padre,  egli  mandasse  in  Costantinopo 
Filagato  vescovo  di  Piacenza,  perchè,  le  ambite  nozze  procurandogli 
ad  effetto  il  suo  desiderio  conducesse.  Gli  ambasciatori  greci,  recatisi 
a  Roma  sotto  il  colore  di  queste  nozze,  tennero  occulte  pratiche  con 
Crescenzio,  e  in   parte   stabilivasi  a  quali   condizioni   verrebbe  con 
Bisanzio  a   ricongiungersi   Roma.   Opportuno  alle  mire   del  console 
parve  Filagato,  e  in  lui  avvisò  doversi  trasferire  la  dignità  del  pon- 
tificato, togliendola  a  Ghregorio  V,  che  ottenuta  l'aveva  colla  finza: 
e  dò  gli  venne  fatto  :  quel  papa  alemanno  dovette ,  a  porre  in  salvo 
la  vita,  fuggirsi  da  Roma  in  gran  fretta,  e  nudo  di  tutto,  forse  ea^ 
me  era  venuto.  Crede  il  Sismondi  che  le  sorti  dell'  Europa  sarebbero 
state  migliori,  se  1'  alto  disegno  dell'  animoso  Romano  ottenuto  avesse 
piena  e  felice   esecuzione  ;  perchè  cosi ,  equilibranjdosi  nell'  Italia  le 
forze  dei  due  imperatori,  ella  non  sarebbe  in  procedere  di  tetvtpa  ca- 
duta sotto  la  dominazione  dei  Tedeschi  ;  e  venendo,  mercè  di  questa 
alleanza  coi  Greci,  più  prontamente  a  civiltà,  gli  avrebbe  di  questo 
benefizio  ricambiati,  comunicando  ad  essi  l' amore  della  libertà,  ttttté 
in  somma  quelle  virtù  che   dell'Impero   loro  impedita   avrebbero  ÌA 
mina.  Che  se  i  papi   giaceano  per    quel  colpo   che  loro   CrcìBcemao 
dato  avesse,  stato  non  vi  sarebbe  chi  gli  rialzasse ,  perchè  tenuti  H 
vile  dagl'  Italiani,  e  sospetti  ai    Greci,  i  quali  negavano  ad  essi  Ili 
supremazia   nella   Chiesa,  e  consentito   non  avrebbero   che  il  potef 
loro  si  stendesse  più  di  quello   del  Costantinopolitano   Patriarca;  e 
le  nazioni  d' oltremonte,  alle  quali  i  romani  pontefici  debbono  la  lord 
grandezza,  se  ne   sarebbero   separate ,  tosto  che   in  balia  dei  Gre^ 
fossero  cadutL 

Io  non  so  come  nella  mente  del  Sismondi  caduto  sia  il  pensiero 
che  ai  tempi  di  Basilio  IT ,  nei  quali  visse  Crescenzio,  valesse  l'im- 
pero greco  a  contrappcsar  la  potenza  germanica.  Le  firequenti  e  lunghe 
imprese  di  questo  Cesare  Bizantino  contro  i  Saraceni  più  gloria  ohe 
utilità  fruttarono  allo  Stato.  Costui  feroce,  rozzo,  avaro,  superstizioso^ 
moriva  esecrato  dal  popolo,  e  caro  soltanto  ai  monaci,  dei  quali  ve^ 
stiva  l'abito  sotto  l'armatura.  E  ancorché  si  volesse  tenere  in  pregio 
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qneBto  monarca,  come  ignorar  si  può  che  la  corte  di  Costantinopoli 
pur  dal  suo  nascere  fu  per  libidini  e  yeneficj  in&me ,  retta  ad  ar- 
bitrio di  sacerdoti,  d' eunuchi  e  di  donne,  che  prima  i  consorti,  e  poi 
gli  adulteri  che  questi  avevano  spenti,  eran  pronte  sempre  a  tradire, 
e  ad  uccidere  ?  Da  per  tutto  sedizioni,  congiure,  perfidie;  e  non  so- 
lamente le  meretrici  auguste,  ma  il  senato,  il  clero,  i  soldati,  i  con- 
tadini ,  la  plebe  di  Bisanzio ,  e  quella  d*  altre  città,  ponevano  a  vi- 
cenda usurpatori  sopra  un  trono  contaminato  or  di  lussuria,  or  di 
sangue  :  e  peggiorando  ogni  di  la  tirannide,  mai  non  entrò  nciranimo 
dei  Greci  il  maschio  pensiero  di  governarsi  a  repubblica:  era  in  loro 
parte  di  religione  ancor  la  porpora  del  tiranno ,  e  ogni  ribaldo,  che 
se  ne  fosse  vestito,  divenia  sacro,  finché  agli  schiavi  non  piacesse  di 
farsi  ribelli  per  tornare  novamente  schiavi.  La  religione  a  Costanti- 
nopoli passò  nelle  mani  dei  monaci,  della  corte,  della  canaglia,  le 
più  gran  piaghe  del  mondo  ;  e  può  dirsi  che  lo  spirito  di  libertà, 
ch'è  pur  quello  del  Vangelo,  non  influisse  per  alcun  modo  sugli  Q^ 
dinamenti  politici  dell*  Impero  d'Oriente:  il  Cristianesimo,  diviso  fin 
dal  principio  colle  istituzioni  monastiche  da  tutti  gli  interessi  umani, 
prese  parte  in  essi  quando  era  già  corrotto.  Sapientemente  osservò 
Montesquieu ,  che  qualor  ^i  paragoni  il  modo  di  condursi  dei  papi 
con  quello  dei  patriarchi,  si  verrà  a  conoscere  che  nei  primi  era  sa^ 
pienza  e  nei  secondi  sciocchezza:  della  qual  cosa  le  greche  dispute 
teologiche  rendono  piena  testimonianza.  Le  controversie  fra  gl'impe- 
ratori di  Germania  e  i  pontefici  di  Roma  educarono  gl'Italiani  alla 
libertà,  e  in  proceder  di  tempo  le  nazioni  tutte  condussero  alla  co- 
gnizione dei  loro  diritti  :  Tinsegnamento  è  impossibile  laddove  manca 
la  resistenza.  Non  doveva  inoltre  rimaner  nascoso  alla  sapienza  dd 
Sismondi ,  che  gì'  Italiani ,  pur  nel  supposto  della  loro  barbarie  ai 
tempi  di  Crescenzio,  tenendo  a  maestra  d'incivilimento  una  nazione 
decrepita ,  in  cui  le  morbidezze  delP  Asia ,  miste  alle  superstizioni , 
prostrate  avevano  tutte  le  forze  dell'  anima,  non  avrebbero  in  essa 
preso  ad  imitare  che  quanto  v'era  di  peggio:  e  certamente  non  mai 
la  natura  umana  giunse  a  tanto  di  atrocità,  di  perfidia,  di  abbiezione, 
quanto  nei  Greci  del  veramente  basso  Impero.  Io  porto  opìmone, 
che  cominciando  da 

Qael  GoiUniin ,  di  cai  doler  si  debba 
La  bella  lulia  finché  giri  il  cielo, 

dimostrar  si  potrebbe  non  esservi  stato  per  noi  alcun  popolo,  il  quale 
più  dei  Greci  ne  sia  riuscito  funesto.  Mal  vennero  con  BéliBario  a 
liberarci  dei  Goti,  e  da  quell'impresa  l'Italia  non  raccobe  che  danni: 
né  il  Trissino  al  0UO  pedantesco  poema  trovar  poteva  un   più  goffo 
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argomento.  Grran  ventiura  per  noi  che  la  civiltà  qoì  Ben»  aiuto  dei 
Ofeei  sorgesse  :  la  nostra  pittura  non  si  sarebbe  liberata  daU'imita- 
aone  dei  loro  goffi  modelli ,  se  una  comune  superstizione  gli  avesse 
consacrati  ;  né  l' Italia  anderebbe  superba  della  maggiore  delle  sue 
glorie,  il  poema  di  Dante.  Quanto  giovassero  all'universal  cultura  i 
Greci  dopo  la  caduta  del  loro  Impero,  non  è  qui  luogo  ad  investi- 
gare: eerto  è  ch*es8Ì  non  avendo  raccolto  alcun  frutto  di  utilità  dal- 
l'opere dei  loro  antichi  immortali  scrittori,  agitavano  misere  questioni 
teologiche,  mentre  i  nemici  erano  alle  porte  di  Costantinopoli.  I  clas- 
BÌei  greci  erano  in  parte  studiati  in   Italia  prima  che  nel  1455  ca- 
desse il  putrido  edifizio  di  Costantino:  non   vuoisi   negar  però  che 
dopo  respugnazione  di  Bisanzio  non  si  diffondesse,  prima  nelFItalia 
e  poi  in  tutta  TEuropa,  uno  spirito  nuovo,  mercè  di  quei  tesori  let- 
teraij  d'ogni  maniera,  che  i  dotti  fuggiti  da  Costantinopoli  recarono 
nell'Occidente  preparato   ad   approfittarne.  A   consumare   la  mina 
della  Scolastica  giovò  la  cognizione  dell*  opere  di  Platone  e  d' Ari- 
stotele nella  lor  lingua  originale:  e  coU'aiuto  dell'erudizione  si  scopri 
quanto  le  vere  opinioni  di  questi  due  maestri  del  genere  umano  fos- 
sero diverse  da  quelle  che  nel  medio  evo  a  loro  si  erano  attribuite. 
Fu  come  levar  dal  commercio  una  moneta  falsa  :  ma  la  condizione 
dell'  umano   intelletto  è  cosi  misera ,  che  dovette  rimettersi  sotto  il 
giogo  dell'autorità  per  giungere  alla  ragione.  NuUadimeno ,  per  l'in- 
fluensa  dei  Greci  e  dell'antica  loro  letteratura  (sono  parole  dell'Hegel 
le  quali  nella  loro  generalità  io  non  intendo  approvare  ) ,  apparvero 
neir  Occidente  altre  forme ,  altre  virtù  da  quelle  che   si  eran  cono^ 
scinte  fin  allora;  si  ebbe  tntt 'altra  misura  di  ciò  che  si  doveva  ono- 
rare, lodare,  imitare.  Tutt'altrì  precetti   di  morale  davano   i   Ghreci 
nelle  loro  opere  di  quelli  che  conosceva  l' Occidente  :  in   luog^  del 
formalismo  scolastico  si  badò  allora  al  contenuto.  Platone  fu  cono- 
seioto  in   Occidente ,  e  con   esso  fii  scoperto   un  nuovo  mondo.  Le 
nuove  idee  trovavano  un  mezzo  principale  per  la  loro  diffusione  nella 
stampa ,  inventata   appunto  da  poco ,  e  che  poteva   andar  del  pari 
coll'invenaione  della  polvere.  In  quanto  nello  studio  degli  antichi  si 
palesa  l'amore  delle  azioni  e  delle  virtù  umane,  la  Chiesa  non  mostrò 
sleona  repognanza  al  medesimo,  e  non   badò   che  con  questo  en- 
trava in  azione  un  principio  a  lei  affatto  opposto. 

Tornando  alla  storia  di  Crescenzio  (non  senza  chiederti  perdono, 
0  lettore,  di  questa  lunga  digressione),  dirò  come  innanzi  che  ad 
aiutarlo  nel  suo  dbegno  le  armi  dei  Greci  nell'  Italia  giungessero , 
Ottone  m  entrò  novamente  in  Roma ,  e  in  mano  dei  suoi  nemici 
venne  Giovanni  XYI.  Invano  S.  Nilo,  abate  di  un  monastero  presso 
Gaeta  y  chiese  pel  suo  concittadino  misericordia  a  papa   Gregorio  e 
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all'imperatore,  ricordando  loro  coi^o  questo  vescovo  di  Piaoeosa  aveva 
Tubo  e  T altro  tenuti  al  fonte  battesimale.  Nanaao  che  Ottone  III, 
siccome  giovinetto ,  impietosisse  alle  preghiere  di  quel  vecchio ,  che 
all'età  di  90  anni  erasi  mosso  dal  suo  convento:  ma  durua  Ulepapa, 
non  eonUnUiè  mcUia  qw»  <idoersua  pradictum  Phikigatwn  patrtwerai 
(gli  avea  fatto  tagliar  la  lingua  e  il  naso,  e  levar  gli  occhi  ),  qmtm 
illum  adduxi88tt,  et  $acerdotales  veates  ei  dilan%a$$et,  per  totom 
urhtm  cireumduxitj  e  fu  posto  a  rovescio  sopra  di  un  asinelio  colla 
coda  in  mano  di  esso,  e  il  guidarono  per  le  piasse  e  contrade  di 
Roma.  £  S.  Pier  Damiano,  dimenticandosi  che  al  povero  Giovanni  XVI 
era  stata  pur  tagliata  la  lingua ,  o  ricorrendo  a  un  nuracolo,  narra 
che  fu  forzato  a  cantare:  Tale  wpplicium  paiitiur  qui  ravumum 
pontificem  da  sua  $ede  pellere  nìHtur. 

Crescenzio  si  rifugiò  nella  mole  d*  Adriano;  e  se  dar  fede  si  do- 
vesse agli  antichi  storici  Sassoni  e  al  prof.  Leo,  il  quale  pensa  che 
dal  ferro  dei  cavalli  tedeschi  in  noi  Italiani,  come  se  fossimo  pietre, 
sprigionate  venissero  quelle  scintille  che  risplender  ci  fecero  nel  medio 
evo ,  Ottone  III  avrebbe  co*  suoi ,  a  forza  di  macchine,  scalata ,  as- 
salita ed  espugnata  quella  rocca.  Ma  ponendo  mento  alla  solidità 
di  queir  inespugnabile  ammasso  di  pietre,  che  ha  si  lungamente  resi- 
stito air  ingiurie  degli  uomini  e  a  quelle  del  tempo,  è  da  credersi 
con  Leone  Ostiense,  Pier  Damiano,  Arnolfo  e  Landolfo  Seniore  (sto- 
rici milanesi ,  V  autorità  dei  quali  è  seguitata  dal  Muratori  e  dal 
Sismondi),  che  ingannevolmente  e  con  giuramento  d'aver  salva  la  vita 
s' inducesse  Crescenzio  a  dare  il  Castello  e  sé  stesso  in  mano  del- 
l'imperatore.  £  perchè  nessuno  deve  mai  defiraudarsi  del  biasimo  e 
della  lode,  aggiungerò  che  quel  tradimento  fu  in  tutto  opera  tedesca  ; 
perchè  il  Fleury,  nella  bontà  dell'anima  e  la  squisitezza  della  critica 
simile  di  tanto  al  Muratori,  narra  che  Ottone  III,  temendo  di  non 
riuscire  nell'espugnazione  del  castello  poi  detto  di  S.  Angiolo,  si  valse 
di  un  Alemanno  chiamato  Tammo ,  da  lui  tanto  accareizato ,  che 
mangiava  seco  in  un  piatto  medesimo,  e  rivesti  vaio  coi  propg  suoi 
abiti.  Costui,  per  ordine  dell'imperatore  e  di  concerto  col  papa,  pro- 
mise, come  di  sopra  fu  detto,  sicurezza  a  Crescenzio  con  suo  giura- 
mento: ma  uscito  che  fu  dalla  fortezza ,  Ottone  III  gli  fece  ta^iar 
la  testa,  e  dopo  averlo  gettato  dalla  cima  della  torre,  fu  impiccato 
per  li  piedi  ;  e  a  dodici  dei  suoi  si  fece  altrettanto  :  ciò  avvenne  nel 
maggio  del  998. 

Non  è  qui  luogo  a  combattere  l'opinione  del  Leo ,  il  quale  aase- 
risce  essere  una  favola ,  che  Stefania ,  dopo  la  morte  di  Oreeoeosio 
messa  a  vitupero  dei  Teutoni  {traditur  adulteranda  TeuUmibua)^  ven- 
dicasse  l'ucciso  consorte  e  l'onta  sofferta,  avvelenando  Ottone:  mi 
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bttti  r  osservare  che  i  Tedeschi,  i  quali  credono  che  senza  storia 
non  possa  esftrvi  poesia,  tolgono  poi  ogni  poesia  dalla  storia ,  tro- 
vando in  ogni  fatto,  benché  verisimile ,  leggenda  e  simbolo.  Che  al 
tempi  di  Crescensio,  il  quale  secondo  il  Leo  non  era  della  famiglia 
dei  conti  di  Toscolo,  come  scrive  il  Sismondi,  ma  di  nna  fkaione  ad 
essi  opposta,  Koma  godesse  di  pace ,  d*  ordine,  di  sicnrezsa  secondo 
che  Io  storico  ginevrino  asserisce  (vedi  l'articolo  Orescensto  nella 
Biografia  Universale),  io  non  m' indurrei  facilmente  a  crederlo  :  era 
cosi  grande  il  fnror  delle  parti  nei  signori  de'  vicini  castelli,  nei  cit-> 
tadini ,  nella  plebe ,  nel  clero ,  nei  pontefici ,  eh'  io  reputo  un  sogno 
questa  felicità  della  repubblica  romana  ai  tempi  del  consolato  di  Cre- 
scenzio; il  quale  però  mi  sembra  che  dovesse  essere  in  gran  venera- 
zione presso  gli  Amaldisti,  siccome  nemico  dei  papi  e  dei  Tedeschi. 

Pag.  251.  Maifredo  osava 

Notarmi  d'eresia. 

n  Guadagnini ,  nella  sua  opera  in  difesa  d' Arnaldo  da  Brescia , 
provò  ch'esso  non  fu  condannato  come  eretico  né  dal  papa  Inno* 
cenzo,  nò  dal  gran  Concilio  di  Laterano.  Vedi  Lib.  T,  Cap.  II. 

Pag.  ivi.  prepetto 

Al  pontefice  io  credo;  e  dalla  Chiesa 
Che  milita  nel  mondo  ei  t'ha  diviso. 

ARNALDO 

Ma  non  da  quella  che  trionfa  in  Cielo, 
Ov'è  giudice  Iddio. 

Ho  posto  in  bocca  di  Arnaldo  nna  risposta  simile  a  quella  la 
quale  diede  il  Savonarola  al  vescovo  che  gli  disse:  m  Io  ti  privo 
«  della  Chiesa  di  Dio  militante  e  trionfante  n:  ma  egli  subito  ri- 
spose «  Delia  militante  si,  della  tr'onfante  no  ;  perchè  ella  non  vi 
«  appartiene.  »  (Buklamacchi,  Vita  del  Savonarola,) 

Pag.  252.  Io  già  difesi 

La  causa  d'Abelardo,  e  al  gran  decreto 
Che  silenzio  gì*  impose,  anch'  io  mi  tacqui. 
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Quantunque  Arnaldo  difendesse  nel  concilio  di  Sena  la  propoà- 
zione  d'Abelardo  non  meno  acremente  e  pertinacemeate  di  lui  me- 
desimo, se  si  deve  credere  a  S.  Bernardo ,  che  noli'  impeto  dell'ar- 
dente suo  zelo  scrìsse  ad  Innocenzo  II  queste  parole:  Capite  noòii, 
pater  amanliuime,  vulpes  qwB  demoUuntur  vineam  Domini,  n$,  n  ere- 
$6ant  et  muUiplieentwr,  quidquid  tidium  per  vot  non  fuerit  exterminatum, 
a  posterie  deeperetwr;  è  da  credersi  che  Arnaldo,  avendo  udita  nel 
mentovato  Concilio  la  condanna  della  dottrina  per  lui  sostenuta,  la 
conferma  che  di  essa  condanna  avea  fatta  il  pontefice,  e  la  ritnt- 
tazione,  alla  quale  pei  consigli  di  Pietro  il  Venerabile  si  era  indotto 
Abelardo,  ne  imitasse  T esempio  ai  conforti  di  Guido  da  Castello 
cardinal-legato,  il  quale  non  avrebbe  ad  un  eretico  dato  ricovero  e 
protezione,  ed  usatogli  quella  umanità  che  gU  rimprovera  il  felliflno 
abate  di  Chiaravalle.  Nulladimeno,  è  certo  che  da  quel  tempo  uè  per 
esso  né  per  altri  venne  inquietato  Arnaldo.  E  il  ritrattarsi  era  tank* 
più  facile  ad  Arnaldo,  quanto  esso  non  era  l'autore  di  quelle  sen- 
tenze, ma  solo  le  avea  difese  in  qualità  d'avvocato  al  Concilio,  e 
passata  quell'occasione,  passava  l'impegno  di  sostenerle.  Ma  molto 
più  dovette  essere  ciò  facile  ad  Arnaldo.  Assai  diversi  erano  i  tem- 
peramenti del  maestro  e  del  discepolo:  Abelardo  avea  uno  spirito 
sottile  e  scolastico  portato  per  le  questioni  speculative  e  per  le  di- 
spute dialettiche,  e  spesso  di  pure  parole,  che  erano  di  moda  in  quel 
tempo  :  il  nostro  Arnaldo  al  contrario  aveva  uno  spirito  solido  e  ma- 
schio, portato  alle  cose  pratiche,  e  perciò  aborrente  per  natura  dai 
vani  raffinamenti  delle  scuole. 

Cosi  avverte  il  Guadagnini  colla  solita  sua  rettitudine  e  sapienza: 
ma  i  tempi  nei  quali  egli  visse,  non  gli  permettevano  di  conoscere 
rimportanza  della  quale  erano  nella  filosofia  le  dottrine  d'Abelardo. 
Nulladimeno,  il  Guadagnini  a  gran  ragione  osserva  che  Arnaldo,  sic- 
come Italiano,  era  inclinato  ad  una  sapienza  pratica  e  positiva:  perciò 
egli  recar  volea  nello  stato  quella  libertà  che  per  la  ragione  Abelardo 
cercava  solamente  nel  mondo  ideale. 

Pag.  253.  Come  la  tua  sostanza  in  tre  persone. 

Che  son  fra  loro  uguali,  una  rimane? 

Ho  finto  in  Arnaldo,  nell'ora  solenne  della  morte,  questi  dablg,  e 
gli  credo  oltremodo  verisimili  nel  discepolo  d^ Abelardo:  questo  com- 
battimento fra  la  ragione  e  la  fede  si  trova  o  più  o  meno  neUlntel- 
letto  d'ognuno,  e  costituisce  un  sublime  tormento  della  vita  in  coloro 
i  quali,  siccome  il  Monaco  Bresciano,  si  volsero  fino  dalla  prima  età 
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allo  studio  della  filosofia  e  della  religione.  Non  era  ignota  ad  Arnaldo 
verona  delle  idee  eh'  io  gli  attribuisco ,  e  secondo  il  Mùller  (luogo 
citato),  egli  pensava  che  Dio  fosse  tutto,  e  la  creazione  intera  uno 
dei  suoi  pensieii.  Altri  suoi  concetti  intomo  alla  divinità  sono  nel 
800  contemporaneo  Ottone  di  Frisinga;  infatti  si  leggono  in  esso 
queste  parole:  Cum  enim  ad  conUmplanda  eerta  divinilatis  attoUimur, 
«0  quad  inUlUelui  notter  in  quo  tedeal  non  habet,  tamquam  de  re  incerta 
paìpilanUi  melius  neganda  quam  affirmanda  :  idesl  quod  non  sit ,  Riunii 
qmd  sit  eospieimuB.  S.  Agostino  avea  già  detto  :  tcimue  quod  Deue  non 
cf(,  quod  est  non  scimus.  Questa  nota  sarebbe  inutile,  se  nella  repub- 
blica delle  lettere  non  vi  fossero  tanti  prosuntuosi,  i  quali,  a  parer 
dotti,  gridano  subito  che  gli  Autori  Drammatici  attribuiscono  ai  loro 
personaggi  idee  d'altri  tempi.  A  costoro  vuoisi  avvertire  che  nella 
lOMg^ar  gloria,  o  impertinenza  deirumano  intelletto,  la  quale  si  chiama 
Ontologia,  non  è  possibile  idea  che  sia  veramente  nuova. 

Pao.  254.  A  un'altra  croce 

Esser  tu  devi  appeso. 

Judicio  elerif  notlro  tub  principe  vietut, 
Adpemutque  cruci,  fiammdque  crcmemle  solutut 
In  cineregf  Tiberine,  tuas  cU  tpartus  in  unda». 

GOMTIBO. 

Pao.  255.  Tu  dolce  nido  ai  giusti, 

E  ai  magnanimi  sei. 

Queste  lodi  alla  città  di  Brescia  dà  il  Muratori  nei  suoi  Annali, 
e  mi  è  dolce  il  porle  sulla  bocca  d'Arnaldo. 

Pao.  ivi.  Alcun  gentile 

Spirto  conforti  nell'età  futura 
La  fama  mia. 

Io  qui  ho  voluto  alludere  alla  bellissima  Apologia  d'Arnaldo  scritta 
da  Gio.  Batista  Guadagnini,  il  quale  in  essa  dimostrò  che  il  suo  cit- 
tadino era  ortodosso,  e  a  ragione  mise  in  fronte  del  suo  libro  queste 
parole  di  San  Bernardo,  benché  riguardino  un  altro  personaggio: 
Gbf/iM  m  twi  discordia  tota  culpa  est,  quod  culpas  xedarguerit  clericorum. 
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Pag.  ivi.  Veggo  concordi 

Fede  giurarsi  i  popoli  Lombardi. 

Faccio  che  Arnaldo  vicino  a  morire  profetizzi  la  Lega  Lombarda, 
e  la  battaglia  di  Legnano»  Questa  Lega  fu  stabilita  in  nn  monastero 
fra  Milano  e  Bergamo  chiamato  San  Giacomo  in  Pontida.  Prima 
che  terminasse  la  guerra  combattuta  nelFanno  predetto,  si  confiede' 
rarono  le  città  di  Venezia,  Verona,  Vicenza,  Padova,  Treviso,  Fer- 
rara, Brescia,  Bergamo,  Cremona,  Milano,  Lodi,  Piacenza,  Parma, 
Modena,  Bologna  :  a  queste  pur  finalmente  si  congiunsero  di  amistà 
Novara,  Vercelli,  Como,  Asti,  Tortona,  i  feudatarj  di  Belforte,  del 
Seprio,  e  il  marchese  di  Malaspina.  Nei  29  maggio  1176  avvenne  da- 
vanti a  Legnano,  castello  nel  contado  del  Seprìo,  il  fatto  d'armi  che 
da  questo  luogo  prese  il  nome.  I  Milanesi,  siccome  i  primi  esposti 
air  offese  del  novello  esercito  tedesco  sceao  dai  Grigioni  già  per 
TEngadina,  Chiavenna  e  Como,  avean  fatto  rinnovare  alla  Lega  il 
giuramento  di  essere  insieme,  e  istituite  due  coorti  di  eletti  cava- 
lieri, una  detta  del  Carroccio,  e  V  altra  della  Morte.  La  prima  com- 
ponevasi  di  900  guerrieri,  e  la  seconda  di  300,  i  quali  giurato  aveano 
di  morire  prima  che  volgersi  in  fuga,  e  quel  carro,  che  della  libertà 
loro  era  il  santo  vessillo,  in  poter  dei  nemici  abbandonare.  Gli  altri 
cittadini,  in  sei  schiere  partiti,  gli  stendardi  seguitavano  dalle  sei 
porte.  Appena  i  Milanesi ,  che  solamente  aveano  in  loro  soccorso  i 
Piacentini  e  alcune  centinaia  di  prodi  venuti  da  Brescia ,  Vercma , 
Novara  e  Vercelli,  seppero  che  Federigo  non  era  lontano  dalla  loro 
città  più  di  quindici  miglia  ;  uscirono  con  il  Carroccio ,  e  colle  lor 
genti  di  guerra ,  e  giunsero  nella  pianura  che  V  Olona  separa  dal 
Tesino,  in  quella  strada  che  da  Milano  conduce  al  Lago  Maggiore. 
E  presso  Barano  fermandosi,  mandarono  settecento  uomini  d*anne 
ad  esplorare  i  Tedeschi,  e  in  treeento  di  essi  abbattutui,  attaccarono 
la  zuffa  animosamente  ;  ma  inoltratosi  il  grosso  dell*  esercito  impe- 
riale, furono  i  Lombardi  costretti  a  dar  volta  finché  giunsero  al 
Carroccio.  I  Milanesi,  visto  come  ruinava  verso  di  loro  la  cavallerìa 
tedesca,  s'inginocchiarono  pregando  Dio,  San  Pietro,  Sant'Ambrogio, 
e  poi  a  bandiere  spiegate  contro  i  nemici  animosamente  si  mossero. 
Durò  lunga  e  sangumosa  la  zuffa:  e  la  compagnia  del  Cairoecio 
vacillò  cosi,  che  poco  mancò  che  questo  non  cadesse  nelle  numi  dei 
nemici  ;  ma  quella  della  Morte  ripetendo  ad  alta  voce  il  suo  giura- 
mento, con  tanto  impeto  fu  sopra  le  schiere  alemanne ,  che ,  fpnaim 
fino  allo  stendardo  imperiale ,  ammazzò  il  capitano  che  lo  poitava , 
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e  prese  V  aquila  tedesca.  Dioesi  che  Federigo ,  coinbaUendo  nella 
jvima  fi^onte,  bakaase  di  sella;  ma  è  da  credersi  ch'egli  faoeeae 
eose  degne  del  più  animoso  cavaliere:  nolladimeno,  ammazeato  U 
cft?allo,  si  credette  dai  Ted^chì  non  meno  che  dai  Lombardi  ^h*  e- 
gli  fòsse  morto ,  e  per  tale  dalla  moglie  fu  pianto  :  ma  cinque 
giorni  dopo  questo  fatto  d'arme  ricomparve  in  Pavia,  vinto  ed  umi- 
liatOi  e  senza  esercito,  perchè  o  distrutto  o  disperso,  o  al  di  là  del» 
r  Alpi  fuggitivo.  Lo  svevo  imperatore ,  armando  un  meno  milione 
d'uomini  almeno  per  la  sua  causa,  avea  condotto  in  più  volte  nel- 
r  Italia  sette  esercii,  e  dal  1154  al  1176  l' avea  divisa  ed  insangui- 
nata ,  sinché  venne  costretto  di  conchiudere  la  pace  di  Costanza , 
uella  quale  le  franchigie  delle  città  vennero  riconosciute. 

Certamente  da  questa  vittoria  Milano  riportò  grandissimi  onori,  e 
la  Lega  Lombarda  è  quanto  di  meglio  nel  medio  evo  si  facesse  : 
ma  questa  gloria  durò  poco  ;  e  per  la  superbia  dei  grandi  e  l'invidia 
della  plebe  le  repubbliche  italiane  non  si  mantennero  unite  £ra  loro 
Qè  libere ,  e  tosto  cadute  in  balia  di  crudelissimi  tiranni ,  sentirono 
desiderio  di  quel  freno  col  quale  l' Impero  le  reggeva. 

Pag.  256. 

Ma  il  carnefice  è  qui.  Corag^o,  Arualdo. 
Dalle  misere  carni  a  cui  fu  sposa. 
All'  eterno  imeneo  1'  anima  voli, 

Arnaldo,  narra  il  Sismondi,  fu  posto  in  mano  del  prefatto,  ufficiale 
eletto  dal  pontefice,  e  a  lui  interamente  devoto.  Il  popolo,  vinto  dal 
terrore  degli  anatemi  papali,  e  dalie*  spade  tedesche,  nulla  tentò  per 
liberare  i'  apostolo  della  libertà,  che  la  sentenza  di  un  concilio  avea 
dichiarato  eretico  (ciò  è  falso,  come  vittoriosamente  provò  il  Guada- 
gnini).  Prima  che  i  Bomani  uscissero  dallo  stupore  nel  quale  erano 
caduti,  quella  crudele  vendetta  che  il  pontefice  da  gran  tempo  desi- 
derava ,  fu  recata  ad   effetto.   Il   prefetto   dimorava   nel  Castel   di 
Sant'  Angiolo  col  suo  prigioniero ,  che  egli  fece  condurre  nel  luogo 
destinaio  a  giustiziare,  il  quale  è  davanti  la  Porta  del  Popolo.  Ar- 
naldo da  Brescia,  dopo  che  alzato  venne  un  rogo,  fu  attaccato  ad 
una  colonna  di  legno  messa  dinanzi  al  Corso.  Poteva  coi  suoi  occhi 
misiirare  le  tre  lunghe  strade  che   faceano   capo  al   luogo  del   suo 
patibolo  :  esse  comprendono  quasi  la  metà  di  Roma.   Colà   alberga- 
vano gli  nomini  ^'egli  avea  tante  volte  chiamati  a  libertà,  ed  ora 
dormivano  in  pace,  siccome  ignari  del  pericolo  il  quale  al  loro  le- 
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gislatore  BOviustava.  H  tumulto  dell'  esecuzione,  la  fiamma  del  rogo, 
svegliano  i  Romani;  s'armano,  corrono,  ma  troppo  tardi:  le  schiere 
del  papa  respingono  colle  loro  lance  quelli  che  non  avendo  potuto 
salvare  Arnaldo,  volevano  almeno  raccoglier  ne  le  ceneri,  siccome  re 
liquie  preziose. 

Mi  rincresce  dover  dire  che  questi  particolari  drammatici  non  si 
trovano  né  in  Ottone  da  Frisinga ,  e  neppure  nel  Cardinal  d' Ara- 
gona, citati  dal  Sismondi.  Il  primo,  come  si  può  leggere  in  quel 
frammento  della  sua  storia  nel  quale  si  parla  d*  Arnaldo,  e  che  ho 
posto  in  fine  di  questo  Libro,  dopo  aver  detto  ehe  il  veleno  delle 
dottrine  di  questo  novatore  era  cosi  prevalso  in  Roma,  che  non  solo 
si  atterravano  le  case  o  gli  splendidi  palagi  dei  nobili  romani  e  dd 
cardinali,  ma  i  secondi,  venerabili  per  dignità,  venivano  dalla  fu- 
riosa plebe  maltrattati  e  feriti,  conclude  cosi:  Hae^  et  similia  cum 
tnultis  diebut,  id  est  a  morte  Ccelettini,  UBque  ad  haCf  oò  eo  ineestanter 
et  irretermter  agerentur  ^  tempora;  eumq^  $ententia  Pattorum  justé  in 
eum  et  eanoniee  protata,  ejui  jvuiicio  tamquam  omnino  auetoriiati$  vacita, 
eontemnereturt  tondem  in  manne  quorundam  ineidens,  in  Thuseite  fi$iikui 
copliM,  Prineipis  examini  reservatus  es(,  et  ad  ultimum  a  prafetto  urbis 
Uffno  adaetut ,  oc  rogo  in  putverem  redaeto ,  ne  a  stolida  plebe  corpus 
ejus  veneralioni  habereturt  in  Tyberim  sparsus. 

Dove  il  prefetto  facesse  giustiziare  Arnaldo ,  dal  Frisingeae  non 
si  accenna ,  ma  è  probabile  che  ciò  avvenisse  nel  Castello  dì  San- 
t' Angiolo:  e  quello  svegliarsi  dei  Romani  al  tumulto  deireseeuzione, 
alle  fiamme  del  rogo  che  arse  il  corpo  dell'  infelice  Arnaldo ,  il  vo- 
lerne raccogliere  le  reliquie ,  V  esser  respinti  dai  soldati  del  papa,  è 
dello  storico  ginevrino  un  patetico  trovato,  che  sulla  fede  di  eaao  il 
Raumer  ripete  nella  sua  storia  della  casa  di  Svevia.  Ciò  che  ne 
dice  il  monaco  Guntero ,  il  quale  nel  suo  poema  mette  in  versi  la 
prosa  del  vescovo  Ottone,  ho  riportato  poco  innanzi;  ma  nel  cardi- 
nale d' Aragona,  citato  anch'  esso  dal  Sismondi,  intomo  al  supplisio 
d' Arnaldo  ne  verbum  qutdem.  Solo  vi  si  legge  che  i  cardinali,  avendo 
incontrato  Federigo  a  San  Quirico  presso  Siena,  dopo  avergli  fiuta 
debita  reverenza,  gli  presentarono  le  lettere  apostoliche,  nelle  quali 
fra  le  altre  cose  si  conteneva  la  dimanda  che  fosse  cons^piato  ai 
cardinali  stessi  Arnaldo  eretico,  che  i  visconti  della  Campagna  avean 
tolto  al  cardinal  di  San  Niccolò  a  Bricola ,  o  a  Vincola ,  quando 
egli  lo  avea  preso ,  e  che  nella  lor  terra  onoravano  come  profeta. 
Udite  le  istanze  del  papa,  il  re,  mandati  subito  suoi  sergenti,  prese 
uno  di  quei  visconti,  il  quale  spaventato  rimise  tosto  l'eretico  nelle 
mani  dei  cardinali  £  questi  deve  credersi,  siccome  osserva  il  Baa- 
mer ,  che  non  indugiassero  un  momento  la  pena  d' Arnaldo ,   sol 
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qaale  leggonsi   nel   Panteon   di   Goffredo   da   Viterbo  questi   bar- 
bari  Tersi  : 

Arnaldfu  eopitur  quem  Brixim  ttniU  aiumnwm , 
ihgmala  evjus  erant  quoti  pervenUntia  mundum  ; 
Siranpulat  hune  laqueui,  igni»  et  tmda  vekunl. 


Il  supplizio  d'Arnaldo  non  può  essere   approvato  da  nessun  Cat- 
tolico che  abbia  vera  pietà  ;  e  in  un*  opera  di  Geroo,  intitolata  De  In* 
vestigal.  Antichristi^  si  leggono  queste   parole:  Amaldui  prò  dcetrind 
sud  non  »olum  ab  Ecclesia  Dei  analkemalis  mucrone  separatus^  imuper 
edam  euspendio  ned  traditus,  quin  el  poti  morlem  incendio  cremalus  al' 
que  in  Tyberim  projectus  esl,  ne   videUcel  romanus  popuhu ,  giiem  ma 
doeirina  Ulexerat ,  ubi  eum  marlyrem  dedicarci.  Quem   ego  vellem  prò 
tali  doctrind  §ud,  quamcie  prava,  vel  exilio,  vel  eareere ,  aut  alia  pana 
preeier  mùrtem  punitum  esse,  wel  taltem  taliter  ocdsum,  ut  Romana  Ee- 
eleàay  uu  curia  ejus,  necie  quaistione  carerei,  Nam  «t,  ui  ajunt,  absque 
ipsorum  untentid  et  coneentu  a  pr  ce  fedo  romanee  urbit  $ub  eorum  cu- 
elodia,  ttt  qua  tenebatur^  ereplue^  oc  prò  speciali  causa   occisus  ab  ejus 
sirvis  esi,  maximam  siquidem  cladem  ex  occasione  ejusdem  doclrinm  prcs' 
fectus  a  civibus   romanis  perpessu$  fuerat ,  quare  non  saUem  ab  occisi 
erematione  et  submersione  occisores  ejut  metuerunt^  quatcnus  a  domo  sa» 
ecrdatali  sanguinis  quastio  remola  esset  :  sed  de  bis  ipsi  viderint,  Nihil 
enim  super  his  nostra  interest   nisi  cupere  mairi  nostra  sanetq   Rom. 
Bedesim  id  quod  bonum .  juslum  el  honestum  esl.  Sane  de  doclrind  et 
neec  Arnaldi  idcirco  inserere  prcesenti  loco  oolut,  ne  vel  doctrinm  ejus 
prawBy  qwB  elei  telo  forte' bona  sed  minori  «eùnfid  prolata  est,  vel  neci 
ejus  perperam  oda  videar  assensum  prabere,  Greroo  fu  dell*  ordine  dei 
canonici  regolari  di   Sant'Agostino.   Proposto HH -  Reichemberg  dal- 
l'anno 1132  al  1169,  quindi  contemporaneo  d*  Atnàldo  e  d'Abelardo, 
contro  i  discepoli  del  quale  scrisse  un  opuscolo,  £  molti  altri  lavori 
in  genere  di  controversie  intitolò  ai  pontefici  Innocenzo  11^  Eugenio 
m  ed  ai  cardinali  del  suo  tempo.  (FabricH  Bibliolheea  latina  wmUts 
et  iufimcB  astatis.  Tom.  IH,  pag.  47,  Patavii,  1754.) 

Pao.  261.  La  mia  fortezza  è  qui. 

Ho  attribuito  ad  Ostasio  la  risposta  medesima  che  ai  tempi  del 
Petrarca  diede  uno  della  celebre  romana  famiglia  dei  Colonnesi, 
quando  ^li  fu  annunziato  che  una  sua  rocca  era  stata  presa.  Vedi 
l'Opera  del  De  Sade  sul  Petrarca. 

Niccouxi:  Tragedie,  51 
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Pao.  263.  Cristo  vince,  e  Cristo  impera, 

Nostra  speme  e  tua  vittoria. 

Neir incoronazione  dell'Imperatore  a  Roma  si  gridavano  le  parole 
ChrUtus  vincit,  Chri$tu8  imperai,  spes  fèostra,  triwnpku$  noèter  eie. 
Vedi  MuRAT.,  AntiguiU  Mtdii  ^vt,  Diss.  III. 

Pao.  ivi.    E  lunghi  anni  e  triónfi  il  Ciel  conceda 

All'esercito  suo:  fama  e  possanza 
Nel  tentone  guerrier. 

£  tre  vc^te  nella  mentovata  ceremonia  pur  si  esclamava:  Extt- 
eiiui  romano  ti  teutonico  vita  et  victori<i.  Il  Gibbon  oserva  che  l'eser- 
cito tedesco  era  una  cosa  reale ,  ma  Ae  quello  chiamato  romano 
potea  dirsi  magni  nominie  umbra*  Essendo  l'incoronazione  di  Fede- 
rigo avvenuta  senza  ch'ei  giurasse  per  tre  volte,  siccome  era  uso  ^ 
di  mantenere  le  franchigie  di  Roma,  la  prima  al  ponte  Milvio,  U 
seconda  alla  porta  delle  città,  la  terza  sulla  scala  del  Vaticano,  e 
distribuisse  al  popolo  le  consuete  largizioni;  ho  creduto  verisimile 
che  dei  Romani  in  questa  consacrazione  dello  svevo  monarca  non  si 
facesse  veruna  menzione.  La  festa,  con  gran  contento  di  Federigo  e 
dei  suoi  soldati  ben  pasciuti,  e  dei  loro  principi  e  vescovi ,  andò  in 
principio  tranquillamente:  fu  dagli  Alemanni  asserragliato  e  custo- 
dito il  ponte  sul  Tevere,  che  presso  il  Castello  di  Sant'Angiolo  di- 
vide la  Città  Leonina  dal  rimanente  di  Roma,  ne  (dice  il  Frisingese) 
a  furenti  populo  celebritatie  hujue  jucunditae  ìnterruntp»  pouet  £ 
più  chiaramente  nei  seguenti  versi  significa  Guntero,  monaco  e  con- 
cittadino d'  Ottone*  vescovo,  la  consolazione  che  ai  grandi  tedeschi , 
usati  sempre  a  frenare  le  strepitose  gioie  popolari  col  bastone,  diede 
la  tranquillità,  e  ciò  che  ora  si  ehiama  buon  ordine,  col  quale  pro- 
cedette l'incoronazione  di  Federigo: 

Omnitmi  •grtfgit  Imtìi,  totàtpu  cattrvd 
ÀeeUtmanU  viro  fauttum  feiieiUr  omen; 
Hie  favor  armatm,  turbctqw  hie  ptausus  equetlrii 
•    Duiehu  augugU  nwicebat  prindpU  awrt», 
QMom  vtmalU  komor,  eonduetaque  gmuiia  vuigi. 
Hie  tiquidem  sincencr  antor,  gaudeni^  fideti 
Obtequio,  dwota  fidet  ;  ibi  gloria  tantum 
Mendaci  fucata  dolo,  preeioiaque  pompa. 
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'Questi  veni  meritano  di  esser  presi  in  considerazione,  e  il  senso 
che  TI  è  contenuto  ho  manifestato  nell'Inno. 

Pag.  264.  Si  pugnò  lungamente,  ed  or  si  geme 
Miseri,  ma  non  vili.- 

L'imperatore  Federigo,  poiché   compite  furono  le  cerimonie  tutte 
dell'incoronazione,  montando  egli  solo  sul  palafreno  con  apparamentt, 
ft  seguitato  dagli  altri  a  piedi,  si  ritrasse  verso  il  suo  padiglione  af- 
fisso alle  mura   della   città,  passando  per  la  porta   medesima  dalla 
quale  era  entrato.  Il  Romano  Pontefice  in  quel  palazzo  ch'egli  avea 
presso  la  Chiesa  di  San  Pietro  rimase.  Mentre   queste  cose  avreni- 
vsnoy  il  popolo  romano   coi  senatori  suoi  adunato   erasi  nel  Campi- 
doglio; e  sapendo  che  Federigo  senza  il  loro   consentimento  presa 
t?ea  la  corona  dell'Impero,  j^ssò  con   grand' impeto  il  Tevere,  e 
correndo  fin  presso  alla  chiesar  di  San  Pietro ,  alcuni  degli  scudieri 
che  vi  erano  rimasti  non  temette  d'uccidere  nel  luogo  sacro.  S'aba 
un  grido:  è  udito  dall'imperatore,  il  quale  i  soldati,  che  per  la  graur 
desia  del  caldo ,  e  stanchi  dalla   sete  e  dalla  fatica ,   desideravano 
ristorarsi,  comanda   che  frettolosamente  s'armino,   temendo  che  la 
furiosa  plebe  non  fòsse  andata  sopra  ai  cardinali  e  allo  stesso  pon- 
tefice. La   zuffa  s'attacca  da  un  lato  a  capo  di  ponte,  in  faccia  al 
Castello  dì  Sant*  Angiolo,  cogli  abitanti  della  città  ;  e  dall'  altro  fra 
il  Gianicolo  e  lì  fiume,  coi  Trasteverini  presso  una   piscina.  Or  ve- 
dresti i  Tedofechi  dai  Romani  sospinti  ai  loro   accampamenti ,  ora  ì 
Romani  dai  Tedeschi  fino  al  ponte  respinti  Giovava  in  questo  con- 
flitto agli  Alemanni  il  non  essere  offesi  dal  castello  di  Crescenzio  da 
ferite  di  sassi  o  di  strali,  perchè  le  donne  le  quali   stavano  per  ve- 
dere snUa  cima  della  torre,  pregavano  (secondo   che  si  dice)  i  loro 
eh'  erano  nella  rocca  a  non  volere,  per  la  temerità  della  plebe  ignara, 
detarpare  a  quel   modo  che   sopra  fu  detto  cosi  bella   ordinanza  di 
cavalierL  Combattendosi  dall'una  e  dall'altra  parte  con  dubbie  sorti, 
i  Romani  finalmente  più  non  sostenendo  la  fierezza  dei  Tedeschi,  a 
eedere  sono  costretti;  ed  essi  mirato  avresti,  crudeli  a  un  tempo  ed 
audaci,  uccidendo  atterrare,  ed  atterrando  uccidere  i  Romani,  come 
se  dicessero:   Prendi  o  Roma,  invece  dell'arabico   oro  il  teutoAioo 
ftrro;  la  moneta  è  questa  che  ti  offre  il  principe  per  la  tua  corona  : 
cosi  dai  Franchi  si  compra  l'impero:  il  cambio  che  il  tuo  re  frteeo 
è  questo:  tali  sono  i  giuramenti  ch'egli  ti  presta.  —  Durò  dalla  de- 
eima  ora  del  giorno  quasi  fino  alla  notte  questo  combattimento:  vi 
furono  uccisi  o  sommersi  nel  Tevere  da  mille  Romani ,  presi  quasi 
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dngento;  innumerevoli  i  feriti;  gli  altri  volti  in  foga:  dei  TedeBchi 
(maraviglia  a  dirsi)  sol  ano  uceiso,  ed  uno  f8±to  prigioniero.  Fin  qui 
Ottone  di  Frisinga:  ma  nessuno  che  abbia  fior  di  senno  potrà  cre- 
dere che  in  un  conflitto  lungo  ed  ostinato  non  morissero  che  da« 
soldati  dalla  parte  dei  suoi  Tedeschi.  I  Romani  in  quell'età  erano, 
siccome  nota  il  Sismondi,  un  popolo  agguerrito,  e  pur  nella  nostra 
i  Trasteverini  sono  in  reputazione  di  valorosi.  Il  Bartoli ,  nella  sua 
vita  di  Federigo ,  narrando  questa  zuffa,  scrive:  «  Non  avendo  tro- 
vato autore  che  dica  il  numero  dei  morti  delle  genti  di  Federigo, 
non  ne  posso  dar  conto,  ancorché  per  le  parole  del  Biondo  si  veda 
che  il  numero  non  fu  piccolo.  «*  Nella  lettera  che  Federigo  serisse 
ad  Ottone,  ch'era  suo  zio  ed  istoriografo,  narra  il  fatto  cosi:  Qko 
ritu  fcicto  et  peraeto  (cioè  V  incoronazicme),  dum  omne&  nitnio  labore 
et  csstu  confteti  ad  tentoria  rediremuà,  Romani  de  ponte  Tiberino 
prosiluerunt^  et  in  monasterio  Sancii  Petri  duobus  Bervis  no8triso&- 
città  et  cardiwdibua  spoliatisy  Papam  capere  intendebant  Not  vero 
de  forie  èirepitwn  audientet,  armati  per  muros  irruimuBj  et  tota  die 
€itm  Bomanié  eonflietum  habenteg  eorum  pene  mille  oeddimttèj  et  cap- 
Hvo§  dediiximus,  donec  nox  noe  et  ilice  diremiL 

Or  la  particolarità  d'esser  morti  solamente  due  dei  suoi  Tedesdii 
in  questa  lunga  pugna,  a  cui  posero  fine  più  le  tenebre  che  U  vit- 
toria, era  cosi  mirabile,  che  taciuta  non  l'avrebbe  Federigo,  il  quale 
si  mostra  nella  sua  epbtola  un  vantatore,  perchè,  costretto  a  partir 
la  mattina  dopo  dalla  città  dove  gli  mancavano  le  vettovaglie,  e 
eondnr  seco  per  loro  sicurezza  il  papa  e  i  cardinali,  grida ,  evi» 
iriumpho  victorice  keti  dieeessimut.  Questa  letizia  forsiAuurà  stata  in 
lui,  ma  non  certamente  nel  papa  e  nei  cardinali,  e  molto  meno  nm 
Tedeschi..*,  lieto  un  Tedesco  a  corpo  vuoto! 

Credo  pure  un  ornamento  rettorico,  trovato  dal  vescovo,  quelle 
donne  romane,  le  quali  pregano  i  loro  a  non  isfiregiare  con  dardi  e 
pietre  quél  vag^  drappello  di  cavalieri  tedeschi,  che  sotto  il  Castello 
di  Sant'Angiolo  combatte  colla  plebe.  Questo  dovea  essere  in  potere 
di  Pietro  prefetto  di  Roma  ;  e  se  i  Trasteverini  e  gli  altri  popolaai 
seguaci  d'Arnaldo  se  ne  fossero  impadroniti,  siccome  converrebbe  cre- 
dere supponendo  vero  il  racconto  del  Frisingese,  essi  non  eraao 
uomini  da  lasciarsi  vincere  da  preghiere  di  donne,  le  quali  non  eo 
qual  afietto  aver  potessero  per  quelle  fetide  e  ingorde  belve  tedeselie, 
che  tante  città  d'Italia  aveano  di  recente  messe  a  preda,  ed  aree  e 
devastate,  e  da  si  gran  tempo  erano  in  odio  al  popolo  romano,  ebe 
in  tutte  le  incoronaaioni  degl'imperatori  germanici  sempre  con  quei 
barbari  lurchi  veniva  a  contese  e  zuffe.  Non  so  indurmi  a  credere 
nelle  donne  romane  azione  cosi  vituperevole,  e  penso  che  In    qnol 


NOTE.  373 

«onflitto,  benché  di  lieve  impertaiua,  morisBero  non  pochi  Tedeschi 
per  le  mani  di  nn  popolo  nel  quale  non  era  spento  l'antico  valore 
inehe  a  gindicio  di  Federigo  Barbaiosea,  eapendosi  dalla  storia  che 
]fl  vangaardia  del  sno  esercito,  qaando  egli  discese  per  la  seconda 
Toha  néUltalia,  era  composta  di  Bomani. 

Pag.  271.  Odi:  saranno 

Posti  in  man  del  prefetto. 

n  Muratori ,  parlando  anch'  esso  della  mischia  la  quale  fini  colla 
p^gio  dei  Romaniy  dice  che  il  papa  afflittissimo  di  questa  tragedia, 
tanto  si  adoperò  colle  preghiere ,  che  fece  rilasciare  i  prigioni  a 
Pietro  prefetto  di  Roma  ;  ma  chi  non  crederà  col  Franck  che  costai 
gli  fiieesse  giustiziare?  B  mellifluo  Cardinal  d*  Aragona  scrive:  Pou" 
Ufex  autem^  sieut  benigniàsimus  pattor  et  pitu  paterj  super  tanto  ewcetmik 
vaide  Utrbatus  et  effeetut  tristis ,  eidem  populo,  tamquam  tuo  gregi,  de- 
kUa  ékariiate  eompanus  e$t.  Cujus  casum  relevare  detideransj  prò  Hbe- 
rottone  suarum  ovium  apud  ejusdem  imperatorU  elementiam  diuUm  ìa- 
boravU  f  et  affefiuùeaB  preces  instante»  fandere  non  cessami ,  donee  uni. 
vertos  urbis  captivos  de  manibus  Teutonieorum  ereplos  (eccoci  finalmente 
dopo  tanti  preamboli  al  grand*  atto  di  clemenza  del  Santo  Padre  ) 
in  poiestate  Fetri  Urbis  prafeeti  restitui  feeiL  Costiù  era  il  carne- 
fice d'Arnaldo;  e  meglio  era  per  quegl' infelici ,  se  rimanevano  in 
potere  dei  Tedeschi. 

Pag.  ivi.  Qaei  che  difende 

La  ragion  della  Chiesa  e  dell'Impero, 
Se  da  crudel  necessità  costretto 
Fu  la  spada  a  macchiar  nel  sangue  umano, 
Non  può  dirsi  omicida. 

n  Muratori  salta ,  come  suol  dirsi ,  a  pie  pari  quest'  assoluzione 
data  per  Adriano  IV  ai  Tedeschi,  i  quali  uccìso  avevano  il  suo 
gregge.  Ciò,  secondo  Ottone  di  Frìsinga,  avvenne  in  Tivoli  e  non 
in  Boma  ;  e  questa  è  una  delle  poche  libertà  che  io  mi  son  preso 
nel  trattare  questo  argomento,  n  papa  e  V  imperatore  si  erano  da 
Roma  ritirati  in  quel  loco ,  perchè  mancavano  loro  i  viveri ,  e  V  af- 
faticato esercito  avea  necessità  di  riposo.  Venuta  la  festa  dei  Santi 
Pietro  e  Paolo ,  alla  quale  assistè  l' imperatore  incoronato ,   ecco 
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quello  che  scriye  Ottone,  appoggiandosi  alla  tradizione  :  Tradunl  Rih 
manorum  ibi  pantifUnnt  inter  missarum  $olemniaf  cundos  qui  farUu»  i» 
confHctu  eum  Romanis  habito  sanguinem  fuderant ,  absolmueg  alligatiO' 
lUbus  usum,  eo  quod  miles  proprio  principi  miUtant ,  ijìuqìte  obedienlia 
aditrieiuSf  eonira  ho$lem  Imperii  dtmtcanf,  $an§uinim  fundgnt^  jwn  fon 
poli  quam  fori  non  homicida  ned  vindex  elamatur. 

Se  dovessi  avventurar  una  congettura ,  credo  che  qnel  tradunt 
sia  stato  messo  da  quelli  ai  quali  consegnò  morendo  Ottone  la  sto- 
ria che  avea  fatta  deir  imperater  Federigo.  Come  Ottone  potea  dir 
tradìint ,  qualora ,  siccome  è  d' avviso  il  Guadagnini ,  egli  venisse 
con  Federigo  in  Italia?  E  poniamo  il  caso  che  non  ci  fosse,  un'as- 
soluzione data  ad  un  esercito  per  un  pontefice  è  un  fatto,  sulla  ve- 
rità 0  falsità  del  quale  non  potea  rimanere  dubbio  alcuno  a  uno 
scrittore  alemanno,  e  vescovo  di  Frisinga,  e  sio  dell' imperatore.  Ora 
il  tradunt  è  un  lenitivo  stato  messo  a  spargere  incertezza  sopra  nn 
fatto,  il  quale  nulladimeno  manca  il  coraggio  di  negare  :  e  da  que- 
sto tradunt  e  dal  silenzio  del  Cardinal  di  Aragona  prese  animo  il 
Muratori  a  tralasciare  questa  indulgenza  plenaria  di  papa  Adriano. 
Non  lascia  però  di  narrare  V  Aragonese  che  nella  festa  di  San  Pietro, 
la  quale  fu,  secondo  lui,  celebrata  a  Ponte  Lucano ,  ut  Ecclesia  Dù 
et  Imperium  ampUori  decore  clareieereniy  communi  deliberatioue  statuUm 
fitit ,  ut  od  laudem  Dei  et  exalUttùmem  Christiani  populut  prafatut  no- 
wanus  pontifex  et  Augustue  ad  miuarum  eokmnia  in  iUa  die  pariter 
coronati  procederei,  Dignum  namqwe  eaUs  erat  utiUorum  duorumprvu- 
cipum  Apoitolorum  sol^nnia  duo  summi  Urbis  principes  m  telitia  et 
magno  gaudio  eelebrarent ,  qui ,  susceptd  potestate  a  Domino  ligandi  et 
solvendif  portas  Cali  daudunt  et  aperiunt  quibus  volunt.  Questa  parti* 
colanti  notai  a  pag.  269  coi  seguenti  versi  : 

RiT6ttiam  le  ponpe 
GlM  abbiam  depotte  ;  ed  alla  tua  tiara 
B  alla  corona  mia  vedrai  le  fronti 
Al  tnol  proitrani  non  ossequio  ornale. 
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S.  Beenabdi  Opera.  —  VenetiU  1736.  Voi.  L 

£J>18T0LA  189. 

■ 

ProMdH  Golia*  proMro  eorpon,  nobili  ilio  tuo  bellico  tppartta  eireommQailoi ,  an- 
tiodoBts  qnoqaa  ipsam  ejoi  armiforo  Arnaldo  da  BriilA.  Squama  aqaam»  eoDÌoogiinr» 
el  BM  tpiraeolom  inetdit  per  eas.  Siqnidem  libilaTit  aspit  qoas  erat  io  FraneiA>  aspis 
d«  luili;  et  Tenernnt  in  nnam  adtenos  Dominomi  et  adverent  Chritlom  ejoi.  loten- 
deroot  areom,  parateront  saglllae  snas  in  pbaretri^  ut  sagittent  in  obécnro  rectoe  oorde. 
bi  vieta  aatem  et  babito  babeates  formam  pietatit  »  ted  Tirtntem  ejni  abnefantet ,  eo 
dmpioot  plorata  qoo  trantflgorant  se  in  angelos  Ineit ,  enm  lint  aatanao.  Stane  ergo 
Goliai  nna  eooi  armigero  tao  inter  utraiqoe  aeiei-,  elamai  adverait  pbalanges  Israel, 
apivbralqne  agminibas  sanetorom,  eo  nimirom  andaeins,  qoo  sentit  Datid  non  adesse. 
De&iqoe  in  soggillationem  dootoram  EeelesiaB  magnis  effert  laadibos  pbilosopboa; 
sdiaventionee  illomm  et  snas  noritates  eatbolicornm  Patram  doctrin»  et  fidei  pr»fert  : 
et  eoD  oones  ftiglant  a  Cicie  ejoa ,  me ,  ooioiom  minimam ,  expetit  ad  siogolart) 
certamen. 

Epistola  195. 
Ad  Bpiacopum  Constantienseoi. 

Jrmwf  m  Afaidum  <U  BrUHé  ,  iUMé  et  GaiUé  putnm  ,  et  ;am  afntd  iptum  deii- 
«eecmeai.  «aepii/o/,  «af  ^otftif ,  ad  caotnda  tHOJora  damna,  oinolKm.  tentai. 

Si  seiret  palerCamilias  qoà  bora  for  Teniret,  vigilaret  ntiqae  ,  et  non  sineret  perfodi 
dooam  snam.  Seitis  qnia  for  de  nocte  irraperit  doinnm,  non  vestram  sed  Domini, 
fobis  tamen  commissam  T  Sed  dabiam  esse  non  potest ,  seire  tos  qaod  apad  tos  fit, 
qoaado  id  nsqoe  ad.  nos,  nliqpe  tam.remotos,  potnit  perrenire.  Nec  mirnm  si  non  boraai 
pTOTìdere,  ani  noetamam  foris  ingressom  obeertare  qaÌTistis.  Mirom  aatem,  si  deprebeo- 
•am  jam  non  agnoecitis,  non  tenetis,  non  probibetis  exportare  spolia  Teetra;  immo  pre- 
tiesiieimae  Chriati  exoTias>  animas  Tidelleet,  qnas  saA  imagine  prsBSignaTìt ,  soo  craore 
redemiu  Adhne  forsan  bsBrelis^  et  miramini  qnemnam  dieere  Tolim.  Amaldom  loqaor 
de  Brixii,  qal  otinam  tam  san»  esset  doctiine^  qoam  distrìeia  est  tite  I  Et  si  valtis 
Kire>  homo  ees  neqoe  mandaeaos ,  neqoe  bibens ,  solo  eam  diabolo  csoricns  et  sitieo!^ 
laogotttcm  aoifflarnm.  Unos  de  nnmero  iUorom ,  qaos  apostolica  TigilaDtia  notat,.  lia.<^ 
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bentM  formaiD  pieUtii,  Tirlntezn  illint  penilot  tb&egaotat;  %i  ipM  Domiooi  :  vemkMtj 
inqaiAOf,  ad  vot  in  peiUmeuiii  ovium,  intrinteeMi  mUem  titnt  iitpi  rofaet».  b  ari* 
ntqno  ad  bane  aUtem,  vbieomqne  eontenatas  est,  Um  foeda  post  le^  ei  lam  uBra  r»- 
liqait  Twtigia^  nt  obi  semel  flxsrit  pedem,  Ulne  altra  redire  onoino  noo  aadaat  Da* 
niqna  ipoam ,  in  qaa  natos  est ,  talda  atroeiler  eommoTìt  lerram,  al  eootorbavit  9»m. 
Ulule  et  acensatoe  apud  dominam  papam  scbismata  peiaimo ,  natali  lolo  palina  «M: 
etiam  et  abjnrare  compoltae  rerenionem ,  nlii  ad  ipaiot  apostoliei  perminionem.  Pro 
limili  deinde  eaaiA  et  a  regno  Francornm  exlnrbatnt  est  lebiimaticafl  insifnis  ;  exeeratot 
qaippe  a  Petro  apoiloIOj  adhaserat  Patro  Abelardo:  eajns  omnes  errores,  ab  Ecdeeià 
jam  deprebensoi  atqne  damnatos,  enm  ilio  eliam  et  prs  ilio  defendere  aeriler  et  perti- 
naeiter  conabalor. 

Et  in  hit  omoibai  non  est  arersos  furor  «los ,  sed  adhne  Banns  «jns  axtanta.  Nam 

etiam  ita  Tag os  et  profogns  saper  terram,  qnod  jan  non  lieet  Inter  soos ,  non  easiat 

apnd  alienos,  tamqaam  leo  ragioni,  eireamiem  ot  qaarona  qoem  devorot  Et  nane  apnd 

voi,  sieot  acoepimas ,  oporatar  iniqnilateni,  et  detorat  plebom  Testramj  lient  eecam 

pania.  Gojaa  maledictkooo  et  amaritndine  oi  plennm  eit,^eloees  pedei  ejoi  ad  tfronden- 

dam  laagnlnem.  Gontrictio  et  infèlieitaa  in  riii  ejos  et  viam  paeia  non  oognovit.  Ini- 

mieai  cmeia  Gbriiti,  leminator  diieordim,  ikbrieator  icbismatam,  tarbalor  pacis,  niiitatb 

dìfiior:  coiai  dentei  arma  et  aagitte,  et  lingoa  ejns  gladiai  acatoi.  Molliti  lont  aer- 

monei  e|as  saper  oleam,  et  ipii  «int  jaeala.  Unde  et  lolet  libi  allieere  blandia 

aibas  et  simnlatione  Tirtnlam  diTÌtas  et  potentes  «  jaita  iliad  :   Std^l  tu  intIéU» 

éMttbtu  in  oecuUis,  vi  interfkiat  inmoeenlmn,  Demam  eam  faerit  de  illoram  cattali 

benofolentii  et  familiaritala  secoras ,  videbitis  bominem  aperte  insnigera  la  darom , 

fretam  tyrannide  militari,  insorgere  in  ipsos  episeopos,  et  in  omnem  passim  eccleiiaaticnm 

ordinem  deiafire.  Hoc  leienleiy  newio  an  melioi  salabriosTO  in  tanto  discrimina  raram 

agore  raleatls,  qoam,  joxta  Apostoli  monitam  aaferre  malom  ex  Tobia.  Qnamqaam  amieas 

Sponsi  ligare  potins,  qoam  fugare  oorabit,  ne  jam  discorrere,  et  eo  nocere  pina  poa- 

•it.  Hoc  enim  et  dominai  papa,  dom  adbne  meet  apnd  noi,  obmala  qom  de  ilio  andiebalv 

fieri  icribendo  roandatit;  led  non  foit  qai  faoeret  bonam.  Denlqae  li  capi  Tvlpaa  pa- 

sillai  demolientes  rineam  Scriptara  lalnbritar  nmaat ,  non  amilo  magli  lopna  oMgooi 

et  feras  religaadai  est,  no  Gbriiti  irrampat  OTllia,  ot«  maetat  at  pMat  t 

Epistola  IM. 

Ad  Gnidonem  Legatam. 
Con'endam  ei  famUlaritalem  Amaidi  de  Brixià,  iw  iub  ejtu  awelorilaie 


oecornii  erroi^eo  moi  atMomMofa 


Amaldos  de  Brixié»  eoios  conTonatlo  nel,«t  doetrina  ▼•neann;  cai  capat  «olaab«, 
eaada  aeorplOBis  est;  qoam  Brlxia  ofomoU,  Roma  exbofnitt  Francia  npalit,  Garaaaaia 
abominator,  Italia  non  volt  reeipora,  fartar  amo  Tobiaeam.  Yidata ,  qnw»,  oa  scalci 
aoctoritate  piai  ooeeal.  Nàm  cam  et  artem  babeat  et  voloatatem  aoeendi,  ai  aoaaaMrit 
faTOf  ymH/BTf  eri!  fanicalai  triplex,  qni  dIflUUa  rampitor,  sapra  oMdam  (m  varaor) 
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BMilnrni.  Et  anaii  fixisUroo  de  daobai  (ti  Umoa  v«rom  esl  qaod  TAbisoam  hemiodo^ 
babMtIs)|  aat  niaot  seiJieet  notom  vobii  esie  iUom ,  aat  tm  (qaod  esl  eredibiUai)  do 
fjoi  eorreeliooe  coofidere.  Et  mioam  id  non  fraslra!  QqU  dct  de  lapida  boc  aosciiare 
fiUufli  ^braba?  Quao  (ralsm  mapos  losciperet  mator  Ecclesia  de  maaibas  Tetris,  ras 
ÌA  bonoreaiy  qaod  tamdiu  passa  est  in  copto meliam?  Licet  teatare:  sod  vir  pradeos. 
aotiu  erìt  ooa  traosgreJi  pr^ffloilum  DQmorvm  ab  Apostolo,  qui  ait:  b^Bretkaio  borni- 
len  post  Boam  et  ceenadani  eorrectioaem  derita,  scieos  qaia  labrersas  -est,  qui  ejaa- 
medi  est,  «i  d^linqnit,  proprio  jadicìo  coodemoalos.  Alioqoin  familiarem  babere^  ei 
Trequater  adoiltere  ad  coUoqneadam»  oo  dlcaio  ad  cooTiraodoia  «  auspicio  faroria  est^ 
(t  ioifflici  booiois  fortis  armalnra.  Secare  aooaoliabit  et  facilol  perioadebit  qna  vplet 
domeiticas  et  eontoberoalii  legali  apostolica  sedi».  Qalseoim  a  Utero  donipl  papa  mali 
qoippiain  suspicetor  ?  Se<l  etsi  io  maoifesto  perrersa  loqaitnr  »  qois  se  facili  oppcoere 
aodeat  vestro  collaterali  ? 

i>ti<de  Ttdelia  qoalia  posi  se  ^  ablcamqoa  babitavit»  reliquift  Testigia.  Non  sioe  caas\ 
vigor  apoitolìcM  bgmiaani  in  Italia  ortom  traosalpioara  ooegit,  repatrìara  non  patitar. 
QuisTero  estraneoraa  ad  qnos  ejeclos  est,  non  mm  ooioiinodii  caperei  aois  red- 
4iJisset 

Et  cerie  tic  ao  babere  ad  omnei,  nt  onnibns  odio  babealnr ,  approbatio  jadieii  est 
qaod  portai:  n«  qnis  dieat  anbreptam  faiise  domino  papa.  Qaale  est  ergo  sommi  poo- 
tìAcii  soggUIaro  aenteoliaffli  et  illam  seoteotiam,  cojos  rectitodinem  ejoa  ipsios  joqaem 
data^,  etsi  Uogoa  dissimolati  vita  clamai?  Itaqae  (avere  boic^  domioo  papa  contra- 
dieere  est»  etiam  et  Domioo  Deo. 

Per  qoemeamqtia  eoim  jasta  senteoiia  joste  detor ,  ab  ilio  certom  est  processisse, 
fai  lofoiior  in  PropbelA:  Ego  ^  ioquor  juttiHam,  Goolldo  aotem  de  Testrd  pradeotià 
ei  booestate,  qoia  visis  bis  literis,  de  Terilalo  eertusi  non  abdocemini  amodp  qoippiara 
adsealire  in  bae  roj  nisi  qaod  tos  deeeat,  et  Ecclesia  Dei  expedial^  prò  qoa  legatiooe 
(sogimioi.  Dtiif  iiDoa  tos,  et  ad  vesironr  obseqoiam  parati  somos. 


MuBATOsi ,  Script  etc.  T.  VI ,   pag.  662.   Med.   1725.  -^  OcionU 
FrU.  de  geatis  Frid.  Imp.  Lib.  I,  Gap.  XXVII  e  XXVIII. 

Quomodo,  imtiiutu  AmoldU  nomani  adversuè  avvili  ponHficem  eomeUatUurt 
et  ienatoriam  dtgniUUem  ùuiaurare  moHuntur, 

His  diebot  Arnoldas  quidam,  religioais  habitum  habens,  sed  eom  mioime,  ut  ex 
ddctrinà  ejns  paiuit,  scrvaos,  ex  ecclesiastici  boooris  ioTidid  orbem  Romam  iogreditur, 
ae  senatoriam  digoiuiem^  equeslremqne  ordioem  reooraro  ad  instar  aoUqoorum  volens, 
tota»  peno  orbem,  ac  prifcipne  popoinmj  advorsos  pootificem  sonm  coocitaTit.  Undo 
ei  ad  eoromdem  temeritalis,  rei  polìos  fatuilalis  corroboratioaem,  ab  ois  ad  priocipem 
dntioatoffl  tale  scriptom  ioTenitur. 

Setola  Romanorum  al  regem, 
XiccoLiìJi  :  Tragedie.  52 
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•  ExMlleDtiuimo  atqo«  praelaro  Urbis  et  Orbis  loiios  Domino  Gonrado,  Dei  f  raliS,  Ro- 

»  mtiioroni  Regi  somper  ÀQfQtto,  Seoaiai  Popolaiqoe  RomaoM  ulatem,  etRomaol 
»  Imperii  felloem  et  ioelyUm  gaberaationoni. 
»  Rffali  Excelleniias ,  per  plartma  jam  scrìpta,  noitra  Iketa  et  iMgolia  diligantar 

•  ezpoiaimiis  :  qoomodo  in  vestrà  fldelltata  permaneamoi,  ae  prò  Testrft  Inperìali  eo- 
»  ruo&  exalUndà ,  et  omni  modo  angendfl ,  qnotidie  dacertamm.  Ad  qns  quia  fegalis 

•  iodoitria,  Qt  poetnlarimat,  reicribcre  dignata  non  foit,  piane  tamqnam  filii  et  fideles 

•  (le  Domino  et  Paire  lalis  miramor.  Noi  enim  qnidqnid  agirani ,  prò  Testri  fidelitato 
»  et  Iionore  faoimot.  Et  qoidem  regonm  et  imperinm  Romanomm,  TettroaDeoregimini 

•  concetsnm,  eialiare  atqoe  amplìflcare  eoplentes ,   in  enm  statnm  qno  fait  tempore 

•  Conitantini  et  Joitiniaoi ,  qoi  totnm  orbem   vigoro  Senatns  et  Popoli  Romani  toii 

•  icnoere  manibos ,  redoeere ,  Senato  prò  hii  omnlbnt  Dei  gratià  restitnto,  et  eie  qni 

•  Yestro  imperio  semper  rebellet  eranl,  qniqne  tantum  booorem  Rom.  Imperio  tobri- 

•  pncrant,  QiagnA  ex  parte  eonenteatis^  qnatenni  ea  qnm  Gmari  et  Imperio  deberentir, 
é  por  omnia  et  in  omnibni  obtioeatts,  rebementer  atqoe  nnaoimiter  utagimas ,  atqoe 

>  itodemoi.  Et  ob  bajos  rei  effectom ,  bonnm  prìneipiom  ae  fondaoìentnm  fceimm. 

•  Nam  paeem  et  jastiliam  omnibne  earo  ▼olenlibot  olMenramot  ;  forlitodines,  idestlorree 

•  et  domoe  potenUnm  Urbis,  qoi  Tostro  imperio  nna  enm  Sieolo  et  papi  resistere  ps- 

•  rabant,  eepimns;  et  qoasdam  in  TOstrA  fidelitale  tenemnsi  qoasdam  Toro  snbTortentes 

•  solo  comqnaTimos.  Sed  prò  bis  omnibos  qua  vestrtf  dileetionis  fidditata  faeimos, 

>  papa,  Frangipanes ,  et  filii  Petri  Leonis  ,  bomlnes  et  amici  Stcoli  (exceplo  IMaao 

•  nostro  fidelitate  In  Testrà  Texillifero  et  adjotore),  Tholomeoi  qooqne ,  et  a1ii  plnrei 

•  endiqQa  oos  impognant,  ne  libere,  nt  deeet,  tmperialem  regio  capiti  valeamns  impo- 

•  nero  eoronam.  At  noe,  qnoolam  amanti  nnlins  labor  gratis  est,  licet  indo  plorìma 

•  daona  snstineamos,  prò  vostro  amore  et  bonore  gratanter  patimor.  Sdmas  Damqae 
»  nos  a  Tobis  proindo  prmminm,  sicot  a  patre,  aoceptoros,  Tosqne  in  eoe  sient  in  Im- 

•  perii  bostes  Tindletam  dalnros.  Gnm  tanta  igitnr  nostra  lo  Tobis  lldelitas  sit,  taotaqna 

•  prò  Tobis  sostineamns,  precamor  ne  spes  ista  nobis  defieiat ,  ne  regia  dignitas  aoi^, 
»  vestros  fldeles  et  filios,  despiciat.  Neqne,  sin  regalibosaoribos  anra  sinistra  de  senato 
»  ci  nobis  flaverit,  in  eam  iotendat  aut  respiciat;  quia  qni  de  nobis  vestraB  altitadini 

•  mala  soggemnt,  et  de  Tostrà  et  nosUA ,  qood  absit ,  dissensione  lastari   Tolnnt,  et 

>  iilrosqoe,  ni  solili  snnt,  callide  opprimerò  moliontor.  Sed  circa  baBC,  ne  fial,  rogalis 

•  prn^entia,  nt  deeet ,  soilieKa  sit  et  prorida  :  reminiseatnrqoe  veslra  solertia,  qnol  et 
»  ipaota  mala  Papalis  Cnria,  et  dicli  quondam  cìtos  nostri  imperatori! ,  qni  fneront 

•  ante  tos,  feeeriot,  et  none  deteriora  Tobis  enm  Siculo  facere  tentarerint  :  sed  nos, 

•  Coristi  grati!  in  vestrA  fidelitate  Tirililer  eis  resislimns ,  ae  plores  ex  illìs  ab  Urbe^ 
»  ticot  pessimos  bostes  Imponi,  ut  suol,  repolimns.  Appropinqoet  ilaqne  nobis   impo* 

>  rlttlis  celeriter  tigor,  qnoniam  quidqnid  tdIIìs  in  Urbe  obtinere  poteritis;  et  vt  bre- 
»  viter  ac  succincte  loquamor,  polenler  in  Urbe ,  quas  capot  mundi  est ,  ut  optamas, 

•  babitarsb  et  toli  Italia  ae  regno  Teutonico,  omni  elerieornm  remoto  obstacolo,  liberios, 

•  et  melios  qoam  omnes  fere  antecessores  Tostri ,  dominari  valebitis.  Sino  mori  «io 

•  preounur  ut  Teoialis,  et  inte rim  di  stato  rostro^  qoom  aompor  considoraniu  salabrHs 
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et  pvoipnriim,  da  hit  regaìiiras  Htorit  «e  naneiit  not  Isìifieara  digMBioh  ranoi 
•bìb  per  OBDia  tmìiv  TolnnlaU  lemper  obt«mpertre  parati.  Selalit  prateraa,  quia 
poateiB  MiWiaiD  «itra  Urbem  parom  longc  par  tsnpora  moHa  prò  imperalonim  eoa- 
trario  dattraelam ,  sot,  at  aureiias  vaHar  par  aan  traatira  qaaat>  aa  PatrilaooM 
par  Gattallam  SaacU  Aogaii  vobis  aocere  poetiate  ot  siatueraat  eom  papi  et  Slenloi 
magoo  canamioa  restaaranai  ;  et  io  parri  lamporU  tpatio,  moro  fortiisioM  at  tilieiboif 
jataola  Dao ,  «omplabitar.  Goneordiam  aolam  inlar  Sicolam  at  papam  hojotnodi 
eeea  aacapimas.  Papa  eoneaitit  Sieolo  virgam  el  anaiam,  dalaMtieam  at  mitram,  atqoa 
taadalia  ,  at  oa  vllom  mittat  in  tarram  saam  legatam,  oiù  qvam  Sieolaa  patiarit: 
el  SicDlaa  dedit  ei  mollam  peeaaiam  prò  datrìBeoto  vestro  at  Romani  Imperii»  qood 
Dai  gratii  Tastran  aiiitit.  Hatt  omnia  eolUeila  destra  aaimadrartat  •  opUma  Rea, 
prodantia. 

Btx  tw/eai;  qnHqidd  cupit  okiituai  wper  kotteif 
iwtperhtm  ttneaif  Homce  iedeal,  regat  orbem, 
Prlncfpt  tetramm,  eeu  fteit  Jutiinianut. 
Cctiarit  aecipial  Cattar  quae  tunt,  tfia  Praetuif 
Vt  Christut  ìuttit,  Mro  toivente  trihuium»  • 

t  Noe  da  cataro  lega  toc  noetroe  praeamnr  at  benfgaa  reef  piatii  et  qood  toMe  diteriat 

>  eredatis,  qnla  laribara  eoocta  neqnf fimos  :  ioni  enim  aoMIes  Tlri#  Caldo  lenator,  Ja- 

>  cflèofl  mine  Siiti  proenrataris,  at  Nieoiaae  eornm  foeint.  • 

At  Chrìfltiafiissimos  prìoceps  hajosmodi  Tarbii  sive  Baniii  prMibare  attrae  abanlC 
Qainimo  Teniaotas  ad  le  ex  parte  Romaaa  Eeeleiia  Tirae  magnoe  al  claroi ,  quo- 
rum nane ,  Caldo  Pisanat,  ejoidem  Cari»  Cardioalit  at  eaneallarine  arat ,  renora* 
tionamqaa  antiqaonim  prlvilaglorom  toorom  pottnlaatee,  bonoriHea  tttscapit ,  et  hone- 
tle  dimlaiL 


Muratori^  Berum  Italicarum  8ertptore$,  Tom.  VI-  -* 
OctoniB  Frièing,  Lib.  II,  pag.  718. 

Cap.  XXV. 

.  ParacU  riclorìdj  rat  a  Papianeibas  ad  ipioram  cìTitatan  triompham  «ibi  axhibitarie 
iiTiuinr  f  ibiqaa,  el  dominicA  qnd  JubUaU  eaaitnr,  in  aeeleeid  S.  Miebaalie ,  obi  aati- 
^■n  ragnm  Longitbardoniffl  palatiom  foit  »  anm  mnlta  eif  iam  tripudio  coroaaior. 
JMiMtia  ibi  eom  magna  eiviutis  Imtitià  el  impeoeà  triboe  diabai,  inda  par  Plaeantiam 
tnoaìana,  jozta  Bononiam  Pealecoetan  ealebrat»  ae  ibidem  transeanio  Apannino»  eita- 
sìanm  Italiam,  qam  modo  Tnteia  Toeari  eolat,  parlaetrat.  lUia  PiMnot  virae»  in  inanlie 
ti  Irammaiinif  etrilatibat  potanieej  obYioe  baboit:  aitqna  nt  naree  oontra  Gnilbaimom 
Siealom  armarant  in  mandatii  dadit  Circa  idam  lempot  Anialmas  HaTelbnrgeniie 
epiaeopos,  a  Graeeià  raionof,  raTannataniem  arehiepiaeopatom  per  cleri  at  popoli  alaclio* 
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aem ,  sinral  el  pjasdem  prorinei»  Eurchilom ,  Uborìfl  taf  mftgnifeta  noonpBMa' 
tloMiB  t  prìocttw  aeeepit.  Iisilar  m  td  Urbem  lmd«M,  eirrt  yi(€i1)iaai  eulraneUtor. 
Quo  Romanos  aoUstés  Adrìanos  eam  eanlioaliirai  tait  reirieBS  >  ei  debito  oAeii  •■! 
honoriflM  tuaeipitor,  gratiqaa  adversos  popolom  savm  conqiiMliooé  olfiit ,  nfaraMer 
aodilBs  est.  Prasdidos  eDìm  populDs,  ex  qoo  seDalerooi ordioem  xwvnxt^'OiMLXimuYM 
«lalb  poolifieea  aaoi  affiigers  temeriUUs  aaia  aoo  forriidavit. 

Aeoflisil  ad  bojos  aedlUosi  facisoris  argoaneDtiiin ,  qTMid  Amoldot  quidam  Briximiìf, 
de  quo  topra  élcinm  est,  sab  iypo  reDgionit,  et  ut  Braogelicit  TerbU  atar ,  eob  o?ioA 
pelle  IdpiiBi  gereoi,  Urbem  iDgreMot,  ad  faeifooem  ittam  radia  popnll  animii  pnemelH 
dogmate  ad  animoaitalem  aeceotis,  ionomenm  poet  se  dozit»  ino  tedoiit,  moIlHadiMB. 
•Arnoldos  iste  ex  Italii,  eit itate  Brixii  orloAdus,  ejusdemqoe  Beeiesla  eleriens,  ae  laotom 
Lector  ordinatQS,  Petrom  Abailardam  ollm  prapceptorem  balmerat.  Vir  qoMéta  oatvrA 
non  lielwtis,  plas  tamen  vérboram  proflaTiOi  qnam  teotentiaram  poodere  eopioaos.  Sia- 
galarìtatis  amator,  noritalis  copidns:  cojasmodi  bominara   ingeoia   ad  Uibricaodas 
bsreses,  scbismatomqoe  perla ibatiooes  soni  prona.  Is  a  stadio  a  Gallis  in  Italiam  re- 
Terte^s,  religiosam  babilom,  quo  ampltas  decipero  posset»  iodait,  omnia  laeeraos, 
omnia  rodens ,  aemiai  parceos.  Glericorom  ac  episcoporom  derogator,  monaebornm  per* 
secator,  laieis  tanlom  adolaos.  Dieebat  anim  nec  elericos  proprietatem ,  Dee  epitcopoe 
j^galia,  nee  monaeboe  pessessiones  habeoles,  aliqoa  ratiooe  salraK  posse.  Canoa  lime 
jwiocipis  esse,  ab  ^josqoe  benefieenHa  in  asnm  tantom  laieoram  cedere  opertore.  Prmter 
base,  de  Sacramento  AlUris,Baptismo  parrò lorom  non  sane  dicitor  sensisse.  Bis  aliàsqoe 
■odiS|  qnoa  loogom  est  eonmerare,  dam  Drixieosem  Eccletiam  perla rbaret»  Uicieqne 
.tarrm  iUioi,  prorientes  erga  cleram  aores  babooiibos,  ecdesiasiieas  malitioe^  exponeret 
jwginas  (i),  io  magno  Concilio  Roma  sab  loneeentio  babito»  ab  epìscopo  eìTiimia  ilUos, 
ririsqae  religiosis,  aceosatar»  Bomanos  ergo  pontifex»  ne  pemieiosnm  dogma  ad  plnres 
serperet ,  imponendnm  viro  silentinm  deceroit  ;  sieqoe  faetam  est.  Ita  bomo  ilk ,  de 
Italii  fagiens,  ad  trantalpiDa  se  eootalit:  ibiqoe  in  oppido  Alemanniae  Tango  olleiam 
doctoris  assamens,  pernicioso ra  dogma  aliqaot  diebas  semioaTiu  Gomperta  Taro  Borta 
lonoeeotiij  circa  principia  pontiflcatns  Eagenii  UdMm  ingressos,  com  eam  coaira  ponti* 
ficem  saam  in  seditionefflf  ezcitatam  ioTeaisset ,  Tiri  sapientis  band  seclatns  eonsilinm, 
de  bajnsmondi  dicentis  :  tft  i%  ejut  ignem  tigna  s/mat ,  amplias  eam  io  sodilioaam 
excitaTÌt ,  propooens  antiqnorom  Romaoorom  exempla,  qai  ex  seoatas  aiataritaUs  eon- 
solto ,  et  ex  javenam  animornm  fortitodinis  ordine  et  inlegritate,  lotam  orben  tema 
aanm  fMerlat.  Qiuift  reedilleandom  Gaptioliaai,  Nnofiodam  dignlfalem  aeMioriam, 
feforfflaidom  eqoeitrem  ordlnom  docnit.  Nibil  in  difpQsitieae  Urbià  ad  Romnava  tpf 
«tato  poatifieem  ;  '-sofieere  libi  «oclesfasticom  fudkttm  iMwra.  In  tanlim  vero  lin|«s 
>enenoea»  doetrfaiae  empit  iotalescere  mnlnm,  ni  non  nÀnm  loMlltm  Kmtmnwmt  ■•« 
-aardioaliam  diroarantar  dooms,  et  >pleBdfda  palatla,  teram  étiam  de  eatdlanllbvn  fa* 
▼ereoda»  personne  lnboneBie>  saddatis  qnlbasdam,  a  farenti  plebe  tncunaiar.  Bmb  al 
bis  similin  eam  moMs  diebas,  idest  a  morto  Gjeleitioi  tisqiie  td  baee,  ab  «t  incmiiiUr 

(I)  e.  Mff.  ftcraooM. 
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et  ifravfTMlflr  sgareiiliir,  tciD|iora;  eamqoe  Miiianlia  pastoradi  jqste  io  «tinei  cadoAìo* 
prolatt,  «jDt  jndicio,  tamqnam  omnino  anctoriuib  vaentt  oonlemneretor;  laiul«iB  ia 
maans  qnornrodam  iDcideas,  in  Tasciaa  fioiboi  caplos,  priDcipiseiamini  rerarvalDt  est, 
et  ad  nllimnm  a  praefeclo  Urbit  ligno  adaclas,  ac  rogo  lu  polrerem  fonerò  redacio,  ne 
a  stolidi  plebe  eorpnt  pjas  ToneratioDi  baboretor,  ia  Tyberim  «parraa. 

Sid,  ni  ad  id,  andò  digrfieaaeit»  sljlos  radiai t  jauaiseibi  in  conitaUi  rernm  apicibov, 
ae  par  aliquot  diea  sua  precedebliboa ,  qeaai  ioter  spiritalem  palrem  et  Qliam  dnlcJa 
itar  eolloqtia«  et  tamqoaB  et  doaboi  priooipaUboa  Curii»  «b4  repnblkl  effeetà. 
et  saeenlaria  tractantar  oegotU. 


Gap.  XXU. 

De  legatis  Homanomm,  et  eorum  legaliOMj  et  quale  retponmtm  à  principe  aeeeperint. 
Ilem  quaiiter,  hartatu  tutnmt  pontificis,  Leoninam  Vrbemet  eccleitam  Sanctt  Petri  pfitt' 
eeps  oecupari  feccrit, 

A\  Ronaiioran  civea  de  priocipbi  adrentn  oognoieenles  »  prasloDlaiidiin  ipeioi  «ai- 
rnam  legatioae  adjodiearaoL  Ordinatia  ergo  legalis  indoitriis  et  liieraiia,  qù  eam  iot^ 
Saiffoan  et  Renuoi  adlreat,  afcee^  prlaa  da  seeorltala  viatMo,  «eqoe  prmenlatU  re- 
galie «nalleaii*  eoaeiitorio  virili  taiiter  adorai  sodi  : 
•  Urbia  legali  aoe,  UrUa  non  paffam  nuomeotom,  Bea  optime,  ad  laaa  a  seaatn  po- 
pialeqaa  romano  destioatt  aomaa  axeellantiao.  Audi  aeroaa  neote,  beaigaia  aaribaa, 
qa»  Ubi  ab  aliai  orbia  doiainà  defereatar  orbe,  eBjds  ia  pfotiaio#  adjdTaala  ]>eo» 
Idioma  ea  priaeeps,  impefatar,  et  doaiiopa.  Pacìfleos  ai  Te8ÌatÌ»iffliB0  qoia»  at  arbi- 
liar,  TMieii,  gaadea.  Orbi»  Inperion  affeelai;  eoroaaai  praBbitnn  grataater  aisargo^ 
jeaaater  oeeorro.  Cor  eaim  svaia  TiiiUitaniB  popolom  neo  padfioa  adveairet ,  aoa 
glorlttd  noaifleeatii  reepiceret,  qni  iadebitozn  cSariooraia  exeùnsoraa  jagnaii  ipilaa 
anf al  ae  dlatiad  eipeetatioae  pnéstolatas  ett  apifeakom  ?  RoTeitaatar,  ebte«  priftioa 
laapora  ;  radeaat,  rogo,  iaoUt»  Urbis  privilegia,  orbia  Urbis  aab.  boa  priooipa  redf> 
piai  fabemaenla,  Tefraaetar  boa  imperalore,  ae  ad  Urbit  redaMlnr  mpaaiebìaia  or'* 
bia  iaasidotia.  Talis  rsetor,  Augosli  sieat  aoaine,  aie  iadnatar  et  gloria.  Seis  qao^ 
icba  Roma  ai  itaaloria  digattatis  sapienti.^,  ao  eqnestris  ordlait  Tirtala  et  diici- 
piinij  m  Bkart  asqae  ad  mare  palmilee  exteadeaa,  aoa  lohim  ad  lermtaoi  orbis  dil^ 
larit;  qaia  etiam  iaanlaa  extra  orbem  positas.arbi  adjiciaaa,  priaeipatoa  iUio  propa^ 
giaaa  piapagaTit»  Nea  illos  preaelloai  inetaa  SBqnoram,  aoa  boa  aeopaloem  et  inaccessa 
bilaa  rafia  Alpfam  taerl  poteraat  :  roamnA  Tirlas  iadomila  eaaeta  pardomait.  Sed 
etigealibna  pieiatia>  kmga  peattii  a  aobb  priacipibos  atfitrii»  ntHiili  Ilio  aaliqaitalia 
iMigiBi,  waatani  loqoor ,  et  inerti  qaornmdan  disldii  negleetui  dato  »  dermitaate 
prsdtalfi,  virai  qaeqaa  mlaal  aeeMia  taiu  Auanezi  tao  ae  dire  reipablicm  profo» 
tsram  florlSf.  ad  naramaaaetam  Urbia  aeaatam,  eqnMtramqoe  ofdiaam  inalaaraadnm, 
qaataaaa  bnjna  coatiliia,  illios  armb,  romano  Inperlo,  taaqtte  peraooss  aatiqoB  re- 
étal  nagaiieeatia.  Namqald  boa  piacere  aoa  debebit  taso  aobilitaU?  Ifooae  etiam 
aanabilé  jadicabitar  tam  insigae  faeiaas»  tamqne  ine  eompeteas  aoctorilati? 
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»  Andi  ergo,  Priacepfj  patieoter  et  ttemanler  p^nu  de  ini  ae  de  nei  JoitlUik,  pries 

•  UmeB  de  toS  qtam  de  raeà.  Etenin  : 

Ab  /oee  prineiptum  ete. 

•  HotpM  era»,  eiTem  feci.  Ad? eoa  faitti  ex  iraDialpioif  (larilbaa ,  prìoeipeia  eonil- 

•  loi.  Qaod  rneom  jare  fait,  libi  dedi.  Debei  itaqae  primo  ad  abteirandnt  meas  boui 
»  coiiflDetodÌnee>  legeiqae  aotiqnas,  mlhi  ab  anteeeMOrìboi  tois  inoperatoribae  idoaeis 
t  ìDtlnimeDtif  flrmatai,  De  barbaroram  ▼iolentor  rable,  lecarìutem  prsbere  ;  ondaHb» 

•  meit,  a  qoibnt  Ubi  in  Capitolìo  adelafflaodan  erit»  niqae  ad  qoinqve  oillia  libra* 

•  rom  expeoiam  dare  iojoriain  a  repoblicA  eiiam  Qiqne  ad  effoiioneni  nogolDii  pn- 

•  pellere  ;  et  fase  omnia  priTilegiis  munire,  laeramentiqne  interpoailione  (1)  propria 

•  mano  confirmare.  • 

Ad  haee  rei,  tam  soperbo  qoam  inoiiuto  orationis  tenore  jaita  indignalione  inilaB' 
malot,  eoraom  Terbornm  illoram  de  ansa  reipnbltcas  ae  imperii  Jastilia,  more  lUlìeo, 
longa  eonUavatione,  pertodornmqne  cireailibos  aermonem  prodaetaram  ,  iniermpii,  et 
oom  eorporifl  modetUAj  oriaqne  Tenostate  regalem  ferrana  animom .  ex  improTiao  w» 
Improviae  reapeodit  .* 
«  llalla  de  Romanornm  upientid,  aea  fartitodioe  bacteaoa  aodi?ia«a»  aaigif  Umeo 
de  upienlià.  Qoare  aatis  mirar!  non  poeanmaa,  qaod  Torba  Toatra  ploa  arrogasliai 
Inmore  insipida,  qnam  tale  aapientlm  eondlu  lenlimiia.  Antiqnam  taas  propooia  irbis 
nobilitatemi  4U»  taas  reipnblieae  Telerem  statam  ad  sidera  aoaloliia.  A(ioaeo,  aiaeaee»  a  t 
et  toi  aerìptoria  Torbie  otar  ;  fait,  fnit  qaondam  ia  bae  repnbliea  Tirtna.  Qooodam  diee 
atqne  ob  atinam  tam  Toraoiter  qoam  libeater  none  dieere  poaiemQt  I  Senait  Roma 
toa ,  imo  et  noetra  ficimitodinea  rerum.  Soia  evadere  aoa  potoit  suni&  loie  ab 
Anetore  omnium  aancita  eaoetis  aab  innari  globo  degeatibna  aortem.  Qoid  dieam  ? 
Claram  eal  qoaliter  primo  nobiiitatia  tnm  robnr  ab  bae  noatra  arbe  tcaaalatam  alt  ad 
Orientia  nrbem  rtgiam,  et  per  annoram  eorrienla  abera  delitiaram  taaram  Crmaoloa 
etariena  anzerit.  Soperrenit  Fraaeoaj  vere  aomine  et  re  aobilia,  eamqne,  qim  aiboe 
in  te  realdaa  fnit,  iagenaitatem  Ibrtiter  eripalL  Via  oogaoaeera  aatiqaam  tnm  Bamm 
glorìam,  eenatoriae  digoitatia  graritatem,  tabemaeoioram  dispoaitioDem,  eqoeatria  or- 
dinia  Tìrtntem  et  diseiplioam,  ad  eonflietnm  proeedeatia  intemeratam  ae  iadaaitam 
andadam  f  Nòatram  Intnere  rempnblieam.  Penea  noa  oaneta  liaee  aaot.  Ad  noe  aimal 
ornala  baea  enm  Imperio  dimanaraai.  Noa  eemìt  nobia  aadnm  Imperinm:  ▼iriolo  ava 
amietam  foait^  oraameota  ana  aeeom  traxit.  Penea  noa  aaat  ceoanlea  tai  :  peana  aoa 
eat  aeaatoa  tana  t  penea  noe  ett  miiea.  Proeerea  Franeomm  ipai  te  eooailio  mima, 
eqailea  Fraaeoaim  Ipai  toam  ferro  iajariam  propellerà  debeboat.  Gloriaa  me  par  te 
▼oeatam  eaae,  me  per  te  primo  eifem ,  poat  priaeipem  ùaam  p  qiod  taam  ani  a  te 
aaaeepiaae.  Qoae  dieti  noYitaa  qoam  ratiooe  abaona,  qnam  meritate  Taeoa  ait,  aaalimi> 
tieni  toae,  pradentamqne  reliqoatar  arbitrio.  RoTolvamaa  moderaonim  impacataram 
geau,  ai  non  divi  neatri  prineipes,  Carolaa  et  Otto»  aalUoa  benettdo  tradilaai  »  aed 
▼irtnte  espogaatam,  Oraecia  san  Longobardia  Urbem  cam  Italia ,  eripaeriai  FTmaeo- 
romqae  appoaaeriat  terminia.  PoMnt  baee  Deaiderins  et  Benagariat,  tjraaoi  tal ,  ia 
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•  quibot  glorìaterifl,  qnibos  Umqnam  prìBdpibof  inoitebaris.  Kos  a  FcancU  iMMtrit  noa 
t  Mlom  sobaetM  ti  eaptoi  foiiM,  icd  at  in  larvUiita  ipioniin  oooieavisM,  TiUm  flnisie, 

>  «era  ralatkHM  didSeimns.  Gla«ros  ipsoran  tpod  BOt  rwoodit^  eridenliniaioiii  bojiit 

>  rei  npnflseaUnt  lodicinm.  Sad  dieis  :  TOcaUone  meà  ▼«dUiI.  Falior,  Toeatc»  foit. 

•  Reddo  eaasam  qnara  voeatot  foerlm.  Ab  botliboi  pulsabaris,  nac  propria  nana  6ra»« 

>  cornai  a  mollitia  libanri  potaru.  Franaomm  virtiit  ìotìUUom*  adadla  aat  loplon- 
I  tionani  potiiia  qoam  Toeationam  bano  dixarioi.  loplorasii  miaara  faticami  dabilit  for« 

•  lem  »  intalida  Talidom ,  anxia  iaaorniD.  Eo  tanora  Tocaiot ,  si  Toaatio  dieaoda 

•  Mi,  Taol.  Priodpam  tnnm  milltara  manm  fsei,  taqna  daiiMaps  luqaaia  prcsaBliamin 
t  io  maain  dlUonaai  Iransfadl.  LagillBDs  possasior  sani.  Brìpiat  quii,  si  potasi,  elaTam 

•  da  man  a  Harenlis.  Sirolos^  io  qoo  eonlldis,  forta  basa  faelat  ?  Ad  priora  raspieiat 

•  nampla.  Nondom  faeU  est  Francorom^  sito  Taolooioorom  manos  intalida.  Dao  lar- 

•  Rìanta^  TiUqae  comiia,  at  ipso  lemaritatis  snaa  qoandoqaa  caperà  potarit  aiparìmanta 
»  JqsUtiam  toam^  qaam  libi  debarao,  axqnirls.  Taeao  qnod  principam  popolo,  non  pò* 

>  pnlom  principi  legas  prssaribara  oportaat.  Praetarmitto  qood  qailibat  possassor  possas- 

•  «iooem  saam  ingrassaros,  nailom   oonditionis   pnejadicioin  pati    dabaaL  Rationa 

•  coDlandamos.  Proponisi  ni  mibi  Tidatar,  trioni  sacramaalornoi  axaetiooam.  Da  sio- 

•  gnlis  raspondao.  Dieis  ma  dabara  joraraj  nt  lagas  antacassorom  maomm  imparatorom, 

>  corom  priTnagiis  Ubi,  firmalas,  at  iMnas  consoatodinas  toas  olMorram.  Apponis  etiam 
-  qood  patriae  osqoa  ad  pericolom  eapitts  toitionam  jofem.  Ad  ista  doo  simil  raS|*an- 

•  dco.  Ea  qoaa  postolas,  aot  josta  sont,  aot  injaita.  Si  iDjosla  tont,  nac  loom  erit 

>  postnlara,  nac  meom  concedere;  si  jotla,  raeognosco  ma  baec  at  debando  Tella^atTO-* 

•  landò  dabara.  Qoara  soparfloom  arit  volontario  debito^  ed  dabltaa  Tolontati  sacra- 

•  mantnm  apponare.  Qaomodo  eoim  libi  loam  jostitiam  infriogorem^  qni   qoiboslibaty 

•  infimis  etiam,  qood  soum  est  serrare  copio  ?  Qaomodo  patriam,  et  prxcipoa  Impani 

>  mei  sedemj  nsqoe  ad  pericolom  capitis  non  defenderom,  qol  et  Ipsins  tarminos,  non 

•  «ina  ejosdem  pericoli  aestimaliono,  qoantom  est  in  me,  reslaorare  cogiUTarim  1  Ex- 

•  perla  est  boc  Daoia  ooper  sobacta,  romaooqoe  reddita  orbi  ;  et  fonasse  ploras  prò- 
'  TìDcina  ploraqoe  seosissent  regaa>  si  praesens  negotiom  non  impedisset  Ad  tartiom 

•  vento  eapitolom.  Affirmas  prò  peconià  qo!idam  joramentom  praeberi  a   maà  debari 

•  peraooS.  Prob  nefasl  A  loo^  Roma,  exii^is  principe  quod  qnilibet  lixa  potios  pelare 

•  deberet  ab  insiitoro  ?  A  caplivis  baec  pene  non  exigontor.  Nom  in    captiriuta  de- 
»  leneor?  Nom  tìdcoUs  hostiom  orgeor?  Nonne  molto  et  forti  stipatos  milite  ÌDcl3'tas 

•  iedeoi  Cogetor  princeps  romanos  contra  soam  Toiootatem  cojoslibet  prsebitor  essa, 
■  non  lArgitor  ?  Regalltar  et  magnifico  haclenos  mea  coi  liboit,  at  quantom   decoit,  et 

•  prarcipoa  bene  de  me  meritis,  darà  consocTi.  Sleot  eoim  a  mfnorilMs  debìtom    rito 

•  pxpetilir  obsaqoiom,  sic  a  majoribos  merilom  josla  rependitor  beneficio m  :  boBc> 

•  qaam  alibi  a  di?is  parenttbos  mais  acceplom  serrar i,  morem   citibos  cor  negarem  7 

•  L'rbamqoa  meo  introita  laetam  non  facerem  T  Sed  merito  non  josta  iojoste  petenti^ 
"  coDda  jnsla  negantnr.  > 

iiaac  dìcans,  al  non  sino  condigoa  mentis  indignatione  orationen  lenninans,  eonticoil. 
Porro  qaibosdam  ex  eircumslaDlìbas  ioqoirsotibos  ab  bis  qoi  miss!  foerant,   an  plora 
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Qa«in  peoM  et  ramm  jas  est,  el  Iota  regenda 
Cora  domm,  noxas  et  Ikcta  protenra  saorom , 
GoDtemplQiqae  snoi,  et  qooi,  abiente,  laboret 
Pertalit»  evenamqne  domom,  nnmeroiaqae  damoa 
Commemorat»  malia  mqae  minat  nltorìe  aeerbat. 
Cojai  erigo  mali ,  taDtsqno  Toragtoit  aoetor 
ExUtit  Arooldai ,  qaem  Brìiia  protulit  orla 
Pestifero,  teoai  natrlTÌt  Gallia  sompto, 
Edoeoilqae  dia  :  tandem  nalalibot  oris 
Redditoe,  auampta  sapieDlls  fronte  i  diserto 
Fallebat  sermone  rodes^  cleramqae  procaci 
iDiectaos  odio,  monaehoram  aeerrìmas  hoelis^ 
Plebit  adolator,  gaadent  popolaribot  aorit. 
Pontiflces ,  ipsamqae  gravi  corrodere  liogui 
Àadebat  papam  scelerataqne  dogmata  valgo 
Diffondens,  Yariis  implebat  Tocibot  aares. 
Nil  propriam  eieri,  fandoi  et  pradia  nullo 
Jure  leqai  mooachoi,  nulli  fijcalia  jara 
Pontifieom  ,  noUi  enras  popalarjs  bonorem 
Abbatom,  sacras  referens  concedere  leges  : 
Omnia  principibns  terreois  tobdita,  tantum 
Gommitlenda  viris  popolaribos,  atqoe  regeoJa; 
Illis  primitias ,  et  qo»  devotio  plebis 
Offerat,  et  deci  mas  castoe  in  corporii  osai, 
Non  ad  loinriam,  sive  oblectamina  carnii 
Goncedeos,  molleeqoe  ciboi,  enitosqoe  nilorem, 
Illieitoeqae  jocos,  laseiraque  gaodia  eieri, 
Pontifieom  fastus,  abbatom  deniqae  lazot 
Damnabat  penitot  mores,  monaehoiqoe  soperboe; 
Veraqoe  molta  qaidem,  niii  tempora  nostra  fiJeles 
Respaerent  monitos,  CaUis  admixia,  monebat. 
Bt  fateor,  pulchram  fallendi  noTcrat  arlem, 
Veris  falsa  probans,  qoia  tantam  falsa  loqoendo 
Fallerà  nemo  potest  :  ▼eri  sob  imagine  falso  m 
Inflait^  et  fartim  deceptas  oecopat  auree. 
Arlieolos  etiam  Fidai  oertomque  tenorem 
Non  satls  exaetA  stolidos  pietate  fovebat, 
Impia  melllflais  admiscans  toxica  rerbis. 

Ule  saam  vecors,  in  cleram^  pontificemque, 
A||ae  alias  plares  adeo  commoTerat  arbes, 
Ut  jam  ludibrio  sacer,  extremoqae  pudori 
Cleras  haberetur  ;  qood  adkac  (ni  falior)  io  illA 
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rorem  Teni^  eam  impeto  mif  qo  Tyberim  irai^teont,  ac  jaxU  eceleftiam  Beali  Peiri  prò- 
correDtes,  qoosdam  ex  stralorìboi,  qai  remanuraot,  iaipil  saerottOfiU  ecclesia  jDeeare 
•BOD  UmiieniDi.  Clamor  altollilor.  Aodieot  baie  inperator,  mililom  ex  aotlos  magoita- 
todi&e,  liUiqoe  ae  laborii  dcfaiigaiione  recreari  eopientem,  armari  jobet.  Fesliiiabat  eo 
afflpliot  quo  ttmebat  farentem  plebem  in  romaoam  pooliGcem  cardinaleeqQe  irrnisse. 
Fogna  oonserilor  ex  vù\  parte  joxta  castran  CreiceoUi  con  Romanie,  ex  altero  latero 
joxla  piscinam  enm  Trantljberiois*  Videret  none  bos  ittos  Tersoe  cantra  propellere»  none 
hos  ìstoe  ad  pontem  nsqne  repellere  (1).  Adjovabantor  noclri  qood  a  castro  Creseentii 
iftxornm  ictibos^  sen  jacobrom  non  lacdebaolnr  spicalis.  Molieribos  etiam,  qn»  in 
speetaealis  stabant»  soos  -{ni  ajant)  adbortantibas,  ni>  propler  ioertis  plebis  temeritatem 
tam  ordinatom  eqoitom  decDS,  ab  bis,  qoi  io  arce  eraoti  prrdictis  modis  taneiaretor. 
DnbiA  itaqoe  sorte  dom  dia  ab  otrisqoe  decertaretnr,  Romaoi  tandem ,  atrocitatero  no- 
itrornm  non  ferentes,  eogontnr  cedere.  Ceroeros  nostro»  tam  imroaoiter  qnam  audacter 
Romanoe  eadendo  tternere,  stemendo  csdere,  ae  si  dicerent:  Aecipe  oooc»  Roma,  prò 
aoro  arabico  leocooienm  ferrom.  Hnc  est  pecaoia  qaam  tibi  princeps  tons  prò  tnà 
offerì  corona.  Sic  emitnr  a  Francis  impcrinro.  Talia  tibi  a  principe  tao  roddnolor  com- 
mercia, talia  tibi  prastaolor  jorameota.  —  Pracliom  hoc  a  decima  pene  diei  bori 
nsqne  ad  noctem  prolraetnm  est.  Caed  faeront  ibi,  vel  iu  Tybori  mersi,  pene  mille, 
capti  ferme  docenti,  saociali  innumeri»  esteri  in  fogam  Tersi»  odo  tantum  ex  noslris 
(mimm  dieloj  occiso,  nno  capto.  Plus  enim  noslros  intempories  coell,  sBSlosqoe  ilio  in 
tempora  maxima  circa  Urbem  immoileratior,  qoam  Romanoro^  la;  fere  poterant  arma. 

Veterum  $criptorumj  qui  Ossarum  et  imperatorum  Germanicorum, 
re»  aliquot  scecula  gestas,  liicris  mandarunt^  Tom.  I.  Frane.  1584. 
—  Gunth.  Ligurini,  Lib.  Ili  e  IV,  p.  323-330. 

Inde  capot  mundi  Romam  petit,  atqne  Viterbua 
Contigit,  excelsd  non  longins  urba  reosolnm , 
Qoam  qnanlnm  btJao  tardos  Talel  ire  Tiaior. 
Sedie  aposlolicm  preso!  snmmosqoe  sacardos 
Tooc  Adriaons  erat  :  qui  tamA  laelns  eadem  , 
Prolioos,  eximlA  cleri  stipante  corona , 
Occorrit»  magnasqoa  viro,  tristesqae  querela», 
li oltaqoe  facta  sna)  crodelia  pcrtnlit  urbis  : 
Contemni  sese  roferens,  popolique  fnrentis 
J orgia,  probra,  n;inas»  risns,  cooTicia,  rixts 
Sape  pati ,  clerumqoe  soom,  ceu  Tiodice  nello, 
Expositnm  probris,  crebrae  perferre  rapinasi 
Pulsari  grassante  manu,  fsrrore  lacessi. 
Sic  pater  invai idos,  nato  poet  looga  reTcrso 
Tempora,  seu  caslris,  seu  da  regione  remoti, 

XrcroMXi  :   Traqctììr.  Tiij 
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Qaem  penM  et  rerom  joi  mI,  et  tota  regeoda 
Cora  dofflns^  ooxas  et  faeta  protenra  snoram , 
GontemptaiqQe  som»  et  qQoe,  attente,  laboret 
Pertolit,  evenamqne  domam»  nomerotaqne  damoa 
Gomoemorat,  mnllQmqae  minaf  oltorìi  aeerbat. 
Gojas  oriffo  oali^  taotsqoo  Toraginis  aoetor 
Extitit  Arnoldos»  qaem  Brizia  protulit  orta 
Pestifero,  teooi  natrWit  Gallia  sompto» 
Edoeailqae  dio  :  tandem  Dataliboi  ori» 
Redditoi,  asiQopta  lapientis  fronte,  diserto 
Fallebat  sermone  rndes^  eleramqne  procaci 
Insectaos  odio,  monachorom  acerrìmas  hoslis, 
Plebis  adalator,  gaadens  popalaribos  anris. 
Pontiflces ,  ipsnmqae  gravi  corrodere  liogui 
Àadebat  papam  seelerataqoe  dogmata  Tolgo 
Dilla ndens,  variis  implebat  Tocibos  aores. 
Nìl  propriom  cleri,  fandoi  et  pradia  nollo 
Jora  ieqni  moaachot,  naiii  fiscalia  jara 
PontiScom ,  nolli  cara  popnlarit  boooram 
Abbatam,  sacrai  referens  concedere  leges  : 

■ 

Omnia  prineipibos  terreois  tobdita,  tanto m 
Gommittenda  viris  popalaribos,  atqoa  regeoda; 
Jllis  primi  tias ,  et  qoa  derotio  plebis 
Offerat,  et  decimai  castoi  in  corporis  osns. 
Non  ad  loxariam,  sìyo  oblectamina  carnìs 
Goncedena,  moUeeqno  cibos,  coltosqoe  nitoram, 
lUieiUMqoo  jocoB,  lafdTaqoe  gaadia  dori, 
Pontiflcom  fastos,  abbatam  deaiqoo  laxos 
Damnabat  penitos  mores,  mooadiosqaa  soperboe  ; 
Veraqae  molta  qnidem ,  niai  tempora  nostra  fi Jeles 
Respnereot  monitos,  falsis  admixia,  monebat. 
Bt  fateor,  polcbram  fallendi  noTcratartem, 
Veris  falsa  probans,  qoia  tantum  falsa  loqnendo 
Fallerà  nomo  potest  :  Tori  sob  imagina  falso m 
Infloit,  et  fortiffl  deceptai  oocopat  atires. 
Articolos  etiam  Fidai  certomqoe  teoorem 
Non  satis  exacti  stolidns  pietate  fovabat, 
Impia  melUflaia  admiscans  ioxica  verbis. 

Ille  soam  Tscors,  in  cleram,  pontifloamqne, 
A||De  alias  plnres  adeo  commoverat  orbes. 
Ut  jam  ladibrio  sacer,  extremoqoa  pudori 
ClfTQS  babtretar  ;  qood  adboc  (ni  fallor)  in  illà 


I 
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Genti  Docat,  mQUamqiie  saero  detraoeat  honori. 
Uoi  in  concilio  Roma  damnatns  ad  ilio 
Presole  >  qai,  nnmeros  Telilam  coniingero  nostros  , 
Nomea  ab  innocol  dneit  laodabile  tiid» 
TerritQS  et  misoraB  eonfasas  imagina  ealpa , 
Fogit  ab  orbe  soA,  Transalpinisqoe  receptni, 
Qna  sibi  vieinas  Aiemanoia  snspicit  Alpes, 
Noman  ab  Alpino  doceos,  ut  fama,  Lemanno, 
Nobile  Torregnm,  doetoris  nomine  Calso, 
Insedit,  totamqoo  brevi  sub  tempore  terram 
Perfidos  impari  foedaTÌt  dogmatis  aora  : 
Uode  Teoenato  dadam  eorrapta  sapore, 
Et  nìmiom  falsi  doctrins  valis  inbareos  , 
Sfrvat  adhac  nm  gostom  gens  ilU  paterna. 
Alt  nbi,  de  medio  sablato  prasole  sommo , 
Eagenios  saera  soseepit  iora  cathedra , 
Ille  Petri  solidam  eapiens  conTellere  pelram. 
Ut  eapot  inflrmam  per  eatera  membra  dolorem 
Diffondit,  Romana  petit  temerarias  ausa     * 
Hoenia  sacrilego^  totamqno  nefarins  urbem 
Infleit  impori  eorruptam  semine  Terbi  ; 
Et  popoli  tantas  io  elernm  concitat  iras^ 

Ut  penitQS  nollom  sommo  deferret  honorem 

Pontifici,  deromqoe  odio  ▼exaret  iniquo. 

Et  si  qois,  eoi  mens  aqni  et  rererentior  esset , 

Et  meliora  pio  flagrarent  viscera  Toto, 

Forte  refragari^  seu  dissuadere  farorem 

Aosos  erat,  seseqoe  novis  oppooere  monstris^ 

Omoibas  ereptis,  sabTersa  fanditas  ade , 

Corporis  afflicto,  sea  Undem  sangaine  faso, 

Clericns,  an  etiam  popalaris,  facta  laebat. 

Qoin  etiam  titnlos  Urbis  ronovare  vetostos, 

Patricios  recreare  viros,  priseosqne  Qoirites, 

Nomine  plebeio  seeeroer?  nomea  eqaestre  ; 

Jora  tribaoomm,  sanctnm  reparare  senatom , 

Et  senio  fessas,  mntasqne  rapoaere  leges, 

Lapsa  roiaosis,  et  adhoe  peadentia  morìs 

Reddere  primaTO  Gapitolia  priaea  nitori , 

Consiliis,  armisqne,  eoa  moderamina  somma 

Arbitrio  traetare  soo,  nil  ioris  io  taac  re 

Pontifici  sommo,  modieom  concedere  regi> 

Snadebat  popolo  :  sic  lasa  stoltos  otriqos 
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Majestaie,  renm  goiiiiB8D  se  fecerat  ani» , 

Uada  etiam  tandem  (neqae  eoiai  reor  esie  silenéaia  ; 

Nec  de  faneslo  repetalar  pottea  sermo), 

Jadicto  eierì,  nostro  sob  principe,  Tinetos 

Ad  penso  sqoe  emei,  flammSqne  cremante  solotos 

In  cineres,  Tyberine,  toas  est  sparsns  in  nndas, 

Ne  stolida»  piebis ,  qoem  feeerat,  improbns  error, 

Martyris  ossa  noro  eineresTe  foveret  bonore. 

Jamqoe  RaTennatis  defnneto  praesale  sedie , 
Rane  rez  Ansbelmo ,  grscii  de  gente  reterso, 
Gontolit,  emeriti  cea  premia  grata  laboris  : 
Caria  sepe  soos  eaibedrai  Iransmitlit  alamnos. 
Sic  gemini  proceres,  Teloti  doo  maiima  mondi 
Lumina,  coojonctis  aliqaaolo  tempore  caslris, 
Hi  ne  pater,  inde  patrie  dOTotos  fllios  almi , 
Ille  sacerdotom  celeberrìmns,  ille  rcgentom, 
Hie  regni  gladio  metoendas,  at  ille  saperoo, 
Doleia  eolloqoii  tandem  eonsortia  nacti , 
losatiata  pio  carpebant  gaodia' roto. 

Comqoe,  petens  Roroam ,  Sotrii  jam  mcenla  reetor 
Parrà  reliqnisset,  magnnqae  accederei  orbi , 
Occorrere  Tiri  patri»  mandata  ferentes 
Gonspicoo  sermone  qoidero  pbalerata,  aed  astn 
Et  taetis  perplexa  dolis:  nee  proiiaos  ansi, 
Ni  prios  indalto  regalis  fodere  pacis. 
Ut  liceat  qoaecamqoe  ferant  impune  profari. 
Tnoe  ita,  compoeilis  fleto  moderamine  Terbis, 
Praemeditata  din  moHmina  protnlit  nnns. 

Docit  in  advento  feiicia  gandia,  prineeps, 
Roma  polens,  invicte,  too,  derotaqne  pandìt 
MoBoia,  matemoeqoe  sinos  aperire  potenti, 
Qoem  sibi  rectorem  delcgil,  gaadel  amico, 
Imperio mqoe  sibi>  atqoe  Aogosti  nominis  nitro, 
Qoo  nihil  in  terris  majos,  promittlt  honorem  : 
Sì  modo  paco  teois,  si  pristina  inni  fldeli 
Ac  bene  promeritm  eooservas  inlifra  mairir 

Adspice  qns  fnerit  prisds  sob  legibas  Urbis 
Gloria,  qoa  popoli  iibertas,  quanta  seoatos 
Majeslas,  pratoris  honos,  et  eossol  oterqae 
Anaous,  et  gemini  piebis  tateb  tribaal, 
Grftia  qnm  morom,  castaram  sanetto  Icgom, 
Pace  teoor  joris,  jastis  aadacia  bellìs 
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Qaantot  amor  ìnvét»,  patientia  <r^aDla  labòrU. 
Hce  soni  qoas  Dostnm  lODfit  proTCotibiM  orbem* 
Ex  illà  tenni  naieeDUs  orìgine  fati, 
Ex  laribot  partit»  tt  prìml  rrgto  aiylo^ 
SiramineiaqQe  eatis,  et  aparto  saogoiDi  snioo^ 
Ad  eelebres  tilolot»  et  tanti  eoimen  honoris 
Extnleranl,  nbi  oil,  nisi  sydera  lola,  «npor  te 
Cerneret  :  hit  gandent  popolot»  regetqoe  per  orben 
Gonsiltii,  TalidiBqne  tibi  tnbjceerat  armit. 
Tooe  popolai  regi  belli  mandala  domiqoe, 
Non  popolo  rex  illa  dabat,  pattoraqne  nailom 
Urbe  erat  baec  regem,  aiti  qnem  regnare  Jaberel, 
Ut  patria  mitis^  non  egra  Tlta  ferendo 
Jatia  daret  popolit,  et  maga»  r6gibnt  arbit. 
Tane  bojot  popoli  mandata,  mtnatqoe  timebat 
Orlos,  et  oeeidoo  tellot  gibcineta  profondo. 
Et  Notot,  et  gelidi  Boreu  tnb  eardine  mandi. 
Ast  nbi,  forlona  Yitie,  popnliqno  parenlis 
Desidia,  prìsei  poriernnt  tigna  deeoris, 
Insti tiaeqao  sileni  longo  jam  tempore  legts 
Snppreste  ;  tanto  retrocestil  Roma  relapto, 
Ut  Tix  ad  deeimnm  iapidem,  finesqoe  propinqaos 
Aodeat  ipsa  toi  protendere  nominit  nmbram. 

Vilit  apod  gentet,  in  te  male  firma  nee  nHo 
Robore  folta  sai;  qnam  teditione  freqaeoti, 
Atqoe  intetiinis  laeerat  diteordla  bellia. 
Noi  lai  amor  jnrit,  nnlla  est  rererenlia  morora, 
Nec  jam  liberta^,  nee  lìbertatii  imago. 
Nnsqnam  palrieìi,  nnsqaam  taeer  erdo  lenatns, 
Nosqnam  eom  gimino  coosni  prvlorre  Irlbnoo, 
Camqne  rninoiis  procambont  mania  mnris; 
Ifajorem  moram  patimnr,  qaerimorqne  roioam. 
Hoc  ideo  nobit  aioTenit,  opUme  princeps; 
Rie  disponendi  popnlas  moderamina  r^oi, 
Et  totnm  prìaeis  frenandi  legibos  orbem. 
Non  habet  arbitri  am:  majestas  regia  dodom 
Abslnlit,  et  priscom  popaìl  matilarit  bonorero, 
Ex  qao  toatonicos  ad  misi!  Roma  tyrannoi. 
Tn  proeol  a  nebis  abseos,  et  in  orbe  remoto, 
Rarot  in  Italia,  sed  in  bae  rarìssimns  urbe 
Esse  solet,  et  rege  meo  mihi  notior  bospes. 
Sic  neqae  nos  nobis,  nec  tn  satit,  inclyte  rtetor, 
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Consnlii^  tt  cara  miseri  fraodamor  otiiqac, 
ExpotiU  conelis  noUo  sab  Tiodica  fatti. 

Respiea  noi  aoimo  taodem  voUiiqoe  iMnigno» 
Àtqu  iptam  daflere  pota  iibi  talia  Romam  : 
Si  te  Cora  mei  taogat,  ei  gratta  matris 
mia  moTet,  si  tenteniei  de  gente  Tocatam 
Imperii  snmm&  gandens  in  sede  loeaTi, 
Redde  Tieem  mentis,  et  digoos  gratos  lionores. 
Longos  pelle  silos,  antiqoa  refloreat  aias. 
Prisca  Tetostornm  redeant  iosignia  morom  : 
Patrieioe,  cives,  prisooe  aroetse  Qnirites  ; 
Nomine  plebeio  seeedat  nobilis  ordo  : 
Da  libertatem,  saoetomqae  repone  senatnm  : 
Jam  redeat  senior,  redeat*cam  console  prsstor^ 
Et  redeant  gemini  eom  dictatore  triboni  : 
Goria  respiret,  Capitolia  lapsa  r^Brgant, 
Polehra  vetostomm  redeant  insignia  morom: 
Gaode  qood  tanti  dodom  sit  gloria  facti 
Temporibos  serrata  tois:  felieier  ilio 
Àdvenias,  eojos  pariter  nomeoqoe  loeomqoe 
Soscipls^  Aogosto  ;  Trajano  mitior  adsis  ; 
Qoasqoe  alii  reges  jorando  foedera  mecom 
Tempos  ad  osqoe  toom  pepegemnt>  lo  qooqoe  jora; 
Ne  concessa  mihi,  priscorom  monere  regom, 
Vel  resecare  toIìs,  rei  tollero  ;  nere  salotìa 
Pro  me  proqne  mea  fogias  discrimina  plebe, 
Largaqoe  Roman»  penoiYas  monera  plebi, 
Ul  Ubi  festìTom  eelebrei  devota  triompbom. 

Dixit:  at  ilio  dolos,  infeetaqoe  Yorba  veneoo 
Comperiti  et  centra  regali  concitos  irà, 
Disiimolare  graTem  contemnens  voce  dolorem: 
Qoantom  Roma  meo,  non  Ronta,  sed  incoia  Romae, 
Gaodeat  adTootn ,  secret»  consona  menti 
Verba  satis  fecero  palam  :  commercia  certe 
Non  satis  ssqoa  mibi  faciont,  dom  Tendere  nobis 
Nostra  Yolont,  Telati  plenis  com  foUibos  emptom 
AdTcniam,  precioqoe  novot  somptoros  lionores, 
Qnos  cibi  jam  proprios  eifecit  Franeona  Tirtos. 
Noo  emimos  fasces,  non,  si  eredamos  emendoe, 
Prater  Tirtotem,  predorn  qood  detor,  babemos. 
Hoc  mibi,  Tel  oolio,  Tonìeot  commercia  pacto. 
Non  target  locolis  ìoferla  peconia  nostris. 
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Nec  molits  opibos,  lod  lande  Tenimns  oonsll  : 
Noo  est  teatonieo  camolata  pecunia  cordi, 
Nec  sibi  quctrit  opes,  ted  pnlchriB  lavdis  honorcs  : 
Non  habet  iile  snnm,  ted  babeniibnt  imperai  aoran. 
Qoaoto  Romaoni  stadio  cnpidissimns  «ra 
Coogerit,  et  mag no  vigilans  ineombit  acerro, 
Tanto  Teotonieos,  vel  adboc  majore,  paratas 
Faodit  opes,  nitidafqoe  manns  erofine  torpi 
Fsdari  seelas  esse  poiat,  dignomqne  pudore. 
iQTigiienl  opibas  copiJi,  mihi  sola  poiestas 
Sufficit,  et  cuoetis  dare  jara  poteatia  terris. 
Qao  mihi  diTitias»  cui  servit  gloria  mondi, 
Quem  possessor  opnm,  cum  paopera,  dives  adorat  7 
Qoidqoid  babot  loenples,  qoidquid  eostodit  aTarns, 
Qnidqoid  in  occnltis  abscondit  terra  cavernis, 
Jare  qoldem  nostrum,  pi^lo  eoncedimus  usam  : 
Rege  fignratam,  regis  patet  esse  monetam 
Ga^ris,  et  domino  sub  Cesare  fnlget  imago. 
Quo  mihi  diritias,  enm  quoque  potissima  reges, 
Ac  popoli  crebris  non  cessani  mittere  donis  ? 
Semper  habet  Teteres,  semper  videt  aula  recentes 
Uodique  legatoe,  et  ab  omni  principe  missos, 
Semper  ab  ignotis  Teninol  nOTa  monera  terris. 
Ergo  pudet,  popolo  quasi  debita  cogar  avaro 
SoWere,  cui  magni  solvuot  indebita  reges. 
Miror,  ab  antiquo  famoeam  moribus  urbem 
Tarn  fcBdum  sperasse  nefas,  ut  rege  coacto 
Erueret  preciom,  Telali  jam  carcere  vasto 
laclusom  dnris  adstrinxerìt  iUa  catenis. 
Ergono,  Roma,  tuo  legem  vis  ponere  regi, 
Cum  potius  regem  deceat  te  subdero  legi  t 
Millia  qoinqoe  tibì  iibrarum  debita  poscis: 
Poseenti  debere  nego  :  largitio  reges 
Non  extorta  deeet  :  captivos  ista  reowioe 
Sors  premil  ;  extortis  redimant  sua  tempora  aummis  ; 
Hunera  magnorom  lata  atqne  ultronea  regum 
Esse  volont,  ut  dans  plus  gaudeat  aecipiente. 
Hoc  est  gratuitum  qnod  posenm  dicere  solam, 
Quo  plus  ilie  dato,  quam  gaudeat  iste  reeepto. 
Honc  mihi  muniflci  morem  liquore  parenles, 
Hunc  retinere  libet  :  nec  plebem  munere  largo 
LtTlificare  toam  reouo,  sed  pacta  reeaso: 
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Nil  niit  gratuito  roangt  bsre  dare  aotìI»  «t  altro. 
Jaramanta  petis?  rogem  jonra  mioori 
Torpe  reor  ;  oodo  jas  ei  rororootia  verbo 
Regia  iooaia  aolel;  qaoTis  jaraioioo  najor. 
Non  decet  io  labiii  voraari  Inbrica  regia, 
Non  decet  ore  aaoro  mendacia  cadere  r^eoi  : 
Sancta  et  piena  ano  anni  regia  pondera  verba  ; 
Dieta  aemel  ouIIoid  paUnntnr  jora  reearann. 
Ergo  qnod  ioitigaa  j arando  jore  paeiaei, 
Pone  metam  cortT,  Tel  non  jnratat  babebo. 

Addo  qaod  boe  fpenm  nostria  eat  utile  robot 
Qaod  petis,  ^t  oobis,  notlo  anadente^  gereodnm. 
Jora  Tetnata  ferani,  potioa  aopplore  paratoa, 
Qaam  minniase  booia  aliqoid  de  BBOriboa  nrbia. 
Te  mibi  vel  aamno  non  otserrabo  portelo  f 
Dam  mea  non  ossea,  sommo  diaorimine  jaaai 
Emo  meam  ;  none,  cnm  mea  aia  jam  faota,  ralinqaara  1 
Namqae  qaod  Imperìnm,  te>  Roma,  Tocante,  receptom 
Adaeris,  et  meriti  p^ragia  prsoonia  tanti, 
Non  magni  repatara  libct  :  reoiase  vocatam 
Conflleor  ;  aed  qoa  fosrit  libi  canssa  rocandi. 
Ne  roaltam  te  forte  pntea  meroiaae,  videiidam  ott. 
Hoatibas  inrestis,  et  belli  presta  tamnlla 
Uodiqiie^  nee  proprils  altra  iotanda,  nec  iliis 
Qaas  tibi  tentarat  precibos  oonaciteere  virat. 
Desperata  dio ,  eooetitqoe  relieta  jaoebaa. 
None  obi,  Roma,  tane  virea?  obi  peridna  ille 
Grapcaloa,  et  Siente  Tiodoi  tona  arbiter  aal  v  t 
Quem  libi  tutorem,  timeaa  llcet  ore  falerì, 
Mente  Unien  traetaa.  Fortaasia  aentiet  ille, 
Roma,  la  ut  vindes,  Toniant  modo  eoogma  reram 
Tempora,  tenlooid  virea  et  pondera  regni. 
Tandem  conailio,  sicat  palei,  nu  aalabrt, 
Fraoeornm  vlraa,  invietaqao  aigna  rogaati  ; 
Ad  foli  immeoai  domilor  fortisiimos  orbia 
Cirolot,  et  marna  miaeram  Tirtole  rodemii, 
Ereptamqao  nana  modiia  ex  bostibna  in  se 
Traattalit  imperiom»  beUiqoe  tenera  reeepta, 
Hec  taa  Francornm  aoeiavit  monia  rcgao. 
Nane  age,  eollaloa  nobia,  taa  mnoera,  faaoes. 
Et  quaai  gratoila  primom  b)nilate  roeatos 
Magnifico  lermoop  rafer:  aed  Torinsjliod 
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Implorare  foli  :  aie  ptoper  ad  ostia  elaaia 
S^pios  implorant,  querulo  Toeal  ore  polentem. 
Namqoe  Beringerom  Desiderìamque  tyraoDoe, 
Roma^  kaoi,  qnlbos  altooitiim,  eerriee  tnbaela, 
Sabdideras  miseraoda  capai,  qats  neieiat  armis 
Francoram  Tìcto^,  captosqoe.  spteroaqae  pauoe 
Eiilia,  in  Doslro  per  tempora  plortma  regoo 
Victori  gerviase  tao,  tardaqae  seaeeta 
TaDdem  serTili  pressisse  eadarere  terram  ? 
Illa  dies  000  tua  pristioa  jora  trìnmpho, 
Si  qaa  tibi  Graj  r  fortaoa  reliqoerat  urbis, 
Transtalit  in  Fraocos;  non  saot  extincta,  sed  extant, 
Imperinm  eomitata  soom;  qaod,  debita  seeam 
Ornamenta  .trabeos,  nodam  vacaumqoe  deeoris 
Non  poterai  transire  sai:  mea  respiee  eastra; 
Omnia,  qoae  dadu»  qnereris  snblata,  Tidebis, 
Nomine  molato,  snb  eadem  vi?ere  forma. 
Hie  eqnes,  bie  priptor^  hie  consolis  atqoe  tribnoi 
Imperiosos  bonos,  et  pobllea  cura  senatas: 
Adspìce  teotonicos  proceres,  equità mqne  eatertas  ; 
Hos  tu  palricios,  hos  lo  eognosce  Qoirites, 
Bone  tibi  perpeluo  dominaotem  jare  senakom  : 
Hi  le^  Roma,  sols  (nolis  licei)  ipsa  gubernant 
Legibus,  bi  pacis  belliqne  negocia  traetant. 

Sed  libertatis  tilnlos  anliqnaqne  logum 
Tempora  commemoras:  qnas  leges  improba,  |>r:pter 
Tentonicas,  aut  qn-p^  prapter  mea^  jora  reqnirls? 
Qqx  tibi  liberlas  poterit  contiogere  major, 
Qoam  regi  servire  tuo  T  Sic  fatnr,  et  aeres 
Ingenuo  vultii  regaliler  excitai  iras. 

Aodierat,  stupidoqne  metn  prapcordia  pressi, 
Obtieuere  Tiri,  mnllisqne  roganliboi,  anno 
Plnra  loqni  Teflent  ?  nihii  ultra  voeibas  ansos 
Addere  prrpmissis,  tantum  dixisse  pigebit. 
Tantos  eis  Iristcs^  irato  principe^  tuIIus  ^ 

Cernere  terror  eratt  mallenl  siluisse,  nee  unquam 
Suscepisse  sua»  peragenda  negocia  Roma»: 
Securosque  petnot  in  moenia  tuta  regressus, 
Orsa  relatori  metuendi  principia  urbi. 

Al  rei  eolloquium  solo  eum  praesule  miseens, 
Prlncipibusqne  Tiris,  quod  nane  sibi  restet  agenduiD, 

NicCOLttt:  Trag^ie^  54 
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Quamte  dolo  plebis  TonoUe,  prorUns,  artea 
Opposaissc  qneal,  solerli  eonsnlit  itta, 
Et  limnl  interoa  ferrans  exxstaai  ira. 
Cqì  pater  eziinias  laBS»  solatia  meDli 
Adderà  blanda  voleni:  Non  est,  ait,  opttme  fili, 
Hac  in  geote  dotoid,  nee  res  miseraoda  Tìdetar 
Fraadibos  occoUis  blande  palpare  potentes, 
Prtjcipibnsqae  sois  argnlam  oslendere  Talpem  : 
Hoc  Tilinm  gentile  tcnet,  sic  TÌritar  islie: 
Jam  parlim  sensisse  doles:  sed  rerioi  illnd 
Amodo  coocipies;  et  adhae  majora  Tidebis. 
Mo  qaoqae  non  longo  residentem  tempore  mnUis 
Eit  aggressa  dolìs,  indignaqae  malta  retata 
Tarn  mihi  qaam  sacro  plebs  inlnlit  improba  elero. 
Vernm  eonlomptns  minor  est  I  j aria  nostri, 
Qaos  roanas  imbellii,  nolloque  armata  potcstas 
Sangnine,  sed  tantum  divino  folta  Umore, 
Spernendos  impone  riris  exponit  iniqais. 
To,  qnem  terreni  motnenda  potenlia  regni, 
Qacm  scelernm  vindex  gladias  facit  esse  Tcrendnm, 
Romanis  qaa  fronte  dolis  ambire  labore!, 
Miraodnm  salis  est:  sed  justo  parce  dolori. 
Et  nobis,  aoctore  Beo,  gens  improba  jnstas» 
Et  tibl  mature  persoWet  tempore  pcenas. 
Tn  modo  bcUigero  delcclos  agmine  fortes, 
lostroctos  telis,  inslroetos  omnibos  armis 
Occnlto  prasmitle  grado,  qoi  saera  beali 
Corripiant,  posila  formidine,  limlna  Petri, 
Atqoe  Leonina  monimina,  fortiter,  orbis. 
Sont  tibi^  prssidii  caossa,  snb  nomine  nostro, 
Prsslantes  animi  joTones,  qoi  mceoia  tradeni, 
Admitlentqoe  luos;  aderii  qoi  moenia  tradì 
Im  perei,  egregios  romana  slirpis  alomnos, 
Sedis  apostolica  eomet,  eximiosqae  sacerdos. 
Et  Ubi  pra  eonctis  OclaTÌas  iste  fidelis. 

Desierat  prasol  :  placali  laodabile  eonctis 
Consilio m,  sincera  fides,  et  piena  volantas« 
Mitlontor  propere,  qaa«i  millia  qoinqoe  viroram 
Nocte  fere  madia,  quo  tempore  lamina  Tilan 
Opposilo  prabans,  si  fas  est  crederà,  mondo» 
Ex  SBqoo  mediom  nocUs  discri minai  arcoin. 
Uaod  mora  ftisUojnt  jassi,  porlasqoo  patanlos 
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logTMsi  tacite,  Mii«ti  mnoimioa  Petri, 
Hfs  piias  «doctii  qai  limin*  prima  laMbant, 
Atqva  Leoninam  npiont  bottUitsr  arbaiD. 
NodcIqs  ad  procares  redieiu,  eompeadia  faeti 
Edocet,  et  totit  hilareieant  agmloa  eastris. 


Jamqne  toporifer»  decano  Umile  noctiSj 
Anrene  occdUo  snblatam  lampada  cobIo 
Goeperat  in  nostrom  tradncere  Phoebnt  Olympom. 
Tempore  non  alio  nitidos  magis  eitalit  orine, 
pQrgaTilqoe  polo%  et  nabìla  tota  remoTÌL 
Exoritnr  felli,  et  conctit  pene  diebas 
Candìdior,  prìmos  libi  eoUatnrns  booores 
Imperli,  Friderìee,  dies,  radiisqoe  serenìs 
Pabliea  per  totam  diffandeni  gaodia  mnodom. 
Jamqne  per  oppositi  prineepe  decliTÌa  montia 
AdTeniens,  claram,  qaam  noodam  viderat,  nrbem 
Adipieit:  bnie  popali  feitÌTom  gaodia  oomen 
Imposoere  loco:  siqnidem  qai  mceaia  darà 
Illa  parte  petaot,  ea  illo.jenice  prìmom 
Urbem  coaspicioat,  et  te,  sacra  Roma,  salotant. 
Prima  Leoninam  gaadens  admisit  in  nrbem 
Anrea  porla  dacem  ;  moz  liniina  sacra  petentem 
Scdis  apoitolic»,  dÌTÌois  rito  peractis 
Obeeqails,  sacra  redimilas  Teste  sacerdoe 
Sammos,  ad  alta  sacri  dncens  altarìa  Patri 
Innexnm  digitis,  mandi  lotins  honorem 
Imposnit,  pressilqne  sacro  diademate  crines, 
Saeraqoe  mtssarnm  peragens  solemnia  rito. 
Nobile  ccelesU  manivil  fcsdere  factam, 
Omnibns  egregie  Islis,  totaqae  caterva 
Acclamante  viro,  faastam  feliciter  omen  : 
Hic  faTor  armalns,  torbaqae  hic  plaasns  eqaeslrig 
Bnlcias  Aagosti  malcebat  principis  aares, 
Qaam  venalis  honor,  condnclaqne  gaadia  valgi. 
Eie  siqaidem  sinceros  amor,  gaodensqne  iideli 
Obeeqaio,  devota  fldes;  ibi  gloria  tantnm 
Mendaci  fncala  dolo  praciosaqae  pompa. 

Noe  qnoqae  carminibus,  ni  mene  angasta  negaret» 
Acclamare  tao,  fortissime  Gasar,  bonori, 
It  fiueea  celebrare  taos,  remmqae  nitorem 
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Eloquio,  namerisqae  sufi  implere  d«eetM,i: 
S«d  vereor  ne  plora  loqaent,  mnllamque  laboraDt^ 
IhTeoiar  dìxitse  mioas,  magniqoe  reatas 
Argoar  eximiis  indacons  nobila  rebos, 
Atqae  ideo  carpUm,  non  tiogola  quasqué»  tad  Iptam 
Getlarain  propero  reram  percorrere  lammam  : 
Immo  etiam  facU  compendia  vera  lecotns, 
Hoc  ipsam  sali»  esse  reor;  oamqae  Illa  serena 
Tempora  laelicia,  iaoUqne  iosigoia  plansns 
Non  loDgas  haboere  moras,  popaliqoe  fnreotis 
Insidiai  strepitamque  limeus,  arnalas  nbiqoa 
Adslat  eqaes,  templiqae  fores  et  limioa  lervat, 
Cretcantisqae  domum,  poolisqne  aogasta  propinqui 
Obsidet,  et  totas  densa  statione  piateas. 

Hos  regi  titolos,  hoc  ciari  oomen  honoris, 
Qnartos  ab  ingressa  regnornm  contali  l  aoDiis, 
Plosqne  fere  medio  javenam  se  meosis  agebat, 
Bl  quarto  decimo  prodiret  Jalias  orto. 
Postea  gemmifaram  IsBta  cervice  eorooam 
Ipso  fereoi,  iosedit  eqao,  qnem  pnrpnra  totom 
Ambit,  et  inlextis  Teiamtna  pietà  flgoris  : 
Aurea  mirifico  radiaotibas  ordine  geromis 
Sella  nitens,  piclo  regem  complecUtor  arcn  : 
Aurea  nexiiibas  fastidit  frena  catenis, 
Gemmatosqae  Inpos,  et  fulvum  masticat  aurum  : 
Lucidos  e  media  dependei  fronte  pyropns^ 
Lucida  ffloltisonis  phalerantur  pectora  bullis. 
Ipso  ferox,  incerta  vago  vestigia  gressn 
Ifultiplicatv  tenuesqoe  inlerdon  calcibos  auris 
Verberat,  et  tanto  sooipes  veetore  superbit. 
Hoc  tovectas  eqno,  turba  comKante  pedestri, 
Gaudet  babere  viros  atriuqne  ad  frena  potentas. 
Sanguine  conspicnos  et  mundi  jora  regentes. 
Tono  ita  prodnetus,  plauso  resonante  soorum^ 
Proxima  torrigerls  repetit  tentorìa  muris. 
Ipso  sed  eximins,  dimisso  principe,  prasol 
Urbe  Leonina  propriaque  in  sede  ramaoeil. 

Cumqoe  siti  fervens  et  multo  temporìs  «sta 
Langnidus,  optata  castrorum  fusur  in  umbra 
Corpora  festa  cibo  miles  recreare  parare!, 

Beco  repentinns  vicina  clamor  ab  urbe 
buonat,  et  subiti  feralia  signa  tumullus. 
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Jamqae  fareni  popalcs^  priioo  sièi  ÌQr6-D0gtto> 
lojotsaqoa  soo  sompto»  a  prioeipe  hmi 
Indigoaos,  npMo,  IraosiDiiso  pool»,  lanalla 
Irraerat,  paacotqne  viros  ei  agmiM  noiiro 
Seenros  Dìmiofo,  aalloquo  pavore  relìelos, 
Foderai:  ast  alii  eaiares,  urgente  parielo» 
Castra  petont,  socios  atqai  ipsom  oomine  regan» 
Gojos  «rat  coociis  virtus  bene  oota>  Tocantet. 
Horrnit  irarnm  alimalts  josloqoe  fororo 
Gasar,  et  iugratoi»  aocios  iterare  Uborem 
Gompellit,  tolU  edoeens  agmina  eaitrit; 
Hoc  magie  accelerane,  qood  eam  melos  aeer  agebal» 
Ne  qoid  lo  exioilaiB  erodeliter  impia  palrem 
Aoderei,  solito  plebee  grassata  furore. 
Distolit  ira  cibos;  IkmIìH  sangnioe  nalonl 
Dilatam  satiare  fameo,  freroiloqoe  leoDom    . 
Terribiles  orbem  repaloot,  et  io  arma  forealar: 
Nee  eedeot  bosles,  sed  pectore  pnslia  firmo 
ExeipioDt;  missis  bellom  eoiultlitor  bastis, 
Bt  IcTibos  jacoUa,  et,  qoas  plait  aora,  sagittls. 
Al  simol  iocaloit  glimolis  gravioribos  ira, 
Gooseraere  maoos,  admotaqae  eomiaos  arma» 
Noo  jam  mlssilibas  telis,  Ce^roqoe  ?olaiiti, 
Sed  gladiis  pogoare  libet  :  liitoìr»  sonora» 
letibos  aodires  galeas,  iocotta^oe  telis 
Arma,  grari,  elypeosqoe  leres  magira  fragore; 
Gemere  paUotes  passim  rorsomqae  rgsampUe 
Viribas  istantes,  alterna  sorta  licabat. 

Maxima  eooflictus  moles  in  limine  ponile 
Ante  domom  Grescentts  erat:  faoiliqne  rotata 
Obrota  saxoram,  seo  missis  desoper  haslis 
Regia  pars  certa  poterai  soocombore  dadi. 
Ni  qoa^  specUndi  causa,  piooaeola  torris 
Senrabanl  malres,  valida  polehraqoe  cohorll 
Pareere,  non  stolidx  plebi  sociare  fororem 
Orarenl  joYenes  jam  mittera  tela  parantes. 
Sic  parli  nostra  caslarom  gratia  aatrnm 
Profnil  innoeoas  probibeos  a  sangaine  daxUis. 
Hie  furor,  a  decima  spaciosos  al  ioleger  bora, 
Penlilit  ad  primas,  morso  jam  sole,  lanebras. 
Nac  qoisqnam,  qnamTÌs  jejonia  longa  lolisaal, 
ToUm  qaippa  dian  milas  jejanos  agebat, 
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Jam  poterai  teniire  fuMD,  pondosva  Uboris, 
Immamor  ipta  sai,  tanto^a  noee&tior  botti: 
TanlDs  la  nltoret  faodaadi  laagoiais  ardor 
IncidiI,  et  jottam  satiandl  cada  fnroreo. 

Atqaa  aliqais,  gaodeoa  in  tanta  strage  reornm 
Insultare  malts:  hae  sin!  Ubi,  Roma,  Tetnsti 
Pramla  joris,  ait:  mereas  a  principe  josto 
Redditnr  ista  tibl  :  sic  nobis  regna  paranlnr. 
Sic  emimos  faices,  sic  acclaaaare  triampbis 
Te  jabet  Ule  sois:  ae  tecom  todera  Gantr 
Perentit,  atqoe  tuo  joramina  sangaine  flrmat. 

Vii  tandem  miseros  sero  jam  teapen  ciTes, 
Afllictosqoe  din  bello,  foga  noiqne  rtaorit, 
Clarmqae  jostitls  patoemni  sigaa  sopemas , 
Ex  renim  merito  rartos  prodentiacaias; 
Namqoe  nno  taatnm  nostra  de  parte  perempto. 
Mille  Tel  Immefsos  Tyberi  periisie,  Tel  armis 
Hostili  de  plebe  qnidea;  eaptiva  doeenlos 
Sopposoisse  ferout  iojeclis  colla  catenis. 
Mox  enm  lande  Dei  repctaat  tonloria  lati 
Yictores,  gratoqoe  cibo,  dnlciqne  sopore 
Membra  foTenl,  tntie  carpentes  otia  castris. 

Vix  erat  orta  diet,  sospecta  Gasar  ab  nrba 
Regia  signa  moTot  (neqne  inlai  commercia  reram 
Indigna  afflicto  sperabat  miies  ab  hoste)^ 
Pnlchraqno  feenndis  lixit  Untoria  campis. 
Inde  secns  montem,  qoo  quondam  sava  tyranni 
Jossa  timens,  nondom  le,  Gonstanlioej  renato, 
Syhester  latait,  (Soracten  nomine  dicont). 
Te,  placido  tranemissa  vado,  velns  Àlbnla,  Iraosil  ; 
Albola,  cnjos  aqais  Tyberinna  nomina  lécil: 
Primaqae  cuira  locai  Tieina  ad  moraia  Roma, 
Inter  et  argeas  famosi  Tybnris  arces. 
Hoc,  ni  fama,  lares,  Graja  de  gente  profecti 
Tres  posncre  viri;  Goras  cnm  fralre  Catillo» 
Argolica  stirpis  jntenes,  et  major  alroqne 
Tybnrtns,  cojos  snmptom  de  nomloe  nomea 
Nobile  Tybor  babet,  perbibeoi  si  Yen  poeta. 
Jamqoe  aderal  veneranda  dies,  qaa  darà  trinmpbo 
Folgel  apostolico  lolam  fesliTa  per  orbem 
Dia  qoidem,  sed  Romotea  specialiter  orbi, 
Cnjas  saera  soo  Inatraranl  fflooia  paires 
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Uuijr'ìù,  ubtì  dnm  tpernaDt  scaptra  NeroDit. 
Illam»  qno  poterai»  popalas  eatlreosis  honoro 
Satcepera  diem,  deroUs  praraale  «ammo 
Miuamm  celebrante  preces,  et  C»iare  unetam 
loperii  cervice  pia  gestante  coronaro. 
Illa  qaippe  die,  saerit  allaribos  adstani, 
Omnem,  qni  josto  sob  principe  bella  ger«odo 
Ctnzerat  oUorem  Romanii  caB  libai  enseni» 
Glaribos  nlbereis  et  Petri  fretoe  bonore, 
Solvit,  et  indoUam  porgavit  papa  reatam  ; 
Et  ratione  qnldom;  nam  qoisqais  jara  tnetor 
Eccleti»  regnlre  decas,  ti  forte  crnorem 
Foderit  bnmannni^  noo  est  bomicida,  sed  vltor  : 
Hoc  siqaidem  bellom,  qaod»  jaris  amore,  coaclo 
Milite  eascipitor^  merìtom,  non  colpa  Tocaior. 

Muratori,  Ber.  Italie.  Script.  Tom.  Ili,  pag.  441.  ^- 
Vila  Adriani  papoB  IV  ex  Card,  Aragonio, 

De  Adriano  papa  ir,  qui  capii  anno  Domini  MCLIT. 

AJrianas  IV^  natione  Angliens ,  de  castro  Saneti  Albani  ,  qoi  Ricslaos  Albanensia 

episcopas  sedit  annis  IV,  oNnstbas Vili, diebns  VI.  Hic  Damqoe pnbertatis sua  tempore, 

ot  in  literaram  stndiis  proficocel,  egredieos  de  terrà  et  de  oognatione  srA  perrenit  Are- 

Utem,  uhi,  dam  in  scholis  vacaret^  a  Domino  facto m  est,  ni  ad  ecolesiam  Beati  Radi 

aoeederet,  et  in  e%  religionis  habilum,  factà  canoniciì  professione»  sosciperot.  Proflcisceoe 

ergo,  Deo  aactore  de  bono  semper  in  melios,  prioralom  io  ipsì  domo  prias  obUnnit^ 

et  postmodam   ad   Abbatias  apicem  de  commani  Tolontate  fratram  conscendit.  Aecldit 

aalem,  ni  prò  ìDCombenlibns  EcclesisD  sibi  cojhmissm  negotiis  ad  AposloHcam  Sedem 

Tsniret,  et,  peraclis  omnibas  cansis  prò  qaibos  venerai,  com  redire  ad  propria  rellei» 

beata  memoriae  papa  Eogenias  eam  secom  relinoit,  et  de  oommani  fratram  enoma 

Consilio  io  Albanensem  Episcopam  consecravil.  Processo  Toro  modici  temporis  oognifil 

ipstos  honestate  ae  pradenlià,  de  latere  sno  enm  ad   parles  RArvegia  logatom   Sedia 

Apostolica  destioaTit^  qaalenqs  verbam  vita  in  ipsA  pravincià  pradicaret,  et  ad  faciendam 

Oainipoteoti  D&o  animaram  lacrom  sloderet.  Ipse  vero  tamqaam  minister  Gbristl,  ei  fl- 

delis  ac  pradens  dispensator  roystoriorom  Dei,  gentem  iliam  barbaram  ei  radem  in  lega 

Chrìstiaiia  diligeoter  instrazil,  et  ecclesiasticis  crnditionibos  infomavit  Divina  itaqoe 

dtspcDsatione^  apostolatas  sai  diem  praveniens,  defancto  papft  Eagenio>  et  Anastasio  io 

Ijco  ejos  ordì  Dato,  ad  malrem  soam  sacrosaiictam  romanam  Ecclesiam,  dactore  Domino, 

reDeavit,  relioqaens  pacem  regnis^  legem  barbaris,  qnieiem  monastariis,  ecclMiis  ordiaeni» 

derìcis  disciplinam,  et  Deo  popolo m  acceplabilem  sectatorem  bonorom  opero m.  Tran- 

aeonte  aatem  modico  temporis  intervallo,  obiit  Anastasios  papa,  et  in  secondA  die  con- 

Tenienliboa  io  ooom  prò  eligendo  slbi  pastore  concila  episoopis  et  carJioalibos  apod 
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•edesiam  Beati  Potri,  non  sioe  diriai  dispotUione  eonsilii  faeiam  ait  ni  in  ejos  persooaa 
nnanimiter  eoocordareot,  el  papaia  AdrlaoQm  aleetom  1  lam  clariet  qoaoi  laici  pariUr 
eondamantes,  eum  inrltam  et  renitentem  in  seda  Beali  Pelri  inthroniiarent,  Deo  aneton 
Dominiea  locaroalionis  anno  MCLIV,  Indiclione  III.  Eral  enin  vir  falde  beniy nns,  mitii 
et  patiens ,  In  anglica  et  latini  lingnik  peritas ,  in  sermone  facnndns,  In  eloqnentil 
politns,  in  cantilena  pracipous,  et  prsJicator  egregias,  ad  iraseendom  tardns,  ad  igw^ 
seendnm  tcIox,  hllaris  dator,  in  eleemosinys  largas,  el  io  omni  mornm  cofflposiUona 
pracìarns. 

In  diebns  lllis  Arnaldas  Brixiensis  bareliens  Urbem  inlrar»  prasnmpaerat,  et  erroris 
ani  Tenena  disseminans,  menles  simpliciam  a  via  veritatis  sobrertera  conabatnr.  Pro 
cnjoi  expnlsione  snpradieli  Engenias  et  Anastasini ,  romani  ponlifiees,  plarianm  jaa 
laboravernol;  sed  Ikvore  et  potenlià  qaoroDdam  perrersoram  civinm,  el  maxime  sena- 
tornm,  qai  tane  ad  regimen  cÌTÌtatis  a  popolo  foeranl  iniUtnli,  antediclos  bareticos 
mnnilns  et  tnlnm  centra  probibiliooom  Adriani  papa  in  eÀdem  cÌTitate  procaciter  mo- 
rabatnr,  et  sibi  ac  fratribas  snis  insidiari  coeperal,  et  pnblice  alqne  atrocitar  adversarì. 

Veoerabilem  namqne  Tiram   magìslrnm  D presbylecnm   cardinalem  titolo   Saoct» 

Potentiaoa,  ad  prasenliam  ipsins  pootiflcis  enotem,  quidam  ex  ipsis  barelicis  ansn  nefario 
in  Vii  Sacra  ioTadere  prasompseront»  et  ad  interilam  TolneraTeranU  Qaapropter  poo- 
tifex  ipso  cititatem  romanam  ioterdicto  sopposoit,  et  nsqne  ad  qoartam  feriam  majorìs 
bebdomada  nniversa  ciritas  a  dÌTinis  cessaTil  offleiis.  Tonc  vero  pradicti  lenatoret  com- 
pnlsi  a  clero  et  popolo  romano  accessernnt  ad  prasentiam  ejnsdem  ponlificis,  et  ad  ipsiat 
maodatnm  soper  saneta  Dei  Eraogelia  jnraviront,  qnod  sape  dictora  baretieom  et  re- 
liqooe  ipsioe  seelaiorei  de  toU  orbe  romana  et  ejas  floibnt  sioe  mori  expellerasl ,  Disi 
ad  mandalom  et  obedieoliam  Ippios  papa  redireot.  Ilo  Itaqoe  ipsis  ejeetis ,  et  eiTÌtale 
ab  ioterdieto  absoloU,  repteli  snol  omnes  gaodio  magoo,  laodaotes  pariter  et  beoadi- 
centes  Domioom.  In  erasiinom  aotem,  yidelicel  die  Goeoa  Domini,  concorrente  ondiqoo 
do  Bore  ad  aonoa  remissioois  graliam  et  gloriosam  f)0trvitatem   maxima  popolonim 
mnltilndiitf,  idem  benignos  poolifex  com  fratribos  suis  episcopis  tt^ardioaliboSf  alqne 
immensi  procerom  el  cirinm  lirbi,  de  civilale  LeooioI,  obi   a  tempore  ordinatioBÌi 
tua  foerat  commoralos,  com  hoooriflceotià  magoft  exivit,  et  traosiens  per  mediam  Urbsa 
oaif0rso  sibi  popttlo  codgaudente,  ad  LaleraneusePalriarcbiom  com  jocnoditate  perrenil, 
ibiqoe  die  ipso  et  seqoente  sextil  feria ,  et  Sabato  saocto.  Paschi  qooqoe ,  ac  secondi, 
lertiA  et  qnartd  ferii  divina  Mysteria  solemoiter  celebravit ,  alqne  io   1ateranen4  po- 
lalio,  sccondom  Ecclesia  aoliqoam  coosaRlodìoem,  pascba  com  discipoTh  sois  festiTt 
eomedit.  Celebralo  itaqoe  com  laiiliil^  feslo,  siogoli  ad  propria  com  gaodio  redierant 
Eodem  teiopore  Wilhelmos  rex  Sicilia  cootra  matrem  ac  domioam  soam  saerosanctaa 
romanam  Ecelesiam  procaciter  oornoa  orexit,  et^  coogregato  exercito,  lerram  Beali  Peirt 
boslllilar  fecit  ioradi  :  Beoeveolaoam  itaqoe  ciTitatem  aliqoamdioexercitosejoaobsedll, 
«t  borgos  ejos  ioceodit.  Deinde  fines  Campania  Tiolenter  ingrediens,  tillam  Cepenm  1 
«I  eistrnm  Babncnm  S  atqoe  alia  immooila  loca  mibilomioos  eoocronafit.  Pro  Ib  cigo 
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Il  »His  ofiéntis  prawlktos  Adriasat  ptpt ,  Pelri  gladiom  erant,  I ,  ipram  rag em  eiaoiiH 

■oaicatioois  gladio  pareanit  latarat  Fridoriena  Teatooieornfli  raz  eom  magno  «fzerdlln 

LttBbanlian  intravit,  el  ciTllatem  Tardonam  dio  olMadit;  qoà  darielà,  at  atbi  anbaelA, 

adtriter  proparabai  ad  Urbam  in  taoli  fettioantii^ ,  ut  marito  eredi  poaaat  magia  hostia 

aoeadflre,  qnam  patroona.  Hoc  igitar  cognito,  Adriaona  papa,  qai  ao  tempora  Viterbiom 

midebat,  deliberato  cam  fratriboa  ania,  <l  Petro  Urbis  prafeeto,  atqne  Oddone  Fran- 

lepancl  Consilio  ,  misil  e!  obviam  Jobaonem  titolo  Sanctornm  Johannia  et  Paoli ,  et 

6.  titolo  SaoRl»  Podentianse  preabyteroe,  atqne  G.  diaconam  Sanetm  Maria  io  Portico, 

cardiaales,  qoibns  et  catert  capitnim  dedit,  ae  modom  et  formam  pra>iliit,  qnaliter  enm 

Ipso  prò  Ecclesia  debcreot  componere.  Qoi ,  accepto  mandato ,  com  faatinantisl  proflei- 

iceatas,  eom  «pad  S.  Qnirìcnm  inyeneront,  et  accedentes  ad  ipsom  boooriflce  recepii 

sant  et  in  tenloriom  dedocti.  Poat  aalntatiooem  yeroliteras  ei  a|K)stolicas  porrezeront,  et 

denioi  pap«  eiposnernnt  maodatom.  In  qoibos  eootioebatnr  Inter  catem,  ut  redderet 

aisdem  cardioallbos  Arnaldam3  bareticnm,  qnem  Ticeeomitea  de  Campania  abetnlerant 

magittro  0.  diacono  aaneti  Nicolai  apod  Brlenlaa  4,  nbi  eom  eeperat ,  qnem  tamqoam 

prDpbelam  io  larrà  eoa  eom  bonore  habebant.  Rez  Toro,  anditis  domini  pop  «'  mandatla, 

eontiono,  miasia  apparitorìons,  eepit  nnom  de  fieeeomitibns  5  illit,  qni  valde  perterritoa, 

enadem  barellenm  in  manibos  eardinalinm  atattm  leatitniL  Gatenim  ante  adyentnm 

ipmrom  eardinalinm  idem  rex  prijemiserat  Arnalphnm  Goionlenaem,  et  Ansbelmom  IUp 

veona^m  arehiapiscopos  ad  prasentiam  aspe  dicti  pontiflets ,  ot  de  ipaina  coronatione 

eoa  eo  tractareot»  et  de  «Mia  iosimol  cooTcnirent;  ideoqoe  reaponanm  eardinalibas  dare 

non  polerat,  ntat  prlns  archidpisoopoa  ipsoa  reciperet.  Ponlifez  antem»  qoi  propter  niminni 

raspeetam  imperatoria  adTenlnm^«dTJrbeTetanameÌTÌtatem  transire,et  illne  imperatorem 

ditposoerat  ezpeclare ,  prò  repentfflo  et  inopinato  illorom  adveoto  in  majorem  dobila* 

tJoaem  eeeidit.  Sed  enm  ad  loenm  illom  tntlasimoo  jam  aeeore  non  posset  transire,  ad 

D?ilatem  Caateilannm  featinanter  aacendit,  nbi,  ai  de  persona  ejoa  rez  male  cogitaaaet, 

ina  illloa  secare  declinare,  et  iniqooa  oogiAloa  Ipaina  Mie  posset  elidere.  Arcbiepiscopl 

vere  seeofti  aont  eom  ;  ezponentea  bonam   regia  Tolnntatm ,   qnam  erga  eom  et  totam 

umanam  Ecelealam  babebat ,  et  allm  qna  sibi  erant  impoaita,  nibllominos  ostendentes. 

Qoibos  ponti  fez  ,  de  Consilio  fratmm  snorom,  dizlt:  Nlai  prios  recepero  fratres  meoe 

eardtoaics,  qooe  ad  regem«4elegaTi ,  noll^  Tobia  reaponsom  dabo.  Qardinalea  itaqne  m 

tege,  et  archiepiscopi  a  pontiflee,  infecto  Aegotio,  redeontes,  obriaTernnt  sibi  dicenteaad 

ioWeem ,  qood   propter  eorom  abeentlam  respoosam  ab  ntWlqne  parte  dilatnm  fnerat. 

Ueoqoe,  babiio  inler  se  salobriort  Consilio  ^  insimol  Tcneront  ad  prsnentiam  regis  in 

campo  Titerbensi,  obi  cistra  posverat  Venerat  aotem  ad  eom  OetoTianns  titolo  S.  Ca* 

cilia  piesbyter  cardinalis,  non  miuos  a  ponti  fica,  sed  dimissos ,  jam  spirans  seditionem 

1  A.  et  V.  cxcreeoa. 
9  A.  Frigr|wor. 
a  A.  Anmlpbum. 
•  A.  TiocDlM. 
«  A.  ConiiibM. 
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ex  Khitmatieii.  PotUiaam  rero  pradieU  eardtnalM  intriTtfiiiit  td  r«fem,  etlubaralar 
eouilinm  saper  eoram  legalioiie  de  rallsfaeieodo  maodato  romoi  ponUfeis,  idem  OeU^ 
Tianat ,  qaod  haaserat,  ?iras  eromere  eoBpit,  et  paeem  tarbare;  led  lo  breTl  et  ratioBt 
▼alida  reprettos  est  a  fratribaa  soii  cardinaliboi,  et  tient  dignaserat,  molti  aonfosioM 
retpereai.  Taodem  ad^ersarìo  eoofotaUi ,  et  lalobri  eootilio  comprobato»  rez  omniom 
procerom  et  miiitom  toonim  Gnriam  mazlmm  eoogregavit ,  et  in  prateotii  aonmdem 
cardioaliom  aliata  tant  aaera  pignora  ,  Grnz  et  Eraugeiia ,  saper  qom  n3bilis  qoidam 
miies  de  eateris  eleetos,  et  eonjoratos  ,  atqoe  tertlo  j orare  joaens,  in  anima  soA  et 
ejosdem  regis  Jararit ,  yilam  et  membra  non  aoferre  ,  sed  eooaerrira  papa  Adriano  et 
cardinalibos  ejos  ,  nee  malam  eaptionem  faeere,  bonorem  et  bona  soa  els  non  aar«i% 
nee  aaferri  permitlere,  sed  et  si  qois  aaferre  rellettomnimodeprobiberetet 
Post  illatam  Yero  injoriam  prò  paese  eoo  et  vindicari  faeeret ,  et  emenda:  i ,  atqne 
eordiam  ,  jampridem  per  prioeipales  S  personas  otriosqae  Gorim  feelam ,  inviolatam  de 
emtero  eonserrare. 

Hoc  luqne  Jnramento,  sicot  dicttfm  est,  et  a  rege  prastito ,  et  n  eardinalibu  ipsis 
enm  alaeritate  reeepto ,  eontinao  aeceptft  licenti.^ ,  concito  grada  eardlnales  reversi  snnt 
ad  snmmnm  pontifleem  ,  nnirersa  qoa  feceraot ,  sibi  et  fratribos  sois  eom  diligentti 
referentes.  Placolt  ergo  Pontifici  et  efos  edita  terallbos,  qood  talis  secoritas  eie  a  regn 
data,  et  per  cooslliam  prlnelpam  snorom  Armiter  roborata  est;  ideoqoe  omni  mnlA  sa- 
spicione  snblati  de  medio ,  regia  petitioni  de  imponendo  sibi  coroni  Imperli  benigne 
aonoit ,  et  nt  nd  Inrieem  seae  riderent,  locos  coQgritos  et  diee  oertos  ab  ntrftqoe  parte 
statotos  est.  Proeenit  Igitor  rez  etira  tfzereito  soo  in  teititoriom  Sntrlnnm ,  et  caMf»- 
metatos  est  in  Campo  Grasso.  Pontifez  aotem  ad  dTltatem  Nepeslnam  descendit,  ei  in 
secondi  die,  oceorrentlbos  moltls  Teotooieorom  prioeipibos  com  plorimi  derieomm  ei 
lalcorom  moltitodine,  ad  prascntinm  sape  dieli  regis  eom  episeopli  et  eardinalibns  soia 
nsqne  ad  ipelos  tentorlom  eom  jocoodltate  dedoetns  est  Com  aalem  rez,  de  SBore, 
officio m  stratoris  eidem  papa  non  ezhlberatf  eardlnales,  qoi  eom  eo  ▼eoennt»  tirhnii, 
et  ralde  perterriti  abieront  retrorsom,  et  in  pradicti  Givltate  Castellani  se  receper— I, 
rellclo  pootiflee  ad  tentorlom  regis.  Qoo  circa  dominos  papa  nimio  stopore  tvifeatnt»el 
qood  sibi  foret  agendom  ineertosj  llcet  tristis  descendit,  et  In  praparato  slbl  laldiaterìn 
sedlL  Tofle  rez  ad  ejos  vestigi»  preetdit ,  et,  deetsoUUs  pedibns,  ad  paeis  eocolnni  a»* 
eedere  Toloit  Coi  proiinos  Idem  pootifaz  loeotos  est  in  liac  rerba  :  •  QoandoqoideB  ts 
»  lllom  mibi  consoetom  ae  debitom  booorem  sobtrazisti,  qoem  praJeeeseorss  tni  orlh^ 
•  dozi  Imperatores ,  prò  npostdaeom  Petri  et  Paoli  reverantii ,  praJecessorlbns  aotlria 

■  romanis  pontlAcibos  ezbibere  «aqoe  ad  hae  tempora  eoasoererant,  doaee  mihl  sali- 

■  sCselas,  ego  te  ad  paci*  oscolom  non  reeipiam.  •  Rez  aotem  reepoodit  et  dizit«  sa  tea 
facere  non  debere.  Ea  propter  remanente  ibidem  ezereito,  totos  seqoens  dies  sob  istina 
rei  rarii  collatlone  deeorrit  Tandem  reqoisilis  antiqoiorlbos  prlnciplbos  et  ìllis  pvm> 
cipne,  qoi  com  rige  Lotario  ad  Inoocentiom  papam  Tenerant,  et  priaci  eoasBoiadìaa 

1  A.  baboiraot. 
I  ▲.  PriocipM. 
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dlligwtar  IHTesligaUf  n.  reUlioiie  illoram  6t  Tetoribas  moooneotit,  Jodieio  prìDeipnm 

deeretom  tni,  et  eommaoi  Ufore  loiiat  regalii  Cori»  roboralom ,  qaod  idem  rax,  prò 

iMatomm  Apoitolomm  rarerenlià^  prsdieto  pape  Adriano  nhiberet  tlratorla  offleiom,  et 

cjfis  •Creagam  teneret  Alii  itaqae  die^  regit  mota  lant  castra,  et  in  territorio  oepesioo, 

joita  heam  qai  dieltor  Jaola,  ftiernnt  l^otlata.  Ibiqne,  lieot  a  prìneipibas  faerat  or- 

dinatora,  rex  Frideiieas  proeestit  aliqnanlolom,  et  appropinqnaDle  domini  papa  tentorio, 

per  aliam  Tiam  transiens  deseendit  de  equo,  et  oeearrens  ei  qaantam  jaetot  est  lapidis, 

io  cospKtn  exereitw  officia m  stratoris  cam  jaconditate  implerit ,  et  strengam  fortiter 

teooit  Tom  vero  pootifei  eondem  regem  ad  paeis  oscnliim  primo  recepit.  Post  hoe 

antem  Tenos  Urbem  iosimnl  procedentes,  prò  eo  qaod  ab  eis  romanns  popolas  dlscor- 

dabat ,  lieat  Beati  Petri  maoitionem  in  potestate  sni  pontifex  detioeret,  placnit  tamen 

nt  in  mano  Talidi  eitilatem  Leoninam  res  introiret  Positit  igitor  exterias  caslris,  et 

deliberato  festioanter  Consilio»  atqne  dispositis  qaa  ad  coronationom  speclabant^  eàdem 

die  ante  boram  tertiam  rex  ad  gradas  Beati  Petri,  armatorem  maxima  mnUitadiae  sii- 

patos,  aecessit;  ibiqne  depoailis  reslibos  qnas  gerebat,  solemoiori  se  habila  induit,  et 

ad  eeelesiam  Beata»  Maria  in  Torri»  in  qaà  eam  ante  altare  poDlifex  expeetabat,  ascen- 

dens,  geona  sna  fixìt  i  coram  eo,  et  manus  sau  inler  ipsins  pontiflcìs  manns  imponens, 

eoDsaetam  proCessionem^  et  pleoariam  secaritatem^  seenodom  qnod  io  ordine  conlinetar, 

poblice  exhibait  sibi.  Relieto  antem  ibidem  rege,  pootifex  ad  altare  Beati  Petri  adsceodit, 

CQJos  vestigia  rex  eam  processione  sobseqaens  ad  porlas  argenteas,  orationem  infra  ee- 

elesiam  in  rota  saper  eamdem  regem  alias  ex  opiseopis  nostris  dedit.  Orationem  vero 

lertlam,  et  onctionem  tertios  episeopas  ante  confessiooem  Beati  Petri  eidem  regi  nihi- 

loBìnns  eontolit,  Missà  itaqae  ineoptà ,  et  Graduali  post  Epistolam  decantato ,  rex  ad 

pontifieem  coronandnm  accessit»  et  pr0sentatis  imperialibns  signis ,  gladinm  et  sceptrnm 

«Iqne  imperii  coronam  de  manibas  ejosdem  pontificis  sascepit.  Statim  tamen  Tehemens 

et  fortis  Teotonicornm  tox  conclamantiam  in  vocem  laadis  et  IsBtitia  eoncrepait,  ot 

horrìbile  tooitrnom  crederetor  de  coelis  sabito  cecidisse. 

Hit  igitor  ante  boram  nonam  in  pace  et  tranquillitate  peractis  ,  popalus  ronanus, 
qui  elaoiis  portis  apnd  Gastrom  Gresoentii  residebat  armatas ,  ignorane  qo»  Cacta  fae- 
laot^  sino  Consilio  et  deliberatione-majoram,  ad  ciTitatem  Leoninam  panlatim  adscendit, 
•t  eorom^  qoi  in  portico  remaoserant,  spoliis  riolenter  direptis,  omnes  qoos  reperit,  osqao 
ad  imperatoria  castra  perseqaendo  foga  vi  t.InTalescentibqp  antem  clamoribo8,ot  andiqoo 
leeonante  Inopinate  tnmalto^  Teotonicornm  exereitns  ad  arma  veloci  ter  cooToUfit,  itri- 
ctisqoe  moeronibas  ab  otrAqne  parte  acriter  dimicator.  Qoid  phira  ?  Gaesi  sont  molti , 
et  plorimi  capti.  .Tandem  popolos  ipso  non  sino  malto  soorom  discrimine  infra  portas 
ipalofl  eastri  te  ipsom  recepit.  Pontifex  aatem,  sicot  benignissimos  pastor  et  pios  pater, 
saper  tanto  ascesso  valde  torbatos  et  elfectas  tristis,  eidem  popolo,  tamqoam  soo  gregi» 
debiti  ebari  tate  compassos  est.  Gojas  casom  relerare  desiderans,  prò  liberatione  soaram 
orinm  apnd  ejosdem  imperatoris  clementiam  diatias  laboravit ,  et  affectoosas  preees 
iaslanter  fondere  non  eessavit^  donec  oniTorsos  Urbis  captiTos  de  manibns  Teotonieorom 


1  a.  «K  «. 
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•reptot  in  poteiUle  Petri,  Urbii  prafecil,  rsiUtai  fecii.  Da  estero  aotom,  iaperalor  si- 
mal  ae  poolifex,  exaeotas  de  finibat  orbii,  per  campeiiria  joxta  Tyberim,  procetteroAl 
Yitqoe  ad  Tadam  de  Malliano,  ibiqoe  flaTiam  ipsam  con  tote  exercUn  Irauaeoolei,  ia- 
traTernnt  sabineniem  Gomitatam  ,  ei  per  Farum  aUiae  Cattrom  de  Poli  Iranailao  fk- 
eientes,  in  Tigilil  Beali  Petti  perveaernat  ad  A»nteB  Lncanom ,  in  qoo  oimiraoi  loco 
prò  tao  gloriosa  •olemnitatik  celebritale  moram  lacere  decreTeront;  et  Qt  Eceleeia  Del 
€t  Imperinm  ampìiori  deeore  eiareieerent,  comoooi  deliberatione  tututno  fnit,  ot  ad 
laodem  Dei  et  exaltallonem  chriaiiani  popnli ,  prafatos  romaDOS  poolifex  et  Aof  utu 
ad  mitsarnm  eoieonia  in  die  iilà  pariler  coronali  procederenL  Dignom  naoMiae  tatis 
arai ,  al  illorum  dooram  Principam  Apoetoloram  aolemnia  duo  •ornmi  Urbis  priacipM 
in  lalitià  et  magn«  gaudio  celebrareat  ;  qni,  soscepU  poleslate  a  Donino  ligaodi  atqoa 
flolrendij  porlas  Gffili  elandoot^  el  aperiaol  qnibas  volnot. 


Marteke  et  Durand  amplisiima  collectio  veterum  scriptorum  et 
monumentorum  hiatoricorum ,  dogmaticorum ,  moraliu/n.  ParifliÌB 
1724.  Epist.  384,  p.  554. 

WbTZBL  ad  FRIDBBICOM  IHPBRÀTOBBll. 

in»tat  ut,  excuiio  nummi  pontificii  iugo,  imperium  a  tenal* 
populwpu  romtmo  reeipiat,  —  An.  I15S. 

Carissimo  Dei  gratid  F.  Wetxel  ad  somma  animas  el  corporis  l»ta  andiqoe  proflcere. 

Immensa  teli  Uà  ,  qnod  gens  vostra  tos  sibi  in  regem  etegerit ,  raoreor.  C  r  teram  » 
qaod  Consilio  clericornm  et  monacbornm,  quornm  doclrinft  divina  el  ho  mena  coofasa 
tonl^  sacrosanetam  nrbem,  dominam  mondi,  crealrieem  et  mitrem  omnia m  imperAlornos, 
inper  hoc,  sicat  deberelis,  non  coosoloistis,  et  ejos  confi rmalionem»  perqaam  omnee,et 
•ine  qua  nalli  nnqaam  principam  imperafernnl ,  non  reqnisisUs ,  nec  ei  sicnt  Cliaa»  si 
tamen  Alias  el  minlster  ejos  esse  proposoislfs,  non  scripsislis,  Teheroenler  doleo.  Qais 
anim  stabili  ordine  proflcere  Talea!»  nisi  qnem  Rebecca  dilexllel  promovit?Lieet  qai|ipa 
pater  Isaac  yellel  el  nilerelnr  Esan  benedielionem  praferre ,  Jacob  maire  ipsam  to- 
canle,  el  coosiliam  qoasi  insolsom  ipso  Jacob  timenle ,  qoia  Esao  moram  io  va- 
nandò  fecit ,  benedielionem  et  dominiam,  alio  ilio  dolente  ^  obliiinit.  Et  at  ad  ras 
perTeniam  ,  ipsamqoe  Yobis  plenios  exponam ,  qood  dico  diligenlias  altendalis.  Ta- 
catio  veslrorom  olim  pradecessonim ,  et  vostra  adhoc ,  a  caeis ,  idest  a  Jolianislii^ 
bareticis  dico  et  apostatis  clericis  et  falsis  monachis,  snom  ordinem  pravariuntibas,  al 
eontra  evangelica ,  apostolica  el  canonica  sUlata  dominanlibns ,  el  legibos  Um  diviais 
qnam  homanls  reclamanlibns,  Ecclesiam  Dei  et  sacolaria  disto rbantibos,  factaesUQaad 
«ntem  Ulee  sint  osUndil  Bealns  Pelros,  cajas  vicarios  se  esse  menti ootor,  dlceas: 
PugienteM  eJuM  ,  qua  in  mnndo  ut,  eoneupUeentia  eorruplionem ,  min<«lrato  m  /Ut 
virtiUem ,  in  virtuu  teienttam  ,  in  teientid  abiUnentimm,  in  abitinaOià  pottmUam,  «a 
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ftUtniii  fitlaiem,  in  pittate  aimorem  fraternllatit ,  in  autori  ftaltmUalk  ekarilaUw^  , 

Hae  TobU  tnpar...  Gal  enim  hae  pra»sto  sont^  eaeas  «si  et  maou  laoUoi.  Da  qaibot 

nnot  idem  Apottoins  dieit  *  Sfuat  magiitri  mendaeet ,  qui  in  avaritid  de  voòi$  neyo- 

lliiimfiir^  detieiit  affluentei,  in  eonviviig  tui§  luxuriantei  vobiteum ,  oemloi  kabemlég 

flOM  aiulleriOj  per  quo§  via  veriiati$  blaephemabilur,  hi  etml  foutn  $ine  aqud.  Talee, 

ipionetocam  Petra  dicere  pennot:  Ecce  noe  reiiqulmui  ùtnnia,  et  eeeuti  aumiuf  Et 

JleraiD:  Argentmm  et  aarum  non  eet  mthif  Qoomodo  a  Domloo  aodìaot:  V(>v  ^s'/jt  lìtx 

mméi ,  noe  eeii»  tal  terrm  f  Qaibot  qood  eeqaitor  olmiram  coDTenit  :  Qtiod  ti  tot 

emmuril,  in  quo  taiietur  f  ad  «UUIinM  vaiet  «/Ira,  niti  quod  eoneuieetur  ab  komiuibua, 

Td  a  porcie.  Uode  JotiaoDoe  :  Qui  dieit  te  credere  in  Ckrittum,  dtbet,  tieut  Oie  awka^ 

iteit,  et  ipee  ambuiare.  IleoB  :  Qui  dieit  ee  notte  Deum,  et  mandala  ejut  mh  eutiodii, 

■terfex  ett,  et  veritat  in  eo  non  iti,  Petra  et  Ticariis  Patri  a  Domi  do  dieitar  r   Stemi 

adt&  He  pat^  «  et  ego  mttto  vot.  Sed  qoaliter  ipee  a  patra  mistas  foerit,  exprimll  di- 

em;  Si  non  fecero  opera  patrie  ,  nolite  credere  mihi.  Si  Christo,  qai  peeeatnmnoD  fé- 

df,  line  operibae  credeDdom  dod  foit,  qaomodo  istis  dod  eolam  male,  led  etiam  maU 

poblice  ageoUbae  eet  eredeadom  T  Uode  dieitar  :   Quomodo  potettit  bona  loqui ,  cmm 

tttitwialif  Non  eolam  vero  loqai  non  pouaot  bona,  sed  nee  creder»,  sient  ipso  Domiont 

ail  :  Comodo  potettie  credere,  gtoriam  ad  invieem  quarentet ,  nam  Fidet  ttne  opt- 

rAw  mortua  ettf  Qaomodo  eoim  itti,  qoibatlibet  dÌTÌtiii  inbiaotet  (sed  qai  difitlae, 

qua  teli  mando  talatares  eiliterant ,  per  qaaram  ntiqae  asnm  pax  tanta  et  talit  per 

luiTersam  orbem  fait ,  qood  Filinm  Dei  de  ti on  patris  in  sinam   matrit  depotnit ,  ani 

idsA  doetrini  loxarlote  Tiyendo  dettraxerant),  possam  illad  eTangelica  doclrin»  man- 

datornm  andire  ,  beati  pauperet  tpiritu ,  eam  ipsi  nec  effectn ,  nee  affectn  tint  paopo- 

res?  Bine  beataa  Hyeranimas:  Clertcum  negotiatorem  ,  vel  e»  inopie  divitem,  vei  eee 

iguobtti  gloriosum,  guati  pettem  fug.\  Qaomodo  isti,  negoliii  saBcnlaribos  inoambentee, 

prìmam  omniom  decretoram   romanorom   ponlificam  a  Bealo  Clemente  in  ^iitolà  tal 

prioU  indnctom,  ted  a  Beato  Petra  apostolo  promalgatam,  tardi  aadilorea^  adimpleott 

Inter  estera  qaidem  ,  ubi  Petrus  Clemeolem  ordinatit,  ei  injaoxit  dieeot:  Te  guidem 

oportet  irreprelkentibilem  vivere  :  et  iummo  ttudio  niti ,  ut  omnet  hujut  vita  occkmi- 

tioMt  abjieiat,  ne  fideijuttor  exielat,  ne  advocatut  iitium  fiat,  neve  in  aligud  occupa-- 

none  mumtiaiit  negotii  prortut  inveniarit  perptexut.  Negue  enim  judieem,  negut  e<eeii> 

iarium  eogniiorem  ntgotiorum  kodte  te  juttU  ordinari  Chriftut ,  ne,  prcefoceOut  kond' 

OTn  preuenl&ut  eurit  non  pottii  verbo  Dei  vacare»  Baee  gua  ndnut  Ubi  congruere  di- 

aimut ,  eeelbeani  ttbi  invieem  laici  ,  et   tt  nemo  ocenpet ,  ab  lUt  ttudiit,  toitlcttudinÉt 

ene«tarea  tmteipere  ;  ila  wUcuiqut  kdeorum  peeceUum  ee«e  niti  invieem  tibi  cUam  fa 

bit  fMt  ad  eomantnit  utmm  vita  pertinente  operam  fideliler  dederint  ;  te  vetveecurum/k- 

eer*  ex  kit ,  gui&at  non  dtbet  inttare  ,  omnet  communiter  eiaborent.  Quod  ti  forte  tt 

tewieUptit  koe  laM  non  inteiligunt,  per  diaeonot  doeendi  fwU,  et  tibi  toliut  Seeletim 

toUeeiimdinet  relinguatur.  Si  enim  mmuUaUbut  earit  fuerit  oecupaiut ,  et  te  iptum  et" 

api»  et  eoe  gai  le  audiunt.  Non  enim  potorie  gute  ad  talutem  pertinent  pteniut  dittine 

guere;  et  eae  eo  fU,  ut  la  depomarit,  et  diteipuli  per  ignoranliam  pereanl;  iàeirto  tu, 

gtoad  hoc  tolmm  voeatut  et,  ul  tint  intermititone  doeeat  verbum  DeL  lleodaeiom  T«r* 
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illiid  et  fiibaU  hsretiea^  in  qai  refertor,  GonsUotinom  SylTMtro  imperìalU  simoitac» 
coDceitiMa  ìd  Urbe,  ita  deteeta  est,  ut  etiam  mercenarìi  et  molierenlai  qaotlibet^  etiam 
doctinioosy  iQper  hoc  coDcladant»  et  dietat  apostoUc»  eam  saia  cardinalibos  in  civitata 
ipm  pudore  apparerà  non  andeaot  Siqnidem  sanetot  Metebiadee,  sancii  SylTeelri  praJ»* 
cenor,  io  decrelis  tois  Gonitaniinam  eise  bapUxatnm  dicent:  Cimi  inler  iKrMuct  numdi 
mtterueeret  Eeeletia ,  adeoutqut  ptrv§tUt  ut  romani  firìneipn  ef  fiétm  Chritti  tt  bop' 
Umi  watrowntnla  eoncurrtrtmi,  de  quUnu  vtr  rtK^aritiimnu,  C(mtt€Mtimuprimia,lldem 
•fHlBflf  Mi  ttdeptui.  Tripartita  etiam  iiiitoriay  enm,  anteqoan  nnqnam  ipie  imperato 
Ufbem  intraTerit,  Ghristiannm  fnisse  testatnr.  Qo»  loqnor,  attendite.  Ecav  non  domi  va- 
cans,  oloBenta  matrii  et  oonùlia  ignorane,  tilreetria  peleos,  a  esco  focatns,  niqne  none 
carot  pnmiaeis.  Jacob  raro  matri  obedlens,  colli  et  manoi  nuda  domettico  dieciplinarain 
aeimine  tegeni,  ea  qaa  caseoc  lilrestri  promisit,  divino  nota  snbripoit.  Imperatortm  non 
riliertrem,  «ed  legnm  peritnm  debere  eiae,  testator  inlianoe  imperator  in  primo  omniom 
l^gam  edicto,  dicens:  Imperalortam  majeMtatem  non  iolum  armii  decoratami  ttd 
aUam  tegikut  deeet  eoe  armatam,  ut  utrumque  tempug  et  beihrum  et  paeii  reete  poent 
giAtiruarL  Idem  etiam^  onde  prlnceps  romanns  imperare  et  lefee  condere  babeat,  paalo 
imi  oalandit:  ted  et  qood  principi  placnit ,  iegii  babeat  vigorem;  et  qnare,  •obiofert» 
cnm  popnlos  ei  et  in  eam  omne  snnm  imperiom  eo  potectatem  conceuit  Sed  com  in« 
periom  et  omnit  reipoblie»  dignitas  tit  Romanorom,  et  dam  imperator  lit  Romanernm^ 
non  Bomani  imperatorie,  qnid  sequitor  conùderantibos  qnm  lez,  qua»  ratio  eenatom  po- 
pnlnmqne  probibet  creare  imperatorem  Y  Gomitem  Rodnlpbnm  de  Raneebereb^  et  eomi- 
lem  Udalrienm  de  Lencenborcb,  et  aliot  idoneoc,  scilicet  Eberbardnm  de  Bodemeo,  qni, 
Miomptis  peritii  legnm ,  qni  de  jare  imperii  sciant  et  andeant  tractare,  Romam  qnaa- 
tociu  poloritis  mittere  non  dnbitetis,  et,  ne  aliqnid  novi  ibi  centra  vot  snrgal,  prmro- 
ninauite. 


Epist.  385,  pig.  657.  Anno  1152. 
Concordia  Inter  BugeniMm  papam  et  Priderieum  imperatorem, 

in  Bomine  Domini  amen.  Hoc  est  forma  concordi»  et  conTcntlonia  inlar  doainnin 
papam  Bogeniom  et  dominam  regem  Romanornm  Friderìcnm  eonstitnla  ,  mediantlbai 
flaidinalibas  Gregorio  Saocta  Ibris  trans  Tyberim^  Ubaldo  Sanelm  Prazadis  ,  Bernard» 
SiMti  Glementis,  Oet  Sancte  OodWm,  Rollando  Sancii  Marcia  Gregorio  Saneti  Aagali» 
CsUone  Saneta  Mari»  in  Portico  ,  abbate  Brnnone  i  da  ClaraTaUe,  ti  parte  doBinl 
pap»:  Ansbelmo  HaTclsbergensi,  Hermanno  Goslantiensi,  epiicopis,  Ulbelrieoi 
]»oicb,  Gnidona  Werra,  Widone  BUndratenie,  eomitibns,  ex  parlo  domini  ngii. 
mu  alqnidem  rei  Jnrare  Csciet  nnom  de  ministerialibas  saie  in  aniaam  regie ,  •!  ipe» 
idmn»  mann  propriàj  data  fide  in  maan  legati  domini  papa  «  pioBittat ,  qnod  Ipm  Mft 


I  VdllMi  Bfww  aoMlae,  prafalt  lUqnodo  aMmatorio   Ctenf«n«oil.  Pn  Mntmemw  Iti^v» 
,  fU  adhiM  in  Tbif  tnt,  ntc,  niai  po«l  £«|«aliHB  papni«  •d  Nfaru  «««livll» 
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iregiuffl  nec  pAcem  factot  eam  Romanii,  nee  enm  Rogerio  Sicilia  >  tio«  libero 

€t  TolonUte  romana  Ecclesia  et  doniioi  papa  Eogenii,  tei  saccetsoram  ejot ,  qui 

rem  inbserìpla  concordia  tenere  cam  rege  Frtderico  rolnerint,  et  prò  Tiribos  regni  I»- 

borabit,  Romanos  sabjngare  domino  papa  et  romana  Ecclesia^  ticot  nnqnam  raemnlft 

«eolQD  annis  et  retra  Honorem  papatas^  et  regalia  Beati  Petri,  sient  deroUu  et  spiri- 

toalii  adrocalot  sancta  romana  Ecclesia,  centra  bomines  pro  posse  sno  eonserrabit»  et 

defflodet  qaa  nane  babat  Qoa  rero  nane  non  babet ,  recnperata  defendent.  Graooraoi 

qooqoe  regi  nnUam  terram  ex  ist4  parte  marie  coneedet.  Qaod  si  ille  forte  inraserit»  pr» 

Tìribas  regni,  qnantocins  poterit,  tpsnm  ejicere  cnrabit  ;  bao  omnia  ladet  et  obeerrabit 

sioe  /rande  et  malo  ingenio.  Dominns  rero  papa  apostolica  anctoritatis  verbo,  noa  enm. 

pradicUs  cardinalibus  in  prasentià  prascriptornm  legatomm  domini  regie  proosieit,  et 

«bierrabit,  qnod  enm,  sient  carissimnm  filinm  Beati  Petri,  bonorabit»  et  Tenientaos»  pn» 

pleniiadine  corona  saa,  sino  dìffienltate  et  contradictione,  quantum  In  ipso  est,  impera- 

torem  coroaabil ,  et  ad  manntenendnm  atqne  angendnm,  ac  dilataodom  bonorem  regni  pio 

debito  officii'sni  joTabit;  et  qaieamqno  jnstitiam  et  bonorem  regni  concnkareant  tnb- 

tertere  anso  temerario  prasampserint ,  dominns  papa  a  regia  dignitatis  dileetlooo  prae- 

naaìlas ,  canonico  ad  satisfacUonem  eoe  commooebit.  Qood  si  regi ,  ad  apostolieaiii  ad- 

moDìlioDem  da  jnre  et  bonore  regio,  jaslitiam  exhibere  contempserint,  ezeomonieatioaia 

sentenlìA  ionodentar.  Regi  aotem  Graeomm  ex  istà  parie  marie  terram  non  ooneedat  ; 

qood  si  ille  loTadere  prasampserit ,  dominns  papa  Tirìbas  Beali  Petri  enm  ejicere  cu- 

rabiL  Hae  omnia  ex  ntràqoe  parte  sioe  fraode,  et  sino  malo  ingenio  serraboatar»  nisl 

forte  libero  et  oommnni  consensn  ntriosqne  immotentnr.  I 

I  Buie  euocjrdic  •ubseripiit  Wibaldus  enm  ilit*  apud  Biroaium,  qui  eam  nfiert  ad  aaaam  ItSf. 


GIOVANNI  DA  PROCIDA. 


Se  mala  signoria,  che  sempre  accora 
Li  popoli  soggetti ,  non  avesse 
Mosso  Palermo  a  gridar:  mora,  mora  ! 

Dante,  Farad,  viii. 


NlCCOLlKi  :  Tragedie.  66 


ARGOMENTO. 


risai  ) 


Il  fondamento  istorico  della  presente  Tragedia  è 
in  queste  parole  di  Giovanni  Villani ,  lib.  VII , 
cap.  57:  «  I  Franceschi  teneano  i  Ciciliani  e  iPi> 
»  gliesi  per  peggio  che  servi ,  isforzando  e  svilla- 
»  neggiando  le  lor  donne  e  figlie  ;  per  la  qual  cosa 
»  molta  di  buona  gente  del  Regno  e  di  Cicilia  s' e- 
»  rano  partiti  e  rubellati  ;  infra  i  quali  fu  per  la 
»  suddetta  cagione  di  sua  mogliera  e  figlia  a  lui. 
»  tolte,  e  morto  il  figliuolo  che  le  difendea ,  uno 
»  savio  e  ingegnoso  cavaliere ,  e  signore  stato  del- 
»  risola  di  Procita ,  il  quale  si  chiamava  messer 
»  Gianni  di  Procita.  »  Il  Boccaccio  pure  lasciò 
scritto  nella  sua  opera  sugli  uomini  illustri  «  che 
»  Gio.  da  Precida,  nobile  Siciliano,  ebbe  tanto  a 
»  male  che  la  pudicizia  della  sua  moglie  a  forza 
»   fosse  stata  macchiata,  che  si  deliberò  ad  adoprar 
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»  tutte  le  forze  del  suo  ingegno  per  vendicar  sé ,  e 
»  Taltrui  ingiurie.  »  Sembra  pure  che  il  Petrarca  si- 
gnificasse tanto  oltraggio  nel  suo  Itinerario  al  modo 
seguente:  «  Precida,  piccola  isola,  ma  donde  non 
ha  guari  sorse  un  grand*  uomo,  Giovanni,  che  non 
paventando  la  temuta  corona  di  Carlo,  e  ricor- 
devole d'una  grave  ingiuria ,  ebbe  a  vendetta  l'a- 
vergli tolta  la  Sicilia ,  e  maggiori  cose  avrebbe 
osato  se  gli  fosse  stato  concesso.  »  È  inutile  Tag* 
giungere  altre  testimonianze  alle  solenni  e  gravis- 
sime di  questi  tre  scrittori,  il  primo  dei  quali  vi- 
veva nel  tempo  in  cui  avvenne  la  strage  dei  Fran- 
cesi, e  gli  altri  due  nacquero  in  età  poco  da  questo 
fatto  lontana.  Alla  curiosità  di  coloro  che  bramassero 
più  ampie  notizie  intorno  al  Precida ,  e  a  quella 
gran  vendetta  eh'  egli  potè  recare  ad  effetto ,  ho  prov- 
veduto con  un'opera  che  darò  presto  alle  stampe: 
in  essa  ho,  con  quella  diligenza  che  per  me  si  po- 
teva, raccolto  quanto  si  trova  sparso  in  più  libri  *  • 
Da  essi  ho  desunto  le  note  che  servono  all'  intelligenza 
della  Tragedia,  nella  quale  ho  tentato  di  legare,  per 
quanto  io  seppi,  un  fatto  privato  ad  una  grande 
azione  pubblica.  Lasciando  a'  miei  lettori  il  giudi- 
care quanto  io  sia  riuscito  a  superare  questa  dif* 
ficoltà,  ricorderò  ad  essi  che  la  causa  principale  per 
la  quale  si  mosse  Giovanni  da  Precida  a  cospirare 
contro  i  Francesi  fu  la  medesima  che  spinse  alla 
sollevazione  gli  oppressi.  In  questo  illustre  perso- 

(l)Devo  alcuni  di  questi,  ei  più  rari,  alla  pronta  cortesia  del  ce- 
lebre traduttore  d' Orazio ,  Tommaso  Gargallo,  grande  ornamento 
della  sua  patria  e  dell'  Italia. 
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naggio  viene,  per  cosi  dire,  ritratta  l'indole  dei  Si- 
ciliani di  quel  tempo  in  cui  egli  visse,  e  additata  la 
ragione  di  quello  eccidio  che  dai  posteri  ottenne  il 
nome  di  Vespro  Siciliano.  Infatti  Niccolò  Speziale  * , 
istorico  di  gran  momento  nelle  cose  di  Sicilia ,  as- 
serisce che  gli  abitanti  di  quest'isola,  T estorsioni, 
gli  esigli,  le  carceri,  le  deportazioni  aveano  sofferte 
con  timida  pazienza  ;  ma  poiché  il  furore  della  gelo- 
sia cominciò  a  percotere  il  core  degli  amanti,  nacque 
un  impavido  mormorio  dal  quale  si  venne  all'  armi 
ed  al  sangue. 

(l)Hist.  Sicul.  lib.  I,  cap.  IH. 
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TRAGEDIA. 


PERSONAGGI. 


PBGCIDA, 
IMELDA/  gm  figlia, 
IBENE,  eonfidenU. 
XANCBEDI. 
GUALTIERO. 

PALMIERO.       V     ^      .      .. 

>     Congturatt. 

ALIMO.  ^ 

CORRADO. 

DEOVETTO,  capo  delle  genti  d'  armi  francegi. 

SIGrERO,  capitano  francete. 

Un  Fanciullo. 

Poeti  siciliani. 

Donne  sicilianb. 

Popolo. 

Soldati  francesi  e  siciliani. 


NiCCOLiNi:  Tragedie.  ^^ 


L*  azione  è  in  Palermo  :  la  Scena,  nel  primo,  terzo  e  quarto 
Atto,  ò  in  un  tempio  domestico ,  ove  sono  i  sepolcri  doHa 
famiglia  Precida,  fra  i  quali  il  più  distinto  è  quello  del  figDo 
di  Giovanni  da  Precida.  Nel  secondo  Atto  è  nelle  stanze  di 
Precida,  e  nel  quinto  sulla  piazza  della  chiesa  dello  Spirilo 
Santo^  distante  500  passi  da  Palermo. 


ATTO     PRI9I0, 


SCENA  PRIMA 


IMELDA,  TANCREDI» 


DfSLDA 


Già  fuggon  l'ombre,  e  fra  i  temuti  avelli 
Di  questo  tempio,  alle  sue  stanze  il  piede 
Rivolgerà  la  sventurata  Imelda. 
H  genitor  periva;  io  che  lo  piango 
Tremar  dovea  di  rivederlo:  il  cielo 
A  un'empia  gioia,  o  ad  un  crude!  rimorso 
Serbò  colei  che  d'un  Francese  è  moglie, 
E  da  Precida  nasce.  Ahi  da  quel  giorno, 
Qual  voto  io  feci  che  non  sia  delitto! 
Per  la  misera  figlia  allor  divenne 
Parola  di  terrore:  è  giunto  il  padre.... 
Misera  me!  t'offendo.... 

TANCREDI 

0  mia  diletta, 
Perdoao  al  tuo  dolor,  ma  non  ho  parte 
D' Eriberto  alle  colpe»  e  non  «apea 
D'  eosei^li  figlio,  quando  eterno  e  santo 
Si  fé'  quel  nodo  che  compose  Amore. 
E  certo  giogo  e  servitù  tranquilla 
Tu  sai  che  nega  alle  tue  genici  il  fato, 
E  le  sospinge  con  divelso  esigilo 
In  altre  terre  dove  sia  riposo , 
Nò  vi  giunga  lo  strai  della  fortuna. 
Fidando  in  Eriberto,  io  già  mi  tenni 
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Figlio  d'un  Guelfo,  che  fuggito  avea 
E  la  patria  e  la  morte,  e  me  fanciullo 
Raccomandò,  morendo,  alla  sua  fede: 
E  creder  lo  dovea,  però  eh*  io  crebbi 
Nei  costumi  d' Italia ,  e  Y  innocente 
Labbro  si  aperse  nella  sua  favela. 
Nella  gentil  favella,  onde  sì  dolce 
La  parola  ti  fu  del  primo  amore. 

IMSLDA 

Che  narri  I  E  come  ali*  inuman  piacea 
Quest'arcano  svelarti?  E  nulla  ei  disse 
Della  tua  genitrice? 

TANCSEDI  ,  =•  i 

• 

Ora  eh*  ei  giunse 
Air  età  dei  terrori  e  del'  rimorso ,     ' , 
Alla  triste  vecchiezza,  e  Tegro  petto 
Per  lusinga  mortai  più  non  s'accheta, 
A  Dio  s' è  volto  :  il  cor  mutato  aperse 
A  tutte  le  virtù  dell'uom  pentito ,     . 
Ed  aljiò. dalla  terra  il  suo  pensiero. 
Pur  neir  idea  d' un  avvenir  tremendo 
La  sua  si  perde  anima  stanca,  e  sente 
L'orror  dell'  infinito  :  allor  solca 
Eriberto  cercarmi  :  ora  nel  volto 
Fissarmi  il  guardo,  ora  abbassarlo  al  suolo, 
E  con  rossor,  quasi  dal  muto  aspetto 
Gii  scendesse  nel  core  una  rampogna. 
Parlar  voleii,  ma  pallido,  tremante, 
Dopo  molto  agitarsi,  il  labbro  incerta 
Ai  detti  non  si  apriva,  e  la  parola. 
Pensata  invano,  divenia  sospiro. 
Ed  io,  fosse  pietà  del  suo  dolore. 
Fosse  del  sangue  la  virtù  nascosa, 
Qt)dea  seguirlo  riverente  e  metto, 
0  gli  piacesse  ne' deserti  campi 
Adirarsi  pensoso,  o  andar  fra  l'are 


j 
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Umiliando  la  pentita  fronte.  — 
N^l  maggior  tempio  di  Messina  è  chiostro 
Sparso  di  tombe  :  qui  volere  o  caso 
Ambo  im  giorno  condusse.  Era  nell'ora 
Che  la  squilla  ricorda  i  cari  estinti, 
E  sul  labbro  del  pio  vien  la  preghiera 
E  un  memore  sospiro ,  allor  eh'  io  vidi , 
Presso  una  pietra  senza  nome,  i  passi 
Eriberto  arrestar,  siccome  avesse 
Orror  di  calpestarla,  ^  poi  gettarsi 
Su  quella  pietra,  aflfiggervi  le  labbra, 
E ,  mormorando  fra,  i  singulti  un  nome 
Ch'  io  non  intesi ,  domandar  perdono. 
Poi  ne  sorge  ad  un  tratto,  e  mi  circonda 
Colle  sue  braccia  il  aoUo,  e  questo  petto 
Bagna  col  piantò  che  dagli  occhi  abonda. 
Chiamandomi  suo  figlio  :  io  seco  piango. 
Poiché  in  entrambi  queir  ardente  affetto 
Tanto  cessò  ohe  il  favellar  concesse , 

10  gli  chiedea:  —  fiotto  quel  sasso  è  chiusa 
La  madre  n^a,  la  tua  consorte?  —  Ei  fugge 
Inorridito  all'ultikna  parola 

Fra  i  portici  desert?,  e  lo  rimiro 
Coprirsi  il  volto,  ed  agitar  la  fronte. 
Come  potesse  scotere  dall'alma 
Quel  feroce  pensier  che  la  tormenta. 
Altro  non  chiesi. 

IHELDA 

Io  con  orror,  Tancredi, 

11  tuo  racconto  udia.  Ma  come  avesti 
Cosi  miti  costumi,  e  gli  empj  abborri 
Disonor  della  Francia? 

TANCREDI 

Andai  fanciullo 
Nella  terra  dei  prodi;  e  ai  loro  studj 
Educommi  un  guerrier,  che  fra  le  schiere 
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Militò  di  Luigi.  Ei  mi  narrava 

Come  quel  giusto  a  Lusignan  prostrato 

Stese  la  mano  vincitrice  e  pia; 

Che  assiso  all'ombra  d'una  querce,  e  grande 

Più  d*  ogni  re  sul  trono,  ei  de'  possenti 

Frenò  l'orgoglio,  ed  ascoltò  la  voce 

Di  libero  dolor  dal  volgo  oppresso. 

Qui  non  mi  trasse  avidità  di  prede. 

Ma  vaghezza  di  gloria  :  ella  mi  cMa^a 

Di]  Bisanzio  fai  Udi. 

EMOLDA 

E  vuoi  lasciarmi 
Misera  e  sola ,  ora  oh'  io  più  non  sono 
Cittadina,  uè  figlia?  A  te  congiunta, 
Perdei  la  patria;  e  il  genitor  mi  tolse 
Forse  Tira  di  Carlo:  ancora  ignote 
Sono  le  nostre  nozze,  e  se  palesi 
Far  le  vorrai,  lasciar  Sicilia  è  forza. 
Non  potrei  fra  le  uguali  alzar  la  fronte 
Condannata  al  rossore,  udir  lo  scherno 
Di  mille  voci  che  diran:  costei 
Moglie  è  d'  un  Franco  ;  si  congiunse  al  figlio 
D'un  Eriberto  che  il  gerQian  le  uccise  » 
E  suir  orme  di  Precida,  che  trarci 
Un  dì  potea  di  servitù  crudele. 
Mandò  le  regie  insidie,  e  nelle  case 
Che  fé' vote  la  morte  ed  il  delitto. 
Empia,  si  sta  collo  stranier  tiranno, 
E  vi  sorride  nel  comun  dolore. 
Maledetto  il  suo  figlio,  e  venga  il  giorno.... 
Inorridisco....  Ma  d*  un  volgo  oppresso 
Sai  che  l' ira  ò  crudel  :  quando  si  frange 
Giogo  straniero,  non  vi  son  delitti.... 
La  patria  tua  m'  accolga  ;  ora  non  sono 
Che  moglie  e  madre;  in  te  m'affido;  io  posi 
Ogni  speranza  in  te:  fa  eh'  io  non  sia 
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Fra  quelle  spose  che  F  Italia  àbborre, 
E  la  Francia  disprezza.  E  tu  quest'alma. 
Che  fra  dubbj  consigli  e  teme  ed  erra. 
Rassicura,  conforta. 

TANCREDI 

E  tu  potresti 
Dubitar  di  mia  fede?  il  cielo  unisce 
Con  dolci  e  forti  nodi  un  cor  gentile. 
Non  scorse  il  tempo  dell^età  felice. 
In  cui  parla  d*  amore  ogni  pensiero  ; 
Né,  come  il  volgo  suol  degli  altri  amanti. 
Di  te  fui  preso:  sarà  dolce  e  sacro, 
Come  il  loco  in  cui  nacque,  un  tanto  affetto.  - 
Nel  tempio  era  un  feretro,  e  vi  giaceva 
Estinta  verginella;  Iddio  Tavea 
Dair  esiglio  chiamata  alla  sua  pace. 
Nessun  pianger  osava:  in  lei  rivolte 
Con  un  silenzio  di  pietà  soave 
Eran  fanciulle  per  etade  uguali. 
Nella  gentil  perduti  avea  la  morte 
I  suoi  terrori  usati,  e  parca  vivo 
Delle  labl^a  il  sorriso,  e  che  alla  stanca 
Le  pupille  chiudesse  un  dolce  sonno. 
Yidi  le  roM  della  sua  corona 
Liete  posarsi  sulla  bianca  fronte 
Qual  sopra  tin  giglio  candido,  innocente  I 
Quel  purissimo  amor,  che  non  concede 
Un  profano  desio,  giurato  avresti 
Presso  la  bella  estinta,  e  che  alla  morte 
Insultando  dicesse:  ancora  è  mia. 

IMELDA 

Avventurosa  I  ella  morì. 

TAKCREDX 

.  Nel  tempio 
Venne  la  madre:  un  gemito  sorgea 
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Fra  le  pietose  donne,  e  tu  corresti 
Al  bacio  dell'afflitta,  e  dolce  come 
Raggio  di  luna  che  le  nubi  aprisse, 
Fra  nere  bende  all'  improvviso  apparve  •  * 
Il  tuo  sembiante  verecondo  e  mesto; 
E  impallidir  lo  vidi,  e  farsi  bello 
Del  tuo  vero  dolore.  Allor  fui  vinto; 
Mi  tacque  allor  neir  animoso  petto 
H  pensier  della  gloria;  allora  avrei 
Perdonata  ogni  offesa,  avrei  sorriso 
Al  più  crudel  de*  miei  nemici ,  e  a  tutte 
Dimando  io  riempre  avrei  risposto  :  Amore. 

niBLDA 

Sai  ch'io  t'amo,  signor;  ma  trova  affanni 
Pur  fra  dolci  memorie  anima  afflitta.   . 
Almen  spirò  fra  le  materne  braccia 
La  bella  giovinetta,  e  andava  in  pace; 
Ma  nota  appena  all'  infelice  Imelda 
Fu  la  sua  genitrice;  e  in  questa  terra 
Nulla  ho  di  mio  che  la  fraterna  tomba. 

TANCRSm 

Se  la  tua  patria  abbandonar  ti  piace, 

Avrai,  mia  donna,  nel  castello  avito 

Sede  onorata,  e  chiuderà  la  morte 

Quel  labbro  onde  sorgesse  un  detto  avverso 

Al  dolce  loco  dove  a  me  piacesti. 

Se  ti  lascio  oltraggiar,  possa  quel  brando. 

Che  Filippo  mi  die,  cader  nel  giorno 

Della  battaglia  dalla  man  tremante, 

E  fra  i  ludibrj  del  nemico  io  volga 

Nei  passi  della  fuga  il  mio  destriero. 

DCELDA 

Oh  me  beata,  se  a  Tancredi  uguale 
Fosse  il  popol  dei  Franchi!  io  mi  vivrei 
Moglie  felice,  nò  fuggito  avrebbe 


ATTO   PRIMO  —   se.    I.  425 

Della  misera  terra  il  servo  aspetto, 
Esul  per  odio  dei  tiranni,  il  padre; 
Non  vedrei  V  ombra  del  fratello  ucciso 
Inulta  errar  fra  queste  tombe,  e  dolce. 
Come  quel  di  fanciullo  allor  ch'ei  dorme 
Sovra  il  petto  materno,  il  sonno  avrei. 
Non  così  del  mio  figlio:  io  lo  risveglio 
Con  i  gemiti  miei,  con  quelli  amplessi 
Che  altra  madre  non  dà  :  sempre  Palermo 
Veggo  ne'  sogni  miei  levarsi  in  armi.  — 
Ferve  il  tumulto,  e  per  morir  da  forte 
Dove  ti  chiama  la  speranza  e  Tira, 
Da  questo  sen  ti  svelli,  e  poi  ritorni 
Con  sanguinose  mani:  io  non  ardisco 
Interrogarti  ;  ma  ti  guardo ,  e  tremo , 
E  abbracciarti  vorrei:  grida  una  voce, 
Ch'  io  riconosco,  una  terribil  voce  : 
—  Empia,  che  fai?  quel  sangue  è  mio: — la  plebe 
Qui  vincitrice  irrompe;  ad  essa  è  duce 
H  moribondo  padre:  ei  la  sua  figlia 
Maledice  morendo  :  allor  mille  armi , 
Che  il  furore  trovò,  veggo  sospese 
Sul  tuo  capo  diletto;  a  quei  feroci 
Tu  pugnando  t'involi:  a  me  combatte 
L' animo  incerto  una  pietà  diversa  : 
Tento  seguirti:  ma  vacillo,  e  cado 
Sul  cada  ver  del  padre  :  nelle  gelide 
*    Membra  allor  sento  ritornar  la  vita  : 
Nella  pallida  fronte,  ove  discese 
E  ancor  fuma  di  sangue  il  crin  canuto, 
S'  aprono  gli  occhi  venerati,  e  pieni 
Deir  antiche  minacce,  e  poi  mi  dice  : 
—  Calcami,  iniqua  ;  questo  sen  ti  guidi 
D'un  Francese  agli  amplessi... — e  chiude  il  labbro 
Nel  silenzio  di  morte.  Intorno  tutto 
Suona  d'urla  feroci,  e  sempre  ascolti 
Nella  favella  di  Sicilia  e  Francia 

Niccoi«i2n:  Tragedie.  58 
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Crude  parole  di  dolore  e  d'ira, 
Che  si  perdono  in  mezzo  al  suon  dell'armi; 
Ed  io  tremo  d'ognuna.  Mi  ferisce 
Gli  orecchi  e  il  core  un  femminil  lamento: 
—  Mercè,  mercè  dei  pargoletti! —  Oh  questa, 
Questa  è  una  madre  !  esclamo  ;  e  fuggo,  ed  erro 
Per  le  deserte  stanze,  e  cerco  il  figlio. 
Nel  talamo  infelice  alfin  lo  trovo  ; 
Qui  per  celarlo  io  riodo,  e  in  quella  tomba... 
Si  scoton  l'armi  che  vi  sono  appese, 
Quasi  un  corpo  le  informi,  e  del  germano 
Odo  la  voce  che  mi  grida:  —  indietro... 
D'  Eriberto  è  nipote  :  —  allor  mi  sveglio , 
Guato  il  figlio  piangendo,  e  colla  mente 
Ritorno  alla  pietà  di  tanti  orrori , 
Quando,  la  fronte  dechinando  al  petto, 
M' abbandono  al  dolor  de'  miei  pensieri. 

TANCREDI 

Questi  sogni  funesti  abbian  le  mogli 
De'  miei  nemici  :  la  Sicilia  è  nostra. 
Credi  di  Carlo  alla  fortuna,  e  pensa 
Che  pietoso  co'  vinti  esser  potrei , 
Coi  ribelli  crudele:  in  campo  aperto, 
Fra  vicende  di  gloria  e  di  perigli, 
Nell'orgoglio  gentil  della  vittoria. 
Volontaria  pietà  nel  cor  si  desta. 
Sempre  colà  dove  il  morir  fu  bello 
Generoso  è  il  guerrier;  ma  se  la  plebe 
L'armi  già  nostre  nel  tumulto  usurpa, 
Fra  le  ignobili  morti  i  prodi  istessi 
Fa  l'esempio  crudeli,  e  un  cieco  sdegno 
Uccide  e  sprezza....  A  che,  temendo,  citrato 
La  città  che  ti  è  patria,  e  in  sen  ti  cresco 
n  sospetto  e  gli  affanni? 

IMELDA 

A  te  vorrei 
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Celar  la  mente  dolorosa,  e  cerco 
Un  soave  pensier  che  mi  conforti, 
Che  vita  sia  del  cor  dolente,  e  pace 
Al  vano  immaginar  che  mai  non  posa. 

TANCBEDI 

Pensa  che  mia... 

IHELDA 

Dimmi,  a  Eriberto  è  noto 
Che  teco  unita?... 

TANCREDI 

Ei  pur  l'ignora...  Imelda, 
Tu  lo  volesti....  a  un  suo  fedel  mostrai 
Desio  delle  tue  nozze. 

IMELDA 

Ahi,  che  facesti  1... 
Stolta,  che  dissi!...  ei  dee  saperlo. 

TAKCBEDI 

Or  volge 
n  sesto  dì  che  da  Palermo  ei  mosse 
In  ver  Messina,  ove  Eriberto  impera. 

IMELDA 

Al  SUO  cospetto  io  del  rossor  sul  volto 
Avrò  le  fiamme,  io  che,  sorella  e  figlia. 
Arder  dovea  di  sdegno!...  A  te  rampogna, 
A  me  rimorso  è  il  sovvenir  :  fra  l' armi 
Seguir  ti  possa,  el  obliar  eh'  io  nacqui 
In  questa  terra,  dove  al  colmo  è  giunto 
L'odio  pei  Franchi. 

TANCREDI 

Al  tuo  fedel  che  parli 
D'Italia  e  Francia?  Ah!  tu  non  sai...  dell'alme 
Una  è  la  patria:  se  il  consiglio  eterno 
Le  creò  per  amarsi,  ovunque  il  cielo 
Quaggiù  le  mandi,  a  ritrovar  si  vanno, 
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Mosse  colà  dove  il  desio  le  chiama. 
Innanzi  a  Dio  non  havvi  Italo  o  Franco, 
Ma  r  uomo  ;  e  tutta  la  dolcezza  io  sento 
Di  quella  legge  che  ci  vuol  fratelli. 
Riedi  al  figlio  comune,  e  tu  vedrai 
Com'ei  dorme  e  sorride:  or  noi  siam  forse 
n  sogno  suo;  se  mai  turbato  ei  fosse. 
Un  tuo  bacio  lo  desti;  al  ciel  sollevi 
Le  sue  mani  innocenti,  e  ti  sia  pace 
La  sua  preghiera  che  il  Signore  ascolta. 
Dammi  un  amplesso. 

IMELDA 

Addio. 
SCENA  IL 

[IMELDA 

M'era  nascoso 
Che  d*Eriberto  ei  nacque;  eppur  sentia 
Significarmi  da'rimorsi  arcani 
Ohe  a  me  vietato  era  quel  nodo...  Io  temo 
Di  qui  trovarmi  sola,  e  nasce  il  giorno... 
Vermiglio  il  raggio  della  nuova  aurora 
Su  quel  sepolcro  ama  posarsi,  e  sembra 
L'armi  fraterne  colorar  del  sangue 
Ohe  un  dì  le  tinse.  É  a  me  dolor  la  luce. 
Gioia  dell'universo  ;  oppur  discendi, 
O  Sol  d'Italia,  ad  animar  la  polve 
Per  la  vendetta  nei  commossi  avelli?... 
Se  amor  provasti,  all'infelice  Imelda 
Perdona,  o  fr^tel  mio....  Suona  la  terra 
Sotto  il  sepolcro  suo....  Chi  giunge  ?...  io  tremo.., 
Fuggir  vorrei,  nò  posso. 
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S  GEN  A    IH. 

PBOCIDA,   IM&LDA. 

PBOCmA 

Eccomi  alfine 
Nel  domestico  tempio:  io  ben  seguia 
Per  cava  grotta  in  duri  sassi  aperta 
Gli  avvolgimenti  d'una  via  nascosa, 
Fuor  della  mente  a  ognun. 

DffELDA 

Qual  voce  I 

PBOCIDA. 

0  figUo! 
Or  che  TEuropa  a  vendicarti  io  corsi, 
E  che  dell'odio  mio  l'Europa  è  piena, 
Sia  presso  al  tuo  sepolcro  il  mio  riposo. 
Io  qui  siedo,  e  non  piango.  Oh  quanto  devi 
A  questo  avello,  o  patria!  esso  mi  diede 
Quella  costanza  di  voler  feroce 
Che  fa  via  degli  ostacoli,  s'inoltra 
Lieto  fra  i  rischj,  e  mai  si  volge  indietro. 
Ira  di  cittadino,  amor  di  padre, 
E  lunghi  voti  dell'Italia  oppressa 
Precida  ha  seco,  e  gli  s'infiamma  il  petto 
Alla  memoria  d'un'antica  offesa. 
Ma  si  crudel  che,  vendicata,  ancora 
Tacer  le  dee...  Quando  mi  torna  in  mente, 
Allora  a  me  nulla  di  vita  avanza. 
Tranne  un  pensiero  che  di  lei  mi  parla. 

IHELDA 

Io  nel  terror  vaneggio....  o  quegli  è  il  padre... 

PBOCIDA 

Ma  fra  queste  are  una  donzellai....  Ah  oerto 
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Esser  non  può  che  la  mia  figliai...  Imelda, 
Tu  fuggi  1  e  che  paventi  I  Ad  arte  io  sparsi 
Della  mia  morte  il  gridol...  A  che  non  cessi 
Da  terror  vano,  ed  evitar  tu  sembri 
L'incontro  de'miei  sguardi  ? 

IMELDA 

Oh  Dio  I....  la  tema, 
La  gioia,  lo  stupor.... 

PBOCIDA 

Ti  leggo  in  volto 
Diversi  afietti,  e  so  qual  altro  ascondi 
Nel  più  vivo  del  cor,  quando  previeni 
In  questo  tempio  il  dì. 

Come!  che  dici? 

PBOCIDA 

L'odio  dei  Franchi:  in  faccia  a  questo  avello 
Ov'io  ti  trovo,  0  sangue  mio,  non  devi 
Che  fremer  d'ira,  e  ragionar  di  morte. 
Se  l'ore  vegli  nel  dolor,  se  godi 
Abitar  fra  le  tombe,  e  se  non  senti 
Moto  nel  core  che  non  sia  vendetta. 
Vieni,  di  me  sei  degna....  Ignoro  anch'io 
Le  dolcezze  del  sonno,  e  invan  non  veglio, 
Or  che  il  disprezzo  dell'ausonia  gente 
Addormenta  i  tiranni. 

DCELDA 

Or  qui  la  mesta 
Guida  il  dolor:  pianto  successe  a  pianto 
Nella  misera  casa.  Io  ti  credea 
Fuor  degli  sdegni  e  delle  cure  umane; 
E  qui  per  l'alma  ti  pregai  la  pace 
Che  non  può  dar  la  terra,  e  dal  fraterno 
Avello  il  guardo  a  quel  Signore  alzai 
Di  cui  l'ultima  voce  era  perdono; 
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Oppur  ne'miei  sospiri,  orfana  prole, 
Chiamai  la  Madre  che  non  lascia  i  figli. 

PBOCIDA 

Quel  Dio,  che  l'ire  ha  date  al  verme  urtesso, 
Condanna  la  viltà  deiruom  prostrato 
Sotto  quel  ferro  che  i  fratelli  uccide. 
Alfin  l'ingiuria  onde  partì  ritoma: 
Guerra  a  guerra  si  oppone,  e  sangue  a  sangue... 
0  dolce  figlia,  al  genitor  perdona 
Se  ti  fu  causa  di  dolor....  Temesti 
Ch'estinto  il  padre,  ti  serbasse  all'onta 
D'estranio  nozze  il  vincitor  crudele! 
Arrossisci,  e  a  ragion....  Ma  dimmi,  il  Franco 
Rispettò  la  sventura  ?  Alcun  non  venne 
Ospite  armato  a  funestar  la  casa 
Dell'esule  temuto? 

IMELDA 

Oh  Dio  I  non  vidi 
Nemico  alcun  fra  queste  mura. 

PBOCIDA  I 

0  figlia,       ^  ^  I 

Mi  guardi  e  piangi  I  in  queste  spoglie  umili 
Quasi  stranier  non  raffiguri  il  padre  I 
Pur  troppo,  in  terra  di  città  discordi, 
Sempre  ai  barbari  aperta,  e  ai  suoi  nemica» 
Ci  fa  stranieri  ogni  mutar  di  loco: 
Non  tanto  abbietta  ritrovai  la  veste. 
Che  alla  viltate  delle  tue  sventure 
Risponda,  Italia;  e  così  lungo  il  crine 
Scender  non  può  che  mi  ricopra  i  lumi, 
E  gli  difenda  dalla  tua  vergogna! 

IHELDA 

Alfin  dai  lunghi  errori  avrai  riposo; 
Soffri  che  alle  tue  stanze  io  ti  preceda, 
E  d'amorose  cure  io  dia  conforto 
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Al  genitor  cui  piansi  estinto. 

PBOGIDA 

Imelda, 


Vanne. 


SGENA  IV. 


PROCroA 


Costei  prima  del  di  non  teme 
Errar  fira  questi  avelli,  e  al  mio  ritorno 
Trema,  arrossisce  e  piange  !...  Or  sulla  figlia 
Vegli  il  sospetto  mio:  ma  in  breve  i  Franchi 
Sapran  ch'io  vivo  :  rilevar  la  fronte 
Sulla  lor  strage  io  spero,  e  verso  il  cielo, 
Che  non  son  degni  di  mirar  gli  schiavi, 
Alzando  gli  occU,  io  dirò  lieto  al  Sole: 
Non  più  le  messi  al  vincitor  fecondi. 
Splendido  re  delle  stagioni  alterne; 
Soi^  in  libera  terra,  e  più  non  sei 
Padre  di  giorni  dolorosi  e  vili. 


1 


ATTO  SECONDO. 


SGENA  I. 

IMELDÀ,  IBENE. 

Gelasti  U  figUo? 

Ad  occultarlo  io  corsi: 
Già  ti  chiedea  col  pianto. 

DCELDA 

AMI  questa  ò  l'ora 
Ch'io  con  tacito  piede  al  fido  letto 
Appressarmi  godeva,  e  star  pensosa 
A  contemplar  l'immagine  del  padre 
Nel  sopito  fanciullo,  e  pur  temea 
Che  destar  lo  potesse  il  mio  respiro. 
Ma  Tancredi  ?... 

IREKE 

Ei  movea  col  suo  scudiero 
Sulla  via  di  Messina:  il  tuo  segreto 
A  chi  fidar  potea? 

IHELDA 

Diletta  amica. 
Consiglio,  aita,  che  tremar  m'è  forza 
Pel  padre,  pel  consorte. 

IRENE 

Ov^ei  dimora 

HiccOLiKx:  Tragedie.  59 
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Fa  che  un  tuo  scritto  io  rechi  :  e  poi...  Tancredi 
Qui  vien  soltanto  col  favor  dell'ombre, 
E  per  segreta  via;  scendo  nel  tempio, 
E  là  starò  donde  a  te  vien. 

DIBLDA 

Gli  cela 
Di  Procida  il  ritorno.  —  Oh  Dio!  s'inoltra. 


SCENA    IL 

PROCIDA  CON  UOMINI  D*ARME,  E  DETTI. 


PROCIDA 

Uscir  ti  vieto,  ancella  *  ;  e  voi  sul  tempii 
Vegliate,  o  fidi  :  ivi  fra  breve  Imelda 
A  un  cenno  mio  verrà....  Fi^wt,  rimani 
Mesta  cosi?  nò  dal  tuo  labbro  udia 
Una  parola  dell'usato  affetto! 

noiiDA 
Presso  le  tombe... 

PROCIDA 

Sorgervi  iodovea 
Fra  cupa  notte,  inaspettato,  ascoso 
Come  la  mia  vendetta.  Or  Tegro  core, 
Stanco  nell'odio,  intenerir  si  sente 
Delle  paterne  case  al  dolce  aspetto  I 
E  rimirai  piangendo  il  sol  nascente 
Della  mia  patria  illuminar  le  torri, 
Tutta  scoprir  Palermo.  Ahi  tti  non  sai 
Quante  dolcezze  ha  il  natio  loco,  e  quanti 
Desiderj  Tesiglio,  e  andar  sia  grave 
A  quelle  case  ove  nessun  t'aspetta  I 


1  Ad  Irene  che  rorrebbe  vicire  dal  «astello,  e  iier  gli  nomini  di  Prodda  è  eoiinlli 
a  ritornare  nelle  ine  itanie. 
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La  patria,  Imelda,  abbandonar  tu  puoi, 

Non  obliarla  :  pellegrino  io  vidi 

Città  diverse,  ma  nessuna  avea 

Una  memoria  che  parlasse  al  core  ; 

E  d'ogni  loco  mi  sembrò  più  bella 

La  terra  ove  tornava  il  mio  pensiero.  — 

Ma  qui  Gualtiero  attendo:  a  Imelda  è   noto 

U  prode  giovinetto,  e  come  gli  arde 

Ne  più  nobili  affetti  il  cor  gentile, 

Amore  e  libertà:  pugnar  lo  vidi,  , 

E  l'alma  sua  nei  gran  perigli  è  ferma       ^ 

Come  in  suo  loco.  Or  vanne:  i  patti  udirai' 

Della  nostra  amistà. 

SCENA  III. 

PROCIDA,  GUALTIERO. 

GUALTIERO 

Precida  I 

PROCIDA 

Amico! 

GKJALTIERO 

Alfin  ti  abbraccio. 

PROCIDA 

Sul  tuo  sen  la  mano 
Lascia  ch'io  posi.  Ascolta:  è  questo  il  giorno 
Promesso  .alla  vendetta:  è  il  cor  tranquillo. 
Grande  nell'armi  io  ti  conobbi;  adesso 
Ho  certa  prova  di  valor  più  raro; 
Sì,  cospirar  tu  sai....  Ma  qual  destino 
Di  Napoli,  onde  vieni,  hanno  le  genti? 

OUALTIERO 

L' obbrobrio. 
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PBOCIDA 

E  il  voto? 

ctVàvrmBLO 

La  vendetta. 

PBOCIDA 

E  Carlo? 

GUALTIERO 

Quai  soggette  le  opprime,  e  a  vii  le  tiene 
Come  straniere:  è  con  i  ricchi  avaro. 
Coi  poveri  crudel:  sta  nella  reggia 
Invisibil  tiranno,  o  n'esce  il  crudo 
Come  belva  dall'antro. 

PHOCmA 

Il  violento 
Rimirasti  dappresso? 

GUALTIERO 

Oh  sì  vicino 
Colui  nel  dì  d'una  battaglia  avessi! 
Non  varrebbe  al  crudel  che  obliqui  e  truci 
Fiammeggin  gli  occhi  nella  fronte  austera. 
Egli  non  spira  dal  feroce  aspetto 
La  maestate  di  terror  sublime, 
Qual  ti  viene  dal  re  della  foresta; 
Ma  quel  ribrezzo,  onde  t'agghiaccia  un  serpe 
Che  dalle  sacre  tenebre  di  un  tempio 
Esca  improvviso  a  riveder  la  luce. 

PROCIDA 

E  giunte  il  dì  ch'io  lo  calpestip  e  sia 
Sovra  il  suo  capo  esecutor  tremendo 
Del  giudicio  di  Dio.  —  Sperar  possiamo 
Nql  grandi  di  quel  regno? 

GUALTIERO 

E  volta  in  uso 
L'amara  servitù;  né  gli  commove 
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Generoso  dolor:  piange  il  codardo 
Che  si  vantò  ribelle.  Invan  quel  ferro 
Che  il  sacro  capo  a  Corradin  troncava. 
Pende  su  tutti;  e  di  Provenza  un  volgo. 
Senza  fren  di  vergogna  e  di  rimorso, 
(Che  dal  fango  natio  salire  anela 
Ad  altezza  di  regno)  invan  lo  scherno 
Alle  rapine  aggiunge,  e  col  disprezzo 
Fa  le  ingiurie  più  grandi:  uno  stupore, 
Che  di  spavento  è  misto,  e  l'alma  rende 
Agli  altrui  mali  e  ai  proprj  indifferente, 
Prostra  ogni  core,  e  vi  cessò  la  dolce 
Corrispondenza  degli  affetti  umani. 
Regna  il  terror,  che  la  parola  è  colpa, 
E  si  teme  il  silenzio,  e  reo  diviene 
Chi  conosce  un  pensiero  e  noi  rivela. 

PBOCIDA 

Pur  negli  oppressi  la  virtù  ritorna 
Riscossa  all'urto  delle  spade  ostili, 
Qual  da  gelida  pietra  esce  favilla. 
Darà  consigli  il  tempo:  ora  ne  giovi 
Che  lo  spietato  Carlo,  e  quel  di  Turse, 
Che  ha  l'anima  più  vii  de'suoi  natali. 
Vivano  in  sicurtà.  Son  della  vana 
Gente  di  Francia,  e  nella  lor  possanza 
Temeraria  fiducia,  e  dell'Italia 
Insolente  disprezzo,  a  gran  sventura 
Precipitar  gli  dee.  —  Sai  che  in  Bisanzio 
Cesare  io  scossi  addormentato  in  trono, 
E  liberal  mi  fu  de'suoi  tesori. 
CoU'armi  sue  l'Aragonese  ingombra 
D'Affrica  i  lidi.  Ora  mi  crede  estinto 
L'abborrito  Francese;  e  pria  che  il  piede 
Ponessi  qui,  tutta  Sicilia  io  corsi 
Ignoto  pellegrino;  i  monti  ascesi 
Asilo  a  libertade,  e  sulle  serve 
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Valli  uno  sguardo  di  pietà  rivolse 
n  possente  signor:  cercai  le  selve, 
Ne  trassi  i  vili,  ed  arrossir  gli  feci... 
Poi  successe  il  furore  alla  vergogna. 
Gridai  nei  lieti  campi  al  buon  cultore, 
Che  sotto  il  peso  di  crudel  tributo 
Casca  di  fame  sul  fecondo  solco 
Colla  misera  prole:  —  Apri  col  ferro 
Ai  Franchi  il  petto,  e  più  non  sia  la  terra 
Pei  tiranni  feconda.  —  Entrar  mi  piacque 
In  palagi,  in  tugurj,  ed  io  tranquillo 
Umili  e  grandi  inebriai  di  sdegno; 
In  ogni  ciglio  lacrime  crudeli 
Io  chiamar  seppi,  e  suscitai  nei  petti 
Un  amor  delle  stragi,  una  feroce 
Necessità  di  sangue.  In  mille  destre 
Brillan  Tarmi  ch'io  diedi,  e  lance  e  spade 
E  gli  archi  avvezzi  a  saettar  la  morte. 

GUALTIERO 

E  quai  trame,  signor? 

PROCIDA 

Trama?  nessuna: 
Un  popol  non  congiura:  ognun  s'intende 
Senza  accordo  verun. 

GUALTIERO 

Ma  come  ignoto 
Rimanesti  ai  tiranni? 

PROCIDA 

■ 

Abiti  e  stato 
Mutai  più  volte,  e  gli  delusi.  Ascolta: 
Stolto  io  mi  finsi....  Tu  sorridi,  amico!... 
Bruto,  per  tor  di  mezzo  un  sol  tiranno, 
Stolto  si  finse  ei  pure;  io  fea  lo  stesso 
Per  sterminarne  mille.  Ancor  vestia 
Povere  lane,  in  cui  pietà  si  serra 
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Venerata  dal  volgo:  alfin  tra  voi 
Uom  ritorno  e  guerrier. 

GUALTIERO 

Ma  dimmi:  a  questa 
l'atria  infelice  che  compiangi  ed  ami, 
Sarà  principio  di  men  rea  fortuna 
Dei  Franchi  il  sangue,  o  muterà  tiranni? 
Precida,  il  sai;  qui  lo  stranier  si  vince 
Collo  straniero,  e  sotto  il  peso  appena 
Del  nuovo  giogo  si  desia  l'antico, 
Per  altri  infranto:  abbiam  viltà  di  servo, 
Poi  la  perfidia  d'un  ribelle;  abbiamo 
Brevi  tiranni j  ma  servaggio  etemo. 

PROCIDA 

Gr?inde  qual  sei  favelli,  e  puoi  la  mente 
Nell'altezza  levar  del  mio  pensiero, 
Se  pietà  non  ti  vince,  e  il  ben  ravvisi 
Che  si  cela  nel  sen  della  sventura. 
Fui  di  Manfredi  amica,  e  grande  ed  una 
Far  la  sua  patria  ei  volle:  e  quindi  il  Guelfo 
Fama  gli  tolse,  e  vita,  e  tomba.  Io  tento 
Che  sia  l'erede  di  sì  gran  disegno 
Di  Costanza  il  marito. 

OUALTIERO 

E  non  potrebbe 
Pietro  farsi  tiranno? 

PROOIDA 

In  Aragona 
Il  rege  ed  i  magnati  han  dritti  uguali; 
Nella  Sicilia  una  corona  ei  viene 
A  raccoglier  nel  sangue,  e  un  ferro  istesso. 
Esterminando  il  Franco,  i  suoi  minaccia. 

GUALTIERO 

Ad  alto  fine  intendi:  aver  potremo 
E  libertade  e  re. 
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PROCIDA 

Pensa,  o  Gualtiero, 
Qual  sia  Tltalia;  a  un  Ghibellin  non  dico 
Quanto  a  grandezza  è  libertà  nemica. 
Qui  necessario  estimo  un  re  possente; 
Sia  di  quel  re  scettro  la  spada,  e  Telmo 
La  sua  corona.  Le  divise  voglie 
A  concordia  riduca;  a  Italia  sani 
Le  servili  ferite,  e  la  ricrei; 
E  più  non  sia,  cui  fu  provincia  il  mondo. 
Provincia  a  tutti,  e  di  straniere  genti 
Preda  e  ludibrio.  Cesseran  le  guerre 
Che  hanno  trionfi  infami;  e  quel  possente 
Sarà  simile  al  sol  mentre  con  dense 
Tenebre  ei  pugna,  ove  fra  lor  combattono 
Ciechi  fratelli;  e  quando  alfine  è  vinta 
Quella  notte  crudel,  si  rioonoscono , 
E  si  abbracclan  piangendo. 

GUALTIERO 

Ora  ch'è  volto 
A  perigliosa  impresa  il  tuo  pensiero, 
Non  parlerò  di  nozze....  eppur  d' Imelda... 

PROCIDA 

So  che  l'ami,  o  Gualtiero,  ed  io  ricordo 
La  data  fé....  lo  credi...  Un  tempo  è  giunto 
Opportuno  a  quel  nodo  :  a  molli  affetti 
Loco  non  v'  ha,  perchè  ad  Imelda  è  dote 
La  mia  vendetta,  testimon  la  tomba 
A'  feri  patti,  e  della  man  richiesta 
Il  primo  dono,  un  brando. 

GUALTIERO 

fl  tuo  ritorno 
Palmiere  e  Alimo  udranno:  i  miei  vassalli 
Nelle  tue  case  ascondo,  e  quindi  esploro 
Se  ognor  nei  Franchi  la  baldanza  antica 
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I  sospetti  addormenta;  il  tuo  desio 
Poi  m'aprirai,  che  vendicarti  io  bramo, 
Ma  da  guerriero- 

SCENA  IV. 

PROCIDà 

Olà,  venga  mia  figlia  : 
Io  qui  r  attendo.  —  Inaspettata  e  grave 
Verrà  sul  trono  la  sventura  a  Carlo, 
Sola  dei  re  maestra;  e  all'imo  io  spero 
Volger  r  altezza  della  sua  fortuna. 
Tanto  un  odio  poteal  Sprezzi  la  vita. 
Aneli  la  vendetta,  e  un  sol  diviene 
Ai  tiranni  tremendo. 

SCENA  V. 

IMELDA,  PROCIDA. 

PROCIDA 

Odimi,  Imelda. 
Ben  altamente  hai  del  german  la  cruda 
Morte  scolpita  nel  pensier  tenace  ? 
Parlar  tentò  :  ma  d'  Eriberto  il  brando 
Sì  nell'empia  vittoria  il  sen  gli  aperse, 
Che  dal  pallido  labbro  usciva  appena 
Una  parola  che  spirò  nel  sangue 
Che  il  vel  t'asperse. 

IMELDA 

Io  venni  meno,  e  caddi, 

PROCIDA 

Da  te  per  sempre  allontanar  bramasti 

NiccoLiNi  :  Tragedie.  60 
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L'insanguinato  velo.  AUor  ti  disse 
In  suon  di  sdegno  il  genitori  quel  sangue 
É  inulto  ancor,  né  vendicarlo  io  posso: 
Mi  cerca  il  Franco:  or,  come  sia  tesoro, 
Serba  lo  sventurato  adornamento 
Infine  al  di  che  in  basso  stato  io  rechi 
La  possanza  di  Carlo,  e  sposo  avrai 
Chi  punisca  Eriberto. 

UCELDA 

Oh  ciel  I  che  dici  ? 
Grande  è  il  poter  di  Carlo.... 

FROCIDA 

Ebbe  più  grande 
Procìda  Todio. 

IMELDA 

E  compier  brami  ? 

PBOCIDA 

Un  voto 
Che  giurai  nel  dolor. 

IMELDA 

Così  ritorni? 

FBOGIDA 

Proscritto  io  fui  r  qui  per  celarmi  ai  Franchi 
Tenebre  vili  a  ricercar  non  venni. 
Quanto  soffersi,  e  quanto  errai!  ma  nulla 
Fu  d'ogni  duolo,  allor  che  un  solo  istante 
Esultai  nel  pensier  della  vendetta. 

nCBLDA 

Comprenderti  non  posso  :  un  sol  potrebbe 
Provocar  Y  armi  dei  Francesi  ? 

PBOCIDA 

Un  solo! 
Oggi  uno  stanco  popolo  si  leva 
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Neir  ìmpeto  delF  odio,  odio  feroce, 
Che  molto  il  di  della  vendetta  attese. 

XlfSLDA 

Armi.... 

PROOIDÀ 

Le  diedi  io  già....  tutto  al  furore 
Un*  arme  diverrà. 

IMELDA 

Non  dica  il  Guelfo 
Che  i  Franchi  opprimi  in  sicurtà  di  pace  ! 

PBOCIDA 

Qui  mai  pace  non  fu,  che  ha  guerra  eterna 
CoU*  oppressor  V  oppresso. 

niELDA 

Orrida  strage  I 

PROCIDA 

Illustre  pugna:  il  cittadin  combatte 

Con  ira  invitta  e  sua.  Che  ognun  tra  i  Franchi 

n  suo  nemico  elegga:  il  sol  Gualtiero 

Quel  sen  ferisca  che  gli  addita  Imelda, 

Se  fra  i  sepolcri  a  lagrimar  venia 

Suir  ucciso  fratello. 

IMELDA 

E  può  Gualtiero.... 

PROCIDA 

Mi  duol  che  debba  ad  inegual  conflitto 
Scender  quel  prode:  è  d'Èriberto  il  braccio 
Languido  per  l'età.  Se  un  figlio  avesse 
Queir  inumano....  io  lo  saprò....  Tu  tremi  ? 

IMELDA 

Pei  giorni  tuoi.... 

PROCIDA 

Questo  terror  lo  lascia 


r 
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D'  un  Francese  alla  moglie  :  or  ti  prepara 
Di  Gualtiero  alle  nozze,  e  al  prode  unita, 
Sensi  ripiglerai  degni  del  padre. 

SCENA  VI. 

JMELDA. 

Che  intesi  mail  Figlia,  consorte  e  madre. 
Dubito,  tremo,  e  in  ogni  mio  pensiero 
Veggo  perigli  e  colpe.  Or  chieggo  invano 
Chi  mi  soccorra  alla  ragion  smarrita  : 
É  qui  chiusa  ogni  via  :  lo  sposo  e  il  padre 
Verran  fra  Tare  al  sangue,  e  in  mezaso  ai  brandi 
Invan  starò.  Giusto,  feroce,  immenso, 
E  di  Precida  l'odio;  eppur  ch'io  sono 
Moglie  a  Tancredi  il  rivelargli  è  forza. 
Or  che  d'altrui  mi  vuole.  A'  piò  del  padre 
Tosto  si  vada  ad  ottener  perdono 
Col  pargoletto  mio..-  Che  far  vorresti, 
0  sventurata  madre?  al  suo  nemico 
Tu  sai  pur  ch*ò  nipote  1  in  queir  aspetto , 
L' ira  per  lui,  non  la  pietà»  si  trova. 
Deh  I  faccia  Iddio  che  in  queste  soglie  il  piede 
Or  non  volga  Tancredi  I  E  nell'  atroce 
Pugna  imminente,  ove  porrassi  Imelda  ? 
Ahi  I  senza  patria  e  voti,  o  rea  preghiera 
Con  un  labbro  che  trema  alzando  al  cielo. 
Starà  sospetta,  abbominata  e  sola; 
E  nei  Siculi  e  i  Franchi,  empia  sorella^ 
Desterà  irà  le  stragi,  e  in  mezzo  all'armi. 
Un  fremito  concorde....  Il  ciel  ne  attesto» 
Sono  innocente:  io  non  sapea  che  fosse 
Figlio  d'  un  Eriberto,  ed  uom  straniero  , 
Quel  prode  a  cui  m'univa.  0  Re  del  mondo. 
Mi  volgo  a  te  :  sei  d' ogni  gente  il  padre. 
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SCENA  L 

PEOCIDA,  GUALTIERO. 

PBOCIDA 

Oh  portento  dell' odio  I  al  gran  segreto 
Un  popolo  è  fedele,  e  tutto  arride 
Alla  vendetta  ch'io  facea  più  lenta. 
Per  renderla  più  certa. 

GUALTIERO 

Oblia,  disprezza, 
E  gode  il  Franco:  il  suo  guerrier  favella 
Di  quelle  glorie  che  in  Bisanzio  aspetta, 
E  d'ogni  donna  che  sedotta  ei  lascia 
Sorride  al  pianto,  e  ne' suoi  viq  audace, 
Scopre  Tingiurie  dei  traditi  letti. 

PBOCIDA 

Quell'esecrata  stirpe  al  par  desia 

L'armi,  gli  amori,  e  ciò  che  a  lei  promette 

Orioie  e  perigli. 

GUALTIERO 

Alcun  fra  loro  ardisce 
Dannar  di  Carlo  la  superba  impresa. 

PROCIDA 

La  condanna,  e  la  segue.  E  tu  credesti 
Che  odio  a  Manfredi,  o  del  Roman  Pastore 
La  sacra  voce  li  spingesse  all'armi? 
Di  Francia  un  volgo  ruinò  dall'Alpi 
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A  cercar  gloria  ne*  cimenti,  e  sempre 
Trovò  la  patria  ove  il  pudor  s'oltra^a, 
E  si  rapisce  Toro:  egli  combatte 
Per  ogni  causa  con  furore  uguale, 
Audace  schiavo:  nel  Fr^eeae  è  lampo 
Un  pensier  generoso;  la  parola. 
Sempre  dalFopre  e  dalFidee  diversa, 
È  una  menzogna  eterna:  ei  nella  sua 
Mobilità  sol  fermo,  e  ad  ogni  lode 
Credulo  per  orgoglio,  ove  il  tormenti 
L'altera  vanità  dei  suoi  disegni. 
Segue  i  suoi  re,  che  sempre  in  ogni  parte 
L'aura  che  muove  dal  poter  trasporta 
Questa  polve  superba. 

GUALTIERO 

Io  non  ti  celo. 
Precida,  il  mio  pensier:  gli  abborro  in  pace. 
Ma  gli  ammiro  in  battaglia,  e  uguali  ai  Franchi 
Vorrei  che  Italia  i  suoi  guerrieri  avesse. 

PROCIBA 

Non  la  sprezzar,  compiangila:  punisci 
Chi  cresce  ingiurie  alla  derisa  ancella* 

GUALTIERO 

Qui  giunge  Imelda» 


SCENA  IL 

IMELDA,  E  DETTI. 
PROCIDA 

Ti  avvicina. 

IMELDA 

(Io  tremo.) 
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FEOCIDA 

Sai  che  largo  di  terre  e  di  vassalli 

Mi  fu  rAragonese»  e  di  Yalenxa 

Nel  moUissimo  regno  io  fui  di  lieti 

Campi  signor:  mi  lusingò  la  fronte. 

Che  solcava  il  pensier  della  vendetta, 

L  aura  soave  dell'esperio  cielo, 

E  ricordai  ritalia:.un  cor  gentile 

Può  ritalia  obliar?  le  sue  ruine 

Adoma  la  beltà  della  sventura. 

Mutai  coiroro  i  miei  dominj,  e  lai^ 

Fui  di  quell'oro  per  comprar  nemici 

All*abborrito  Carlo:  a  ciò  la  terra 

Mi  parve  angusta;  ove  essa  manca,  io  solo 

Potea  fermarmi,  ed  inviando  il  guardo 

Sul  temuto  oceàn,  bramai  vi  fpsse 

Per  abborrir  Francesi  un  altro  mondo. 

A  me,  Gualtier»  delle  fortune  avite 

Sol  questo  ferro,  ed  un  sepolcro  avanza: 

La  mia  ricchezza  è  Iodio. 

GUALTIBRO 

É  tale  Imelda, 
Ch'iella  a  so  stessa  è  dote:  ampio  retaggio 
Pur  nel  tuo  nome  avrà. 

PBOCIDA 

Figlia  I...  tu  i-esti 
Nel  silenzio  del  duol,  quasi  tu  fossi 
Concessa  in  premio  del  fraterno  sangue 
A  un  soldato  di  Cai'lol 

IMBLDA 

Oh  ciel,  che  dici  ! 

GUALTIBRO 

Non  ti  sdegnar;  Carlo  all'amore  istesso 
Tolse  la  libertà,  che  spose  ai  Franchi 
Dà  le  figlie  dei  vinti. 


448  aiovANm  da  procida 

raociDA 

Itala  donna 
£  dei  barbari  ancella,  e  non  consorte. 

GUALTIERO 

É  degna  di  pietà. 

IHfiLDA 

Pur  troppo! 

PROCIDA 

Io  piango, 
Piango  su  lei  che  in  talamo  straniero 
Soffrì  Tingiuria  dei  superbi  amplessi: 
Ma  chi  lieta  Io  ascese,  e  disse,  io  t'amo, 
A  un  nemico  d^Italia,  abbia  disprezzo 
Più  crudel  deiroffese,  e  sia  feconda 
Sol  perchè  nasca  matricida  il  figlio. 
Imelda,  non  temer:  lascia  ch'io  scenda 
Nel  fraterno  sepolcro,  e  da  Gualtiero 
Fede  avrai  di  consorte.  —  0  certo  asilo  * 
Dal  furor  dei  tiranni,  accogli  un  padre. 
Nel  tuo  gelido  seno:  ei  vi  discende 
Del  figlio  inulto  a  ricercar  la  spada 
Nella  polve  ov*ei  dorme,  e  non  invano 
Viene  a  turbarla  dal  riposo  antico. 
Sarà  spento  ogni  Franco:  un  sanguinoso 
Mucchio  d'ossa  straniere  al  ciel  s' inalzi  ; 
Le  strugga  il  foco,  e  le  sommerga  il  fiutto: 
Al  vento  non  spargetele,  che  il  vento 
Riportarle  potrebbe....  Oh  ciel,  deUro! 
Si  vada.* 


1  AMOtUndoti  al  Mpoìcro  del  flfUnalo. 
S  latra  Del  Mpolero. 


» 
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SCENA  in. 

GUALTIEBO ,  IMELDA. 

GUALTIERO 

A  te  cangia  a  vicenda  il  volto 
Il  pallore  e  il  rossore:  ugual  mi  sembri 
A  chi  teme  sventure,  ed  ha  delitti^ 

DIELDA 

Gualtiero]... 

GUALTIERO 

0  almen,  nell'agitato  petto 
Volgi  un  pensier  tristissimo,  segreto^ 
Un  pensier  che  t'affanna. 

DfELDA 

E  vuoi  che  lieta 
Imelda  sia,  mentre  d»  voi  si  tenta 
Opra  di  sangue,  ed  è  vicino  il  padre 
A  morte  infame,  o  ad  un  crudel  trionfo? 

GUALTIERO 

Ma  vendica  il  fratello. 

DfELDA 

Odiar  non  deggio. 
Fida  a  Colui  che  volentier  perdona, 
Pur  gli  stessi  nemici. 

GUALTIERO 

Io  che  tu  gli  ami 
Creder  non  posso. 

DCELDA 

(Ahi  che  diròi) 

GUALTIERO 

Donzella, 

NioCOLQCx:  Tragedie.  61 
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Pria  che  vago  dì  gloria  e  di  vendetta 
Gualtiero  andasse  alla  città  tradita 
Che  Carlo  a  sede  del  suo  regno  elesse, 
L'ardor  suo  ti  scoperse,  e  in  te  più  belle 
Di  quel  rossore  che  agli  amanti  è  caro 
£i  vide  farsi  le  sembianze  oneste. 
Ora  così  non  arrossisci. 

IMELDA 

É  vano 
Un  breve  simular....  sappi.... 

GUALTIERO 

Un  rivale 
Dì  aver  son  certo  ;  e  tra  i  guerrier  di  Francis 
Ohi  crederà  costui?  Palesa  il  nome 
Di  quel  felice. 

IXBLDA 

Ahi  SÌ  lo  chiami? 

GUALTIERa 

Io  lieta 
Farti  saprò  delle  sue  nozze.  Al  padre 
Io  svelerò.... 

IMELDA 

Taci....  Ma  nulla  io  dissi. 

GUALTIERO 

In  me  t'affida;-  e  sappia  ogni  gentile 
Ohe  negl'itali  petti  è  cortesia 
Più  che  in  quelli  dei  Franchi.... 

IMELDA 

Ahi  I  giunge  il  padre. 
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SCENA  IV. 

i 

PBOCIDA,  IMELDA,  GUALTIERO. 

GUALTIERO 

Eì  piange  I 

IMELDA 

Ei  fremei 

PROCIDA 

Io  non  credea,  Gualtiero, 
Che  l'odio  in  me  crescer  potesse,  e  l'ira 
Fosse  così  vicina  al  pianto.  Imelda, 
Il  crederesti? 

IMELDA 

Oh  padre!  ' 

PROCIDA 

) 

Al  tuo  germano 
La  fragil  salma  rispettò  la  morte, 
E  non  confuse  le  sembianze  antiche 
Perchè  parlin  vendetta.  Un  caldo  pianto 
Sulla  ferita  che  gli  parve  aprirsi 
Precida  sparse,  e  ai  piedi  suoi  prostrato 
Ei  nel  delirio  dell'amor  paterno, 
Quasi  risponder  gli  potesse  il  figlio. 
Parlò  parole  che  non  può  ridire, 
Che  vinta  la  memoria  è  dal  dolore. 
Lo  abbracciai,  lo  abbracciai....  da  quell'amplesso, 
Maggior  di  me  sorgea.  Vedi  la  spada? 
Gli  aprii  la  chiusa  destra,  e  fuor  la  trassi.... 
Stringendola,  ei  moria. 

GUALTIERO 

Povero  padre  1 
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IHELDA 

Ahi  sventurata  figliai 

ntOCIDA 

E  piangi»  o  forte? 
Piangi,  che  sangue  mi  promette  il  pianto 
CSie  dagli  occhi  ti  scorre. 

GUALTIERO 

Il  tuo  nemico 
Io  di  punir  m'affido;  e  assai  mi  doni 
Quando  mi  fai  di  questo  brando  erede. 
Ma  perchè  venne  al  paragon  dell'armi 
CJol  Franco  il  figlio  tuo?  Voglio  che  giusta 
Sia  la  ragion  da  me  difesa. 

PROCIDA 

É  giusta 
Quanto  la  causa  dell'imbelle  oppresso 
Dal  vizio  audace,  chb  l'oltraggia  e  ride. 
Assai  ti  dissi:  ancor  non  giunse  il  tempo 
Ch'io  squarci  il  velo  d'un  crudel  mistero. 

GUALTIERO  . 

Signor,  perchè  lo  taci? 

PROCIDA 

Allor  che  fia 
Sanguinoso  ogni  ferro,  e  inesorabile 
Come  la  morte  e  Carlo,  e  la  vendetta 
Chiamerà  la  vendetta,  e  sarà  spenta 
Ogni  pietà  nei  siciliani  petti, 
E  d'ogni  labbro  la  parola  amara 
Un  insulto  sarà  d'ogni  dolore. 
Saprai  l'ingiuria  che  lavar  col  sangue 
L'ira  tentò  del  giovinetto  audace. 

GUALTIERO 

Soverchio  è  l'odio. 
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FBOCIDA 

Ahi  non  sei  padre;  e  Tira, 
L'ira  che  iasce  da  tremendo  affetto. 
Da  quell'ingiuria  che  nel  cor  ti  scende 
Profondamente,  e  che  tacer  ti  è  forza, 
E  più  amara  si  fa  nel  suo  segreto. 
Conosciuta  non  hai!  Se  un  vii  t'avesse.... 
Se  un  Eriberto....  Ma  vendetta  intera 
Averne  posso:  oltraggiator  di  tanti 
Talami,  quel  superbo  è  in  Francia  unito 
Con  legittimi  nodi,  e  n*ebbe  un  figlio. 
Imdda,  lo  conosci? 

XMELDA 

Io  no. 

PBOGIDA 

Se  gli  occhi 
Contaminati  dal  francese  aspetto 
Avesse  la  mia  figlia,  or  non  potrebbe 
Nella  fidente  del  padre  alzar  lo  sguardo.... 
Ma  tu  lo  abbassi.... 

IMELDA 

0  padre  mio,  tremenda 
È  l'ira  del  tuo  volto,  e  la  parola 
Quanto  il  brando  minaccia. 

PROCIDA 

Al  mio  furor» 
Perdona,  Imelda;  ma  Eriberto  abborre 
Chi  troppo  amò....  Dimmi,  o  Gualtier,  conosci 
Quel  Franco? 

GUALTIERO 

Io  mai  noi  vidi. 

PROCIDA 

Ognor  dimora 
In  Palermo  costui? 
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GUAI^TIERO 

Regge  Messina 
Il  pentito  Eriberto,  e  spesso  il  chiama 
Fra  quelle  mura  la  pietà  del  padre. 

PROCIDA 

Nulla  dura  in  colui  :  mi  duol  che  m' abbia, 
Mi  duol  che  m'abbia  nella  mia  vendetta 
Prevenuto  il  rimorso,  e  poco  io  stimo 
Queste  lente  virtù  degli  ultimi  anni, 
E  del  vizio  eh*  è  stanco  il  pentimento. 
Ma  pio  divenne  per  viltade,  e  brama 
Farsi  gradito  a  Carlo:  a  quale  altare 
Non  si  prostra  quel  re?  ma  pur  non  crede 
Che  colpa  sia  Tesser  tiranno.  Amai 
Io  la  pietà  del  buon  Luigi,  e  provo 
Come  r  odio  tormenta  :  antica  e  santa 
Una  legge  d'amore  in  cor  di  tutti 
Quella  mano  segnò  che  mai  non  erra; 
Ma  r  oppressor  la  offenda  il  primo  :  il  Franco 
Ripassi  l'Alpi,  e  tornerà  fratello. 

GUALTIERO 

Nel  giorno  della  strage  omai  vicino, 

In  mezzo  ai  Franchi  io  cercherò  Tancredi. 

PBOCIDA 

Sai  ch'Eriberto  è  mio:  l'ombra  del  figlio 
Sgridarmi  udrei,  s'ei  d'altra  man  perisse. 

GUALTIERO 

Lo  sfiderò  com'ei  rivai  mi  fosse. 

PROCIDA* 

Cinger  a  lui  dèi  questo  brando.  —  Ei  sia 
Nelle  tue  mani  più  felice.  É  questa 
Una  memoria  di  crudel  dolore. 


1  TolceDdoti  a  Imolda. 
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Ch'io  lo  snudi,  il  contempli,  e  che  lo  hagni, 
Prima  del  sangue  di  nimico  petto, 
La  lacrima  d'  un  padre.  Eccolo,  Imelda, 
ÀI  fianco  suo  lo  adatta....  Il  pie  vacilla.... 
Trema  la  man....  fai  questo  augurio  al  forte? 

IMLLDA 

Un  ferro! 

PROCIDA 

....  Ti  spaventa,  e  nelle  vene 
Hai  di  Precida  il  sangue?  Or  via,  t'appressa 
À  questa  tomba:  una  innocente  destra 
Intrepida  la  tocchi:  al  cavaliere 
Dirai:  —  Signore,  io  fui  sorella,  e  sacro 
Ho  come  aitar  questo  fraterno  avello; 
Qui  ti  porgo  la  destra,  e  qui  ti  giuro 
Fedo  etema  di  sposa. 

GUAftTIEBO 

Oh,  chi  s'inoltra! 
SCENA  V. 

TANCREDI,  E  DETTI. 

PBOOIDA 

Onde  vieni?  Chi  sei?  Qual  via  furtiva 
Qui  ti  guidava  ? 

TANCBEDl 

E  con  qual  dritto  il  chiedi?.... 
Se  dagli  estinti  ritornar  potesse 
Procida.... 

PROCIDA 

Ai  Franchi  esul  tremendo...- 

TANCREDI 

I  Franchi 
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Non  fé' natura  di  timor  capaci. 

Carlo  sprezzò  quel  suo  ribelle,  ed  io.... 

Egli  fu  padre,  io  lo  compiansi.... 

PROCIDA 

Altero! 
Se  il  dolce  suono  della  tua  favella, 
E  Tira  che  nel  petto  ancor  mi  tace, 
Non  palesasse  che  tu  sei  guerriero 
Dell'infelice  Italia,  io  dall' oi^glio 
Ti  crederei  Francese. 

TANCREDI 

Ed  io  mi  vanto.... 

IMELDA 

Signor,  deh  tacii  *  A  lui  sul  destro  lato 
Pendon  le  piume  di  color  diverso; 
È  un  Guelfo. 

PROCIDA 

Lo  conosci? 

DffELDA 

Ei  mi  protesse 
Dalle  nemiche  insidie:  orfana  e  sola.... 

PROCIDA 

Lo  tacesti  sinor....  nel  Franco  avrei 
Sospetta  la  pietà....  Come  potea 
Qui  penetrar?...  qual  varco  ignoto? 

TAHCBSDI 

Imelda, 
Son  teco,  e  tremi?  A  me  ragion  tu  devi 
Render  d'entrambi. 


1  Dice  tomminmiif  1«  prina  paroli  a  Taacradli  •  poi  ti  volge  a  Prooida. 
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IMBLOA 

(AhiI  che  farò?  minaccia 
Il  mio  consorte  e  il  padre  ugual  periglio.) 

PiaOCIDA 

(Compresi  assai:  ma  perdonar  le  posso; 
Costui  non  è  Francese.)  Odi:  non  puoi 
I  Franchi  amar,  che  la  pietà  non  muore 
Negr  italici  petti,  e  la  sventura 
Non  gli  oppresse  oasi, 'kche  non  vi  resti 
Una  favilla  dell*  ardir  primiero. 
Fu  la  patria  comune  assai  divisa 
Da  due  nomi  funesti:  or  Carlo  opprime 
E  Ghibellini  e  Guelfi;  è  si  crudele 
La  licenza  ne'  suoi,  che  forse  è  stanca 
Colla  nostra  viltà  la  sua  fortuna. 
Tu  sai  che  sempre  a  libertà  vicino 
È  r  ultimo  servaggio:  abbiam  degli  avi 
Ogni  virtù  perduta,  e  non  ci  resta 
Ohe  la  speranza  negli  altrui  delitti. 
Oggi,  0  ch'io  spero,  per  un  solo  istante 
L'odio  ci  unisce:  anche  un  istante  è  molto 
Nella  vita  di  un  popolo:  si  frange 
Un  insoffribil  giogo,  e  poi  si  tenta 
Opra  maggior,  se  fia  che  ai  primi  onori 
Quegli  occhi  inalzi  che  viltà  le  grava 
L'antichissima  serva.  Un  grande  esempio 
Noi  qui  le  diamo:  alfin  d'Italia  i  brandi 
Un  sangue  bagna  che  non  è  fraterno. 

ime;li>a 

Padre  mio,  che  dicesti?.... 

PSOOIDA 

•  11  -suo  terrore, 
E  più  r  audacia  delle  mie  parole, 
Chi  son,  ti  disse:  erri  però  se  credi 
Precida  incauto:  esser  tu  qui  non  puoi 
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Ohe  una  yittima,  o  un  complice. 

niBLDA 

Che  aacolto! 

*VBOCWÌL 

Si  scende  qui;  ma  non  ai  toma. 

r 

/ 
TANCBBDI 

Il  brando 
Or  m'aprirà  più  certa  via. 

CftXAXiTIERO 

Ch9  tenti? 
Rispondi,  eleggi 

Se  il  mio  nome.... 

«UALTIBBO 

É  tempo 
Che  tu  lo  sveli. 

niECDA 

Ah  taci^ 

TAVCBBDI 

Blsser  potrei 
Ribelle  al  signor  mio! 

PBOGIDA 

Carlo  è  straniero: 
Tu  nascesti  in  Italia.  A  me  dorrebbe 
Che  sul  labbro  de*  suoi  la  mia  fayeUa 
Risonasse  così;  ch'errar  potrebbe 
Nel  dì  vicino  la  comun  Vendetta. 
Forse  può  1*  ira  cho  nel  sen  gli  ferve 
Scoprire  i  Franchi  a  Precida;  ma  deve 
Mostrai^li  all'odio  di  Sicilia  oppressa 
Abbietta  a  un  tempo  ed  immortai  parola. 
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TAKCBBDI 

Non  vien  mai  gloria  dalle  skagi:  è  questa 

Ira  di  servo  che  il  sigsnore  uccide 

Quando  nel  sonno  ei  giace;  e  questo  sangue, 

Onde  presumi  vendicar  Manfredi, 

Non  lava  la  viltà  del  tradimento 

E  r  ignominia  della  fuga.  In  campo 

Un  popolo  si  mostra.  E  che  diranno 

I  Francesi  di  voi?  che  sol  sapeste 
Vincerli  nei  daMtti.  Or  via,  mostvate, 
Mostrate  al  Franco  una  virtù  che  possa 
Impararsi  da  voi  :  co'  suoi  nemici 

Non  è  meno  crudel  di  quel  che  siete, 

Sventurati,  tra  voi-  Tu  dh-  fratelli 

Ardisci  genti  querule,  discordi, 

Schiave  sempre  o  ribelU:  in  lor  non  veggo 

Che  il  vii  delitto  del  primier  fratello, 

E  in  ogni  campo  rji  fratricidio.  Ascolto 

Magnifiche  parole,  e  dell'Italia 

Parli  qual  se  vi  fosse:  un  nome  è  questo; 

Genti  qui  v'ha,  ma  un  popol  manca,  e  sono 

Misere  le  virtù,  vani  i  delitti. 

Grande  impresa  è  la  tua!  novel  tiranno 

Doni  alla  patria;  e  lungo,  e  vile,  e  grave 

II  giogo  fia  dett' invocato  Ibero 

Su  questa  Italia.  Ahi,  mille  volte  indarno 
La  stolta  insanguinò  le  sue  catene! 

PBOCIDA 

Io  d'ira  fremo. 

GUALTIERO 

Investigar  non  giova 
Se  il  ver  parlasti:  in  questa  guisa  il  dice 
Un  nemico  d'Italia:  alla  sua  madre 
Cosi  non  parla  il  figlio.  Ai  franchi  oltraggi 
Rispondo  in  pochi  detti:  esser  vi  deve 
Concordia  eterna  nell'  ovil  di  Francia  ; 
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Qui  tra  i  leoni  è  guerra.  Assai  ti  dissi. 
Concittadino  d' Eriberto. 

TÌI97CSEDI 

Il  sono. 

IMELDA 

Misera  me! 

TAXCBEDI    ' 

Menta  chi  trema:  al  vero 
Guerrier  di  Francia  è  la  paura  ignota 
Come  il  delitto.  Io  d' Eriberto  i  falli 
Non  difendo  però;  ma  Tuom  pentito 
Venero  in  lui,  che  Tire  ed  ogni  umana 
Cosa  obliava. 

PROCIDA 

Ancor  m' oflFende  :  è  questa 
Figlio  del  suo  disprezzo  oblio  superbo. 
Men  Todierei  s'^li  mi  odiasse.  Iniquo! 
Ei  m* offese,  e  non  m'odia?  In  lui  virtude 
Esser  non  può:  giorni  tranquilli  ei  brama: 
E  non  m*abborre,  perchè  vuol  riposo. 

TAHCREDI 

(Soflfrirò  ch'ei  Tcdtraggi!  Gnor  lo  vieta, 
E  una  virtà  più  santft.)  A  me  t'appressa, 
O  sventurata  ImeMa.'  Or  prima  il  ferro. 
Dopo,  il  mia  nome.  Io  son  Tancredi,  il  figlio 
D' Eriberto  che  offendi;  e  la  donzella. 
D'ira,  di  ferro  e  de' miei  diritti  armato  » 
Di  qui  trarrò. 

PROCIDA 

Fu  vano  il  nome:  all'opra 
Che  tenti  indarno,  io  d'  Eriberto  il  figlio 
Kiconoscer  poteva. 

I  Sondando  U  ipid^ 


J 
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IMXLDA 

Ai  pie  d'entrambi 
Ecco  mi  prostro,  io  la  più  rea. 

PBOCIDA 

S' ignora 
Chi  più  lo  sia  di  voi:*  tremate  entrambi. 

IMELDA 

Pietà  vi  chieggo,  o  mi  svenate. 

GUALTIERO 

Usurpi* 
L' impresa  mia. 

PBOCIDA 

D'ambo  è  nemico  indegno 
Il  seduttor  francese.^ 

IMELDA 

Ahil  non  è  vero. 

PBOCIDA 

Si  disarmi;  la  scure,  e  non  il  brando, 
Quel  vii  punisca. 

DfSLDA 

Di  Tancredi  al  seno 
Pel  mio  si  giunge:  egli  è  innocente.  Udite.... 
Qui  non  s' inoltri  alcuno.  — ^  Or  via,  mi  lascia  ; 
Riponi  il  brando.  Io  son  sua   figlia:  è  giusto 
Ch'  ei  mi  punisca  ;  né  restargli  in  petto 
Ira  per  te  gli  può. — *Quel  ferro  inalza 
Sopra  il  mio  seno,  e  sappi....  Io  son  consorte 
Del  figlio  d'Eriberto. 


1  Sandasdo  la  ipada. 
S  A  Proelda. 

3  GbjfiBa  i  eoogt orati. 

4  Volgisdosi  a  Tancredi  e  wioflieodoti  dalle  ano  mani. 
b  k  Ptocida. 
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PROCZDA 

Iniqua  donna! 
Più  di  colui  ti  abborro.  Ahi  trema  il  ferro 
In  questa  man:  non  la  pietà»  ma  Tira 
P'  ucciderti  mi  vieta.  —  E  qui,  m' ascolti 
V  ombra  del  figlio:  a  lei  per  sempre  io  chiudo 
Le  mie  braccia  paterne,  e  maledico.... 

IMELDA 

0  padre  mio,  pietà!.... 

PROCIDA 

L'  empia  sorella 
Or  colà  ai  respinga.  Apriti,  o  terra, 
Presso  il  sepolcro  del  fratello  ucciso, 
E  questa  iniqua  inghiotti  ! 

GUALTIBBO 

Or  Tira  ò  vana: 
Pensa  a  maggior  vendetta. 

PROCIDA 

Il  ver  dicesti: 
Figli  non  ho,  ma  patria.  —  Olà,  vassalli!* 

TANCREDI 

Cedo  il  mio  brando  a  un  prode'. 

GUALTIERO 

Il  tempo  è  giunto 
Di  quella  guerra  che  i  tiranni  han  fatta 
Necessaria  per  noi:  giuro  il  tuo  brando 
Renderti  allora. 

PROCIDA  « 

Ite:  costor  disgiunti 
Serbate  all'ire  nostre. 


4  Vengooo  le  guardie. 

i  Dando  la  ipada  a  Gaalllera. 
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SGENA  VI. 

PBOaDA,  GUALTIERO. 

PROCIDA 

0  mio  Gualtiero, 
Passò  la  gloria  del  mio  sangue,  e  deggic 
0  la  vergogna  piangere,  o  la  morte 
De' miei  più  cari....  E  oome  può  sul  labbrc 
Aver  d'Italia  il  numeroso  accento 
Un  figlio  d'Eriberto?  Oh  qual  mistejra!  — 
Ma  non  è  tempo  di  privati  afibtii, 
E  vinto  sia  dal  cittadino  il  padre. 


ATTO  QUARTO. 

SCENA  1. 

GUALTIERO,  PBOCIDA. 

GUALTIERO 

Palmiero,  Alimo,  e  i  più  famosi  in  armi 
Fra  ì  lor  vassalli,  che  in  civil  tumulto 
Hanno  intrepido  il  cor,  l'ingegno  astuto. 
Animosa  la  man,  vigile  il  guardo, 
Signor,  son  giunti. 

PROCIDA 

Io  non  vedea  Palmiere 
Dopo  l'eccidio  ond'ò  deserta  Augusta. 

OUALTIEBO 

Vi  perde  moglie  e  prole. 

PROCIDA 

Oh  lui  felice! 
Più  non  è  padre....  Ma  nel  cor  si  prema 
L'  alto  dolor  :  qui  sono. 

SCENA  II. 

PALIMERO,  ALIMO,  altri  Congiurati,  e  detti. 

PROCIDA 

0  fidi  amici  I 

CONGIURATI 

Viva  Precida,  viva! 
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PROCIDA 

Or  via,  m'udite. 
L' <y[)pre8Sor  ne  calunnia,  e  vuol  ohe  siamo 
Ora  nei  gesti,  ora  nei  detti  audaci. 
Usi  dell'  alma  a  dissipar  gli  affetti, 
Sì  che  nel  voto  cor  più  non  rimanga 
Nel  momento  dell'  opra  alcun  vigore. 
Darà  Sicilia  alla  superba  accusa 
Una  risposta  che  ogni  età  ricordi.... 
Sia  l'ira  in  voi  pronta,  crudel,  ma  chiusa 
Come  le  fiamme  che  respinge  il  vento 
Negli  abissi  dell'  Etna,  e  serbi  il  volto 
La  calma  che  nascoso,  i  gran  disegni: 
Nulla  di  nuovo  in  noi. 

PALMIERO 

Prima  s'uccida, 
E  poi  si  parli  :  io  bramerei  che  fosse 
Rapido  il  ferro  mio  più  del  pensiero, 

AltIMO 

Signor,  t'inganni,  che  nel  cor  discende 
L' infiammata  parola,  e  chiama  al  sangue 
L^  ire  dei  forti.  Sai  che  Carlo  abborre 
I  sicoli  poeti  :  odasi  un  canto 
Ai  tiranni  fatale;  allor  vedrai 
Uno  il  pensiero,  uno  il  volere,  ed  una 
Farsi  la  rabbia  onde  s' immerga  il  ferro. 
Noi  feriremo  una  sol  volta. 

PALHIEBO 

Il  tempo 
Vuol  ferro,  e  non  parole. 

PROCIDA 

Amici,  io  prego, 
Siate  concordi. 

PALMIERO 

Esterminiamo  i  Franchi 
Quasi  un  uom  solo  fossero. 
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aUALTIKSO 

Qui  venne 
(Mirabil  cosai)  di  Provenza  un  giusto» 
Il  buon  Guglielmo:  egli  rimanga  illeso 
Neir  eccidio  de' suoi:  fietmoso  esempio 
Sarà  nell'ire  di  una  gran  vendette 
Ritener  la  giustizia. 

ALIXO 

Invan  lo  sperì. 
Mora  il  Francese  l  moral  ecco  parola 
D' unanime  furore. 

PAUOSBO 

E  ferro  e  faci 
Io  nelle  mani  avrò,  nel  cor  vendetta, 
I  piò  nel  sangue:  a  immaginar  non  basto 
Che  mi  possa  seguir,  non  che  precorrere, 
L'onda  temuta  del  furor  plebeo. 
Confessarlo  de^'io?  Così  crudele 
La  sventura  mi  fe',  che  non  potrebbe 
Per  un  istante  solo  in  questo  petto 
Entrar  pei  Franchi  una  piote  furtiva. 
Inorridite,  il  vetggo:  io  sento  e  fremo; 
In  voi  l'odio  ragiona.  Ornai  paleso 
y*era  d'Auguste  il  fato.... 

A  che  rinnovi 
L'(MTor  di  quell'evento? 

ALIMO 

Ei  parli- 

PROCIDA 

É.  giosto. 

PALMUEO 

Tu  fosti  padre,  ascolto^ 
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PBOdDA 

Io....  sì,  lo  faL... 

PALMIERO 

Errai,  ti  resta  Imelda.  —  A  tanti  orrori 
Trema  la  mia  memoria;  eppur  sugli  occhi 
Non  ho  le  tante  immagini  di  morte 
Della  presa  città,  ma  un  gran  delitto. — 
Ferito  e  non  estinto,  aggiunto  io  fui 
Alla  strage  de'  miei  che  sulle  rive 
Del  mar  sorgeva;  procelloso  e  cupo 
Nel  silenzio  di  tutti  ei  sol  fremea. 

I  sensi  miei  sopiti  eran  pel  sangue 
Che  usci  dalla  ferita:  e  da  quel  sonno 
Chi  mi  destò?  della  consorte  il  pianto. 
Pendea  dal  seno  della  mia  diletta 

Un  figlio  pargoletto  :  all'  atto  pio, 
Alla  dolcezza  delle  sue  parole. 
Attonito  parca,  se  non  sospeso, 

II  furor  dei  nemici.  A  lei  si  appressa 
Etendardo  pensoso  (un  uom  crudele, 
Inventor  di  tormenti),  e  poi  lo  sguardo 
Nel  carnefice  volge,  a  cui  di  molto 
Licore  ei  rinfirancò  l'aride  vene, 
Perchè  bastasse  a  quei  suppli^g  un  solo* 
Fosse  consiglio  o  caso,  il  sangue  empiea 
Quel  nappo  ch'ei  votò:  lo  vide  e  rise 

D  mostro  della  Francia,  e  a  quella  pia 
Volto,  ei  gridò  :  —  Se  vuoi  che  i  giorni  io  salvi 
D'un  nemico  alla  prole,  ah  bevi,  o  donna, 
Bevi  quel  sangue! — Non  formò  parola, 
E  immobile  la  fece  un  lungo  orrore: 
Uno  sguardo  al  suo  figlio,  un  altro  al  nappo, 
Che  le  offH  l'inumano,  alfin  rivolge; 
Trema  la  mano,  ora  s'appressa,  or  fugge 
Pallido  il  labbro,  e  nega  aprirsi;  il  sangue 
Sul  crin  si  versa  al  pargoletto;  ei  cela 
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Nel  sen  materno  il  volto.  —  Ancor  ne  resta, 
Grida  Etendardo ;  o  il  figlio  tuo....  —  Riscossa 
A  questo  nome,  inorridì,  ma  bevve; 
Bevve  la  madre,  e  non  fu  salvo  il  figlio. 

CONGIURATI 

Mora  il  Francese  I  mora! 

PALMIERO 

Ecco,  uno  strale 
Vola  da  mano  ignota,  ed  ambo  unisce 
Un  ferro  ed  una  morte.  Io  come  in  vita 
Rimanessi  non  so;  ma  mi  riscosse 
Il  ruggito  dei  flutti,  e  al  suol  discesi 
Da  quell'orrido  letto.  Uscito  il  Franco 
Dalla  vota  città,  m'  era  una  vasta 
Solitudine  intorno:  dall'aperte 
Nubi  splendea  della  pietosa  luna 
Il  mesto  raggio,  e  riconobbi  il  figlio 
Colla  trafitta  moglie  ;  ed  io  non  piansi. 
Ma  mi  prostrai  sopra  gli  uccisi,  e  tremule 
Neir  ira  del  dolore  alzando  al  cielo 
Le  sanguinose  mani,  allor  promisi 
Con  giuramento  atroce.... 

ALIHO 

E  che?, 

PALMTERO 

Si  taccia. 
Anch'io  ne  inorridisco,  e  ornai  pentito.... 
Sì,  tacerlo  vogl'io,  bench'io  non  tema 
Che  qui  m'  ascolti  un  infelice  padre 
Che  moglie  allo  straniero  abbia  la  figlia. 

PROCIDA 

(Pur  troppo!) 

PALMIERO 

Ahi  che  in  Augusta  invan  si  chiese 
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Pei  fanciulli  pietà I  Rispose  il  mostro: 
Posson  morire... • 

PROCIBA 

Ornai,  signor,  si  taccia 
Dei  misfatti  de'  Franchi  :  è  qui,  mirate, 
Quanto  ha  il  mortai  di  più  temuto  e  santo  : 
La  tomba   e  V  ara.  Del  mio  figlio  ucciso 
Qui  sol  non  posa  il  frale  :  in  questi  avelli 
Son  Tossa  d'altri  forti.  Io  veggo,  amici, 
Scotersi  io  veggo  i  profanati  altari. 
Tremar  la  terra,  e  queste  tombe  aprirsi. 
D'ombre  sdegnate  un  mormorio  confuso 
Grida  vendetta.  Andiamo:  a  quell'altare 
Accostatevi,  o  prodi;  or  dell'  ucciso 
L' ombra  diletta  in  testimone  io  chiamo  : 
È  caro  e  santo  all'  infelice  padre 
Sulla  tomba  del  figlio  il  giuramento. 

PALMIBRO 

Perchè  solo  quell'ombra?  Anime  illustri, 
Avvezze  i  sonni  a  sgomentar  di  Carlo 
In  vigilata  reggia,  a  noi  venite: 
L'ira  vi  chiama  dell'Italia  oppressa. 
Dei  genitori  e  delle  madri  il  pianto. 
Il  terror  delle  vergini  infelici 
Che  fra  i  ceppi  son  tratte  al  vitupero, 
n  grido  dei  fanciulli,  e  tanto  sangue 
Che  qui  fu  sparso,  e  che  lassù  si  pesa 
Si,  che  già  st£^nca  è  la  giustizia  eterna. 

PROCIDA 

E  loco  e  tempo  e  mezzi  all'  opra  io  scelsi. 
Uso  e  pietà  la  plebe  e  i  grandi  aduna 
Presso  quel  tempio  che  dal  divo  Spirto 
Ha  nome.  Ai  Franchi  oggi  Drovetto  è  duce, 
Sprezzator  dell'  Italia:  ei  padri  e  sposi 
Nel  debil  sesso  oltraggia,  e  fa  suo  vanto 
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L'insolenza  nel  vizio.  All'odio  antic(» 
Basta  lieve  cagione,  e  si  fa  grande 
Nella  frequenza  dell'accolte  genti  : 
Divenga  incendio  una  favilla.  Amici» 
Queste  non  sono  le  nefande  guerre. 
In  cui  risuona  la  favella  istessa, 
E  ogni  Italo  conosce  il  suo  nemico; 
Ma  da  un  lato  è  la  patria,  e  son  dall'altro 
I  tiranni  stranier. 

AUMO 

Se  r  ira  invano 
Aspettasse  gli  oltraggi? 

PBOCIDA 

Incerta  fama 
Corre  di  me  nel  volgo.  Or  voi  spargete 
Che  del  mar  la  fortuna  a  questo  lido 
Me  spinse  ai  Greci  messagger  di  Pietro, 
E  m'hanno  i  Franchi  ucciso:  in  me  volgete 
Concordi  alfin  le  spade:  e  poi  reciso  ' 
Questo  misero  capo,  o  a  un'asta  infitto. 
Dia  fede  ai  vostri  detti,  e  sia  vessillo 
Al  furor  della  plebe. 

GUALTIERO 

É  la  tua  vita 
Più  cara  a  noi  della  vendetta.  Ahi  vivi 
Alla  figlia.... 

PROCEDA 

Alla  patria;  ov'io  non  possa 
Colla  morte  giovarle. 

PALMIERO 

Hai  scelto  il  loco; 
Prescrivi  il  tempo. 

PROCIDA 

Della  squilla  al  suono 
Che  V'esperò  ci  annunzia. 
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ALDfO 

E  non  potrebbe 
Nascer  prima  il  tumulto? 

PROatlA 

Io  forse  ad  arte 
Destarlo  allor  potrò,  perchè  nei  prati 
Tutti  appressa  e  confonde  il  dì  solenne. 
Ma  in  ogni  evento,  amici,  a  voi  sia  norma 
Quel  tempio  eh'  io  nomai  ;  nella  sua  torre 
Ascosi  un  mio  fedel:  se  cessa  il  vile 
Sonno  di  servitù,  suona  quell'ora; 
Non  darà  norma  ad  essa  il  sol  che  cade. 
Ma  libertà  che  sorge:  i  sacri  bronzi 
Son  la  tromba  dei  popoli.  Staranno 
Palmiere,  Alimo,  ov'ò  più  denso  il  vo^. 
L'ire  a  guidarne  e  i  moti:  al  suon  prefisso 
Gualtier  verrà  co' suoi  vassalli  in  arme. 

PALSOBBO 

£i  pur  sia  duce  ai  nostri. 

ALDfO 

Al  seno  io  stringo 
L^  umano,  il  prode. 

PAUCXBRO 

D'abbracciarti  io  bramo 
Sulla  strage  dei  Franchi, 

ALDfO 

E  gliminaooia 
Ca'suoi  prodigj  il  Giel. 

PALlflBKO 

Maggior  portento 
Fa  la  nostra  viltade. 

PBOCIDA 

Amici,  à  giunta 
L^ora  di  separarci.  Ognuno  all'  uopo 
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Parli,  ferisca,  vendichi:  congiura 
Un  odio  antico  in  cor  di  tutti,  e  fia 
Complice  nostro  un  popolo. 

■ 

SCENA  III. 

GUALTIERO,  PROCIDA. 

GUALTIEtlO 

Signore, 
Chiese  vederti  Imelda  :  al  tuo  fedele 
Questo  favor  si  doni,  e  Tira  ceda 
Alla  possanza  della  mia  preghiera. 

PROCIDA 

Udirla  io  deggio:  alla  vicina  impresa 
Tu  prepara  i  vassalli. 

SCENA  IV. 

PROCIDA. 

Un'opra  io  tento 
Orror  di  molli  età.  Queste  diranno 
Che  a  ciò  mi  spinse  nimistà  privata. 
.  Ma  fui  solo  all'ingiurie?  Offeso  io  volli, 
Volli  così,  che  ottenni.  Immensa  è  l'ira 
Qui  al  par  del  flutto  che  ne  cinge. 

SCENA  V. 

PROCEDA,  IMELDA. 


IMELDA 


0  padre! 


PROCIDA 

Nuora  del  mio  nemico,  io  più  non  deggio 
Chiamarti  figlia:  se  mercè  mi  chiedi, 
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Da  quel  sepolcro  scostati. 

IMELDA 

M' uccidi  ; 
Lo  abbraccerò  morendo.  E  sa  ch'io  sono 
Men  rea  che  sventurata  il  mio  germano, 
Se  volò  dalla  polve  in  sen  del  vero. 

PROCIBA 

Pietà  non  merti.  Io  già  t'amava,  e  fosti 
Tu  la  figlia  diletta  in  cui  mi  piacqui, 
E  ti  diedi  piangendo  un  lungo  addio, 
Allorché  il  voto  della  mia  vendetta 
Mi  fé'  gir  pellegrino,  e  avea  nell'  alma, 
Figlio  della  sventura,  un  gran  pensiero, 
La  libertà  d'Italia;  e  quando  sparsi 
Della  mia  morte  il  grido,  io  nella  mente 
Fisa  r  imago  avea  del  tuo  dolore 
All'amara  novella;  e  tu,  crudele, 
Non  aspettavi  il  padre,  e  dell' esiglio 
Tu  non  contavi  sospirando  i  giorni. 
Ad  ogni  vela  che  sorgea  dall'  onde 
Tremò  l'empia  sorella,  e  fra  le  braccia 
Della  prole  d'  un  Franco,  era  alla  figlia 
Un  lieto  sogno  la  paterna  morte. 

IMELDA 

Odi  le  mie  discolpe,  e  poi  l'acciaro 
In  questo,  sea  rivolgi,  e  più  non  sia 
Vinta  dalla  pietà  la  man  paterna.  ^ — 
Qui  mi  lasciasti  orfana,  e  sola;  all'alma 
Io  credea  che  bastasse  il  suo  dolore; 
E  pietà  di  sorella,  e  amor  di  figlia 
Dalla  possanza  di  funesto  affetto 
Difendermi  potesse:  io  non  sapea. 
Misera  !  che  d'  un  cor  tenero  e  mesto 
Dolce  necessità  fu  sempre  amore. 
Se  per  prova  lo  intendi,  e  cara  avesti 
Lei  che  ti  fu  consorte.... 

NiccOLiNi:  Tragedie.  ^^ 
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FROCIDA 

A  me  rispondi: 
Parla  del  tuo  delitto.  Amar  potesti 
Chi  nascea  d'Eriberto? 

DfELDA 

Io  non  sapea 
Che  figlia  a  lui  Tancredi.... 

PBOCIDA 

Era  Francese. 

DfELDA 

D'Italia  io  lo  credea,  ohe  sul  suo  labbro 
Dolce  risuona  la  gentil  favella 
Che  illustrò  la  Sicilia,  ed  in  quel  volto 
Nulla  ha  del  padre. 

FBOOIDA 

Un  Gkielfo  amar  potesti, 
E  di  natali  incerti?  Anche  T  orgoglio. 
Che  da' bassi  pensieri  il  cor  difende. 
Toglie  la  swvitù. 

IMELDA 

Non  ha  la  vera 
,    Gentilezza  Tancredi?  EU  prode  in  guerra 
E  mansueta  in  pace,  ei  qui  non  venne 
Figlio  d' Italia  ad  oltraggiar  la  madre. 
Che  tale  ei  la  credea  :  la  SKin,  eh'  è  pura 
Dall'  empi&  stragi,  il  mio  pudor  difese 
Dai  barbarici  oltraggi.  Al  gfeco  lido 
La  gloria  b  chiamò  ;  ma  quel  desio 
Alla  dolcezza  d'un  penaier  bemgno^ 
Cedo  nel  pio  sovente,  e  disse:  —  Imelda» 
Oh  perchè  sembra  angusto  il  suol  natio 
Al  pellegrin  d^un  giorno,  e  va  nel  sangue 
D'altri  mortali  a  conquistar* la  tomba!  — 
Chi  non  l' avrebbe  amato  ?  il  tuo  perdono, 
Padre,,  sperar  noa  posso  ?  Oh  se  vivease 
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La  madre  mia,  nasconderei  la  faccia 
Nel  sen  che  mi  nutrì! 

raooiDA 

Taci.... 

Tu  fremi 
Della  consorte  al  nome:  a  chi  mi  volgo. 
Figlia  infelice,  se  invocar  non  posso 
Cosi  dolce  memoria? 

PBOCIDA 

Iniqua,  ascolta.. 
La  madre  tua.... 

mSLDA 

Qual  colpa? 

PSOCXDA 

Ella  non  seppe, 
Pria  ch^  esser  rea,  morire.  Ah  no  !  perdona, 
Alma  diletta....  eri  innocente....  il  vile.... 

nOBLDA 

Chi  mai? 

FBOOJDA 

Quel  vile  ohe  m' accise  il  figlio, 
Che  vendicar  tent^  Tonta  materna, 
Mi  rapì  la  consorte. 

IHELDA 

Oh  Dio!  vi  sono 
Altri  orrofi  per  me? 

PBOCIDA 

L'isola  angusta, 
Oià  mio  retaggio,  e  da  cui  trassi  il  nome, 
Piacque  lasciarmi  a  Carlo:  io  fra  gli  affetti 
Di  marito  e  di  padre,  e  fra  le  sante' 
Domestiche  dolcezze  (ahi  tanto  bene 
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Sol  conoscer  si  può  quando  si  perde  f) 
Io  la  patria  obliai»  come  lo  schiavo 
Esser  padre  potesse  impunemente. 
Odio  pei  Franchi,  e  per  la  Puglia  avea 
L' ira  superba  che  si  fa  disprezzo; 
Sicché  sdegnoso,  dall'  opposto  lido 
Onde  Napoli  scorgi,  io  mai  suU'  onde 
Non  inviai  lo  sguardo,  e  senza  orrore 
Quel  flutto  che  tra  Carlo  e  me  fremea 
Rimirar  non  potei.  Da  quella  parte 
La  sventura  mi  venne,  e  nel  mio  tetto 
Lungamente  s' assise.  Ad  Eriberto 
Piacque  tua  madre,  allor  che  ai  piò  di  Carlo 
Umil  prostrossi,  e  m' ottenea  perdono, 
Ch'io  mai  non  chiesi  all' oppressor straniero. 
Nell'isola  fatale  ospite  infido 
Venne  Eriberto,  ed  io  raccola.  Il  Franco 
Di  sé  presume,  e  alle  virtù  non  crede 
D' itala  donna  ;  ma  tua  madre  avea 
Nelle  vaghe  sembianze  un  pudor  santo 
Ond'  è  timido  il  vizio,  e  un  basso  affetto 
Non  dura  in  faccia  aUa  beltà  celeste. 

Come  rapirla  osavaf 

PKOCIDA 

Ah!  degna  pena 
Non  ha  per  lui  qui  la  giustizia,  o  l' ira. 
Ei  partir  finge:  io  colla  mia  consorte 
(Eri  tu  peso  alla  fedele  ancella) 
Lo  accompagno  alla  nave:  a  me  sul  volto 
Ei  dà  quel  bacio  onde  tradì  l'amico 
n  più  reo  dei  mortali,  ^e  alfin  si  scioglie 
Dagl' iterati  amplessi.  E  già  la  prora 
Volta  alla  Francia,  abbandonato  il  lido. 
Sapea  l'iniquo  che  pietosa  cura 
Chiamar  doveami  altrove:  ei  scorge  appena 
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Che  lungi  io  son,  volgonsi  indietro  i  remi 

Impetuosi  come  il  suo  delitto; 

Balza  sul  lido,  e  coi  ladron  di  Francia, 

Ospiti  miei,  la  desolata  afferra. 

Misero  me!  della  rapita  il  grido 

Odo,  m'affretto,  e  non  per  darle  aita, 

Ma  per  veder  l'ingiuria  a  tempo  io  giungo. 

Che  facessi  non  so:  pur  mi  sovviene 

Che  spinto  dal  dolore,  in  alto  esposi 

Te  pargoletta,  e  ti  mirò  la  madre 

Che  nell'pnde  tentò  precipitarsi,... 

E  per  chi,  sventurata! 

UfELDA 

Ora  mi  sento 
Del  tuo  perdono  indegna* 

PBOCIDA 

Invano  avrei 
Chiesta  giustizia  a  Carlo,  e  fra' deserti 
Campi  io  m' ascosi  in  solitario  alhei^ 
Qui  lo  studio  crudel  del  mio  dolore 
Fu  la  vendetta,  e  mi  occupò  la  mente 
La  tirannia  d'  una  feroce  idea. 
Scorso  non  era  un  lustro,  ed  io  sorgea 
Pria  dell'  aurora  dall'  ingrato  letto  ; 
Ma  sulle  soglie  del  fidato  ostello 
Sento  ai  miei  piedi  inciampo,  e  l'occhio  abhasso.., 
Oh  Dio,  che  rimirai!  la  mia  consorte 
Sul  limitar  caduta.  Errò  più  volte 
All'umil  casa  intorno,  e  dalla  porta 
La  respinse  V  idea  del  suo  rossore  : 
Qui  mancò  per  digiuno:  i  lumi  appena 
Aprì  la  sventurata,  e  mi  conobbei 
Che  colle  mani  si  coprì  la  faccia 
Che  le  inondava  il  pianto,  e  non  sofferse 
Gli  amplessi  del  marito.  Io,  lo  confesso» 
Come  se  vi  potesse  esser  delitto 
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Ove  manca  il  volere,  o  fosse  vinto 
Nel  delirio  dei  sensi,  e  parte  a  quelle 
Óìoìe   profane  la  costretta   avesse, 
Col  sentimento  d*un  rancor  segreto 
Abbracciai  la  rapita:  ella  sottratta 
S-era  air  impuro,  e  fino  a  me  giungea 
Mendicando  la  vita.  Una  riposta 
Oscura  stanza  la  dolente  accolse; 
Qui  si  nascose  a  tutti,  e  a  so  contese 
Dei  cari  figli  il  desiato  aspetto. 

IMELDA 

Povera  madre  1 

PBOOIDA 

I  giorni  afflitti  ed  egri 
Presto  il  dolor  troncò.  Vicina  a  morte. 
Mi  chiamò  T  infelice,  e  fissi  al  suolo 
Quegli  occhi  onesti,  che  nel  mio  sembiante 
Mai  non  alzava  dopo  il  suo  ritorno. 
Dopo  un  lungo  silenzio,  e  molti  accenti 
Rotti  dal  pianto,  con  voce  tremante 
A  dirmi  incominciò: — L* altrui  delitto.... 
Ma....  —  Seguir  non  potè;  chiuse  la  morte 
Quel  labbro  che  s'apriva  a  un  gran  mistero. 
Ajcrossiva^  e  spirò. 

DfELDA 

Dove  riposo 
Hanno  Tossa  materne?  Ahi  là  mi  guida, 
£  sulla  tomba  sua  l'iniqua  figlia 
Ucciderai....  Ma  prima  io  qui  ti  voglio 
Chieder  mercè  d'uE  innocente. 

,    P20CIDA 

Imeldal.... 
Lungi  è  Messina,  enei  suo  tempio  un  chiostro... 

DOSLDA. 

Che  ascolto  io  mai? 
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PBOCIDA 

Le  violate  spoglie 
Chiude  una  pietra  che  non  ha  parole.... 
4da  spento  <^i  Francese»  onor  di  tomba 
Avrà  la  mia  consorte,  e  allor  nel  marmo 
Io  scriverò  Y  ingiuria,  e  la  vendetta. 

IMELDA 

Sappii^^'i^ 

SCENA  VI. 

E^KE  COL  FIGLIO  D*  IMELDA,  b  bstti. 

PROOIDA 

Chi  giunge?  Oh  sventurata  Imelda! 
Questi  è  tuo  figlio. 

IHELDA 

Dal  tuo  labbro  alfine 
Una  parola  di  pietade  ascolto. 
Salva  quest'innocente! 

PROOIDA 

Oh  se  ti  udisse 
Una  donna  d' Augusta I  Ahi  non  si  sappia 
Che  d'un  Francese  ei  nasce.  Io  del  paterno 
Avo  in  lui  veggo  Tabborrito  aspetto: 
Lo  cela,  Imelda,  nò  mercè  mi  chieda 
Nel  lujguaggio  di  Francia....  In  qual  favella 
Madre  chiamar  ti  suole? 

IMELDA 

Invan  ti  prego, 
Padre  crudel;  giorno  dell'ira  è  questo, 
E  la  pietà  fuggiva;  in  me  cominci 
La  vendetta  d'Augusta.  Or  qui  la  morte 
E  sposo,  e  madre,  e  figlio  unisca:  è  tempo 
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Che  sia  di  fedeltà  pegno  il  delitto, 
E  prudenza  il  furor.  Mostrati  asperso 
Del  mio  sangue  agli  amici  :  ahi  I  sanno  i  crudi, 
Che  dal  mar  la  Sicilia  è  invan  difesa,  • 
Se  non  spin^on  la  plebe  a  quelli  eccessi, 
Ond'ò  costretta  a  disperar  perdono. 

SCENA  VII- 

CORRADO,  E  DETTI. 
PROCIDA 

Che  vuoi,  Corrado? 

COBRADO 

Un  messagger  francese 
Ch'  Eriberto  inviò,  signor,  qui  venne 
A  ricercar  Tancredi;  ed  io  credea 
Accorgimento  nel  comun  periglio 
Che  costui  fosse  ammesso,  e  preso.  Un  foglio, 
Che  per  Tancredi  avea,  ti  reco. 

DIELDA 

Irene, 
Che  mai  sarà?  Deh  non  lasciarmi,  amica! 
Nella  veste  materna  il  volto  ascondi, 
Sventurato  fanciullo!  Ahi  quelle  note 
Che  il  nemico  segnò,  sembrano  un  foco 
Che  arda  la  man  di  Precida!...  Già  tutte 
Gli  tremano  le  membra....  al  foglio  appressa 
Le  attonite  pupille....  ed  ha  nel  volto 
Orribile  pallor. 

PROCIDA 

Lungi  r  ancella 
E  la  nefanda  prole  I 

DfELDA 

Invan  Io  tenti; 
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Morrò  coir  infelice.  A  questo  seno 

Chi  può  strapparmi  il  figlio?  Atroce  sdegno... 

PROCIDA 

Sdegno  non  ho,  ma  orrore. 

IMELDA 

Orror!  che  dici? 

PROCIDA 

Sì,  sventurata:  d'Eriberto  il  fodio 
Trasse  fuor  della  tomba  un  gran  segreto 
Che  da  gran  tempo  io  cerco.  Ite. 

SCENA  Vili. 

PROCIDA,  IMELDA. 

PROCIDA 

Conosci 
Lo  scritto  d'Eriberto? 

IMELDA 

Io....  SÌ;  nascose 
Gli  eraa  finora  le  mie  nozze. 

PROCIDA 

Imelda, 
Leggi- 

ntELDA 

Non  posso,  che  la  man  mi  trema, 
E  i  lumi  oscura  il  pianto. 

PROCIDA  * 

«  0  mio  Tancredi, 
»  Chi  mai  brami  in  consorte!  Un  grave  fallo 
»  Neir  ora  del  rimorso  al  figlio  ascose 

1  L«g([8  il  foglio  recatofli  da  Corrado. 
NiocoLon:  Tragedie.  65 
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>  Il  paterno  rossore  :  il  tuo  desio 

>  Mi  sforza  a  palesarlo:  hai  con  Imelda 
»  Oomun  la  madre.  » 

IHBLDA 

Oh  Dio,  che  asccdto  I  io  maneo. 

PROCIDA. 

Oh  sventurata  figliai  ella  in  Tancredi 
U  suo  fratello  amò.  Se  nelle  vene 
Non  gli  correa  che  della  Francia  il  sangue, 
Abborrito  l'avrebbe:  ahii  sol  col  mio 
Confonderlo  poteva  un  gran  delitto. 
Apri  gli  occhi,  infelice,  e  senti  il  pianto 
Che  su  te  versa  il  padre. 

Ah  !  tu  mi  guardi. 
R  piangi  I  almen  questa  dolcezza  io  sento 
Nell'orror  del  mio  stato:  odiar  non  puoi 
Donna  tanto  infelice  :  ultimo  dono 
Chieggo  la  man  paterna,  e  più  non  s' ahi 
Per  maledirmi. 

PBOCIDA 

A  questo  seno,  o  figlia.... 
Si  pianga  insieme.  Io  non  saprei  chi  resti 
Più  misero  fira  noi:  si  tiri  un  velo 
Sulla  colpa,  ove  ignara.... 


Il  cielo  offese 
Imelda,  allora  che  il  cons(Hrte  elesse 
Senza  il  voler  del  padre,  e  in  questo  abisso 
Precipitò  d'orrori.  A  tutti  ascoso 
Resti  r  atroce  evento,  e  un  sacro  affilo 
M'abbia  lungi  di  qui:  sento  che  solo 
Esser  maggiore  delle  mie  sventure 
Può  la  pietà  di  Dio.  Più  non  ho  padre, 
Né  figlio»,  né  marito  (oh  oiel,  che  dissi  L 
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Or  m' è  fratello);  ed  io  lo  so,  non  deggio 
Giiieder  di  rivederli:  or  viva  io  perdo 
Quanto  ad  altre  potea  toglier  la  morte. 
Prostrata  air  ara,  io  chiederò  Y  oblio 
D'^ogni  cosa  diletta.  Ah!  mai  non  ebbi 
Vera  gioia  Quaggiù;  ma  se  ritorna 
Col  desio  sul  passato  il  mio  pensiero» . 
Pur  la  memoria  diverrà  delitto. 

PBOCIDA 

Or  r  indugio  è  periglio,  e  troppe  ho  spame 
Di  privato  dolor  lacrime  imbelli. 
Quanto  scegliesti  approvo:  in  Pisa  avm 
L'asil  che  brami:  il  generoso  Ubaldo 
Toma  colà;  scorta  fedele,  e  guida 
Ai  porto  ei  ti  sarà.  Mi  chiama  altrove 
Grand' opra,  e  mia. 

niBLDA 

Ti  raccomando  il  figlio. 

PKÓCIDA 

Tenero  è  ancora:  oblierà,  lo  spero. 
Dei  genitori  il  nome. 

IMBLDA 

Or  se  tu  senti 
Pietà  tli  me.... 

PBOCIBA 

Che  mai  vorresti?  io  sono 
Implacabile  ai  FrastchL 

ZXBLDA 

Ahi  se  in  Tancredi 
Perdoni  al  sangue  della  tua  consorte. 
Al  mio....  fratello.... 

«  PBOCIDA 

E  d'Eriberto  al  figlio! 
Ritorna  in  me  lo  sdegno. 
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IXELDA 

Innanzi  a  Dio 
Vuoi  eh'  io  più  rea  divenga?  0  ti  riprendi 
Questa  misera  vita,  o  fammi  certa 
Che  salverai  Tancredi. 

PBOCIDA 

Invan. 

IKEIiDA 

Vedrai 
Ohe  sa  morir  tua  figlia. 

PBOCIDA 

A  che  mi  sforzi! 
Quando  fra  la  Sicilia  e  i  suoi  tiranni 
Avrà  deciso  il  brando,  a  lui  prometto 
Agevolar  la  fuga.  Or  tu  mi  giura 
Che,  per  aspetto  di  periglio  e  morte. 
Tu  non  dirai  che  d' Eriberto  al  figli|^ 
L'empio  nodo  ti  unì. 

DIBLDA 

Lo  giuro. 

PBOCIDA 

Imelda, 
Ti  disponi  alla  fuga..-  io  deggio.... 

XMELDA 

O  padre!.... 

PBOCIDA 

Che  brami  omai? 

IMBLDA 

Nulla,  0  signor....  il  cielo 
Io  pregherò....  Che  dico?  a  tanti  affetti 
Non  vi  ha  parole....  amplessi  e  pianto....  11  chiostro 
Pur  da  te  mi  divide....  Al  sen  ti  stringo 
Or  per  V  ultima  volta! 
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PROCIDA^ 

Or  va,  mi  lascia. 

IMELDA 

E  perchè  mi  respingi? 

PROCIDA 

Un  breve  tempo 
Da  Vespero.... 

UGBLDA 

Quell'ora.... 

PRODIDA 

Ora  tremenda. 

I  Ode  loooar  Tort,  a  li  libara  dalla  braccia  della  Iglia  eht  Torrtbba  riteaerl*. 


'^mm^^      M» 


ATTO  QUINTO^ 

SCENA  I. 

PÀLlfiERÓ,  CORRADO,  e  oli  ausi  Covgiuraxi  ,  tbas^k 
GnALTiBBO  E  Alimo»  eoutamenU  ragionano  in  dCiparte  frm 
loro,  mentre  ia  genie  paeseggia,  come  in  oecanone  di  /etto  jm- 
polare,  eopra  un  prato  pieno  (T  aranei  e  di  mirO^  eàl  ^quaU 
eorge  una  éhieea  eon  un  campanile  èeparato.  Qf$eeta  Meoa  tre 
deéUcaia  allo  Spirito  Santo  ;  e  eieeome  non  è  lontana  cA«  «500 
paui  da  Palermo,  la  Scena  deve  rtgppreeentare  yiieffa  eiftà  e 
nomare.  Vi  eian  pure  in  fualeke  dietanta  dei  eolH,  e'-eopre 
«no  di  em  eorga  il  caeteUo  di  Precida, 

PALMIEBO 

Udite:  io  corsi  in  ogni  loco,  e  porsi 
Alimenti  al  furor:  contava  offese. 
Libidini,  rapine,  ed  ogni  lutto 
Pelle  vedove  case.  Era  nel  vo^ 
Mestissimo  silenzio:  or  gli  succede 
Un'ira  piena  di  speranze,  uguale 
Al  cupo,  al  sordo  mormorio  dell'onde 
Forier  della  procella.  E  qui  si  cerchi 
Un  principio  alla  strage:  or  lieto  io  'veggo 
CShe  i  Franchi  in  volto  rimirar  s'ardìsoe. 
Che  d'(^ni  labbro  il  fremito  rivela 
I  tumulti  del  core:  ò  la  minaccia 
Ove  fu  la  preghiera. 

COBBADO 

É  fermo,  amici, 
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Che  Procida  s'aspetti:  in  queste  imprese» 
Credilo  a  me,  la  più  di^il  cosa 
E  la  voce  primiera. 

PÀXMVBÈO 

Anime  ardenti 
Chiede  una  patria  Oppressa:  allor  si  puote 
Quello  che  s  osa^ 

COmBADO 

Se  palese  ai  Fianchi.... 

PALMIBBO 

Levando  in  vanità  la  fronte  altera 
Ognor  procede  lo  stranier  tiranno 
Su  i  popoli  calcati,  e  non  gli  mira 
Che  quando  ei  cade. 

CORRADO 

Ma  non  veg^  Alimo  : 
Tace  l'inno  promesso. 

PALKIERO 

n  sai,  Brevetto 
All'armi  franche  è  duce:  egli  qui  suole 
Lo  stuol  disporre  che  del  volgo  i  moti 
Veglia  nei  di  solenni,  e  poi  lo  chiama 
Cura  più  grande  altrove.  Il  canto  udrai 
Allor  ch'ei  fla  lontano:  ad  esso  è  nota 
La  sicula  favella,  e  gli  altri  ignari 
Son  del  nostro  idioma. 

A  lor  mercede 
Fummo  costretti  a  dimandar  col  pianto. 

PALMIERO 

Si  parlerà  col  ferro....  I  passi  a£fretta 
Turbato  in  vista.  Alimo. 
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SCENA  II. 

ALIMO»  E  DBTTI. 
FiJiMIBRO 

Or  di',  che  aweime? 

ALIMO 

Tumulto  e  sangue* 

PAliMIEBO 

Corrasi.... 

ALDfO 

T'arresta. 
Scioglier  volea  da  questi  lidi  Ubaldo, 
Che  da  Pisa  recò  Tarmi  nascose 
Che  qui  daranno  libertade  ai  forti  ; 
Scorta  a  una  donna  egli  era,  a  cui  le  bende. 
E  più  che  r  uso  vuol,  celano  il  Tolto  : 
Partir  gli  vieta  il  Franco. 

PALMIEBO 

Al  suo  divieto 
Qual  causa  addusse? 

ALIMO 

Nuova  legge  impone 
Di  non  lasciar  Sicilia,  ora  ohe  Carlo 
L'armi  adunate  contro  i  Greci  affretta. 
Invan  resiste  Ubaldo,  invan  la  plebe 
Rara  nel  porto  insorge:  è  tosto  oppressa 
Dal  numero  dei  Franchi,  e  nella  pugna 
Cade  trafitto  Ubaldo.,  I  suoi  fedeli 
Su  picciol  legno  eh' è  vicino  al  lido 
Con  quella  ignota  fuggono;  ma  il  Franco 
La  insegue  sì  colle  veloci  antenne. 
Che  raggiunta  sarà. 


ATTO  QUINTO.   —   SC-   II.  489 

PALMJERO 

Precida  ignora 
La  breve  rissa? 

ALIMO 

Uopo  maggior  lo  trasse 
In  altra  parte:  e  di  Gualtiero  affretta 
La  necessaria  aita.  Ecco  Drovetto: 
Da  noi,  confusi  nel  frequente  volgo. 
Tutto  stesservi.* 

SCENA  III. 

DROVETTO,  SIGIERO,  e  detti. 

8IQIEHO 

Ornai,  signor,  diviene 
Temerario  il  disprezzo. 

DROVETTO 

E  ti  Sgomenta 
Rissa  plebea?  solo  il  pisano  Ub$ddo 
Pugnar  seppe  e  morire.  In  Benevento 
I  Siculi  mirai  precipitarsi 
Nella  via  dei  codardi,  e  gli  percossi 
Sulle  tremanti  spalle. 

StGIBRO 

Eppur  gli  teme 
Carlo,  e  gli  vuole  inermi. 

DROVETXO 

Io  sol  pav^^to 

L' arme  d' Italia,  il  traditor  pugnale  . 
Che  ci  ferisce  a  tergo. 

SIGIERO 

Ai  detti  nùei 

i.  S'alloDUnano. 

NiGCOLum:  Tragedie.  •C 
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Perchè  fede  non  dai?  Vedi  in  quel  colle 

Di  Procida  il  castello?  ivi  s'udia 

D'  armi,  di  gridi  e  di  lamenti  un  suono 

Nella  trascorsa  notte:  e  ne  discese 

Con  una  donna  Ubaldo.  Ah  I  vive  ancora 

Il  rfemico  di  Carlo. 

DBOVBTTQ 

» 

E  ti  riduci 
A  delirar  col  volgo?  Io  so  che  Imelda 
Piangea  sul  padre  estinto.  Esule  illustre, 
Errò  di  gente  in  gente;  alfin  riposa 
In  pellegrina  terra. 

SIGIERO 

Almen  concedi 
Che  il  suo  castello  esplori. 

DROVETTO 

Or  via,  s'appaghi 
Il  tuo  desio:  già  ricondotta  al  porto 
Sarà  la  fuggitiva,  e  assai  rileva 
Scoprir  chi  sia.  Delle  raccolte  genti 
Altri  qui  resti  a  guardia,  e  non  lo  turbi 
Licenza  popolar:  scema  i  perigli 
Chi  la  paura  asconde  :  il  molle  canto 
Di  cui  tanta  vaghezza  ebbe  Manfì'edi, 
Qui  suoni  pur,  siccome  è  d'uso.  Io  sprezzo 
Gente  loquace;  ha  pochi  detti  il  forte; 
Molti  il  codardo.  Udisti,  amico?  Io  vado; 

SCENA  IV. 

AUMO,  PALMIERO»  e  gli  altri  Congiurati  muti  allapUbe, 
sono  rimasti  sulla  Scena.  Alimo  fa  un  passo  dentro  ad  està, 
e  dice  ai  Poeti  Siculi  le  seguenti  parole» 

alimo 

Siculi  vati,  abbia  principio  il  canto. 
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coso  DI  POETI  SICILIANI 

Non  più  il  vento  le  selve  aflfatica, 
Ed  al  sole  già  s*apre  ogni  fronda; 
Oh  non  fosse  la  terra  feconda. 
Se  di  schiavi  la  bagna  il  sudori 

E  già  sorge  la  messe  nei  campi, 
Che  fé'  il  sangue  in  Augusta  vermigli, 
E  cresciuta  sull'  ossa  dei  figli 
Sarà  cibo  del  nostro  oppressori 

PALMIERO 

■ 

Ricordatevi  Augusta:  ivi  non  ebbe 

Pietà  di  debil  sesso  e  d'anni  imbelli 

Un  Franco  inesorabile:  s'alzava 

La  mano  aspersa  del  materno  pianto, 

E  il  suo  cenno  era  morte;  e  allora  usava 

Di  scherzar  fra  i  delitti,  e  avea  faceta 

Pur  la  parola  che  comanda  il  sangue. 

CORO  DI  POETI  SICILIANI 

io  vorrei  che  stendesser  le  nubi 
Suir  Italia  un  mestissimo  velo: 
Perchè  tanto  sorriso  di  cielo 
Sulla  terra  del  vile  dolor! 

Qui  mai  vinta  non  laugue  natura, 
Lunghi  sonni  il  mortale  vi  dorme: 
È  qual  fango  mutato  dall'  orme 
Sempre  nuove  d'un  pie  vincitor. 

AUMO 

Vorrei  che  agli  oppreaior  fcBse  veleno 
Queir  aer  dolce  che  fra  noi  gli  chiama. 

CORO  DI  POETI  SICILIANI 

Come  l'Etna  talvolta  prepara 
Nel  silenzio  d'un  orrido  velo 
Non  la  fiamma  che  spinta  nel  cielo 
Tosto  ad  essa  nel  seno  ricade; 
Ma  la  lava  che  s'apre  le  strade 
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DepredaAdo  un  incognito  calle* 
Onde  muta  mina  alle  valle 
E  sorprende  l' incauto  cultor  : 
Tal  nel  volto  una  pace  s'ostenti 
Che  ai  tiranni  stranieri  addormenti 
Il  sospetto  che  veglia  nel  cor. 

COBO^  DI  D0NZBL1.B 

Le  Siciliane  vergini, 
Serbate  ai  vincitori, 
La  fronte  non  adomino 
Degr  infelici  fiori, 

Ora  che  i  Franchi  spirano 
Quell'aura  che  gli  desta, 
E  sulla  terra  nascono 
Che  il  loro, pie  calpesta: 

Delle  viole  adomo 
n  nero  crin  sarà, 
Che  spunteranno  il  giorno 
Di  sangue  e  hba^. 

▲LDfO 

L'ira  non  sorge:  ^  è  di  superbi  oltraggi 
Prodigo  ìndamo  il  vantator  Francese. 

PALMIEBO 

Tu  credi,  Àlimo,  che  il  lion  sia  morto 
Perchè  non  rugge:  ma  dimanda  il  volgo 
Opportune  parole,  e  verso  il  tempio 
II  Francese  movea.  — ^  Popolo,  ascolta. 
Vidi  un  cattimeli^  dal  Soldan  d'Egitto 
Mandato  in  dono  a  Federigo 

POPOLO 


Illustre 


Padre  del  buon  Manfredi. 


I  AddiUndo  i  Mldati  >  eha  nel  farti  ftrada  Tene  la  eUeia  Qrtuo  U  popolo  aMhto 
cht  poi  diiaaato  da  Palalaro  aecorro. 
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PALHOSBO 

Amici,  è  colpa 
Il  ricordar  Manfredi;  aver  T immago 
Di  Gorradino:  ora  le  mie  parole 
Non  son  degne  di  pena.  —  Io  già  credea 
Che  il  più  vile  animai  fosse  il  cammello; 
El  volontario  schiavo  al  suolo  inchina 
Le  docili  ginocchia,  e  lo  diresti  v 
Nato  alla  servitù. 

POPOLO 

Ma  r  uomo  avanza 
In  forza  ed  in  grandezza;  a  lui  minore 
Si  fia  quando  s*  atterra. 

ALIMO 

E  sono  i  Francl^i 
Di  noi  più  gfandi,  perchè  siam  prostrati  : 
Alziamoci. 

PALBOBRO 

t 

Silenzio.  É  quel  cammello 
Venuto  anch'esso  in  signoria  di  Carlo: 
Oltre  r  usato  un  condottier  francese 
Aggravarlo  tentava.... 

POPOLO 

E  allor  che  fece? 

FALMIBBO     '  •     ' 

Non  giacque  a  terra,  com'è  suo  costume; 
Ma,  oh  meravigliar  si  levava,  e  parve 
-  Basta  -  esclamar  sdegnato:  a  un  tempo  ei  scosse 
La  sua  vile  natura  e  il  peso  ingiusto. 

POPOLO 

Generoso! 

PALMISaO 

Codardi  I  un  di  morrete 
Sotto  incarco  più  vii:  non  placa  il  Franco 
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Un  docile  obbedir;  chi  sejve  è  vile, 

Obi  si  oppone  è  ribelle,  e  vi  punisce 

Col  ferro  e  col  disprezzo.  Udite  i  suoi 

Insolenti  tripudj,  e  come  insulti 

Al  pubblico  dolor.  Su  questi  colli 

Sol  pei  tiranni  crescono  le  viti 

Sotto  r  occhio  del  Sol  :  voi  non  allegra 

Il  suo  vivace  umor,  che  solo  ai  Franchi 

S'apron  quei  vasi  in  cui  Than  chiuso,  e  cresce 

La  licenza  dei  barbari  conviti. 

Ove  a  dispregio  dell' Italia  serva 

Suonan  Tebre  parole,  e  di  mendaci 

Vanti  crudeli  un  mormorio  superbo. 

POPOLO 

Sicilia  è  sempre  a  mutar  giogo  avvezza 

CoU'etema  viltà,  della  speranza 

In  un  brando  non  suo;  ma  se  vivesse 

Precida-... 

AUMO 

Or  via,  m'udite.  —  Alcun  sovente 
Si  disse  estinto,  e  più  temuto  e  grande 
Ritornò  nella  patria,  e  ai  fidi  amici 
Al  par  d'un  astro  balenò,  che  sorga 
In  procellosa  notte. 

POPOLO 

Oh  vana  sp^mel 
Ah  !  Prdcida  moM. 

SCENA  V. 

PROCIDA,  E  DETTI. 
PROCIBA 

Precida  vive: 
Son  io. 


ATTO   QUINTO.   —   SC.   V.  495 

POPOLO 

La  strage  dei  tiranni  è  certa. 

PROCIDA 

Silenzio  ed  ira.  Qui  da  noi  s'aspetti 
Dei  sacri  bronzi  il  cenno:  allor  Gualtiero 
Unito  i  prodi  avrà. 

POPOLO 

Venga,  s'affretti, 
E  teco,  0  grande,  ai  servi  i  ceppi  infranga. 

PBOCIDA 

Servi!  all'infamia  è  poco:  i  servi  almeno 
Nutre  il  signor;  ma  la  Sicilia  vile 

I  suoi  tiranni  pasce....  e  son  stranieri. 
Contro  i  Greci  innocenti  all'aure  ondeggia 
Di  Carlo,  avvezzo  a  profanar  la  Croce, 

II  vessillo  crudele,  e  all'empia  guerra 
Chiede  aita  di  gente  e  di  tesoro. 

Vi  saran  tolti  i  figli,  ed  altri  schiavi  . 
Darà  il  lor  sangue  a  Carlo.  E  niundi  voi 
Sa  morir  per  la  patria? 

PALHIERO 

E  che  si  tarda? 
Ognun  qui  freme,  e  contro  i  Franchi  anela 
Sollevarsi  nell'ira,  e  sterminargli.... 

PROCIDA 

Fermatevi,  aspettate. 

PALMIERO 

E  giunto  il  tempo 
Che  dia  valore  ad  ogni  sesso,  e  l'armi 
Ad  ogni  età:  cadde  per  man  dei  Franchi 
Il  tu«  diletto  Ubaldo. 

PROCn>A 

Oh  ciel,  che  ascolto! 
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PAUOSBO 

Né  ancor  sai  tutto:  alla  sua  fò  commessa 
Era  una  donna  ignota;  invan  sull'onde 
Tentò  sottrarsi  agli  empj.  Or  qui  Drovetto 
Tragge  colei. 

PKOCIDA 

Che  veggo!  Oh  Dio,  la  figUa!...* 
Ma  tacete....  l'impongo. 

SCENA  VI. 

IMELDA,  DROVETTO,  s  detti. 

DROVETTO 

Alfin  mi  svela 
Qual  pietà,  qual  consiglio,  o  qual  paura 
Ti  fea  lasciar  Palermo.  Io  più  non  credo      ] 
Precida  estinto;  è  quel  ribelle  ascoso 
In  isola  vicina,  e  là  cospira 
Col  vile  Aragonese,  e  invan  t'aspetta. 
Pegno  mi  sei  del  suo  terror. 

IMELDA 

Drovetto, 
Orfana  io  son  pur  troppo,  e  nulla  ornai 
Qui  resta  a  un'infelice. 

SCENA  VII.    . 

SIGIEBO,  POI  TANCREDI,  b  detti. 

DBOVETTO 

U  mio  sospetto 
Non  fu  vana  paura.  Io  ratto  giunsi 

Moto  ad  pofolo. 
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Di  Procida  al  castello:  ai  nostri  invano 
Si  contrasta  l'ingresso,  e  scosso  cede 
Delle  ferrate  porte  ogni  ritegno 
All'impeto  francese:  io  del  castello 
Scendo  nel  tempio,  e  fra  i  sepolcri  io  trovo 
Prigioniero  Tancredi. 

IHELDA 

Oh  Dio,  che  ascolto  I 

PBOCIDA 

(Il  giuramento!)* 

8IGIEB0 

E  poi  mirai  sul  colle 
Dalle  soggette  valli  alzarsi  al  cielo 
Nube  di  polve  che  guerrieri  asconde 
Né  Franchi  sono:  ad  incontrargli  è  corso 
Stuol  fuggitivo  dal  castello. 

Amici,* 
Ivi  è  Gualtier:  l'ora  del  sangue  è  giunta. 

DROVETTO 

Corri,  vola,  disperdigli;  qui  devi 
Sollecito  tornar:  dissipa  i  vili 
11  lampo  solo  deil'acciar  franceaie. 
Tu  dell'ordita  trama  ornai  sapesti 
Scompor  le  fila.  Questo  volgo  è  muto. 
Che  l'autica  paura  al  cor  ^i  toma: 
Basto  a  frenarlo  io  lol.  — *  Piglio  d'un  prode, 
Guerrier  di  Francia,  in  forza  altrui  venisti! 
Come,  perchè  fra  quelle  aura? 

TAmCtmM 

Io  iSQtO 

Ad  Imelda  eonsoi*t% 

I  Aceottandofi  a  Imelda. 
S  A  parte  ai  eoogi orati. 

3  Parta  Siglerò  coi  soldati,  e  eOfopartM  f  Mefi0; 
NioooLiNi:  Tragedie,  67 
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POPOLO 

Oh  del,  ila  vero! 

DROVETTO 

Perchè  trema  costei?...  Sdegno,  minacce", 
E  pallor  sul  tuo  volto!  Io  non  m'inganno, 
Procida  è  qui:  della  tua  sposa  al  padre 
L'onta  perdoni,  e  vuoi  sottrarlo  a  morte 
Certa,  crudele- 

TANCREDI 

(Ho  mille  affetti  in  guerra). 

IMEUDA 

Precida  invan  qui  cerchi.  Ahi  s'ei  vi  fosse, 
Io  non  fuggiva;  la  pietà,  l'amore 
Lui  non  stringe  al  silenzio;  ei  mio  consorte 
Esser  non  può. 

TANCREDI 

Dopo  SÌ  lunghi  affetti 
Puoi  lasciarmi,  o  crudele?  eppur  sei  madre. 

PALMIERO 

Calunniai  ella  arrossisce.  A  tutti  è  noto 
Che  d'Eriberto  ei  nasce,  e  come  offeso 
Fu  Procida  dall'empio:  or  può  sua  figlia 
Esser  moglie  a  un  Francese? 

DROVETTO 

A  me  rivela 
Chi  Procida  è  di  loro,  e  a  te  la  schiava 
0  rendo,  o  dono. 

IMELDA 

Oh  generoso!  ei  tace,* 

DROVETTO 

Meco  verrà.... 

I  A  parte. 
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TAKCREDX 

Che  tenti? 

PBOCIDA 

A  questo  colpo 


Frocida  riconosci. 


PAIiMIERO 


E  teco  pera 
Il  mentitor,  Tiniquo.' 

IMELDA 

Oh  Dio!  t'arresta: 
E  mio  pur  troppo  I 

TANCREDI 

0  disumana  Imelda.... 
Muoro  per  te....  Donami  almen....  l'estremo 
Bacio  d'amor.... 


Ti  fa  latmadre. 


IMELDA 

Non  de^io....  a  me  fratello 

TANCBEDI 

Oh  cieli...  che  ascolto!.,  io  spii'o... 

IMELDA 

Oh  Dio!  l'uccisi,  e  mi  accusava;  io  manco.... ^ 

PROCIDA 

Popolo,  amici;  a  che  vi  rende  immoti 
L'orror  del  fallo?  opra  è  d'un  Franco, , e  nasce 
Dai  talami  oltraggiati.  Or  sulla  figlia 
Pianger  non  deggio,  e  questo  ferro  innalzo. 


1  Drovetlo  cade  tnflito  da  Frocida. 

S  Ferite»  Taneredi. 

3  CUde  svena  la  fra  le  braccia  delle  doDoe. 
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I  sacri  bronzi  udite:  io  grido  il  primo: 
Mora  il  Francese!  mora! 


SCENA  ULTIMA 

GUALTIERO,  uomcu  d*arme,  e  detti. 

GUALTIERO 

Airarmi!  all'armi! 


AVVERTIMENTO 


(Ì8U) 


Quando  nell'anno  1830  fu  qaesta  Tragedia  re- 
citata per  otto  sere  consecutive,  e  dal  benigno  Pub- 
blico grandemente  applaudita,  non  mancò  fra  i  cri- 
tici tftluno  a  cui  piacque  di  notare  che  i  quattro 
primi  Atti  di  essa  entravano  l'uno  nell'altro,  ed 
erano  omogenei  fra  loro,  ma  che  l'ultimo  n'era  al- 
quanto staccato,  e  differente.  Per  difendermi  da  que- 
sto rimprovero,  fattomi  senza  malevolenza  alcuna 
da  chi  avrebbe  desiderato  un  piano  tragico  in  cui 
si  mettessero  sotto  gli  occhi  tutti  gli  elementi  della 
siciliana  insurrezione,  era  necessario  che  con  molte 
considerazioni  sulla  storia  del  Vespro  Siciliano,  ed 
un  lungo  esame  delle  dottrine  classiche  e  roman 
tiche,  io  provassi  l'impossibilità  di  serbare  in  quel 
modo  che  mi  venia  proposto  l'unità  d'interesse  la 
quale,  fondandosi  sulla  natura  del  nostro  intelletto, 
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non  può  esser  messa  in  dubbio  né  dall'una  né  dal- 
l'altra scuola. 

Ma  r  opinione  mia  in  questo  subietto  era  di 
poco  momento  e  sospetta,  giacché  gli  scrittori  pres- 
soché sempre  difendono  quelle  teoriche  le  quali  se- 
guitano nella  pratica:  per  questa  considerazione  io 
mi  astenni  dal  prender  parte  in  una  questione  che 
ardeva  in  quei  tempi,  e  da  cui  non  può  ancora  ve- 
dersi quali  frutti  abbia  raccolti  la  letteratura.  In- 
tanto i  valenti  attori*  ai  quali  io  doveva  il  buon 
successo  della  mia  Tragedia,  non  cessavano  di  av- 
vertirmi quanto  era  difficile,  e  sottoposto  al  rischio 
di  cadere  nel  ridicolo,  il  rappresentare  sul  teatro 
una  rivoluzione.  Cedendo  ai  loro  consigli,  e  soltanto 
per  evitare  il  pericolo  minacciatomi,  io  scrissi  que- 
st'Atto,  che  ora  faccio  per  la  prima  volta  di  pub- 
blica ragione. 

1  La  sig.  Maddalena  Pelsei  e  il  lig.  Laigi  OomenicoDì.  • 


ATTO  QUINTO. 


SCENA  I: 


GUALTIERO,  IMELDA. 

GUALTIERO 

Ai  cenni  tuoi.... 

(IMBLDA 

Senza  rossor,  Gualtiero 
Non  mi  presento  a  te  :  pur  m' assicura, 
La  tua  pietade,  e  questo  ardir  mi  viene 
Pai  mali  miei  che  non  conosci  appieno. 
Dirteli  tutti  s'io  potessi I  Ah  tanta 
Parte  conosci  delle  mie  sventure. 
Che  mi  compiangi,  o  prode! 

aUALTIEBO 

Amor  ti  rese, 
Ma  per  breve,  infelice.  AUor  che  il  padre 
Avrà  della  Sicilia  il  giogo  infranto, 
A  più  miti  consigli  il  nobil  petto 
Aprir  dovrebbe:  ei  di  vegliar  m'impose 
Sui  giorni  di  Tancredi,  e  meno  irato 
Mi  favellò  di  lui;  che  alfin  tu  sei 
La  sua  consorte. 

IMELDA 

Deb,  signore  !... 

GUALTIERO 

^    Imelda . 
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L'odio  non  dura  etemo,  ^  poi  ohe  Tonta 
Di  vii  servaggio  si  lavò  col  sangue, 
Una  libera  mano  ai  suoi  nemici 
Stender  si  può;  ma  fra  tiranni  e  schiavi 
Patti  non  v'ha;  lascin  Sicilia  i  Franchi, 
E  languirà  lo  sdegno,  e  non  saranno 
Le  tue  nozze  un  obbrobrio. 


IMELDY 


OUAI^TIERO 


Oh  Dio! 


Natura.... 


IMBLDA 


Gualtier... 


GUAUTIEBO 

Possente  è  la  sua  voce,  e  parla 
Già  di  Precida  al  core:  ove  gì' incresca 
Che  tu,  consorte  d'Eriberto  al  figlio. 
In  Palermo  dimori,  esser  felice 
Sotto  altro  ciel  potrai,  lehè  nella  Francia 
Son  maniere  gentili  e  pellegrine  ^ 
Ed  agi  e  cortesie,  sicché  t'è  forza 
Amar  la  gente  che  in  Italia  abborri 
Per  insolenza  di  superbo  impero. 
Ti  farà  lieta  d' accoglienze  oneste 
La  madre  di  Tancredi. 

IMEtiDA 

Oh  cieli  ti  prego.... 
Non  proseguir. 

GUALTIERO 

T' offesi....  e  cornei  il  taci? 
Dunque  che  brami? 

UTELDA 

Precida  non  vuole 
Che  spento  sia  Tancredi. 
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OUAIiTIEBO 

Ed  io  nel  sangue 
D'un  mio  rivai  sdegno  macchiarmi;  il  brando 
A  lui  nell'ora  del  vicin  periglio 
Render  promisi  :  nell'  orribil  pugna 
Digli  ch'io  non  lo  cerco,  e  non  l'evito. 

IHBJJ>A 

Ma  il  padre  mio  qui  ritenerlo  ha  fermo 

Insino  al  giorno  che  nmi  abbia  il  brando 

La  gran  lite  decisa:  ei  mi  promise 

Che  in  salvo  poi...  Ma  tosto  in  ogni  parte 

Vittime  cercherà  la  plebe  irata, 

E  i  templi  stessi  non  saranno  asilo. 

Ei  d'Eriberto  nasce:  ove  sia  noto 

Che  qui  si  cela,  dal  furor  plebeo 

Potrà  salvarlo  Precida?  la  sua 

Pietà  diventa  perigliosa,  o  vana. 

Tu  sai  che  impune  in  popolar  tumulto 

Esser  può  la  vendetta,  e  non  s'ottiene 

Mercè  che  coli' inganno:  ove  si  scopra. 

Chi  tutto  fu,  nulla  diviene:  il  volgo 

0  trasporta^  o  abbandona,  e  instabil,  cieco, 

Pronto  ai  sospetti,  in  un  momento  infrange 

or  idoli  che  adorò. 

GUALTIERO 

Previde  senno  1 
Seguir  mi  giova  i  tuoi  consigli:  io  corro 
A  liberar  costui:  sul  picciol  legno 
Sciolga  di  qui  prima  che  scorra  il  sangue. 
Primizia  della  strage.  I  miei  fedeli 
A  lui  floran  di  scorta:  al  mar  conduce 
Solinga  via;  ma  se  incontrando  i  Franchi 
Egli  u&  sol  motto,  un  solo  censo  osasse 
Fare  a  costor,  de'  miei  vassalli  il  ferro 
Trafiggerà  l' inerme.  Il  tuo  consorte 
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Persuadi  alla  faga,  e  sappia  i  patti 
Della  sua  libertà. 


SCENA   IL 

IMELDA. 

Salvarlo  io  possa  1 
Vana  speranza!  che  vorrà  quel  forte 
Perir  coi  suoi.  Nuovo  e  crudele  aspetto 
Prese  la  sorte  mia:  dirgli  non  posso 
Che  divenni  per  lui....  Ma  oh  cieli  s'inoltra. 

SGENA  III. 

IMELDA,  TANCREDI. 

TANCREDI 

A  questo  sen....  Tu  mi  respingi? 

IMELDA 

Ah  I  parti, 
Parti;  non  è  tempo  d'amplessi. 

TANCREDI 

Imelda , 
Io  partirò,  ma  teco. 

IMELDA 

Oh  Dio!  noi  de^o. 

TANCaSDI 

Come!  Perchè!  Potrei  la  sposa,  il  figlio, 
In  sì  gran  rischio  abbandonar  ?  Mi  segui  ; 
Ch'  io  ponga  in  salvo  entrambi,  e  poi  qui  rieda 
A  vincere,  o  a  morire:  è  dei  ribelli 
Dubbio  il  trionfo,  e  in  tempo  a  questi  lidi 
Io  tornerò. 
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IMELDA 

Faggi. 

TANCREDI 

Un  guerrier  di  Francia 
Muor,  ma  non  fugge.  Al  genitor  crudele 
Ti  sottrarrò. 

IMELDA 

Non  accusarlo;  io  sola, 
Che  a  te  m'avvinsi  con  segreto  nodo, 

10  son  la  rea. 

TANCREDI 

Forse  dinanzi  al  padre; 
Ma  innanzi  a  Dio.... 

IHELDA 

Che  parli! 

TANCREDI 

Innanzi  s^  Dio 
Ancor  non  sei  la  mia  conscie?  Imelda, 
Non  mi  rispondi? 

IHELDA 

Ohimè!  lascia  ch'io  pianga. 

TANCREDI 

Sacro  ed  eterno  il  nodo  :  e  qui  le  destre 

11  sacerdote  unì.  Vedi  l'altare? 

IXBLDA 

Veggo  un  sepolcro. 

TANCREDI 

Io  non  son  reo. 

IXELDA 

Conosci 
Più  tremenda  per  noi  gelida  pietra. 
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TASC9KBDI 

Spiegati I  che  vuoi  dirmi? 

DCBLDA 

Oh  Dio  I  vaneggio 
Nel  mio  dolore. 

TANCREDI 

• 

E  ti  fuggi  di  mente 
Ogni  dolce  memoria?  e  il  dì  che  mia 
Ti  fece,  0  donna,  una  promessa  eterna, 
E  il  santo  bacio  dell*  amor  primiero  ? 
Or  quel  giorno  detesti? 

IMELDA 

Io  lo  dovrei. 

TANCBEDI 

0  tu  nata  all'amor,  come  sì  tosto 
Quell'odio  atroce,  onde  la  Francia  abborre, 
Da  Precida  imparavi!  AhiI  già  nell'ore 
Sì  felici  per  me,  fra  queste  braccia 
Mi  dicesti,  0  crudel:  Nemmen  la  tomba 
Dividerà  quei  che  congiunse  amore; 

10  cercherò  nei  templi  il  sacro  avello 
Della  mia  genitrice,  e  ad  essa  accanto 

11  cener  nostro  avrà  dimora  e  pace. 
Tu  inorridisci....  una  rampogna  acerba 
E  quel  nome  per  te?  Se  la  tua  madre 
Allor  vivea,  che  la  Sicilia  oppressa 

U  padre  tuo  lasciò,  negato  avrebbe 
Farsi  compagna  al  doloroso  esigilo? 
Precida  almen  sull'amoroso  petto 
Della  consorte  sua  versate  avrebbe 
Queste  d'eterno  addio  lacrime  ardenti. 
Chiuse  per  me  son  le  tue  braccia?.... 

DfBLDA 

Ahi  lassa! 
Il  cor  mi  sbrani,  e  non  lo  sai!  Dobbiamo 
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Separarpi  per  sempre.  Attesto  Iddio 
Che  qui  ci  ascolta,  io  Vadorai:  non  era 
Colpa  l'amarti;  or  lo  divenne:  io  debbo 
Pimenticarti,  e  noi  potrò:  quel  nodo 
Che  strinse  amore,  e  fu  compianto  in  cielo, 
Franger  si  deve. 

TANCREDI 

E  la  ragion? 

nCELDA 

Tancredi, 
La  chiedi  invano:  io  morrò  pria. 

TANORBDI 

Che  cerco 
Ciò  ch'è  palese?  non  ha  meco  Imelda 
Comun  la  patria,  il  sangue. 

IHELDA 

Oh  ciel!  che  dici? 

TANCREDI 

Precida  i  Franchi  abborre,  e  d'ogni  Franco 
L'esterminio  giurò. 

DfELDA 

Teco  è  pietoso 
Più  che  non  pensi:  in  libertà  ti  vuole 
Quando  fian  rotti  i  nostri  ceppi. 

TANCREDI 

Io  sdegno 
Vie  della  fuga  sanguinose  e  vili 
Fra  la  strage  de' miei. 

DCBLDA 

L'insano  volgo 
Ti  cercherà  per  trucidarti. 

TANCREDI 

£i  venga, 
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Intrepido  l'aspetto;  e  morrò  lieto, 
Che  con  tarda  pietade  allor  darai 
Alle  pallide  labbra  il  bacio  estremo; 
E  nel  tuo  seno,  e  nel  tuo  seno,  o  sposa, 
L'anima  esalerò. 

IMELDA 

Taci,  crudele  f 
Lasciami,  vanne.  Deh!  non  far  che  invano 
Mi  affatichi  a  salvarti. 

TADCREDI 

Inerme  io  sono. 
Cinto  d'armati,  e  qui  morire  ho  fermo. 
Ma  il  figlio  mio  dov'è?  Spirar  mi  vegga 
Sotto  il  ferro  degli  empj,  ed  io  di  sangue 
Lo  aspergerò,  perchè  ricordi  il  padre, 
E  cresca  alla  vendetta.  Ah  no!  lo  cela: 
Ei  d'un  Francese  è  prole;  e  mal  si  spera 
Pietà  di  debil  sesso,  e  d'anni  imbelli, 
Fra  cotanto  furor.  Quell'innocente 
Io  raccomando  a  te;  non  gli  dirai, 
Crudel,  ch'io  gli  fui  padre:  abbia  gli  affetti 
Che  ora  mi  neghi,  o  donna,  e  tu  lo  guida 
Sulle  vie  dell'onor. 

IMELDA 

Misero  I 

TAHCBEDI 

Ei  nacque 
Forse  di  nozze  infami  I  Un  solo  amplesso. 
Perchè  tu  il  rechi  al  figlio. 

UIELDA 

0  mio....  Tancredi! 

TAKCBÉDX 

Sposo....  dir  non  Tardisci!  ah  dammi  un  pegno 
Del  primo  affetto! 
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IMELDA 

I  giorni  tuoi  difendi: 
Eccoti  un  ferro. 

TANCREDI 

Ahi  sventurato!  è  questo 
L'unico  don  che  far  mi  puoi? 

IMELDA 

Lo  prendi, 
0  in  questo  sen  l'immergo,  e  mi  vedrai 
Qui  morir  disperata....  E  ancor  non  parti? 
Va,  ti  scongiuro.  A  che  più  tardi?  io  cado 
Ai  piedi  tuoi;  le  tue  ginocchia  abbraccio: 
Ciò  sol  mi  lice.  A  questo  aitar  prostrata 
Poi  pregherò  che  tu  non  trovi  il  padre. 

SCENA  IV. 

PROCIDA,  E  DETTI. 
PROCIDA  * 

Movi,  0  Gualtier,  colle  tue  schiere:  in  breve 
Teco  sarò. 

IMELDA 

Miserai  il  padre!  oh  fuggi! 

PROCIDA 

Vieni....  t'aspetta  Ubaldo.  Oh  ciel,  chi  veggo! 
Costui  disciolto!  e  chi  l'osò? 

IMELDA 

Gualtiero. 

PROCIDA 

Ma  pei  tuoi  preghi,  o  figlia! 

1  Dice  le  prime  parole  dentro  U  scena. 
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DOBLDA 

E  tu  vorrai 
Esser  di  lui  rnen  generoso?  adempi 
La  tua  promessa. 

PROCIDA 

Ancor  la  patria  è  serva. 
Pera  ogni  suo  tiranno:  ei  solo  avanzi 
A  tanto  eccidio.  A  che  s'indugia,  Imelda? 
Asilo  avrà  nella  prigione:  è  questa 
Ora  di  sangue,  e  mal  per  lui  richiedi 
La  perigliosa  fuga. 

TANCREDI 

Iniquo,  aborro 
La  tua  pietà:  mi  toglierai  la  vita, 
Ma  non  Imelda  I  É  mia:  ci  univa  Iddio, 
Né  dato  è  alFuom  di  separarci  ! 

IMELDA 

Ah  lascia! 
Non  sarò  d'altri:  in  solitario  chiostro.... 

TANCBXDI 

Ah  tu  vaneggi,  o  donna  I  Iddio  non  vuole 
La  sposa  d'un  mortai:  lacrime  eteme 
Ti  prepara  costui.  Vadasi....  ei  tremi 
Se  oppormisi  vorrai 

PBOCIDA 

Stolto,  minacci  ? 

TANCRBDI 

Né  invano. 

IMELDA 

Oh  Dio  !  che  feci  I 

TANCREDI 

Or  via,  mi  lascia 
Partir  colla  mia  sposa,  o  tu  le  morti 
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Che  preparasti  non  vedrai,  crudele 
Artefice  di  stragi  ":  avrà  vendetta 
La  Francia,  ed  io. 

IMBLDA^ 

Questo  è  l'amore?... 

PROCIDA 

0  figlia. 
Temi  invano  per  me  :  costui  cadrebbe 
A  un  cenno  mio.  Ma  nel  suo  volto  io  miro 
Un'immagine  tal  che  lo  difende, 
E  alla  pietà  mi  sforza.  Ah  s'egli  fosse 
Simile  al  padre  suo  I  Riedi....  ten  prego, 
Alla  prìgion....  Potrei...  che  il  tuo  sembiante 
Pur  mi  rammenta  un  gran  delitto.  Il  credi, 
Santo  dover  da  lei  ti  parte. 

TANCBEDI 

Io  voglio 
Saper  qual  sia. 

DfELDA 

Non  ricercarlo. 

TANCREDI 

Entrambi 
Ingannarmi  sperate. 

PBOCIDA 

E  vuoi,  crudele. 
D'un  sepolcro  agitar  Tossa  infelici 
Sacre  ancora  per  tei  Rispetta  Imelda, 
Te  stesso,  ed  Eriberto. 

TANCREDI 

Ambigui  detti  ! 
Chiede  un  guerrier  brevi  parole  e  chiare. 

I  A  Tancrwli. 
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PBOCIDA 

Tu  dimandi  una  luce  a  quella  uguale 
Che  manda  Iddio  nel  doloroso  abisso 
A  rivelar  tutti  gli  orrori.,..  Ah  tremai 
Non  conosci  te  stesso  !  inalzi  il  ciglio 
Con  baldanza,  infelice  ! 

TANCREDI 

I  Franchi  in  volto 
Guardan  sempre  il  nemico. 

PBOCIDA 

Io  ti  compiango. 
Quello  sguardo  potrei  che  ora  minaccia 
Condannar  nella  iK)lve.  Invan  pretendi 
Che  questo  arcano  io  t'apra,  e  squarci  il  velo 
All'onta  nostra  ed  all'altrui  delitto. 

TANCREDI 

Deggio  saperlo. 

PROCIDA 

La  pietà,  l'orrore 
Mi  chiude  il  labbro....  io  non  potrei....  Tancredi, 
Libero  sei;  vanne,  ten  prego. 

TANCREDI 

Imelda 
Meco  trarrò. 

PROCIDA 

Vuoi  che  crudel  ti  sia  ? 

TANCREDI 

Perfido  I  il  so  :  de'tuoi  ribelli  il  ferro 
Pende  su  me  :  gli  preverrò  !  vedrai, 
Spirar  vedrai  del  tuo  nemico  il  figlio, 
Ma  fra  le  braccia  sue. 

PROCIDA 

Scostati! 
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TAMGBBDI 

Iniquo, 
Dei  tanti  prodi  che  mi  son  compagni 
Poca  è  la  strage  per  la  tua  vendetta  ! 
Anche  il  conforto  dell'estremo  amplesso, 
Crudel,  m'invidi  ?  Nell'Italia  i  padri 
Sono  così?  Questo  rispetto  ai  santi 
Dritti  di  sposo  ? 

FROCIDA 

Oh  che  di' tu  I  gli  avesse 
Rispettati  Eriberto  I  a  te  sorella 
Non  sarebbe  costei. 

TANCREDI 

Come  I  che  ascolto  ? 
Egli  in  Messina.... 

PROCIDA 

E  nel  suo  tempio  un  chiostro. 
Là  senza  orrore  il  rapitor  pentito 
Un  sepolcro  calcò!  su  quell'estinta. 
Che  a  me  fu  moglie,  e  che  ti  die  la  vita, 
Tacquero  i  suoi  rimorsi  I 

TANCREDI 

É  vero,  è  vero  ! 
Figlio  io  son  d'un  delitto  !  e  sposa,  e  figlio, 
De^o  lasciar  per  sempre  !  Italo,  e  Franco, 
Patria  non  ho....  La  gloria!  invan  fra  Farmi 
La  cercherei:  meco  compagna  etema 
Del  mio  natal  l'infamia....  Io  ti  son  grato 
Del  dono  tuo....*  Mi  davi  un  ferro....^  è  questo 
L'uso  che  fame  io  deggio.* 

IHELDA 

Oh  Dio!  t'arresta! 


i  A  Imeldt. 
S  Si  infigge. 
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TANCREDI 

Imelda,  io  moro....  né  pregar  ti  posso 
Che  tu  mi  abbracci. 


Io  manco. 


IMELDA^ 

0  sposo  mio....  fratello.... 


SCENA  V. 


PALMIERO,  Congiurati,  PBOCIDA. 

PALMIERO 

Ognun  t'aspetta  :  il  suon  tremendo 
Fra  pochi  istanti....  D'Eriberto  il  figlio 
Svenato  quii 

PROCIDA 

Di  propria  mano. 

PALMIERO 

Imelda! 
Che  mai  le  avvenne  I  Oh  qual  mistero  I 

PROOIDA 

Amico, 
Deh  non  cercarne  1  opra  è  d'un  Franco,  e  nasce 
Dai  talami  oltraggiati.  Or  sulla  figlia 
Pianger  nondeggio^  e  questo  ferro  inalzo 
I  sacri  bronzi  udite:*  io  grido  il  primo: 
Mora  il  Francese  l  mora  ! 

CONGIURATI 

All'armi  I  all'armi  1 


i  Fa  alenili  pasti  Teno  TaDeradi  proaaneiaado  le  prime  parole  ;  poi  l'armla  iaor 
ridila,  e  cade  iTennU. 

%  S' apre  la  gran  porta  del  castello  di  Precida  che  riesce  snUa  piassa  di  8. 
rito,  doTo  si  scorge  il  popolo  soUerato:  Tnltimo  Terso  si  ripete  da  tolU. 
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ANNOTAZIONI 


(1831) 


ATTO   PRIMO. 

SCENA  L 

Pag.  420.  Allor  solea 

Eriberto  cercarmi. 

«  Troifl  grandfl  officiers  de  Charles  gouvemoient  File  :  Erìbert 
«  d'Orléans,  yicaire  royal  ;  Jean  de  Saint-Rèmi,  josticier  de  Palerme, 
«  et  Thomas  de  Busant,  justicier  da  Tal  de  Noto.  Leur  venale  par- 
1  tìalité,  leur  ayarìce  et  leur  cmauté  en  faisoient  de  dignes  succes- 
1*  seors  de  Guillaume  TEtendard,  le  bourreau  des  SiciUens.  n  Sis- 
mandiy  HUt.  des  Bép.  Hai.  T.  Ili,  chap.  XXfl. 

Pag.  422.  Ei  mi  narrava 

Come  quel  giusto  a  Lusignan  prostrato 
Stese  la  mano  vincitrice  e  pia. 

Ugo  dì  Lusignano,  conte  della  Marea,  si  ribellò  da  Luigi  IX,  ed 
ebbe  in  aiuto  gl'Inglesi,  ma  venne  per  essi  abbandonato,  poiché  dal- 
Tarmi  del  monarca  francese  rimase  in  un  con  loro  per  due  volte 
sconfitto  ;  onde  Lusignano  disperato  di  ogni  soccorso,  prostrandosi 
ai  piedi  del  vincitore,  fu  ricevuto  a  misericordia  ed  ottenne  perdono. 
Cosi  il  Millot  nella  storia  di  Francia,  il  quale  pur  nota  che  si  par- 
lerà sempre  con  tenerezza  degli  alberi  di  Vincennes  e  della   querce 
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famosa,  airombra  di  ctii  quel  re,  inalbato  dalla  Chiesa  alFonor  de- 
gli altari,  faceva  giustizia  alle  querele  del  povero  oppresso. 

Pag.  424.    Che  Filippo  mi  die. 

Filippo  III,  detto  l'Ardito,  che  successe  a  Luigi  IX. 

ATTO  SECONDO. 


SCENA  II. 

Pag.  434.  E  rimirai  piangendo  il  sol  nascente 
Della  mia  patria  illuminar  le  torri, 
Tutta  scoprir  Palermo. 

tt  Giovanni  da  Precida,  che  alcuni  credono  fosse  SsUemitano,  ed 
«  altri  Siciliano  nato  in  Palermo,  o,  come  piacque  al  padre  Perdi- 
li dinando  Paterno,  in  Catania.  »  Blasiy  Storia  civile  della  SieUioj 
Tom.  VI,  lib.  VII.  Ho  seguita  la  seoonihi  q^inione,  perchè  cresce 
interesse  al  personaggio  di  Precida. 

SCENA  m. 


Pag.  436.  Non  varrebbe  al  crudel  che  obliqui  e  truci 

Fiammeggin  gli  occhi  nella  fronte  austera. 

•  Carlo  d'Angiò  fu  grande  della  persona,  di  colore  olivastro,  maschio 
naso,  fronte  austera,  occhi  stralunati,  sguardo  feroce.  Le  (attase 
della  statua  che  a  lui  vivo  fu  eretta  in  Campidoglio,  spirano  tale 
orrore  e  ribresso,  da  sembrare  che  meritamente  dagli  storici  sidliam 
venisse  paragonato  ad  un  serpe.  Villani ,  l^etiaU ,  Neoeaitro  y 
Bmtmer, 

Pag.  437.  Sai  che  in  Bisanzio 

Cesare  io  scossi  addormentato  in  trono. 
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«  Giovanni  de  Procida  passa  à  Constantinople,  et  il  7  fitconnoi- 
n  tre  fc  Tempereur  des  Grecs  Paléologne  rarmement  fonnìdaMe 
t»  qui  se  pféparott  contre  Ini.  «  8i$m,  Hist,  det  Rép.  ItaL  T.  Ili, 
chap.  XXII. 

Pao.  437.  Coirarmi  sue  l'Aragonese  ingombra 

D'Africa  i  lidi. 

Benché  fosse  mancato  di  vita  il  pontefice  Niccolò  III ,  sul  quale 
più  che  sopra  altri  fondava  il  re  Pietro  le  sue  speranze,  pure  cotanto 
fu  animato  e  confortato  da  Giovanni  da  Procida,  e  dai  segreti  im- 
pulsi dei  Siciliani,  che  diede  le  vele  al  vento ,  e  passò  in  Africa 
verso  la  città  di  Bona,  cominciando  quivi  la  guerra  contro  i  Mori 
colla  presa  d'Ancella,  per  aspettare  se  i  Siciliani,  dicendo  da  do- 
vero,  si  rivoltassero,  e  ciò  non  succedendo,  per  tornarsene  quieta- 
mente a  casa.  Muratori^  Annali  d'TkUia,  Tom.  VII. 

Pao.  ivi  I  monti  ascesi 

Asilo  a  libertade. 


tt  Les  Francois  habitoient  les  villes  et  les  còtes  ;  mais  ils  osoient 
»  rarement  pénétrer  dans  les  montagnes  de  rintérieur  de  l'ile,  où 
«  les  seigneurs  comme  leurs  paysans  avoient  conserve  tonte  Icur  in- 
«  dépendance.  f*Si$mondi,  Histdes  Bépub.  ItaL  Tom.  III,  cbap.  XXIL 

Pag.  438.  Stolto  io  mi  finsi. 

Baccontano  i  Siciliani  che  per  questa  gallica  uccisione  Giovanni 
da  Procida  si  finse  pazzo.  Mugnot,  Ragguagli  istorici  del  Vespro 
Siciliano.  —  Nota  questo  istorico  che  ciò  è  stimato  da  tutti  per  fa- 
voloso: ho  creduto  che  in  ima  tragedia  potesse  ammettersi  questa 
tradizione  popolare  ;  e  senza  farmi  giudice  della  probabilità  di  questo 
&tto,  io  son  d'avviso  che  la  critica  erri  non  di  rado,  volendo  giudi- 
care delle  cose  passate  colle  norme  del  presente. 

Pag.  439.  Fui  di  Manfredi  amico. 

É  noto  qual  fosse  l'intendimento  di  Federigo,  del  suo  figlio  Man- 
tedi,  e  dei  Ghibellini  loro  partigiani:  e  chiunque  mi   accusasse   di 
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mettere  iimaiusi  idee  politiche  moderne^  &  pregato  dì  leggero  le  belle 
considerazioni  che  il  Grravina  nella  sua  Bagione  poetica  ha  &tte 
sa  i  Guelfi  e  i  Ghibellini,  in  occasione  di  parlare  di  Dante. 

Pag.  439.  Io  tento 

Che  sia  Terede  di  si  gran  disegno 
Di  Costanza  il  marito. 


Pietro  d'Aragona  era  marito  di  Costanza,  figlia  di  Manfiredi,  e 
dopo  la  morte  di  Corradino  a  Ini  toccava  legittimamente  la  Sicilia 
e  ogni  altro  regno  da  Carlo  occupato. 

Pag.  ivi  In  Aragona 

Il  rege  ed  i  magnati  han  dritti  uguali. 

Vedi  il  Surrita  negli  Annali  della  Corona  d'Aragona^  e  Bobertton 
nel  Tomo  III  dell7«torta  di  Carlo  V. 

Pag.  440.  Il  tuo  ritorno 

Palmiero  e  Alimo  udranno. 

tt  Partito  Giovanni  di  Grecia,  pervenne  in  Cicilia,  vestito  da  frate 
»  minore  per  andare  più  occulto,  e  favellò  con  Palmiero  abate,  con 
»  Alaimo  da  Lentini,  con  Gualtiero  da  Caltagirona,  e  cpn  altri  po- 
»  tenti  baroni  dell'Isola,  suoi  vecchi  amici  ec.  n  Capeeelatro,  Storia 
di  Napoli,  Tom.  IV,  Pisa  1821. 

ATTO  TERZO. 

SCENA  I. 

Pag.  445.  E  tu  credesti 

Che  odio  a  Manfredi,  o  del  Roman  Pastore 
La  sacra  voce  li  spingesse  all'armi? 

Queste  parole^  poste  sulla  bocca  di  Giovanni  da  Procid»,  oon 
avrebbero  bisogno  d'esser  giustificate,  essendo  certo  cb'egli  slxnnva 
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olire  ogni  dire  i  Francesi»  rei  di  mille  eccessi  Terso  gl'infeliei  Sici- 
liani, e  che  le  sne  parole  possono  ferire  soltanto  i  Francesi  de'suoi 
tempL  Nondimeno  TAutore,  per  manifestare  ch*egli  si  &  attenuto  fe- 
delmente all'istoria,  riporta  qui  le  parole  del  celebre  Sismondi,  il 
quale  intomo  aUa  natura  di  quei  Francesi  cke  seguitarono  Carlo 
d'Angiò  dice  con  isterica  imparzialità  quelle  cose  che  a  Giovanni 
da  Precida  qui  detta  il  dolore  di  una  grave  offesa,  u  Robert,  comte 
ti  de  Fiandre  et  gendre  de  Charles,  avoit  conduit,  dès  le  raob  de 
T  juillet  1261,  une  armée  nombreuse  de  croisés  fran90Ì8,  pour  com- 
fi  battre  Manfred,  que  ces  Francois  ne  connaissoient  pas,  et  défendre 
f  Téglise,  à  laqueUe  ils  étoient  indifférens.  De  teb  gens ,  sous  le 
yt  nom  de  la  religion,  ne  font  que  satisfaire  cette  activité  inquiète 
«  qui  les  porte  sans  cesse  à  tout  entreprendre,  sans  jamais  attacher 
if  leur  coeur  à  la  cause  qu'ils  paroissent  servir.  Ils  trouvent  leur 
»  jouissance  dans  les  moyens  et  non  dans  la  fin  de  chaquechose; 
r  leur  courage  est  aiguisé,  non  par  une  passion  assez  noble  pour 
»  motiver  de  grands  sacrifices,  mais  par  un  sentiment  secret  de  leur 
n  nullité,  par  un  mépris  cache  pour  eux-mémes,  qu'ils  allient  avec 
*  le  désir  de  faire  illusion  aux  autres.  Impatiens  de  laisser  quelques 
rt  traces  d*une  existence  qui  en  soi-méme  ne  vaut  pas  la  peine  d'é- 
r  tre  comptée,  ils  s'arment  avec  indifférence  pour  et  contre  la  reli- 
n  gion,  pour  et  contre  la  liberté,  croyant  toujours,  au  prix  du  dan- 
^  ger  et  de  leur  sang,  pouvoir  sortir  de  cette  nullité  dont  le  sentiment 
r  intime  les  tourmente,  et  ne  sachantpas  que  ce  n'est  point  le  mé- 
r>  prìs  de  la  vie,  mais  l'amour  d'une  noble  cause  quiélèvel'homme; 
^  que  pour  rendre  un  eulte  aux  idées  généreuses,  il  ne  faut  pas  faire 
n  en  sorte  que  les  plus  grands  sacrifices  deviennent  petits,  mais  sen- 
f^  tir  leur  grandeur,  et  les  faire  encore  cependant;  quecelui  qui  mè- 
li prise  son  existence  ne  fait  qu'indiquer  aux  autres  le  mépris  qu'elle 
y  ménte  en  effet,  et  que  celui  qui  cherche  les  sufirages  d'autrui, 
^  sans  avoir  l'estime  do  soi-méme,  trouvera  peut-étre  des  satisfac- 
yf  tions  de  vanite,  jamais  la  gioire,  n 

SCENA   IL 


Pag.  447.  Sai  che  largo  di  terre  e  di  vassalli 

Mi  fu  l'Aragonese. 

tt  Le  roi  Pierre  d'Aragon,  pour   dédommager   Giovanni   de   Pro- 
9»  cida  de  ce  qu'il  avoit  perdu  (tous  ses  biens  étant  confisqués),  Ta- 

NiccouNi:  Tragedie.  70 
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n  voit  créé  Baron  da  Eoyaume  de  Valence,  Seignetir  du  LaxeD, 
it  Benizzano  et  Palma....  et  comme  Pierre  et  Costance  n'hésìtoient  à 
o  entreprendre  la  guerre  de  Sicile  qae*  parco  qa*iÌ8  se  croyent  trop 
n  foibies  pour  attaquer  seula  un  roi  qui  passoit  alerà  poar  le  plus 
K  puissant  de  la  Chrétienté ,  Precida  vendtt  toue  ees  biens  afin  d'eo 
r>  employer  le  prìx  dans  ses  voyages,  ponr  susciter  des  ennemis  à 
«  Charles  d*axi  bout  à  Tantre  da  monde  alors  conno,  etc  n  SUmondij 
Hist  de»  Rép,  ItaL 

Pag.  447.  Carlo  allamore  istesso 

Tolse  la  libertà,  che  spose  ai  Franchi 
Dà  le  figlie  dei  vinti. 

Le  nozze  delle  nobili  e  ricche  donzelle  siciliane  non  poteano  arer 
luogo  senza  il  consenso  di  Carlo,  che  le  dava  in  moglie  ai  Francesi, 
0  differiva  il  tempo  del  loro  matrimonio  perchè  giangessero  a  quel- 
l'età in  cui  non  v*è  speranza  di  prole.  Cosi  i  loro  feadi  per  man- 
canza d*eredi  ritornavano  al  fisco.  Dart.  Neocastro^  ed  altri  èiorici 
siciliani. 

SCENA  IV. 


Pag.  451.  Al  tuo  germano 

La  fragil  salma  rispettò  la  morte. 

Questa  finzione  non  è  inverisimile,  come  ognun  sa  :  mi  piace  nul- 
ladimeno  di  avvertire  che  nel  1784  si  trovò  nel  Duomo  di  Palermo 
conservato  ottimamente  in  tutte  le  sue  parti,  e  ancor  negli  abiti,  il 
cadavere  di  Federigo  II,  della  casa  di  Svevia,  morto  nel  1250.  Vedi 
l'opera  intitolata  I  regali  sepolcri  di  Palermo  rieonoàciuti  e  illuitroH, 
Napoli  1784;  e  leggi  i  bellissimi  versi  del  Pindemonte  sulle  cata* 
corabe  di  Palermo  nel  Sermone  sui  Sepolcri  in  risposta  a  quello  d*Ugo 
Foscolo. 

SCENA  V. 

Pao.  456.  Signor,  deh  taci  !  A  lui  sul  destro  lato 

Pendon  le  piume  di  color  diverso; 
É  un  Guelfo. 
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I  Guelfi  in  ciò  bì  distinguevano  dai  Ghibellini,  che  portavano  a 
mano  deatra  le  piume  di  vaij  colori  e  gli  altri  ornamenti  da  testa. 
Arrivabene^  Secolo  di  Dante.  Udine  1827,  pag.  225. 

FkQ.  458.  Ma  deve 

Mostrargli  all'odio  di  Sicilia  oppressa 
Abbietta  a  un  tempo  ed  immortal  parola. 

11  Velly,  oome  fa  notato  dal  Sicnnondì,  narra  nella  sua  storia  di 
Francia,  che  i  Siciliani  riconoscevano  i  Francesi  alle  due  parole  ceci 
0  cieerù  A  loro  non  riesce  quasi  mai  di  pronunziare  il  e  italiano,  e 
la  difficoltà  del  proferirlo  si  fa  maggiore  nella  voce  sdrucciola  eieeri^ 
propria  del  dialetto  siciliano.  Questa  particolarità  è  cosi  Melmente 
custodita  dalle  tradizioni  popolari,  ehe  quando  avviene  in  Sicilia  che 
taluno  della  plebe  venga  a  rissa  con  un  Francese,  è  solito  sempre 
dirgli  :  Bada  che  non  ti  faccia  dir  ciceri  \  e  queste  parole  sono  pre- 
sagio di  sangue. 

ATTO  QUARTO. 

SCENA   IL 

Pag.  465.  Signor,  l'inganni,  che  nel  cor  discende 

L' infiammata  parola,  e  chiama  al  sangue 
L'ire  dei  forti. 

Non  sappiamo  dall'istoria  che  Alaimo  da  Lentini  fosse  poeta,  ma 
nella  sua  patria  forse  allora  esistevano  due  rimatori  valenti  per  quei 
rozzi  tempi,  Arrigo  l>esta  e  il  notare  Jacopo.  É  inoltre  fuor  d'  ogni 
dubbio  che  in  Messina  allora  viveva  il  giudice  e  poeta  Guido  delle 
Ck>lonne....  L'età  di  Federigo  e  dì  Manfredi  fu  quella  dei  poeti  chia- 
mati Siciliani,  perdiè,  come  Dante  lasciò  scritto  nel  libro  della  Vol- 
gare Eloquenza,  a  Coloro  ch'erano  di  alto  core,  e  di  grazie  dotati, 
ti  8Ì  sforzavano  di  aderirsi  alla  maestà  di  si  gran  prìncipe  ;  talché  in 
f)  quel  tempo  tutto  quello  che  gli  eccellenti  Italiani  componevano, 
n  nella  corte  di  si  gran  principe  prima  usciva.  £  perchè  il  loro  seggio 
•  reale  era  in  Sicilia,  è  avvenuto  che  tutto  quello  che  i  nostri  pre- 
rf  decesaorì  composero  in  volgare ,  si  chiamò  siciliano....  Siciliani 
91   sono,  per  consenso  di  molti ,  i  più  antichi  monumenti  che  ci  sian 
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n  rimasti  in  poesia  volgare,  n  Per  V  addotte  ragioni  iatorìehe  non 
dubitai  introdurre  nella  mia  Tragedia  i  poeti  siciliani,  che  accettis- 
simi a  Federigo,  di  cui  ci  rimangono  alcune  rime,  e  pure  a  Man- 
fredi, erano  avuti  in  odio  da  Carlo  d*  Angiò,  come  ne  fa  testimo- 
nianza il  Raumer ,  storico  vivente  e  celebratissimo  dell'  illustre  e 
sventurata  casa  di  Svevia  :  a  Carlo  odiava  i  poeti,  cantatori  e  musi- 
n  ci,  e  col  non  premiargli  giammai,  gli  tenea  lontani  da  sé  ;  Manfre- 
f»  di,  ben  da  lui  diverso,  usciva  la  notte  per  Burletta  cantando  stram- 
r>  botti  e  canzoni;  e  con  esso  ivano  due  musici  siciliani  ch'erano  gran 
n  romanzatori*  «  Cosi  di  quel  gentilissimo  fu  scritto  da  uno  stodco 
suo  contemporaneo.  Un  poeta  siciliano  nel  quinto  Atto,  del  quale  ho 
dovuto  sopprimere  gran  parte  per  non  ritardare  l'azione  che  siamo 
abituati  di  veder  precipitare  all'evento,  ricordava  con  dolore  i  tempi 
felici  di  Manfredi  in  questi  versi: 

Oh  Itote  notti,  is  cai  d'errar  gli  plieqaa 
Sa  qaosU  lidi,  e  la  canson  giolÌTa 
Sai  tao  labbro  sodò  I  V  aura  che  ddee 
Mornora  sulla  rosa,  a  non  la  piag^t 
La  bioDda  chioma  accarauar  godea, 
loDamorala  del  leggiadro  aspetto. 


Alaimo  additava  nell'indole  di  Carlo  la  ragione  del  suo  odio  verso 
i  poeti: 


A.Ì  dolci  affettf 
Chiuse  r  alma  costai,  che  mai  eoa  ebbe 
Intelletto  d'amore:  ed  aoa  cosa 
Son  gentilesia  e  poesia  ecc. 

Infatti  la  natura  dell'Angioino  fu  tale.  Era  chiuso  alle  impressioni 
della  gioventù  e  della  bellezza;  era  fedele  alla  sua  moglie  non  tanto 
per  ufficio  di  dovere,  quanto  perchè  nulla  sembrava  amabile  a  lui 
eh'  era  privo  d'  ogni  amabilità, 

Pao,  466.  Qui  venne 

(Mirabil  cosa  !)  di  ProTenza  un  giusto, 
il  buon  Guglielmo. 

it  Lea  habitans  de  Caltafimo ,  gouvemés  par  Guillaume  de  Per* 
T*  celets,  noble  ProvenQal ,  qui  seul  entro  les  Francois  n'afott  pas 
«  méconnu   Thumanité   et  la  justice ,  renvoyèrent  avec  honneor  de 
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f  Taatre  coté  da  Phare  cet  homme  vertueoz  et  toate  sa  famille.  f» 
Simondi,  T.  ITI,  chap.  XXII. 

Pag.  466.  Ornai  palese 

V'era  d'Augusta  il  fato. 

Quasi  tutti  i  particolari  del  macello  d*  Augusta  son  tolti  da  Saba 
Malaspina,  storico  guelfe),  e  quindi  parziale  agli  oppressori  della  Si- 
cilia. Vedi  Lib.  IV,  eap.  XVIII.  £  questa  strage  è  ricordata  a  prefe- 
renza degli  altri  delitti  commessi  dai  seguaci  di  Carlo,  poiché  dopo 
quella  di  Benevento  fu  la  più  atroce  di  tutte  7  sicché  il  Sismondi,  par- 
lando del  Vespro  Siciliano ,  non  dubitò  di  asserire:  •  De  terribles 
r  représaUles  du  massacro  de  Bénevent  et  de  colui  d' Auguste  fnrent 
f  exercées  sur  un  nombre  bien  moindre ,  il  est  vrai ,  de  Francois* 
•  etc.  1»  T.  Ili,  chap.  XXII. 

Pao.469.  Uso  e  pietà  la  plebe  e  i  grandi  aduna 

Presso  quel  tempio  che  dal  divo  Spirto 
Ha  nome. 

Il  Vespro  Siciliano  non  avvenne  a  Monreale,  come  scrisse  il  Si  ' 
smondi  ingannato  dal  Villani,  ma  bensì  presso  la  chiesa  di  S.  Spi- 
rito, lontana  da  Palermo  intomo  a  500  passi,  e  dove  ora  é  il  Campo- 
Santo.  Vedi  Bloéi,  Storia  di  Sicilia,  lib.  VTII.  I  Palermitani  erano 
in  quel  giorno,  che  fu  il  30  marao  del  1282,  martedì  di  Pasqua, 
sparsi  nei  prati ,  vi  coglieano  fiori ,  salutavano  con  liete  grida  il  ri- 
tomo della  Primavera,  quando  per  Fazione  d'  un  Francese  chiamato 
Drovetto  o  Droghetto ,  si  levarono  a  tumulto,  e  fecero  la  memora- 
bile vendetta. 

SCENA  Vili. 

Pao.  Quanto  scegliesti  approvo  ;  in  Pisa  avrai 

L'asil  che  brami. 

Pisa  era  città  ghibellina. 
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ATTO  QUINTO. 


SCENA  IV. 

Pag. 492.  Vidi  un  cammello  dal  Soldan  d'Egitto 

Mandato  in  dono  a  Federigo. 


«  a  Federigo  non  naucò  cosa  o  mostruosa  o  preziosa  che  si  tro- 
ll vasse  in  Levante ,  essendogli  state  portate  tutte  le  specie  d' ani- 
•  mali  che  infino  ai  tempi  degli  Imperatori  non  s'erano  viste  in  £a- 
n  ropa.  »  StimmontCf  Storia  di  Napoli^  Lib.  II.  Il  parlare  per  para^ 
bolo  e  proverbj  ,  che  si  tolgono  talvolta  da  similitudini  £&t(e  tra 
r  uomo  e  le  bestie ,  è  cosa  adattatissima  air  intelligenza  del  volgo, 
e  fìi  propria  del  secolo  in  cui  avvenne  il  Vespro  Siciliano,  come  pnò 
vedersi  da  Ricordano  Malaspina  neUa  diceria  tenuta  da  Farinata 
degli  Uberti  nella  Dieta  d*  Empoli 

Pag.  493.  Amici,  è  colpa 

Il  ricordar  Manfredi;  aver  T immago 
Di  Corradino. 


Di  questa  proibizione  fanno  testimonianza  S.  Antonino  e  Leonardo 
Aretino. 


Pag.  ivi    Non  giacque  a  terra,  com'  è  suo  costume. 

«  Chaoun  de  ces  animauz  est  chargé  aelon  sa  force:  il  la  sent  si 
n  bien,  que  quand  on  lui  donne  une  charge  trop  forte,  il  reste  cens- 
ii tamment  conche  jusqu*à  ce  qu'on  Tait  allégé.  »  Nouveau  Dietion- 
mire  d'Hi$toire  fiaUirelU.  T.  VI,  Paris  1816. 

Pag.  494.  Voi  non  allegra 

Il  suo  vivace  umor,  che  solo  ai  Franchi 
S'apron  quei  vasi  in  cui  Than  chiuso. 
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H  Non  est  sub  silentio  contegenda  nefanda  malignitas  pincema- 
f  rum,  qui  solo  praeteztu  unius  vegetis,  qua9  spatio  magni  temporis 
r  poterat  usqne  ad  nasum  insatiabiles  satiare  voragines,  omnes  ci- 
r  ves,  et  cauponarìos  affligebant ,  vinum  universum  cauponarum  si- 
r  gillantes  sub  certa  poena,  insuper  inbibentes  eisdem  ne  praedictas 
r  vegetes  tangere  quomodolibet  attentarent,  quas  prò  praefatis  eorum 
*  dominb  volebant  penitus  conservarì.  »  Lettera  dei  PcUermikmi  al 
Pontefice  Martino  nel  1282,  dalla  Cron.  MS.  della  cbiesa  d'Agrigento. 
Ved.  Ducange  alla  parola  Ve^e^,  e  Mugnoz,  che  la  riporta  per  Tin- 
tiero  ne'  suoi  Ragguagli  del  Vespro  Siciliano. 

SCENA  V. 


Pag.  495.  Contro  i  Greci  innocenti  all'aure  ondeggia 

Di  Carlo,  avvezzo  a  profanar  la  Croce, 
Il  vessillo  crudele. 


«  Jam  contra  amicos  nostros  Danaos ,  videlicet  Bomanias ,  contra 
r  quos  latronis  crucem  assumpsit,  sub  cuius  specie  consuevit  effun- 
r  dere  sanguinem  innocentcm,  Siciliae  populum  conatur  eruere  in  de- 
r  solationem.  a  Barth.  de  Neocastro,  Higtoria  Sicula,  cap.  12. 


LODOVICO    SFORZA. 


Troppo  fallò  chi  le  spelonche  apene, 
Che  già  molt'  anni  erano  state  chiuse  ; 
Onde  il  fetore  e  l'ingordigia  emerse, 
Ch*  ad  ammorbare  Italia  si  diffuse. 
Il  bel  vivere  allora  si  sommerse; 
£  la  quiete  in  tal  modo  s' escluse^ 
Ch'in  guerre,  in  povertà  sempre  e  in  affiwni 
È  dopo  stata ,  ed  è  per  star  molt'  anni. 

Ariosto,  Ori.  Fur.^  xzxrv,  2. 


NicCOUNi:  Tragedie.  71 


AVVISO 


(A  questa  tragedia,  pubblicata  nel  1833,  l'Autore 
volle  poi  neir  edizione  del  1844  premetter  solo  le 
parole  seguenti:) 

Crediamo  inutile  di  esporre  l'argomento  di  questa 
Tragedia,  perchè  fondandosi  essa  sui  fatti  storici 
riportati  nelle  Note,  è  di  queste,  a  ben  compren- 
derla, indispensabile  la  lettura.  Onde  si  verrà  in 
chiaro  che  qui  non  si  cercarono  allusioni  ai  tempi 
presenti,  ma  venne  nella  maggior  parte  fedelmente 
seguito  quanto  si  raccontò  dal  Guicciardini,  e  per 
altri  solenni  storici:  U  piano  stesso  del  Dramma  si 
tenne  conforme  alla  natura  cupa  e  avviluppata  del 
secolo  XVI  e  di  Lodovico  il  Moro,  personaggio  del 
quale  fu  proprio  ingegnarsi  di  parere,  con  inven- 
zioni non  pensate  da  altri,  superior  di  senno  a  cia- 


scuno.^ 


I  GuicciABDiHi)  Storia,  Lib.  I. 


LODOVICO  SFORZA, 


TRAGEDIA. 


PERSONAGGI. 


LODOVICO  SFORZA,  detto  il  Moro. 

BEATRICE  D*  ESTE,  sua  moglie. 

BELGIOJOSO     I 

_ .     _  >    consiglieri  del  Moro. 

CALCO  I 

GIO.  GALEAZZO  SFORZA,  rdpote  del  Moro. 

ISABELLA  D' ARAGONA,  moglie  di  Galeazzo. 

AGNESE,  sua  confidente. 

CARLO  Vin,  re  di  Francia. 

GRAVILLE,  capitano  e  consigliere  di  Carlo  VIU. 

CORRADO  BISIGNANO,  ende  Napoletano. 

Un  Cavaliere  del  Moro. 

Ancelle  d'Isabella. 

Soldati  Francesi. 

Soldati  Sforzeschi. 

Popolo. 


Luogo  della  sceda  —  il  castello  di  Pavia. 
Tempo  —  15  ottobre  1194. 


ATTO  PRIMO. 


SCENA  L 

ISABELLA  con  le  me  Ancblle, /ra  1$  quali  AGNESE 

$ua  confidente. 


ISABELLA 

Tacitamente  Y  agii  pie  movete  » 

E  lievi  Torme  sulla  terra  imprima, 

Ohò  r  egre  membra  al  signor  mìo  ristora 

Nelle  stanze  vicine  un  dolce  sonno. 

Rado  consente  all'infelice  il  cielo 

Quest'  oblio  della  vita  ;  e  come  ei  fosse 

Àdulator  di  corte,  a  prence  oppresso 

Accostarsi  paventa.  0  fide  amiche. 

Di  tutto  abbiam  disagio.  —  Oh  ciel  I  tu  m'offii 

Serico  drappo  di  tua  man  trapunto; 

Un  ricco  dono  ò  pei  felici.  Agnese, 

Deh  !  perchò  1*  arme  aragonese  espressa 

V*hai  con  tanto  artificio?  un  dì  splendea 

Del  padre  mio  sulle  famose  insegne, 

Che  le  soleva  dispiegar  coir  ali 

La  vittoria  seguace:  ora  la  fuga 

Le  confonde,  le  cela,  e  poi  nel  fango 

Calcherà  le  sue  glorie  un  piò  ribelle. 

AONS8B 

Scusa  Terrore  involontario. 

ViQGOhoai  Tragedie.  72 
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I8ABSLLA 

Ah!  certo 
AI  mio  dolor  pensavi  allor  che  nacque 
Sotto  rindustre  man  l'opra  gentile, 
E  agli  occhi  miei  la  destinasti.  Amica, 
Qui  cadran  le  mie  lacrime.  —  Cessate  ^ 
Dall'  usate  fatiche  ;  ove  del  parco 
Copron  le  piante  r  aborrite  mura 
Della  nostra  prigione  ite  a  diporto: 
Per  brevi  istanti  almen....  *.  Se  questa  io  cingo 
Nera  gramaglia,  che  il  mio  duolo  attesta 
Per  la  morte  dell'avo,  il  gran  Fernando 
Già  di  Napoli  re ,  pietosa  amica , 
A  te  lo  debbo:  ne  consente  appena 
Tanto  che  basti  a  sostener  la  vita 
L' usurpator  crudele  e  mi  negava 
Questi  ornamenti  del  dolor.  Tu  d'alto 
Sangue  sei  nata,  fra  delizie  ed  agi 
Mollemente  cresciuta,  e  al  fianco  mio 
Non  t' increbbe  vegliar:  gelida  e^ stanca 
Dall'ingrato  lavor  di  pianto  asperso 
Jja  mi£(' deslira  cadeva;  e  tu  soccorso 
Mi  prestavi  in  quell'  opra,*'  e  dell'  inverno 
Le  spaziose  notti,  e  il  mio  clolore 
IngaAii^Vf'éol  cknto..::  Ite,  Vi  prego  ^ 
E  se  'queste  parola  à  me  conviene 
Nella  bkssepa  della  mia  fortuna. 
Io  vel  comando.  —  Qui  rimani,  Agnese. 


1  Volgeodoii  ftUe  aM«U«» 

3  Rifolg«iMloti  di  «novo  ftUe  aoe«U». 
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SCENA  n. 


ISABELLA,  AGNESE. 

AQNXSB 

Il  sol  già  splende,  e  mai  non  ebbe  autunno 
Aure  così  benigne.  A  che  non  lasci 
Queste  odiose  mura,  e  ti  ricrei 
Di  questo  ciel  ? 

ISABELLA 

Più  che  non  suole  è  mite , 
Perchè  sorride  ai  Franchi...  Il  mio  consorte 
Potria  destarsi,  e  ricercarmi.  Agnese, 
Dalla  lieta  beltà  della  natura 
Non  vien  gioia  agli  oppressi,  e  fosco  il  sole 
Si  fa  negli  occhi,  se  il  dolor  li  bagna: 
Or  delle  piante  le  materne  braccia 
Lascia  ogni  foglia  inaridita,  ed  una 
Che  cadesse  ai  miei  pie  squallida  e  muta , 
Mi  direbbe  nel  cor:  —  l'egro  consorte 
Cadrà  così. 

AGNESE 

Più  che  non  pensi  è  grande 
Dei  primi  anni  il  poter:  tenera  pianta 
n  suo  languido  capo  al  suol  declina. 
Quasi  cader  dovesse,  e  poi  risolse 
Per  quella  forza  che  la  spinge  al  cielo. 
Spera. 

ISABBLLA 

S'io  spero  I...  Oh  con  qual  gioia  io  ioiio 
Allor  oh'  ei  dorme,  colorirgli  il  Yolto 
Di  giovinezza  la  purpurea  luce, 
E  tutta  mi  abbaiidono  alla  speranza  I 
Poi  mi  riprendo  di  sì  dolce  errore, 
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Che  so  qual  morbo  lo  minaccia,  e  come 

In  un  sorriso  ei  può  finir  la  vita, 

E  vicino  al  morir  farsi  più  bello. 

Allor  tremando  a  lui  m'accosto,  e  pendo 

Su  quel  capo  diletto  a  farmi  certa 

S'egli  respira  ancora;  e  al  suo  congiungo 

n  mio  pallido  labbro;  e  se  vi  cade 

Quel  sudor  freddo  che  gli  bagna  il  volto, 

Farmi  il  gel  della  morte,  e  mando  un  grido. 

n  misero  si  desta,  e  mi  sorride 

Mestamente,  e  mi  dice:  —  a  che  mi  svegli?  — 

Ma  sdegnarsi  non  sa:  tosto  al  mio  collo 

Corre  colle  sue  braccia,  e  lungamente 

Il  caro  egro  vi  pende,  e  s'abbandona 

Su  questo  seno,  e  piange;  io  tento  invano 

Di  frenar  le  mie  lagrime,  di  sciormi 

Dai  lunghi  amplessi,  dove  corre  il  pianto. 

AaNESB 

Deh  !  non  ceda  al  poter  della  sventura 
n  tuo  spirto  virile  ,  ed  apri  il  petto 
Alle  speranze  di'  miglior  fortuna  : 
Della  tua  prole  ti  sovvenga. 

f  ISABELLA 

Agnese , 
Che  ricordi  a  una  madre  !  In  forza  altrui 
Son  pur  col  figlio,  e  pei  suoi  giorni  io  «tremo 
In  splendida  prigione.  E  dove  asilo 
Trovar  potrei,  quando  un  pietoso  inganno 
Le  ferree  porte  del  Castel  superbo 
Aprir  potesse  all'  innocenza  oppressa  ? 
Di  tumulti,  d'inganni  e  di  perigli 
Piena  è  la  reggia  di  mio  padre;  e  sai 
Come  presso  il  Vesevo  ò  al  par  del  suolo 
Instabile  la  fede,  e  son  avvezzi 
Più  la  foga  agitar  che  la  difesa 
Oli  sleali  baroni ,  in  cui  rinasce 
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Il  desiderio  del  dominio  antico. 
Questa  infelice  Italia,  a  cui  natura 
Par  che  sia  la  discordia,  e  corre  solo 
A'proprj  danni  in  un  voler  comune, 
Non  virtù,  non  potenza ,  non  consiglio 
Saprà  ai  barbari  opporre;  ed  i  suoi  lun^ 
Avvolgimenti  di  perfidia  accorta, 
Ch'ella  senno  chiamò,  vani  saranno 
Contro  al  furor  di  Carlo;  ed  altre  pugne 
Vedrà  che  quelle  onde  più  vii  divenne, 
Ove  sappia  al  terror  dell'  armi  franche 
Avvezzar  le  pupille ,  e  i  suoi  guerrieri 
Vinti  non  sian  pria  che  veduti. 

AGNESE 

In  Asti 
Egro  ancor  langue  il  tuo  fatai  nemico , 
Carlo  re  della  Francia  ;  e  quel  d'  armati 
Ruinoso  barbarico  torrente 
Che  a  un  cenno  suo  precipitò  dall'  Alpi^ 
Or  d'esse  ai  piedi  inaridir  potrebbe. 
Talora  Iddio  pietoso  i  suoi  flagelli 
Solo  in  mostrar  s'  appaga,  e  poi  li  frange. 

ISABELLA 

Io  qui  morto  non  veggo  onde  si  pieghi 
Nei  suoi  decreti  la  giustizia  etema  : 
Ohe  Italia  è  vuota  di  virtudi,  e  solo 
Sulla  lance  di  Dio  stanno  i  delitti.  ' 
Ritrovami  fra  l'Alpi  e  fra  Pirone, 
Ove  giammai  non  si  contenne,  e  freme, 
Qual  fosse  chiusa  da  prigione  angusta, 
Questa  gente  di  Francia,  uom  più  crudele 
Di  Lodovico  il  Moro?  Ah!  noi  peggiori 
Siam  de'nostri  nemici. 

AQMESB 

E  non  t'affida 
n  valor  del  magnanimo  fratello? 
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I6ABBLLA 

All'armi  sue  nocque  T  indugio.  Il  Moro 
Coll'industria  fatai  de'saoi  consigli 
I  nemici  ha  schernito.  Italia  è  scossa 
Da'vani  sogni  delle  sue  speranze, 
E  vede  sopra  la  cervice  imbelle 
Starsi  il  fefro  di  Carlo. 

Ancor  non  regna 
n  tuo  gran  padre  Alfonso  ?  è  forse  estinta 
La  gloria  d'Ai^ona?  In  ogni  parte 
Vive  la  fama  del  terrore  antico. 

ISABELLA 

Più  q[uei  non  è,  che,  vincitor  o  vinto, 
La  mancf  ognor  tenne  sul  ferro,  ed  ebbe 
Avidità  di  gloria  e  di  perigli, 
E,  siccome  lion  quando  si  desta, 
Più  tremendo  sorgea  da'suoi  riposi, 
Sicché  abbracciò  di  tutta  Italia  il  regno. 
Nella  fiducia  d'un  pensier  superbo. 

AGNESE 

Chi  Tha  mutato? 

ISABELLA 

Una  potenza  arcana 
Che  della  colpa  è  figlia....  A  tutti  ignoto 
Sia  quanto  svelo  a,  te. 

AGHESE 

Depor  non  puoi 
In  più  fedele  orecchio  il  tuo  segreto. 

ISABELLA 

Una  tremenda  vision.... 

AQHESB 

Che  parli? 
Tanto  obliò  so  stesso....  Eppur,  perdona. 
Poco  del  cielo.... 
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I8ABSLUA 

Ahi  non  è  dato,  Agnese, 
Scoiar  dal  petto  Iddio.  Chi  non  lo  vede 
Nel  gran  tempio  del  mondo,  e  vuol  che  a  tutti 
Muta  divenga  l'armonia  dei  cieli, 
Nei  rimorsi  lo  sente,  e  si  fa  vile 
All'aspetto  primier  della  sventura. 
Già  spregiò  l'are  Alfonso,  ed  ora  ei  crede 
Che  venne  a  lui  dal  doloroso  abisso 
L'ombra  del  padre,  e  tra  le  fiamme  eterne 
Al  figlio  suo  gridò:  —  Rioorda,  e  trema. 

AGNESE 

Ma  tu,  saggia  qual  sei,  dai  fede  a  questo 
Torbido  sogno  del  terror  paterno  ? 

ISABBLIiA 

10  che  dirti  non  so:  lo  c^ede  il  core. 
La  ragion  lo-  combatte;  e  son  gli  spettri 
Tra  quelle  fole  onde  il  mortale  ignaro,    • 
Mentre  sorride,  impallidisce.  —  Oppresso 
n  padre  mio  dalle  paure  eterne. 

Che  son  tiranne  deUa  mente  imbelle,  * 
Scompagnarsi  potrìa  da'  suoi  rimorsi 
Come  dall'ombra  del  suo  oorpo;  ei  teme 

11  sole  testimon  de'suoi  delitti, 

E  la  notte,  che  reca  al  suo  cospetto 
Fernando  e  l'ombre  dei  Baroni  uccisi. 
Gli  riconosce  tutti;  e  mentre  a  nome 
Nel  suo  terror  gli  chiama,  aride,  immote, 
Quasi  gU  sien  presenti,  in  lor  converte 
Orribilmente  le  pupille,  e  scosso 
Quel  sogno  o  quel  delirio,  egli  s'affaccia 
Al  palagio  regal;  crede  la  plebe 
Concitata  a  tumulto  apparecchiargli 
Un  supplizio  crudele,  e  che  gli  gridi; 
—  Muori,  tiranno,  muori!  —  e  in  mezzo  ai  gridi, 
Delle  galliche  trombe  il  suono  ascolta. 
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AUor,  seguito  da  quei  pochi  amici 
Che  scopre  ai  re  sol  la  sventura,  ei  corre 
Al  vicino  castello,  e  ad  ogni  strepito 
Pauroso  si  volge,  e  non  si  crede 
Nemmen  colà  sicuro,  e  al  mar  discende 
Che  dintorno  lo  cinge;  e  mentre  aspetta 
La  nave  su  cui  fugga,  egli  sul  lido 
Immobile  rimane,  e  volto  all'onde, 
Inorridisce  della  sua  figura; 
E  gli  sembra  colà  dove  si  specchia. 
Farsi  sanguigno  e  procelloso  il  flutto; 
Innalza  al  ciel  gli  sguardi,  e  vede  il  cielo 
Ricoprirsi  di  nubi,  e  fra  le  nubi 
Il  fulmin  vede  nella  man  di  Dio.  — 
Genitor  sventurato,  egli  paventa 
Gli  uomini,  gli  elementi,  il  ciel,  so  stesso!... — 
Ma  r  infermo  consorte  a  lenti  passi 
Verso  di  noi  s'inoltra:  egre  ha  le  membra, 
•  Ma  r animò  tranquillo:  è  sol  tremendo 
Dei  rimorsi  il  dolor.  * 

SCENA  III. 

GIOVAK  GALEAZZO,  ISA&SLLA. 

ISABELLA 

Sposo. 

GIOVAIUKI 

Amor  mio! 
Se  'da  labbro  mortelle  uscì  parola 
Più  soave  di  queirta,  a  me  la  insegna, 
Ond'io  ti  chiami  con  quel  nome. 

ISABELLA 

Ah  vienil 
Sostegno  io  ti  sarò. 

I  A|n6M  ptrtt. 
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OIOVAHNX 

Ma  dai  riposi 
D*  un  letto  testìmon  delle  mie  ^pene 
Mi  sollevava  un'altra  manol  É  bello 
Per  me  quel  giorno  in  cui  mi  desto,  e  miro 
La  luce  e  te»  poi  del  mio  figlio  il  volto 
Segnato  dall'  immagine  materna. 
Fida  Isabella ,  io  troppo  chiedo  :  ali*  egro 
Che  la  sua  vita  sente  venir  meno. 
Secolo  di  dolor  sembra  un  istante 
Se  lo  divide  dai  più  cari  oggetti  ; 
Lasciargli  dee  per  sempre....  Ah  !  della  via 
Ove  corse  piangendo,  al  tuo  consorte 
Pòco  rimane  omai.  Brevi  saranno 
Le  tue  cure  amorose:  io  questi  fiori 
Colgo  sull'orlo  del  sepolcro. 

ISABBLIiA 

Appena 
Compisti  il  quinto  lustro,  e  nell'aanva 
De' tuoi  giorni  innocenti,  agli  occhi  miei 
Ti  celerà  la  morte?  Havvi,  lo  credi, 
Nella  natura  una  virtù  nascosa, 
Onde  al  primo  vigor  si  riconduce 
L'età  piena  di  vita  e  di  speranze. 

OIOVANMI 

Mal  t' infingi.  Isabella.  E  vuoi  eh'  io  speri  ? 

Quando  l' egro  consorte  ai  suoi  riposi 

Accompagni,  benigna,  e  sei  tu  sola 

Fido  sostegno  delle  membra  inferme, 

E  questo  capo  languido  declina 

Sull'amoroso  petto,  io  nob  m'aocorgo 

Che  tu,  cessando  dalla  pia  fatica. 

Ai  pie  seduta  dell'infàusto  letto, 

Le  meste  luci  sospirando  abbassi, 

Perch'id  non  vegga  il  pianto?  E  àllor  che  vegli 

Sull'  incerto  mio  sonno^  e  li  rischiara 
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D*  una  povera  face  il  mesto  lume. 

Che  della  vita  ha  breve  pugna,  e  manca, 

E  ricorda  all'infermo  il  suo  destino. 

Tacitamente  struggerti  nel  pianto, 

Fida  consorte,  io  ti  mirai  più  volte 

Mentre  pensi  ch'io  dorma,  e  asciughi  il  volto 

Con  pronte  mani  all'appressar  del  figlio. 

Perchè,  quando  ti  bacia,  ei  non  s'aoooi^ 

Che  la  madre  piangea.  Neil'  aer  dolce 

Che  nascendo  spirasti,  ove  risplende 

Un  ciel  che  è  bello  come  il  tuo  sorriso. 

Dolcissima  Isabella,  avrei  potuto 

Trovar  salute  e  pace...  Ah!  tu  sospiri? 

Tu  sospiri  la  patria? 

ISABELLA 

Oh,  chi  vi  nacque. 
Sotto  qual  cielo  non  sentì  Tesiglio? 
Ma  tu  mi  fai  caro  ogni  loco,  e  questo 
Orror  fastoso  di  reg^d  prigione. 
Piango  il  padre,  i  fratelli,  e  V  imminente 
Fato  della  mia  patria:  andrà  si  bella 
Parte  d'Italia  in  servitù  straniera! 

OIOVAVHI 

to  già  presa  la  miro,  e  vinta  e  schiava. 
Nell'avo  tuo  fa  grande  il  senno,  e  molto 
Apprese  il  re  dalle  sventure:  ei  volle, 
Per  tórre  al  Moro  ogni  cagion  di  guerra, 
Trarne  di  qui  nella  sua  reggia:  avrei 
Ceduti  all'empio  i  miei  diritti,  e  bello 
Era  più  d'ogni  trono  il  gran  rifiuto 
Che  salvava  l'Italia  :  il  pio  disuso 
La  sua  morte  interruppe.  Oh  me  felice. 
Se  nella  tua  città  !..  veduto  avrasti 
Nel  diletto  sembiante,  ond'io  tì  piacqui. 
Tornar  le  rose  dell'età  primiera  I 
Oh  riposati  dì,  gioie  sincere. 
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Sempre  negate  a  chi  sta  presso  al  trono  I 
Io,  felice  e  privato,  alfin  v'avrei 
Conosciute  una  volta  ;  e  per  me  stata 
Non  sarebbe  la  vita  altro  che  amore, 
Nel  giardin  dell'Italia  e  nelle  rive 
Su  cui  viene  a  spirar  l'onda  placata. 
Udii  che  là  senza  remore  alcuno, 
Lungi  dalla  città,  quasi  non  visto. 
Nel  mar  discende  il  tuo  gentil  Sebeto, 
Poiché  i  fiori  avvivò,  poiché  trascorse 
I  lieti  campi  con  error  diverso. 
Non  altrimenti  placida,  tranquilla, 
Sanasi  Fonda  de'miei  dì  perduta 
Nel  mar  d'eternità:  ma  questo  sogno, 
Come  quelli  che  l'egro  a  sé  figura, 
Svanì  per  sempre,  e  qui  morire  io  deggio. 
Solo  un  languido  raggio,  che  si  frange 
In  mezzo  ai  ferri  della  mia  prigione. 
Risplenderà  del  moribondo  volto 
Sull'ultimo  pallor,  che  il  mio  nemico 
Contemplerà  dicendo  :  —  alfine  io  regno. 

ISABELLA 

E  a  luì  ceduta,  o  mio  diletto,  avresti 
Ogni  ragion  sul  trono  ?  Ah  I  l'avo  imita. 
Nò  vii  parola  io  dal  tuo  labbro    ascolti,* 
Onde  il  tiranno  esulti. 


oiovAimi 


Invan  spronasti 
Con  gli  animosi  detti  il  tuo  gran  padre 
A  £Btr  vendetta  dell'ingiusta  (^esa, 
E  a  rendermi  lo  scettro.  Il  sai  :  rispose 
A  solenne  messaggio  il  Moro  astuto 
Con  parole  magnifiche  ed  incerte  ; 
Poi  si  muniva  con  le  forze  altrui. 
Belle  sue  diffidando  ;  e  ilallb  aperte 
Alpi  fra  noi  chiamò  Tarmi  straniere. 
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Ma  Carlo  è  tuo  cugino:  il  oomun  sangàe, 
La  pietà  de'  tuoi  mali... 

GIOVANNI 

Ah  I  ch'io  non  posso 
Speme  alcuna  nutrir.  La  vita  ò  un  sogno 
Di  cui  molto  s'oblia  :  resta  alla  mente, 
Tenersi  ancora,  ogni  memoria  acerba 
Che  vi  scrisse  il  dolor.  —  Tu  mio  sarai  — 
Parve  dir  la  sventura  allor  ch'io  nacqui* 
Sai  che  fosti  dal  padre  a  me  promessa 
Pria  ch'io  compissi  un  lustro,  e  fa  la  prima 
Voce  che  m'insegnava  il  tuo  bel  nome, 
E  sul  tenero  labbro  errò  sovente 
Distinta  appena  la  gentil  parola; 
A  ripeterla  apprese,  e  con  un  riso 
Gli  occhi  del  pargoletto  eran  rivolti 
Nell'immagine  tua:  ma  il  giorno  stesso 
Che  il  padre  annunzia  all'adunate  genti 
Le  regie  nozze  e  il  successor  del  trono, 
Tremò  la  terra  sotto  a'piedi  incerti. 
Quasi  negasse  sostenerci;  ed  io 
Pancini  m'assisi  in  sanguinoso  trono 
Ohe  croììb  fra  le  insidie  e  fra  i  tumulti 
Dell'empio  zio,  che  mi  sostenne  invano 
L'accorgimento  di  fedel  ministro: 
Ahi!  di  quel  giusto  l'innocente  sangue 
Bagnò  le  mura  del  fatai  castello 
Oh  or  m'ò  prigione...  Incauta  madre! 

ISABELLA 

Avrei 
Io  regnato  altrimenti  :  a  te  son  scusa 
Oli  anni  inesperti.  Troppo  il  Moro  è  iiqfk). 
Perchè  accerto  io  lo  stimi  :  altero  e  vano. 
Fama  ei  vuol  di  prddenza  :  e  delki  sortei 
Figlio  insolente,  dalla  madre  apprese 
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A  non  sentir  vergogoa:  e  sa  Tiniquo 
Che  fede  ottien  dalla  stoltezza  umana, 
Ripetuta  sovente,  ogni  menzogna. 

Ma  dar  non  puoi  fede  ai  suoi  detti,  e  taoe 
Ciò  ch'ei  prepara:  antiveder  si  ponno 
L'opre  nascose  in  un  silenzio  arcano? 

ISABSLLÀ 

D'aquila  altera  che  volò  tra  i  nembi 
Non  si  trova  la  via  ;  ma  lascia  il  serpe 
L'orme  nel  fango  che  gli  die  la  vit>, 
E  l'opprimi  colà  dove  s'abbassa 
Per  alzarsi  non  visto.  Agli  empj,  ai  vili 
Si  fé'  compagno  il  Moro  ;  e  fu  ribelle 
Per  divenir  tiranno  :  allor  del  trono 
Chiusa  gli  avrei  la  strada. 

GlOVANm 

Adesso  è  tardi. 
SCENA  IV. 

AGNESE,  B  DETTL 

■ 

■ 

ISABELLA 

Narra  ;  che  avvenne  ?  Il  primo  giorno  è  questo 
Che  lieta  io  veggo  Agnese. 

li  re  dei  ^i^aachi. 
Giurato  appena  a  I^avia,  di  ^ià  oomi^ia 
A  sospetter  del  Moro.  Invan  per*  Carlo 
Si«omò  vasto  palagio;  ei  vuole  ft  fòrza 
n  castello  occupar:  certo  qui  viene 
n  suo  cugino  a  liberar. 

GiOYAmn 

Qui  viene 
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Per  la  sua  sicurezza. 

ISABELLA 

E  come  vuoi 
Ch'ei  te  non  cerchi,  e  che  non  pianga  e  frema 
Nel  rimirarti  oppresso? 

GIOYANHI 

Ah,  mal  tu  sp^ 
Privati  affetti  in  cor  del  re!  Noi  soli. 
Perchè  provammo  la  fortuna  avversa 
Fin  dalla  prima  età,  nati  sul  trono 
Comprendiamo  il  dolor. 

U  ISABELLA 

Ma  Carlo  è  prode; 
Generoso  sarà.  Che  non  riposa 
In  sì  dolce  speranza  il  tuo  pensiero  ? 
E  pio,  siccome  sei,  tu  non  t'avvedi 
Che  giusto  il  cielo  a  dissipar  comincia 
I  consigli  dell'empio,  e  lo  sorprende 
Nei  proprj  agguati?  Ma  sei  certa,  Agnese, 
Che  a  noi  traggono  i  Franchi  ? 

AGNESE 

Io  dalla  torri 
Scorsi  che  qua  si  volge  il  gran  vessillo 
DelFaurea  fiordiligi....  (E  poi  saprai.)  * 

Tomo  alle  stanae  mie;  si  debil  qpeme 
L'alma  che  giace  non  solleva,  o  beUa 
Cagion  del  viver  mio.  Sempre  tranquille 
E  piene  di  pietà  volgi  allo  sposo 
Le  tue  pupille  :  anche  il  morir  fia  doloe 
Se  nù  guardi  cost. 

1  b  M|I«^  ad  btbtUa. 
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SCENA   V. 

AGNESE 

^       Di  speme  un  raggio 
Risplende  alfin  fra  questi  orrori  ;  e  tutto 
Isabella  non  sa.  Taciuto  avrei, 
Pur  non  richiesta,  in  faccia  al  suo  consorte. 
Tutto  ei  paventa,  e  nulla  spera. 

SCENA  VI. 

ISABELLA,  AGNESE. 

ISABBUiA 

Amica, 
Che  dir  mi  vuoi? 

AaNESE 

Brama  un  guerrier  di  Carlo, 
Ohe  fu  dei  primi  ad  occupar  la  rócca. 
Favellarti  in  segreto. 

ISABELLA 

E  patria  e  nome 
Manifesto  ei  t^avrà? 

AaNBSE 

Tutto  mi  tacque; 
Ma  nell'  udirlo  sul  suo  labbro  intesi 
Il  suono  istesso  della  tua  loquela. 

ISABELLA 

Chi  mai  sarà?  dell'infelice  padre 
Forse  un  segreto  messaggier?  Che  spero! 
Ah!  certo  imo  vedrò  de' suoi  ribelli. 
Qualche  sleal  cui  fu  la  Francia  asilo^ 
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E  dalla  Francia  avrà  patria  e  vendetta. 
Ma  può  desiar  pÌ6ltade.  in  cor  gentile 
Regal  donna  infelice,  e  a  noi  sovente 
Torna  la  maestà  colla  sventura. 
Al  re  condurmi  egli  potrebbe,  e  farlo 
Pietoso  al  mio  consorte;  ad  altra  speme 
Io  non  posso  dar  loco.  Ei  ^enga. 

AGKESD 

0  prode 
Cavaliere,  t'inoltra.* 

SGENA  VH. 

BISIGNANO,  ISABELLA 

UABSLLA 

(Oh  ciel!  Corrado  I 
L'amico  un  dì  del  mio  german....  Si  inga 
Non  ravvisarlo.) 

BlSiaHANO 

(U  cor  mi  trema:  ò  tanta 
La  possanza  fatai  di  un  primo  ajQfetio!) 

ISABELLA 

Guerrier,  chi  sei? 

BISIGNANO 

Non  riconosci,  o  donna, 
Corrado  BìiigHafìoP  Al  gran  torneo 
Che  Napoli  ti  diede  aUor  che  andasti 
Sposa  al  signor.  d'Iosubria,  io  Telmo  amai 
Con  gioia  altera^  deU^  vaghe  insegne , 
Dono  del  ituo  fdiK)rey  0  j^a^ma  ottenni, 
Fortuaató  campion;'  auestà  è,  la  vedi, 

I  AfMMprU. 
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L'impresa  tua,  nodo  gentil;  v'è  scritto: 
Non  fia  mai  sciolto. 

ISABELLA 

Cavalier  sleale, 
Lascia  che  io  strappi  la  mendace  impresa; 
La  tua  visiera  abbassa,  ond*  io  non  vegga 
H  tuo  rossor.  —  Dehl  mi  perdona:  io  serbo 
Alma  sdegnosa  nelle  mie  sventure, 
£  al  mio  campion  favello I  Ah!  tu  ricordi 

I  lieti  giorni  della  mia  fortuna, 

E  non  piangi  mirando  in  vesti  abiette 
La  figlia  del  tuo  re? 

BISIONANO 

Donna  gentile, 
Altro  farò  che  piangere.  Tu  sai 
Ch'io  son  nipote  di  Salerno  al  prence, 
E  lo  seguii  nel  doloroso  esiglio. 
Qual  fosse  Alfonso  è  noto,  ed  io  potei 
Giustamente  abborrirlo:  ora  che  è  fatto 
Vile  da* suoi  rimorsi,  io  lo  compiango; 
E  sprezzarlo  dovrei,  s' io  non  amassi 

II  tuo  fratel  Fernando. 

ISABELLA 

Udir  mi  piace. 
Benché  m'  offenda,  il  vero  ;  e  non  t' avrei 
Nella  giostra  fidati  i  miei  colori, 
Se  il  tuo  nobile  cor  scender  potesse 
Alla  bassezza  di  pretesti  indegni. 
Ma  tu  che  vesti  le  francesi  insegne, 
A  che  cerchi  Isabella? 

BISI6KA170 

In  nome  io  venni 
Di  Fernando  a  giovarti.  Ecco  un  suo  fogUo. 

ISABELLA 

Parte  mutasti?  ■• 
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BISiaNAMO 

Leggi;  allor  saprai. 

ISABELLA 

«  So  dal  nostro  orator  di  Francia  espulso 
Che  ti  son  caro  ancora,  e  che  t'inerisce 
Cotesta  terra  allo  straniero  infida; 
Ma  pur  vieni  in  Italia,  e  il  re  dovrai 
Forse  in  Pavia  seguir.  Di  là  soccorri 
Alla  sorella  mia:  signor,  ti  prego 
Per  le  memorie  dell'età  primiera. 

BISIGMAKO 

Tu  piangi?  anch'io.  Serba  quel  foglio,  e  sia 
Pegno  della  mia  fede;  e  se  paventi 
Ch'io  ti  possa  tradir,  mandalo  a  Carlo: 
Tosto  io  spento  sarò. 

ISABELLA 

Signor,  che  dici? 

BISIGNAMO 

Sento  che  fui  ribelle,  e  più  non  morto 
La  £à  ch'io  violai:  serbalo,  il'  chieggo. 

ISABELLA 

Tu  dunque  i  Franchi  più  non  ami. 

BISIGNAMO 

O  donna, 
Gli  conobbi,  e  gli  odiai. 

ISABELLA 

Dimmi,  qual  era 
Il  pane  dell' esiglio? 

BISIGNAMO 

Amaro  e  poco. 

ISABELLA 

Narra,  o  signor,  se  lice,  e  con  qual  gente 
^ve  ai  danni  d'Italia  il  re  di.  Francia? 
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BISiaNANO 

Son  pochi  i  prodi  ed  i  gentili:  ha  seco 

Ladron  tolti  alle  pene,  a  cui  ricopre 

Il  lungo  crine  le  recise  orecchie; 

Pugna  fra  lor  lo  Svizzero  venale 

Che  la  fame  cacciò  dalle  sue  tane. 

Giunsero  alFAlpi:  senza  nube  alcuna 

Sugl'inutili  monti  il  sol  splendea, 

E  tutta  Italia  agli  occhi  lor  s'aperse. 

Divorarla  parca  nel  suo  pensiero 

L'esercito  francese;  avea  nel  volto 

La  gioia  vii  d'una  speranza  avara; 

E  il  guardo  di  chi  spregia  a  noi  rivolto, 

Con  animoso  mormorio  superbo 

Gridò  :  —  Si  scenda  ;  quella  terra  è  nostra,  - 

ISABELLA 

Carlo  ha  in  sospetto  il  Moro? 

BISIONANO 

Ora  lo  teme, 
Ora  lo  sprezza.  Quel  monarca  è  tale. 
Che  sempre  avvezzo  a  variar  consigli, 
La  sua  mobilità  sembra  portento 
Agli  stessi  Francesi.  Ahi  prima  il  Moro 
Ebbe  liete  accoglienze  ed  onorate 
Da  Carlo  in  Asti,  e  fu  colà  Milano 
Prodiga  d'oro,  di  delizie  e  d'agi, 
E  d'ogni  vizio  che  all'Italia  è  morte. 
Più  non  dirò. 

ISABELLA 

Tanto  sospetta  il  Franco, 
Ch'ei  si  assicura. 

BtSlGNANO 

So  che  irato  è  Carlo; 
Ma  l'astuto  però  non  si  sgoipenta 
Al  breve  sdegno  delle  sue  parole; 
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CoUe  promesse  lo  disarma,  e  nulla 

Poi  vai  che  segua  alle  promesse  il  fatto. 

ISABELLA 

Ma  per  me  che  farai?  bramo  da  Carlo 
Breve  udienza  ottener. 

BISIGNANO 

Se  la  richiedi, 
Vana  ti  tornerà. 

ISABELLA 

Sperar  non  posso 
Nella  pietà  del  re  ? 

BISIGNAMO 

La  sua  pietade!... 
Meglio  improvvisa  che  pensata.  D  Moro 
Possente  è  ancor  più  ohe  non  credi,  e  molto 
Stima  Carlo  il  suo  senno,  e  si  consiglia 
NeUe  cose  d'Italia;  e  sai  che  il  primo 
Consiglier  dei  tiranni  è  la  paura. 
Donna,  tu  vedi,  già  declina  il  giorno: 
Io  qui  veiTÒ  fra  T  ombre. 

I8ABBLLA 

E  Carlo?... 

BISIO^ANO 

Udrai. 

ISABELLA 

Lo  vincerò  col  pianto? 

BISIGMAXO 

Io,  si,  lo  spero; 
Vinto  sarà. 

ISABELLA 

Perchè  la  man  sul  brando 
Poni,  0  signor? 
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BISIGNANO 

Tuo  cavalier  io  sono. 
SCENA  Vili. 

ISABELLA. 

£i  m' empie  di  speranza  e  di  sospetti  : 

Ma  grande  ha  il  cor,  fu  del  german  l'amico; 

Se  in  lui  non  fido,  in  chi  fidar  mi  posso? 


\TTO  SEC03iD{h 


SCENA  I. 

LODOVICO,  BELGIOJOSO,  CALCO. 

liODOYiOO 

Con  lieti  augurj  il  mio  possente  amico 
Mosse  a  quel  regno  ove  giustizia  il  chiama, 
E  la  benignità  della  fortuna 
Splendidamente  verso  lui  si  mostra 
Nella  Liguria  faticosa  ed  aspra, 
Ove  r  armi  sforzesche  e  il  mio  consiglio 
Dier  vittoria  alla  Francia,  e  volto  in  fuga 
Andò  r Aragonese.  Il  mar  Tirreno, 
Già  via  de' suoi  trionfi,  errar  disperse 
Le  navi  sue  mirò  :  guerrier  schernito , 
£i  si  ripara  di  Livorno  ai  lidi. 
Abbandonato  d'ogni  sua  speranza. 
Le  ferite  a  celarvi  e  la  vergogna. 

BELGIOJOSO 

Signor  t*  è  noto  che  gioir  non  posso 

Dei  gallici'  trionfi,  e  mi  compiansi 

Del  crudele  destin,  quando  volesti 

Che  orator  presso  a  Carlo  io  lo  spronassi 

A  passar  nell'Italia:  or  vedi,  eterna 

Avrei  vei^ogna  delle  mie  parole, 

Se  la  Francia  lasciando,  io  non  t'avessi 
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Poscia  soccorso  di  miglior  consiglio , 
E  dissuaso  dal  cercar  gli  amici 
Tra  barbariche  genti,  e  por  tua  fede 
Nella  Reggia  venale,  ov'è  di  fama 
Tanto  disprezzo,  e  che  fu  sempre  avvezza 
Velar  le  colpe  con  parole  oneste. 

LODOVICO 

Conte,  non  più;  cara  ho  la  Francia:  il  primo 

Non  son  che  turbi  con  audacia  illustre 

Gli  ozj  d' Italia  ambiziosa  e  vile. 

Poiché  di  Roma  il  grande  imperio  giacque 

Affaticato  dalla  sua  grandezza. 

In  sé  discorde  Italia  aprì  la  via 

A  qualunque  nemico.  £  giunto  il  giorno 

Che  dal  letargo  della  sua  mollezza 

Una  tromba  la  desti,  e  alla  codarda 

Insegni  molto  la  sventura,  ed  io.... 

BELOIOJOSO 

Tu  pur  sei  figlio  a  quest' Italia I  e  cresci 
U  patrimonio  delle  sue  vergogne! 
NeUe  terre  lombarde  ancor  si  piange 
Per  Tempie  genti  che  guidò  Renato: 
Allor  quel  grande  onde  nascesti,  i  ferì 
Celibati  ebbe  a  sdegno,  e  gli  rendea 
Alle  caverne  che  in  tuo  danno  apristi  ; 
E  le  case  di  Sforza  e  d'Aragona 
In  bel  nodo  d' amore  egli  congiunse , 
Assicurando  dal  fatai  vicino 
Le  pingui  terre  che  gli  dio  la  spada; 
£  quasi  corpi  d' ugual  forza,  opposti 
In  doppia  lance  che  non  sai  nò  scende, 
n  Mediceo  Lorenzo  i  nostri  fati 
Equilibrava  colla  man  possente. 
Sì,  quel  grande  volea  1  Italia  unita 
Come  una  città  sola,  e  che  volasse 
Alla  difesa  delle  mura  eterne 
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Che  invaQ  le  fé'  natura.  Italia  mìa , 
Ti  bagna  il  mar,  non  t'assicura,  e  l'alme 
Più  che  le  terre  l' Appennin  ti  parte, 
E  deir  Alpi  non  V  armi  e  ti  difendi, 
Ma  qual  da  schiusa  porta  infida  ancella, 
Nei  brevi  amori  vi  t'affacci,  e  chiami 
Nel  talamo  spregiato  altri  tiranni. 

LODOVICO 

Carlo  è  la  spada  del  Signore  :  ei  venne 
Vaticinato  dalle  siie  minacce 
A  punir  gli  empj.  Questa  debil  voce 
A  conforto  sonò  di  tanta  impresa, 
Perchè  dal  giogo  aragonese  io  volli 
Salvar  la  comun  patria,  e  l' orme  auguste 
Calcar  del  padre  mio  :  senza  la  mente. 
Senza  il  brando  di  Sforza,  esser  dovea 
Di  Napoli  provincia,  andar  soggetta 
De'  suoi  monarchi  alla  perfidia  imbelle , 
Milan,  Roma  seconda  e  gloriosa 
Regina  degl'  Insubri  :  il  primo  Alfonso 
Già  suo  retaggio  osò  chiamarla,  e  finse 
Per  voler  dei  Visconti  a  lui  commesso 
Il  freno  dello  stato,  e  la  volea 
Part^  negletta  di  lontano  impero 
L'  estinto  Aragonese,  il  vii  Fernando, 
Su  cui  piange  Isabella  in  veste  negra. 
Come  all'onta  sottrarsi?  ove  l'aita? 
Qui  diverse  città,  principi  alteri 
In  umile  fortuna  :  e  in  lor  non  trovi 
Né  fede,  né  virtù.  Nemica  eterna 
Vinegia  abbiam,  che  per  valore  e  senno 
Di  caduco  signor  non  si  governa: 
La  regge  un  solo  ed  immortai  consiglio. 
Nei  gran  m9ti  d' Italia,  opra  1'  astuta 
Con  disgiunti  consigli,  e  si  compiace 
AI  variar  delle  fortune  illustri, 
Che  sempre  crebbe  dall'  altrui  ruine. 
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Però  Carlo  io  chiamava.  Or  sia  palese 
Se  coli*  arme  di  Francia  io  qui  volessi 
Perpetuarmi  nella  mia  grandezza: . 
Langue  il  nipote  mio:  nell'egro  petto 
A  ritornargli  la  virtù  smarrita 
Nulla  giovò  la  medie'  arte  ;  il  molle 
Sulle  vie  del  piacer  corse  alla  morte 
Che  gli  sovrasta,  Successor  *del  trono 
Propongo  il  figlio  suo:  la  patria  ho  salva; 
Altn  la  regga.  0  mio  fedel,  tu  sai 
Se  quel  giorno  io  sospiri  in  cui,  deposta 
Tanta  jxxòìe  di  cose  e  di  pensieri, 
Alla  dolcezza  de'  miei  studj  io  tomi. 

BELQIOJOBO 

Alto  stupor  m'ingombrai 

OALCO 

E  qual  virtude 
Fa  maraviglia  in  lui?  nel  santo  petto 
Non  mai  deiio  ài  regno  ;  il  prence  vero 
Ognor  fu  Galeazzo  ;  ei  dello  stato 
Sol  le  cure  usurpò.  Signor,  perdona; 
Involontario  error  sul  labbro  ha  posto 
Quel  jiome  reo  che  la  calunnia  adopra  : 
Cosi  minor  del  core  e  de]!a  mente 
Che  dal  cielo  sortivi,  è  quest'impero 
Che  bramar  non  potevi.  In  altro  loco, 
In  altra  età  nascer  dovevi ,  e  Roma 
Averti  allor  che  l' aquila  latina 
Affacciossi  dall'  Alpi,  e  il  voi  distese , 
E  vinta  Italia,  le  fu  preda  il  mondo. 
Benché  quando  parlasti  al  tuo  vassallo 
Solo  la  gloria  di  obbedirti  avanzi. 
Signor,  ti  prego,  abbi  pietà  di  questa 
Misera  patria  ebe  salvasti,  e  regna. 
Io  far  ti  vo'  forza  coi  preghi,  e^  oado 
A'  piedi  tuoi... 
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BBIiOlOJOBO 

Soltanto  a  Dio  mi  prostro, 
E  penuria  non  hai  di  chi  s*  atterrì 
In  questa  Italia  dove  tutto  giace. 
Altri  chiama  a  consiglio,  ove  ti  piaccia 
Depor  r  autorità:  concedi  intanto 
Ch'io  di  qui  mi  allontani ,  e  più  non  segua 
L'  esercito  di  Carlo  ;  un  dltro  invia 
Che  della  bella  Italia  al  sen  materno 
Con  i  barbari  insulti.  Ahimè!  d^li  avi 
Fremono  l' ombre,  e  gridano:  —  Vergogna I  — 
Si  fa  più  grave  all'ossa  lor  la  terra. 

LODOVrCO 

Fermati,  non  partir....  meglio  conosci.... 
Allontanati ,  Calco. 

S(3SNÀ  n. 

LODOVICO  BELGIOJOSO. 

LODOVICO 

n  vii  non  era 
Degno  d' udirti.  Oh  ciel,  come  a  tuo  senno 
Volger  ta  sai  gli  affetti,  e  questa  mente 
Tu  rapisci  nel  ver  che  la  sublima  I 

BELGIOJOSO 

Signor,  lode  non  cerco:  il  ver  ti  dissi. 
Pago  Qoa  io  se  non  t' offesi. 

LODOVICO 

Offeso! 
Mi  vedesti'  sdegnata?  io  non  t' adia 
Col  scwiso  sul  labbro,  e  non  ti  parìo 
Come  nell'ora  di  esitai  convito 
Si  faVrila  all'  amico  ?  Or  climmi ,  i  Franchi 
Pensi  ch'io  gli  ami,  e  ch'io  mi  fidi  a  Carle! 


I. 
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Risponderò  ecmie  son  uso.  Io  credo 
Che  r  un  tema  dell'  altro  :  al  re  nel  core 
Tanto  il  sospetto  entrò,  che  a  fiirza  ei  volle 
Questo  castello. 

LODOVICO 

* 

EìgU  voler?  l'inetto 
Non  ha  di  suo  che  i  vìzf,  e  quando  ei  tenta 
Di  sollevarsi  al  re,  tosto  ricade 
Nella  propria  viltà;  de* suoi  l'aggira 
D  subito  Voler  come  le  sparse 
Aride  foglie  or  son  ludibrio  ai  vénti. 

BELOIOJOSO 

Speri  ne' grandi  suoif 

LODOVICO 

Mobili  ingegni, 
¥im  costumi.  Sul  lor  labbro  è  molto. 
Nulla  nel  cor;  di  fuggitivi  affetti 
Vicenda  eterna,  ed  un  uguale  oblio 
Del  ben^uzio  e  dell^ingiuria. 

BELGIOJOBO 

Ascolto 
L'eco  della  mia  voce.  E  sei  pentito?... 
Ma  forse  ò  tardi. 

LODOVICO 

Io  che  conosco  il  prezzo 
Dei  vassalli  di  Carlo,  ai  quali  è  Dio 
L'  util  presente,  gli  ricom^*,  e  Carlo 
SuU' orme  Bue  ritorna. 

BBLQI0ÌD8O 

'  E  lo  potrai 
Or  cke  han  vista  l'Itali»? 

LODOVICO 

n  re  vacilla 
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Nella  superbia  di  un  Volere  infermo , 
Come  nel  di  .&tide  in  eoi  disoaso 
Ancor  non  era  per  l'infausta  via 
Che  Annibale  sanava,  i  suoi  destrieri^ 
Che  della  bella  Italia  i  fior  calpestano. 
D'insolito  nitrito  empieano  appena  . 
L'eco  di  Monginevra..-  E  ti  sovvenga 
Che  allora  io  differii  1*  ora  promesso  »  ^^ 
E  sospetti  gli  crebbi.  Ahi  !  Carlo  e  i  Franchi 
Neil'  impeto  rapì  de'  suoi  consigli 
Rovere  cardinsdot  e  l'Alpe  aprirsi 
Parve  all'audacia  dolfe  sue  parole. 

BBLaiOJOSO 

Dunque  che  mai  risolvi? 

LODOVIOO    . 

n  mio  potere 
Non  ha  base  in  Italia,  ed  ho  noi.  Franco 
Alleato  infedel. 

BBLftlOJrOSO 

Ma  sei  di  sangue 
A  Cesare  congiunto.... 

LODOVICO 

E  che  ddiri  ? 
n  suo  cognato  è  Galeasaso.  E  pensi 
Ch'egli  ài  fratello  della. sua  consorte, 
0  al  figlio  suo,  tolga  lo  scettro?  E  poi.... 
Che  sperar  da  costui?  Vasti  conoetti, 
Stolidissimo  Ibgegno.  e  al  par  di  Carlo,., 
Più  eh'  io  gli  do ,  più  mi  domanda. 

BBL<UOJQSO 

Hai  compri 
La  servitù  d'Italia,  e  quanto  costa 
Saper  non  puoi:  lo  sveleranno  i  molti 
Secoli  di  sventura  e  di  vergogna, 
Che  tu  sul  capo  alla  tua  patria  aduni. 


r 
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XiODOVIOO 

Ma  nelle  sue  città,  signor,  lo  vedi,  , 
Ogni  virtù  mancò,  che  già  risorse 
Pra  le  ruine  del  romano  impera 
Un  popola  prostrato  alzar  vorrei , 
E  poscia  armarlo. 

BBL0I0J080 

Tu  !  che  ognor  pensasti 
ÀU'util  tuo?  Scusa r  favello  aperto. 

LODOVICO 

Ma  tu  non  vedi  che  orme  incerte  io  segno 
Sovra  terra  che  trema  ^  e  tal  mi  spinge 
Una  forza  a  cader,  che  rupe  io  sembro    * 
Sull'abisso  sospesa? 

BELGIOJOBO 

In  ver,  signore. 
Maraviglia  mi  fai! 

I^DOVICO 

Nò  il  brando  istesso 
Può  la  rota  fermar  della  fortuna: 
Figlio  di  Sforza ,  il  so. 

BBLGIOJOBO 

Che  far  vorresti? 

LODOVICO 

Dirò  :  ma  pria  bramo  saper  se  credi 
Che  un  popol  sia  retaggio  ;  allor  dovresti 
Sempre  chiÌBunarmi  usurpatct. 

BBLGI0J080 

Detesto 
La  sprvitude  e  lo  stranier.  N<xi  sai 
Che  nella  patria  mia  rimane  ancokra 
Chi  mirò  la  repubblica  ?  eh*  estinto 
L'ultimo  dei  visconti,  osò  Milano 
Franger  le  sue  Mtene ,  e  dalle  labbra 


506  LODOVICO  8F0BZA 

Chiuse  dalla  paura,  o  sempre  avvezae 
A  mentire  al  tiranno,  un  nome  uscia 
Che  ben  s' invoca  dopo  quel  di  Dio, 
La  liberty? 

LODOVICO 

Prosegui. 

BftLGIOJOfiO 

Assai  ti  dissi, 
Se  punirmi  tu  vuoi. 

LODOVICO 

Punirti  I  Amico 
Ti  conobbi,  e  f  ammiro:  anch'io  saprei 
Dir  quel  che  avvenne  poi;  ma  mi  ritiene 
Pietà  di  figlio. 

BELOIOJOSO 

Al  padre  tuo  fidava 
Milano  i  suoi  destini  :  egli  suo  duce. 
Poscia  nemico,  e  prence  alfin ,  la  oppresse. 
TrivulÀo  invan  della  città  tradita 
Contrastigli  l'entrata,  e  sulle  porte 
Liberi  patti  al  vincitor  chiedea.... 

LODOVICO 

Basta;  io  darò  ciò  ch'ei  negava.  Ohi  come 
Attonito  rimani  I 

BELOIOJOBO 

n  volto  mio 
L*  affermeria,  s*io  lo  negassi. 

LODOVICO 

Ah!  pensa 
Che  qui  dritti  air  imperio  aver  non  posta 
Che  nei  voler  di  molti. 

BBLGIOJOSO 

yn  regio  sangue 
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Nelle  Tene  ti  scorre,  e  tu  nascesti 
A  quel  potere  che  non  ha  confini. 
Sopportsurgli  saprai? 

LODOVICO 

Signor,  t'inganni. 
É  d'altri  questo  trono:  il  mio  nipote 
Nacque  all'orgoglio  d'assoluto  impero. 
Che  tutto  può,  nulla  promette;  io  fui 
Esule  fuggitivo  ;  in  yarìe  terre 
Mi  guidò  la  sventura  ;  ed  or ,  lo  vedi , 
U  mio  capello  imhianca,  il  nono  lustro 
A  chiudersi  è  vicino ,  e  ben  misuro , 
Dalla  valle  del  tempo  ove  discesi. 
Le  umane  cose,  e  le  disprezzo.  Io  voglio 
Un  freno  al  mio  potere,  e  dello  stato 
Esser  capo,  e  non  duca. 

BSLOIOJOflO 

Ebben,  prescrivi. 
Che  far  degg'io  per  te? 

LODOVICO 

Togliermi  io  voglio 
D' usurpator  la  macchia.  Al  re  de'  Franchi, 
Chiesto,  dirai  eh' io  del  nipote  il  figlio 
Destinava  a  regnar:  poscia  al  senato 
In  duca  il  proporrò;  tu  lo  rifiuta, 
Se  tal  tu  brami  che  il  poter  riceva 
Da  popolò  volente,  e  fermar  seco 
Possa  liberi  patti;  allora  sorge 
Un  nuovo  ordin  di  cose,  e  non  può  dirsi 
Ch'io  qui  lo  scettro  usurpi. 

BBLGIOJOAO 

A  questi  patti 
T' ubbidirò. 

LODOTIOO 

M'abbraccia.  Allor  potremo. 
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Tornati  in  libertà ,  volgere  in  fuga 
Questi  avidi  stranieri. 

BELOIOJOSO 

Ahi  se  mutato 
Non  fosse  il  tuo  consiglio,  ad  altre  genti 
Tu  qui  schiudevi  sanguinosa  anena, 
Ove  pugnar  vedresti  empj  soldati. 
Gladiatori  dei  re.  Finor  pei  Franchi 
Si  parteggia  e  si  pugna;  ancor  ci  resta 
Qualche  pregio  nell'armi:  il  di  non  sorga 
Che  giunta  Italia  alla  viltà  tranquilla 
Di  quel  servaggio  che  non  ha  rimorsi , 
Senza  cor,  senza  braccio,  e  senza  voti , 
Dalla  fortuna  i  suoi  tiranni  aspetti. 

LODOVICO 

Amo  l'Italia,  e  umil  mi  mostro  a  Carlo, 
Qual  chi  si  curva  per  balzar  dal  suole 
Con  impeto  maggiore....  E  che  paventi? 
Non  vedi  che  mi  stringe  a  serbar  fede 
La  forza  delle  cose,  e  la  feroce 
Necessità,  che  della  forza  è  figlia? 

SCENA   III. 

LODOVICO. 

Oh  che  lieve  ingannar  costui,  che  crede 
A  patria  e  libertà  !...  ma  quest'  inganno 
Necessario  è  per  me.  Se  non  adempie 
Cesare,  eh'  io  comprai,  la  sua  promessa , 
E,  prezzo  d'oro  e  sangue,  il  suo  diploma 
Non  m'invia  da  Lamagna,  io  dritti  al  regno 
Ho  nel  voler  dì  molti,  e  mi  conviene, 
L'animo  accomodando  alla  fortuna, 
II  popolo  adular  per  pochi  istanti. 
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Ma  dei  consigli  ch'or  nel  petto  io  volgo 
Questo  il  maggior  non  è.  Carlo  vorrebbe 
(Già  sospetta  di  me)  render  lo  stato 
Ài  cugino  infelice,  e  a  tal  disegno 
11  Castel  m' occupò  :  corro  periglio , 
Se  quell'infermo  ei  vede;  ad  ogni  affetto 
Precipita  costui....  So  come  possa 
Nascer  la  sua  pietà  dal  vago  aspetto 
D' Isabella  gentile  ;  a  lei  la  fama  , 
La  vita  al  mio  nipote  oggi  si  tolga. 
La  mia  consorte.  Beatrice  altera, 
Sarà  meco  alle  frodi  :  e  già  la  veggo 
Gioir  neir  onta  della  sua  nemica. 
Ed  ora  ad  arte  io  Bisignan  lasciai 
Presso  Isabella  entrar.  Credulo,  ardente, 
Mi  servirà  senza  che  il  sappia*  lo  voglio 
Or  colle  sue  virtù  tesser  la  trama 
D' ambigua  tela,  e  poi  co'  vizj  altrui 
Confonderle,  tradirle.  E  con  qual  mezzo? 
Già  lo  trovai ,  già  nelle  mani  il  tengo 
Come  la  spada  mia.  Calco. 

SCENA  IV. 

LODOVICO,  CALCO. 

CALCO 

Signore. 

LODOVICO 

Bisignano! 

CALCO 

Lo  sai ,  prima  che  Carl# 
T'  occupasse  il  castello,  andar  cercava 
Ove  alberga  Isabella.  E  tu  volesti 
Ch'  io  noi  vietassi  a  lui,  eh'  esul  dal  regno 
Seguì  l'arme  di  Francia. 
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LODOVICO 

Eppur  m' è  noto 
Ch'  egli  i  Francesi  aborre ,  e  che  gli  batte 
Italo  cor  sotto  straniero  usbergo. 

CALCO 

Ma  d'Alfonso  è  ribelle:  e  tu  Terresti 
Di  lui  fidarti? 

LODOVICO 

Io  di  nissun  mi  fido, 
Ma  tutti  adopro.  E  a  Bisignano  amico 
Uno  Sforzesco,  Oldrado. 

CALCO 

Hanno  comune 
L'odio  dei  Franchi. 

LODOVICO 

Tu  ricordi,  o  Calco, 
Ch'io  lo  sottrassi  dal  furor  di  Carlo 
Allorché  in  Asti  un  suo  guerriero  uccise; 
Poi  qui  fu  posto  a  guardia.  Or  di*,  conosci 
L'indole  di  costui? 

CALCO 

Signor,  m'è  noto 
Che,  fra  Tarmi  nutrito  e  fra  i  perìgli, 
Sprezza  la  vita. 

LODOVICO 

Se  d'un  uom  ti  chiedo, 
Parlami  de' suoi  vizj;  è  sempre  incerta 

La  virtù  dei  mortali. 

f 

CALCO 

É  lo  Sforzesco 
Pei  nostri  campi  alla  licenza  avvezzo; 
4ma  gli  agi ,  le  pompe  e  l'oro. 
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liODOTICO 

Amico, 
Non  lo  calunni  ?...  bada. 

CAIiCO 

Io  non  t'inganno. 

LODOVICO 

Dimmi  Tetà;  lo  vidi  appena  in  Asti... 

CALCO 

L'etèu.^  dirò....  come  la  tua  declina. 

LODOVICO 

(É  mio!)  Calco. 

CALCO 

Signor. 

LODOVICO 

Furtivo  e  pronto 
Movi  a  colui.  Di* che  vederlo  io  bramo; 
Loco  segreto  elegga;  un  altro  ad  arte 
Qui  Bisignan  trattenga,  ed  ei  non  sappia 
Che  il  suo  amico  cercasti,  e  non  gli  parli 
Prima  di  me:  digli,  se  d^oro  ha  sete. 
Che  d'  oro  io  V  empirò. 

CALCO 

Ma  il  tuo  disegno.... 

LODOVICO 

Temerario,  che  cerchi?  il  mio  disegno 
Allor  si  scopre  che  riman  compito. 

SCENA   V. 

LODOVICO. 

Con  qual  turpe  istrumento  un  nuovo  impero 
ÌT  è  forza  adificarj  Ma  il  senno  umano 
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Ha  corta  vista  :  antiveder  potei 
Che  qui  Carlo  venisse?  Ahimòl  che  tutto 
Mesce  la  sorte  con  ludibrio  insano. 
Ma,  rispetto  alla  madre!  io  son  suo  figlio; 
Timido,  audace?...  non  lo  so....  conosco 
Ch'ella  mi  spinge;  ove  mi  guida  ignoro. 
Ardir  I  Sovente  si  fa  gran  cammino 
Nella  via  che  non  sai  dove  riesca. 


SCENA  VI. 

CAVALIERE,  e  detto. 

CAVALIERE 

Signor,  s'appressa  il  re.* 

LODOVICO 

Tosto  tornate 
Neir  a1;)isso  dell'  alma,  o  cupi  affetti  ; 
Che  segreto  mi  fa  Tesser  profondo. 
Si  rassereni  il  volto  ;  ei  non  sorprenda 
Nella  pallida  fronte  i  miei  timori. 
Seco  è  Oraville,  il  mio  nemico:  oh!  com<i 
M' esamina  colui.  Guatami,  o  stolto  I 
Penetrarmi  non  puoi. 

SCENA  VII. 

CARLO,  GRA  VILLE,  LODOVICO,  Soldati, 

LODOVICO 

» 

Re  della  Francia, 
Carlo  invitto.... 

i  Partt. 
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CABLO 

Guerrieri,  ite*:  ogni  torre 
Si  occupi  del  castello,  e  si  diffidi  ; 
Che  neir  Italia  siamo.  Hawi  chi  copre 
Sotto  miti  apparenze  il  fasto  insano 
Di  torbidi  pensier....  La  pace  infida, 
E  non  la  guerra  io  temo;  e  noi  soldati, 
Possiam  dairAlpi  correre  all'estrema 
Parte  d'Italia,  e  non  sarera  costretti 
A  spiegar  padiglione  e  romper  lancia. 

LODOVICO 

Dunque  perchè  qui  resti,  e  perdi  il  tempo 
Opportuno  aU'  impresa  l 

GASIiO 

A  che  rimango 
Presto  saprai. 

LODOVICO 

Signor,  Toro,  i  soldati 
Ch'io  ti  promisi,  ho  pronti. 

CABLO 

Io  li  rifiuto: 
Son  meco  i  prodi  che  la  Grecia  invoca, 
E  r  Ottoman  paventa.  Assai  mi  duole 
Che  il  mio  guerrier  qui  delle  zuffe  ardenti 
Disimpari  il  furore:  a  quelle  pugne 
Che  sien  belle  di  pompe  e  d'apparato» 
Voi  siccome  a  spettacolo  sedete, 
E  a  porvi  in  fuga  basterà  la  polve 
Che  sotto  ì  pie  de'  miei  corsier  si  levi, 
Vista  da  lungi.  La  temuta  impresa 
Guerra  non  fia,  ma  caccia.  A  dirti  il  vero, 
Quest'Italia  mi  par  stanza  di  cervi, 
0  d' altre  belve  a  cui  più  tremi  il  cuore. 

I  Carlo  eoo  ira  saperda  rolgo  la  spallo  al  Mora. 


574  LODOVICO   SFORZA 

OHATILLE 

Certo,  0  mio  re,  tu  dubitar  non  puoi 
Del  francese  valor;  ma  pure  al  cielo 
Ergi  il  pensier.  Qui  t*ha  condotto  Iddio: 
Dio  col  suo  cenno  allontanò  la  morte 
Che  improvvisa  parca  pendere  in  Asti 
Sul  tuo  capo  diletto,  e  allorché  volto 
Eri  a  studj  di  pace,  un  suo  profeta 
Ti  annunziava  in  Firenze:  affaticato 
Da  furori  divini  il  sacro  petto, 
E  al  ciel  rivolte  le  pupille  avea; 
Dal  pergamo  esclamò:   «  Sopra  la  terra 
«  Spada  di  Dio  pronta,  veloce....  »  Or  sai 
Ciò  che  dall'are  sue  ti  grida  il  giustof 
e  Re  della  Francia,  vincitor  sarai 

>  Seppur  t'a£fretti  a  sollevar  gli  oppressi, 

»  A  opprimer  gli  empj  :  e  nell'  Italia  arrechi 

>  Pace  a' popoli  suoi,  guerra  ai  tiranni.  > 

CARLO 

Seguimi;  intesi. 

LODOVICO 

(Oh  ciel  I) 

CARLO 

Voglio  che  splenda 
Sopra  la  mia  giustizia  il  sol  novello: 
Or  di  riposo  ho  d'uopo. 

LODOVICO 

(Il  tempo  è  breve, 
ila  usarlo  io  so.)  Signor,  noi  siamo  amici, 
n  credi,  ira  non  ho:  che,  cauto  anch'io, 
Mai  non  m'estimo  dai  sospetti  offeso. 
Aperta  e  chiara  la  mia  fé  vedrai: 
É  la  tua  diffidenza  un  breve  oltraggio 
Di  nube  estiva  che  ricopre  il  sole. 
Fra  poco  io  lascerò  questo  castello 
Che  tuo  divenne. 
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CARLO 

In  queste  mura  albergo 
Altri  non  ha? 

LODOVICO 

Signore....  è  sì  cortese 
Con  il  sesso  gentile  un  re  di  Francia^ 
Che  oltraggiarti  pavento,  ov'  io  credessi 
Che  le  sue  stanze  abbandonar  costretta 
Fosse  la  mia  consorte:  ella  qui  resti 
Pegno  della  mia  fede.  (Ed  io,  nascoso^ 
Che  tenti  osserverò.) 

SCENA  Vili. 

CARLO,  GRAVILLE. 

GBAVILLE 

Carlo,  vedesti? 
Impallidì  queir  empio.  Ei  dir  non  osa 
Che  in  queste  mura  il  tuo  cugino  alberga. 
Galeazzo  infelice!....  Ahi  non  sia  tarda 
La  tua  pietà. 

CABLO 

Dal  suo  tiranno  in  breve 
Liberarlo  saprò. 

GRAVILLE 

L' Estense  altera 
Qui  con  tacite  insidie  esser  potrebbe 
Complice  del  marito. 

CABLO 

Ambo  sgomenta 
La  grandezza  del  fallo  e  del  periglio. 

aRAVU^LB 

Qui  prìgionier  finché  splendesse  il  sole 
L'empio  restar  doveva. 
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CABLO 

E  che  potrebbe 
Ei  senza  rischio  osar?  Nostra  è  Pavia, 
Come  la  rocca:  in  te  m'affido.  Ah!  scorgi 
Alle  sue  stanze  il  re:  vedi,  la  notte 
Cade,  e  Y  orror  di  questo  loco  accresce  : 
Più  che  quello  d'Ambosa,  ov'io  fanciullo 
Orme  tremanti  impressi,  orrido,  cupo. 
Tortuoso  mi  par  questo  castello 
Come  l'alma  del  Moro;  egli  era  degno 
D'edificarlo.  0  campi  aperti  e  vasti 
Del  regno  miol....  come  soave  e  mesta, 
Qual  desiderio  di  lontano  amico. 
Or  l'immagine  vostra  al  cor  mi  torna! 
Deh  !  venga  il  dì  che  vincitor  io  possa 
Sedermi  all'  ombra  delle  querce  avite. 

SCENA  IX. 

LODOVICO. 

iVr  arride  il  caso:  a  liberar  l'oppresso 
Si  difieria;  loco  all'insidia  è  dato. 
Onde  spento  ei  cadrà.  Ma  se  fingesse 
Vender  Y  amico,  e  mi  tradisse  Oldrado?,.. 
AUor  mezzo  contrario  al  mio  disegno 
Quel  Bisignan  siarebbe....  Ah!  dei  perigli 
Nei  perigli  ho  rimedio.  Io  non  potea 
Rimaner  sulla  riva,  o  in  agii  legno 
Radere  il  lido:  sovra  mar  che  freme 
Deve  la  nave  della  mia  fortuna 
Sollevarsi,  o  perire.  Instabil  dea  , 
Talor  m'ò  forza  nel  maggior  cimento 
Chiuder  gli  occhi  del  senno,  e  a  te  fidarmi 
Nella  procella  delle  cose  umane. 
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SCENA  X. 

CALCO,  E  DETTO. 
CALCO 

Vidi  e  corruppi  Oldrado. 

LODOVICO 

E  pronto  il  credi 
A  tradir  Bisignano? 

CALCO 

Io,  SÌ,  lo  spero. 
Che  non  può  Toro!....  Il  tuo  disegno  è  nube..- 

LODOVICO 

Ma  questa  nube  un  fulmine  nasconde. 


NicooLnn.*  Tragedie. 


ATTO  TERZO. 


SCENA  L 


ISABELLA,  BISIGNANO. 


ISABELLA 


Per  quanti  avvolgimenti  il  piede  incerto 
Teco  io  movea!  Vasto  sepolcro  è  questo: 
E  di  regno  mirò  crudeli  arcani, 
Che  son  delitto. 

BIBiaMANO 

Tu  diffidi?.-..  Air  imo 
Del  castello  scendemmo:  in  questo  loco 
E  calle  ignoto,  nelle  pietre  aperto 
Dell'ardua  torre,  onde  salir  non  visti 
Per  noi  si  può  laddove  Carb  alberga. 

I8ABBLLA 

Su  via  furtiva,  donde  a  lui  potrebbe 
Giugnere  il  tradimento,  andarvi  io  d^gio? 

BISIONANO 

Tel  dissi  io  già;  duro  contrasto  avresti 
Per  altra  via  :  paventa  il  Moro,  e  veglia. 


ATTO  TBRZO.  —  SC.   I*  579 

IBABBLLA 

Ma  Carlo  sa.... 

BISIONANO 

Di  questo  re  tu  puoi 
Solo  sperar  negl' improvvisi  aflTetti.. 
Se  tu  richiesto  di  parlargli  avessi, 
Da' suoi  consiglio  ei  chiederebbe;  e  il  Moro 
Tutti  comprò.  Che  pensi? 

ISABELLA 

Io  le  parole 
Che  plachin  Tira  al  vincitor  crudele 
Or  meditando  vo.  Tutto  mi  tolse 
La  nemica  fortuna,  e  sol  mi  resta 
Le  ginocchia  abbracciar  del  mio  nemico. 

BI8IOMAKO 

Hai  cor? 

I6ABBLLA 

Che  dicii  io  che  potrei? 

BK8IGNAN0 

Rivesti 
La  virtù  che  conviene  alla  sventura; 
Bella  il  dolor  ti  renda,  e  tu  di  pianto 
Orna  i  tuoi  preghi,  e  spera. 

ISABELLA 

Oh  ciel!  sarebbe 
La  sua  pietà  delitto? 

BISIOITAHO 

A  vii  ci  tiene 
11  Franco  re;  più  che  battaglie  e  regno, 
Oro  qui  cerca  e  vizj.  É  Carlo  ancora 
Sulle  porte  d'Italia,  e  in  lei,  ne  fremo. 
Già  maggior  de' suoi  danni  ola  vei^c^a; 
.Sicché  nuovo  rossor  non  ha  più  loco. 
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ISABELLA 

Miserai  che  dicestii  Ahi  ratto  insieme 
Ritroviam  Torme  nostre.  E  qaal  disegno 
Fu  dunque  il  tuo? 

BmaNANo 

Non  ali*  infamia  io  guido 
La  figlia  del  mio  re.  Se  Carlo  ancora 
Le  tue  sventure  rispettar  sapesse, 
Svenarti  io  pria  con  queste  man  vorrei, 
Che  mirarti  a'  suoi  pie. 

ISABELLA 

Dunque  che  tenti? 

BISIOKANO 

Ho  braccio  e  cor:  V  uno  i  tiranni  aborre, 
L'altro  gli  uccide. 

ISABELLA 

Io  ti  credea  guerriero;- 
Vile  assassin  tu  seL 

BUHONAMO 

Tal  nome,  ingrata, 
A  chi  salvarti  imprende?  0  tu,  si  dotta 
Nelle  pagine  antiche,  or  non  ricordi 
Quello  che  Muzio  osò?  Carlo  m'è  noto; 
Non  errerà  la  destra. 

ISABELLA 

Io  non  ammiro 
Questo  furor  delle  virtù  romane  ; 
£  tu  meglio  le  imita.  Il  sol  risplende 
Sull'  imprese  dei  forti  :  arde  di  guerra 
La  patria  tua;  pugna,  trionfa,  o  muori 
Come  un  Romano.  Colla  pia  speranza 
La  misera  ingpannavi  :  imbelle  donna 
A  che  qui  conducesti  ?  esser  non.  posso 
«A  parte  della  gloria,  o  del  delitto. 
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BISIQNAMO 

Sottrarti  al  Moro  io  volli,  e  qui  celai 
Pochi  ma  forti  amici,  a  cai  nel  petto 
Freme  Tamor  d'Italia,  e  a  un  cenno  mio 
Apparir  li  vedrai. 

ISABELLA 

Qui  si  nasconde 
Una  frode  del  Moro,  e  riconosco 

10  Tarti  sue. 

BISiaNANO 

Laddove  Carlo  alberga 
Movo  coi  più  feroci;  ognun  di  loro 
Mentì  r  armi  di  Francia,  e  in  quelle  ascoso 
Penetrò  nel  castello.  Or  ch'esso  venne 
In  poter  dei  Francesi,  ogni  sospetto 
Nello  stuolo  cessò,  che  del  tiranno 
Difende  i  sonni.  Il  vino,  i  turpi  amplessi, 

11  disprezzo  d'Italia,  han  vinti  e  chiusi 
Gli  occhi  in  battaglia  intrepidi.  Conosco 
A  lunga  prova  i  Franchi,  e  mai  non  vidi 
Che  tener  di  fortuna  avversa  o  lieta 
Valesse  a  trargli  dalla  lor  natura 
Improvvida  e  superba.  In  ogni  caso 

Io  qui  desto  un  tumulto:  allora  i  Franchi 
Che  la  presenza  accende  ed  il  periglio 
Di  tanto  ro,  vedrai  per  ogni  lato 
Trarre  allo  regie  stanze,  e  dalle  torri 
Correre  e  dalle  porte;  e  tu  non  vista, 
0  negletta,  potrai  co'  miei  fedeli. 
Ónde  consiglio  avrai,  scorta  ed  aita , 
Di  qui  fuggirti,  e  del  fatai  castello 
Varcar  le  porte  inesorate  e  chiuse 
Sempre  per  te,  se  non  piacesse  al  Moro, 
Spento  il  marito  tuo,  di  re  lascivo 
Nelle  mani  rapaci  e  sanguinose 
Prigioniera  riporti,  e  farti  a  Carlo 
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E  cupidigia,  e  preda,  e  strazio,  e  scherno. 
Già  delle  donne  illustri  al  vitupero 
Ei  fu  dal  Moro  avvezzo.  —  Or  tu  mi  chiama 
Vile  assassin. 

ISABELLA 

Perdona:  io  tanto  ardire 
Tremando  ammiro:  ma  il  periglio  è  certo. 
Dubbio  revento. 

BISIGNANO 

Della  tua  salvezza 
Molta  è  la  speme  :  e  s*  io  òorressi  a  morte^ 
L'  ho  meritata,  Neir  Italia  anch'  io 
I  barbari  chiamai;  voglio  coi  sangue 
Da  quest^onta  lavarmi.  Ahimè T  ch'io  v^go 
E' fughe,  e  tradimenti,  e  nuovi  modi 
Di  milizia  crudele,  e  la  baldanza 
Sulle  ciglia  dei  Franchi,  e  il  labbro  altero. 
Tumido  per  comando  e  per  minacce. 
Solo  al  dispregio  aprirsi,  e  della  nosti^a 
Portentosa  viltà  volar  g^i  scherni 
In  parole  d' obbrobrio  e  di  sventura 
Che  ripeta  ogni  etadel  i  pianti  ascolto,. 
E  r  infinito  maledir  di  quanti 
Nasceranno  al  servaggio  in  questa  twra^ 
Se  qui  Carlo  discese  a  certa  preda. 
Ucciderlo  potessi  f 

ISABELLA 

,    E  cruda  e  vana. 
Signor,  r  opra  che  tenti  :  e  Carlo  estintOp 
Lascian  l'Italia  i  Franchi? 

•  •      * 

À  quest' impiesa 
Repugnanti  ei  gli  trasse* 

ISABELLA 

Il  re  non  càuove 
Nella  Francia,  Io  saL 
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BISTGHANO 

Molti  ha  nemici 
n  successor  di  Carlo:  ei  fu  ribelle. 
Riardere  la  fiamma  allor  potrebbe 
Della  rissa  civil  che  in  molto  sangue 
Già  Luigi  estinguea.  Render  potesse 
Ai  barbari  la  guerra,  e  su  dall'  Alpi 
Afiacciarsi  V  Italia,  e  dire  :  —  Ho  pace  ; 
Ohe  si  uccidan  fra  [loro! 

ISABELLA 

Ah!  sei  rapito 
Dall'impeto  degli  anni,  e  ti  compiango. 
In  Napoli  sei  nato:  arde  il  tuo  sangue 
Come  il  sol  che  vi  splende.  Io  non  ho  speme 
Che  della  fuga;  ma  lasciar  potrei 
Il  mio  consorte  qui? 

BI8IONANO 

Provvidi  a  tuttov 
Tu  sarai  dal  castale  uscita  appena. 
Che  mossa  da'  miei  fidi  in  tua  difesa 
Insorgerà  la  plebe,  e  quella  torre 
Ov'  è  il  consorte  tuo,  con  armi  e  faci 
Ad  espugnar  verrà.  Quando  non  menta 
La  fama,  che  ti  dà  spirti  virili, 
Che  insegnarti  degg'  io?  guidala,  ardisci, 
0  regia  donna,  ardisci.  Il  nome  tuo, 
E  quel  del  tuo  consorte,  in  ogni  labbro 
Divenga  un  grido  eccitator  di  guerra. 
Più  della  patria  Toppi^essor  non  dica: 
—  L'Aragonese,  che  in  Italia  nacque,, 
É  al  par  di  lei  bella,  infelice  e  vile. 

ISABELLA 

Inorridir  mi  fai.  Tra  mille  spade 
Veggo  il  consorte  mio:  lascia  eh!  io  volii 
Di  Galeazzo  nelle  stanze. 
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BISIONAHO 

E  vano. 
Tu  non  sapresti  ritrovar  la  via, 
E  della  torre  onde  quaggiù  si  scese 
La  ferrea  porta  sopra  noi  si  chiuse. 

ISABELLA 

Come! 

BISIGNAKO 

Noi  SO.  Forse  de'  miei  compagni 
Talun  previde  i  tuoi  terrori,  e  volle 
Il  ritomo  impedirti. 

ISABELLA 

Ah  si  cadea 
In  un  agguato,  il  credi!  Or  nella  mente 
Un  sospetto  mi  vien:  di  questo  loco 
Come  notizia  avesti?  e  chi  ti  diede 
L*armi,  i  soldati? 

BI8IGMANO 

Uno  Sforzesco,  Oldrado. 

ISABELLA 

Se  in  lui  t'  affidi,  ei  qui  sarà. 

BISIQNAMO 

Rimase 
Nella  città,  duce  al  tumulto. 

ISABELLA 

Accresci 
Il  mio  giusto  timore. 

BISIGKANO 

Il  tempo  incalza: 
Qui  chiamo  i  miei  fedeli;  indarno  vai 
Multiplicando  nelle  tue  paure. 

ISABELLA 

Misero  giovinetto!  In  san  mi  desti 
Alta  pietà. 
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BIBIOHANO 

Tu  mi  compiangi?  Oh  gioia! 

ISABELLA 

Certo  è  il  tuo  fatol 

BISIONANO 

Ta  Io  credi  !  io  posso 
Ciò  che  tacqui,  svelar. 

I8ABCLLA 

Che  mai  ? 

BI6IQNAKO 

La  morte 
or  infelici  consacra  :  e  tu  mi  udrai 
Senza  adirarti? 

ISABELLA 

Lo  prometto. 

BIS10NAKO 

Io  moro 
Per  r  Italia  e  per  te:  dal  di  fatale, 
Ch'io  nel  torneo  portava  i  tuoi  colori... 

ISABBLLA 

Che  dir  mi  vuoi? 

BISIGNANO 

Fin  da  quel  giorno  io  f  amo. 

ISABELLA 

Tu  sei  tradito  e  traditor  :  m' hai  tolto 
Anche  la  famal 

BISIONAMO 

Ma  tu  sola  udisti 
Parole  estreme  d'infelice  affetto, 
Che  speranze  non  ha  fuorché  la  morte. 

ISABELLA 

L' infido  amico  il  seppe,  o  se  ne  accorse 
Da  quell'impresa  disperata  e  vana 

NiccoLna:  TragedU,  78 
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In  cui  te  perdi,  e  me  non  salvi.  Io  fui 
Incauta,  forsennata...  Una  crudele 
Luce  ora  soi^e  a  illuminar  gli  orrori 
Di  queir  abisso  ove  caduta  io  sono: 
All'egro  mio  consorte  il  cor  geloso 
Empie  un  sospetto  clie  il  morir  gli  affi*etta, 
E  spirando  mi  aborre.  Aht  ch'io  non  posso 
Sostener  quest'  idea!  Dammi  il  tuo  ferro: 
Tutto  ho  perduto,  anche  Tonprl  M'  uccidi: 
Perdono  avrai  della  tentata  impresa: 
Questa  d'  amor  prova  io  ti  chieggo. 

BISIGMAMO 

0  donna, 
Tu  nel  terror  deliri. 


SCENA  IL 

ISABELLA  y  BISIGNANOi  b  Solbati  eoLL*  abbise  frahcesl 

BISXOHAHO 

0  miei  fedeli, 
Ecco  la  regia  donna;  e  voi  giuraste 
Trarla  di  qui,  mentre  da  noi  si  tenta 
Confortarci  di  gloria  e  di  vendetta 
Nel  sangue  dei  nemici....  Andiam. 

ISABELLA 

Rimani. 
La  fuga  sol... 

BI3IQNAN0 

Ch'  io  fugga?..,.  E  tu  noi  puoi 
Senza  un  tumulto. 

ISABELLA 

Ma  tu  coni  a  morte. 
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BISIONAKO 


E  alla  gloria. 

iSABSLIiÀ 

T*  arresta. 

BI8IGNAH0 


Un  tuo  sospiro 


Posso  sperar  morendo? 

ISABELLA 

Oh  eiel,  che  dici! 
Per  altra  via^- 

SISIGHAVO 

Dove  a  salvarti  io  movo 
Orma  non  v'ha  di  chi  ritorna  addietro. 

SCENA   IIL 

ISABELLA. 

Miserai  m"  ingannò;  ma  pur  non  posso 
Quel  magnanimo  odiare...  Ahi  non  ò  tempo 
Di  generosi  affetti,  e  neir  Italia 
Scorre  infame  o  non  visto  il  nohil  sangue 
Che  si  sparge  per  lei.  Che  fo?  Soldati, 
M'  affido  in  voi;  certo  il  tradir  Y  oppressa 
Sarebbe  crudeltà. 

SCENA  IV. 

LODOVICO,  CALCO. 

t^DOVICO 

Va,  corri  a  Carlo: 
V  ìnsìffia  ei  sa,  ma  molto  a  noi  rileva 
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Che  cada  il  folle,  in  men  che  il  dico,  estìnto 
E  della  trama  che  si  ordì,  rimanga 
Ogni  traccia  perduta.  Or  via,  che  tardi? 

SCENA  V. 

LODOVICO. 

Io  sol  mi  fido,  in  custodir  segreti, 

D*una  tomba  e  di  lui,  quando  la  dura 

Necessità  lo  vuol.  Dal  caso  io  d^gio 

Trar  consigli  impensati,  utili  farmi 

I  vizi  e  le  virtù,  chi  mi  s'oppone 

O  rompere  o  piegar...  Quel  Bisignano 

Stolto  credette  in  dignità  superba 

Esser  fine  a  so  stesso;  e  ogni  uom  diviene, 

Laddove  io  regno,  un  mezzo  :  ei  pera,  e  tosto. 

Stimoli  Calco  aggiungerà  coir  oro 

Al  barbaro  furor.  Carlo  s'inoltra, 

Re  della  Francia  e  schiavo  mio.  Lo  stolto 

Comandar  crede,  e  serve.  Util  mi  sei: 

Però  tu  vivi. 

SCENA  VI. 

CABLO,  CALCO,  b  dbtto. 

LODOVICO 

Alfin  sei  certo,  o  Carlo, 
Della  fò  eh*  io  ti  serbo?  il  mio  castello 
Occuparmi  ti  piacque;  e  non  dovrei 
Io  qui  vegliar  per  te;  ma  tale  io  sono, 
Che  per  ingiurie  non  mi  cambio,  e  lieta 
Sempre  alla  propria  sicurezza  ho  tolto 
Ciò  che  diedi  alla  tua. 
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CARLO 

Ma  un'  altra  mano 
Vei^ò  quel  foglio  ond*  io  notizie  avea 
Del  tradimento. 

LODOVICO 

Allor  t'  era  sospetto 
Dell'amico  ogni  avviso;  onde  ti  scrisse 
Calco  per  cenno  mio. 

CABLO 

Ma  Bisignano 
Tosto  spirò  da'  fidi  miei  trafitto  ; 
Più  non  lice  indagar.... 

LODOVICO 

Carlo,  ti  basti 
Che  più  temer  non  puoi. 

CABLO 

Ma  sempre  io  deggie. 
Sempre  temer,  quand'  io  non  v^ga  aperto 
Chi  all'audace  delitto  ha  persuaso 
L' intrepido  guerriero. 

LODOVICO 

n  suo  coraggio, 
L'amor...*  d'Italia. 

CARLO 

Tu  sorridi,  e  lieto 
Del  mio  timor  tu  sei. 

LODOVICO 

Nessun  periglio 
Per  te  pavento.  Chi  ti  brama  estìnto 
Da  temersi  non  è:  gentile  e  pio 
Perdonerai  con  un  sorriso.  Ahi  lascia. 
Poiché  l'ombra  svani  d'ogni  timore 
Pei  sacri  giorni  tuoi,  lascia  che  resti 
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Quest'arcano  sepolto:  assai  la  fama 
Mi  calunniò.  Vorrei  con  chi  m'aborre 
Oggi  scusarmi. 

CABLO 

Saper  tatto  io  voglio. 

LODOVICO 

Tutto....  lo  vuoi?  la  prima  volta  è  questa 
Che  m'ò  duro  ubbidirti;  ed  io  ne  piango. 
Principessa  infelice! 

SCENA  VIL 

HEATBICE,  ISABELLA  eoi  Soldati  metfettmi  4»  fwii 
fu  da  Bingnano  affidata^  B  dbtti. 

BBATBIOB 

Ecco  r  iniqua 
Che  Tempia  trama  ordì. 

CABLO 

Non  la  conosca 

LODOVICO 

Taci. 

BBATBICB 

Isabella  d'Aragona  è  questa. 

CABLO 

In  vesti  così  abiette? 

BBATBIOB 

A  tutti  ignota 
Co^  fuggir  tentava.  E  non  la  credi 
Umil  per  questo;  ha  dentro  il  cor  T orgoglio, 
Né  fra  poveri  panni  è  men  superba. 
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LODOVICO 

Non  insultarla,  o  Beatrice;  e  basti 
Che  tu  non  m'ubbidivi:  alle  sue  stanze 
Rimandarla  io  voleva. 

ISABELLA 

0  re,  lo  credi, 
Vittima  io  son  d*un  tradimento;  e  solo 
A.  pregarti  io  venia  fra  i  rischi  e  Y  ombre. 
Pel  consorte,  pel  padre.  Eppure  io  sono 
Tanto  infelice,  che  non  ho  difesa 
A  scolparmi  bastante:  in  questo  cieco 
Labirinto  di  frodi  e  di  delitti. 
Ove  si  smarrirebbe  ogni  pensiero, 
La  mia  credulità,  l'altrui  furore. 
M'hanno  condotta;  e,  sulFonor  lo  giuro, 
Innocente  son  io. 

BEATRICE 

Donna  impudica, 
Ch'osi  invocar?  Quel  Bisìgnan  non  era 
Da  gran  tempo  il  tuo  drudo?  Ahi  dal  delitto 
Qui  si  corse  al  delitto. 

CALCO 

Esser  vuoi  certo 
Di  tanta  infamia?  Bisignano  impresse 
Colle  gelide  labbra  il  bacio  estremo 
Su  questo  pegno  d' un  antico  affetto , 
E  lo  tinse  di  sangue.* 

BEATRICE 

Un  alto  sangue 
Per  si  bassa  cagione  l 

CARLO 

Abbi  rispetto, 
Ov'è  un  Franco,  alle  donne.  —  Ah  !  qui  si  legge 

i  Calco  dà  ViB|iroMi  di  BitigiiaDO  a  Carlo,  e  parla. 
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Il  nome  tuo:  leggiadra  impresa I  Ei  tenne 
La  sua  promessa,  e  colla  morte  ha  sciolto 
Queir  alù'o  nodo  che  quaggiù  ci  lega. — 
Discolpati,  se  puoi. 

I8ABXLLA 

Signor,  tei  dissi: 
Nemico  ai  Franchi  io  Bisignan  non  feci, 
Ma  lo  sperava  intercessore,  ed  ebbi 
Orror  del  suo  misfatto,  e  lo  biasmai 
Con  acerbe  parole. 


BEATRICE 


E  dar  potresti 
Fede  a'  suoi  detti,  o  Carlo?  E  non  ricordi 
Che  Aragonese  elFè,  che  nelle  vene 
Le  scorre  il  sangue  dì  quel  vii  Fernando 
Che  il  tuo  regno  usurpava,  e  che  sottrasse 
Una  morte  opportuna  alla  vendetta 
Dei  popoli  e  di  te?  Piange  sull'avo 
Cinta  di  nero  ammanto.  Inver  fu  pio 
Lo  spurio,  che  serbò  col  sangue  il  regno 
Che  la  madre  gli  dio  col  vitupero  I 
Figlia  è  d'Alfonso,  quel  codardo  Alfonso 
Che  prode  si  credea:  non  v'ò  mestieri 
Dall'armi  tue;  già  dai  rimorsi  è  vinto. 


ISABELLA 


Estense  mostro,  che  le  mie  sventure 
In  delitto  converti,  è  forse  puro 
Il  sangue  tuo?  Dove  a  te  fossi  uguale, 
Io  regnerei;  costui  lo  sa.  Superba, 
Alfin  trovato  ho  del  tuo  cor  la  via; 
Fremere  alfin  ti  ve^o.  — *  E  tu  codardo. 
In  te  stesso  discendi,  e  ti  disprezza. 


4  Al  Moro 
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LODOVICO 

Mi  calunnia  costei.  Femmina  audace 
In  molli  colpe,  se  del  re  di  Francia 
L'alta  clemenza  ad  implorar  venisti, 
Il  pio  disegno  esser  dovea  palese 
Al  tuo  consorte;  ed  ei  noi  sa. 

BEATRICE 

Rispondi; 
Giura,  se  il  puoi,  clie  gli  era  noto.  0  Carlo 
Costei,  noi  vedi?  impallidisce  e  trema: 
Vera  figlia  d'Alfonso,  offende  Iddio, 
Poi  lo  paventa. 

LODOVICO 

Ah!  non  svelar,  consorte. 
Che  costei  Y  ha  tradito,  al  mio  nipote  : 
L' egro  si  aggraverebbe  ;  e  non  è  mia, 
S'egli  morrà,  la  colpa. 

ISABELLA 

Ah  vile!  ah  mostro? 
Qual  sia  la  sorte  che  al  mio  sposo  appresti, 
La  tua  pietà  m'annunzia. 

CARLO 

0  terra  infida, 
Che  sai  gli  abissi  ricoprir  di  fiori! 
Alboino  delle  frodi!  è  qui  periglio 
E  giustizia  e  clemenza,  e  tu  mi  rendi 
Crudel  come  il  sospetto. 


SCENA  vni. 

CALCO,  E  DETTI. 

CALCO 

» 

0  re. 

CARLO 

Che  avvenne? 
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CALCO 

Questo  castello,  ove  t' affidi,  il  volgo 
Ad  assalir  già  muove. 

CARLO 

Oh  gioia!  alfine 
Conoscerò  chi  m' è  nemico.  All'  armi  I 
Mi  duole  assai  ch'esercitar  gli  sdegni 
SuU'umil  plebe  io  debba. 

CALCO 

É  già  palese 
L'opra  di  Bisignan;  che  di  quel  regno 
Di  cui  movi  alPacquistO)  havvi  una  schiera 
Che  al  suo  monarca  ed  ora  a  te  ribelle, 
IL  popolar  tumulto  accende  e  guida. 

CARLO 

Or  tu  m*  addita  ov'  è  maggior  periglio  : 
Quello  è  il  loco  del  re. 

LODOVICO 

Guerrieri  hai  mille 
A  respinger  la  plebe.  Il  nome  ascolta 
Che  si  grida  da  lei. 

VOCI   DI  DRNTRO 

Viva  Isabella! 
Viva  Aragona! 

LODOVICO 

Ogni  tuo  dubbio  è  sciolto: 
Ecco  chi  ti  tradì. 

ISABELLA 

Deh  non  gli  credi! 
*  Se  la  frode  persona  e  voce  avesse. 
Direbbe  a  te:  —  questi  è  mio  figlio. 


I  Al  Moro. 
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LODOVICO 

E  sei 
Inoerto  ancor? 

VOCI  DI    DENTRO 

Morano  i  Franchi  I  e  mora 
L*  empio  che  li  chiamò!  Morte  al  tiranno  1 
A  Lodovico  n^orte  I 

CARLO 

Ove  più  ferve 
L'ira  del  volgo  sai? 

CALCO 

Sotto  la  prima 
Torre  ove  alberghi;  e  par  la  quarta  assale, 
Ov'  è  ir  cugino  tuo. 

LODOVICO 

Spegner  lo  volle 
Questa  donna  infedele,  e  aver  qui  regno 
Col  drudo  suo. 

ISABELLA 

Pietadel  ei  quel  disegno 
Di  cui  m'incolpa,  eseguirà. 

LODOVICO 

Che  tardi? 
Veggano  i  Franchi  il  re.  Le  fide  schiere 
Che  qui  trasser  costei,  signor,  concedi 
Ch'io  del  nipote  alla  difesa  adopri. 

CABLO 

Seguitelo. 

ISABELLA 

Che  fai?  Non  son  Francesi, 
Son  traditori;  ei  li  comprava. 

CABLO 

0  donna, 
Mentisti  assai:  vegli  sull'empia  il  Moro. 


596  XiODOVICO   SFORZA 


SCENA  IX. 

LODOVICO,  ISABELLA,  BEATRICE,  CALCO. 

LODOVICO 

Guidali  al  mio  nipote;  a  me  rispondi 

Del  sangue  suo:  rammenta...  anche  il  mio  fato... 

In  esso  sta. 

CALCO 

Signor,  compresi:  io  volo.- 

ISABELLA 

Crudel,  t* arresta,  o  teco  anch'io.... 

LODOVICO 

Soldati  r 
Respingete  l'infida. 

BEATRICE 

Alfin  cadesti 
In  mio  poter;  ma  son  placata.  Errasti 
La  via  su  cui  mover  dovevi:  io  veglio 
Trarti  laddove  giace  il  drudo  ucciso. 
Il  tuo  delitto  è  certo;  è  vano  il  tuo 
Finto  pudor.  Sopra  T  esangue  spoglia 
Piantò  dispensa  e  baci. 

ISABELLA 

Apriti,  0  cielo! 
Fulmina  questi  mostri.  Ah!  fu^e  Iddio 
Dove  regna  costui.  Tremate,  iniqui; 
È  feroce  il  mio  duol. 

BEATRICE 

Stolta,  che  tenti  f 


1  Galeo  ptrtè; 
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ISABELLA 

A  chi  volger  mi  posso?  0  dura  terra. 
Apriti,  mi  nascondi:  ah!  m'offri  solo 
Questo  gelido  seggio,  e  non  la  tomba? 
Terra  crudel,  t'abbraccio;  e  questa  polve, 
Imagin  vera  della  mia  fortuna. 
Spargo  sulle  mie  chiome. 

LODOVICO 

Alzati,  0  donna, 
Alzati. 

ISABELLA 

É  questo  il  trono  mio.  Prostratevi 
Principi  della  terra,  innanzi  a  questo 
Trono  della  sventura:  io,  si,  regina; 
Si,  la  corona  del  dolore  è  mia. 

LODOVICO 

Calco  qui  vien.  Lungi  la  donna  insana, 
Ma  che  regno  delira ,  or  via  si  tragga. 

ISABELLA 

Misera:  e  dove  mai?  Se  non  vi  fosse. 
Si  dovrebbe  per  te  crear  Finfemo.* 

LODOVICO 

Sei  paga?  Nella  polve  alfin  potesti 
Veramente  mirar  la  tua  nemica. 

BEATRICE 

Vendetta  ottenni:  avrò  fra  poco  il  regno. 

SCENA  X. 

CAJjCO,  e  detti, 
lodovico 

Calco,  che  avvenne? 

CALCO 

Era  colà  Graville. 

I  È  Iraiu  Tia. 
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Vano  il  disegno...  Quella  schiera  apparve 
Sospetta  al  tuo  nemico,  e  tosto  cinta 
Fu  dagli  armati  suoi. 

LODOVICO 

Sìa  spento  Oldrado. 

BBATKICB 

Scoprimi  i  tuoi  disegni,  o  dir  m'ò  forza 
Che,  cosi  dubbio  a  tutti,  esser  tu  vuoi 
Anco  a  tutti  tremendo. 

i«ODoyica 

A  che  qui  restì? 

HBAITUCS 

Che  deggio  farf 

L0I>0TIC0 

Tu  cerchi  i  miei  spreti, 
Né  quant'io  chiusi  nel  mio  dir  comprendi  t 
Corri  al  nipote  mio,  colmagli  il  petto 
Di  geloso  furor. 

BEATUOB 

Se  mi  dicesti 
Di  celar  tutto  a  Galeazzo.... 

LODOVICO 

0  stoltat 
I  detti  miei  megUo  Isabella  intende. 


ATTO   QUARTO^ 


SCENA  I. 


ISABELLA,  GRAVILLE. 


GRAVILLE 

All'empie  mani  del  tiranno  astuto, 

Sìa  giustizia  o  pietade,  alfin  sei  tolta  ; 

£  se  Carlo  ti  rende  al  tuo  consorte, 

Più  commosso  da  me  che  persuaso, 

Ne  incolpa  i  dubbj  in  cui  lo  avvolge  il  Moro. 

Chi  rintraccia  la  via  de' suoi  disegni? 

Di  quel  malvagio  il  consiglier  crudele 

Ideile  stanze  ove  alberga  il  tuo  consorte 

Al  delitto  venia,  non  all'aita, 

Collo  stuol  che  menti  le  nostre  insegne. 

Ma  dell'armi  cangiate  il  vile  inganno 

Il  Moro  ascrive  a  Bisignano  ucciso: 

Certo  ei  n'è  reo  ;  rimane  occulto  il  resto, 

E  scevrarsi  non  può  dal  falso  il  vero, 

Perchè,  uguale  alla  notte,  il  tuo  nemico 

Dona  a  diverse  cose  un  solo  aspetto. 

ISABELLA 

La  tua  pietà  m'è  certa,  e  tu  mi  rendi 
Cara  la  Francia:  ospite  breve  è  Tira 
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Nel  core  de' tuoi  prodi,  e  al  lor  cospetto 
Non  fa  mai  donna  che  piangesse  invano. 

QRAVILLE 

S'inoltra  il  tuo  consorte.  Ah!  voglia  il  cielo 
Che  nel  cor  non  gli  alberghi  un  vii  sospetto! 
A  lui  Carlo  verrà:  te  vuole  esclusa 
Dalla  presenza  sua;  ma  spera,  avrai 
Dalla  virtù  che  lodi  altro  sostegno. 

SCENA  II. 

ISABELLA,  GALEAZZO. 

IBABBLLA 

Rimirarlo  non  oso.  Ah,  della  colpa 
Quale  il  terror  sarà,  s'io  mi  sgomento 
Sol  perchè  rea  mi  crede!)  0  signor  mio.... 

GALEAZZO 

E  favellarmi  ardisci?  Ahi  nell'amaro 
Calice  del  dolore  omai  non  resta 
Una  stilla  per  me,  che  il  sorso  estremo 
Tu  porgesti  al  mio  labbro! 

ISABELLA 

E  se  tu  puoi 
Dubitar  di  chi  t'ama,  aver  non  posso 
Nella  valle  del  pianto  altra  sventura. 
Odimi,  e  pace  avrai. 

GALEAZZO 

Quando  la  terr^ 
Sarà  resa  alla  terra,  e  della  vita 
Il  sogno  cesserà  che  mi  tormenta. 
Io  nella  polve  avrò  dimora  e  pace. 

ISABELLA 

Ah!  fra  le  braccia  mie.... 
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GAUUSBO 

Venga  la  morte 
A  liberarmi  dairingrato  amplesso! 

ISABELLA 

M'odia  lo  sposo  mìo? 

GALEAZZO 

Taci,  crudele; 
Non  chiamarmi  così:  tu  mi  rammenti 
Quanto  ho  perduto.  Ahi  che  a  me  questa  un  giorno 
Sembrò  parola  che  dal  ciel  scendesse 
Per  calmarmi  ogni  duoli  Né  avrei  voluto 
Esser  felice.  Io  mi  dicea  sovente: 
Ci  unì  prima  Tamor;  poi  la  sventura 
Strinse  di  più  quel  nodo;  e  se  fortuna 
Non  mi  serbava  alle  miserie  estreme. 
Che  tanto  m'ama  io  non  saprei....  Potesti 
Tradire  un'infelice? 

ISABELLA 

E  tu  mi  credi 
Vile  e  infame  così?  Ma  pur  non  deggìo 
Discendere  a  scolparmi.  AUor  che  il  piede 
A  queste  stanze  io  mossi,  uscirne  io  vidi 
La  consorte  del  Moro,  e  ben  conobbi 
Al  gaudio  atroce  della  mia  nemica, 
Gh'  ella  nelV  egro  petto  i  suoi  veleni 
AUor  versati  avea.  Tutta  riprendo 
Io  la  mia  dignità  quando  si  vuole 
Abbassarmi  così.  D  un  re  la  figlia, 
Un'Isabella  d'Aragona  afferma 
Suir  onor  suo,  che  rea  non  è  ;  ciò  basti 
Ad  un  consorte  che  di  lei  sia  degno. 

GALEAZZO 

El^ben,  ti  crederò.  La  notte,  il  loco. 
Pur  chi  volger  tentava  al  sen  di  Carlo 
Quell'empia  mano  che  t' offici  per  guida, 
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Oblierò  ;  ma  tu  speravi,  o  donna, 
Che  me  cugino  suo  degnato  avrebbe 
Di  sua  presenza  il  re:  perchè  cercasti 
Un  segreto  colloquio?  a  che  furtiva 
Dal  mio  fianco  involarti  ? 

ISABELLA 

Un'ora  sola, 
Un  solo  istante  ch'io  tardato  avessi 
A  ricovrare  il  tuo  capo  diletto 
Sotto  lo  scudo  della  sua  clemenza. 
Mi  parve  un  gran  periglio.  E  sai  qual  gente 
Carlo  ha  nelle  sue  squadre,  e  come  a  molti 
L' empio  fu  largo  di  promesse  e  d' oro. 
Tutto  è  pel  Moro  il  tempo;  e  come  Tonda 
Incalza  Tonda,  nella  mente  cupa 
Un  pensiero  a  un  pensier  tosto  succede, 
Scaltro,  atroce,  improvviso:  ei  mai  non  posa 
Finché  un'opra  non  sia;  mai  chiude  il  sonno 
Oli  occhi  di  sangue  che  mirare  asciutti 
Il  tuo  lungo  dolor;  sempre  ha  la  notte 
Opportuna  alle  insidie,  e  le  ricopre 
Tanto  alT  occhio  mortai,  che  ancor  nel  giorno 
Luce  non  ha  pe'suoi  delitti  il  sole. 

GALVASZO 

Fosti  tradite,  e  ben  ti  ste:  fidarti 
A  un  esule  ribelle!  Ah!  che  non  sappia 
L' onte  della  sorella  il  pio  Fernando, 
Magnanimo,  gentile,  e  del  suo  regno 
Unica  speme  alle  fortune  afflitte! 

ISABELLA 

Che  mi  ricordi  mail  Se  il  mio  fratello 
Consigliate  mi  avesse  a  por  mia  fede 
NelT  uom  di  cui  sospetti,  allor  sapresti 
Perdonare  alT  incaute?  io  ti  ripeto 
Clie  in  me  di  colpa  ombra  non  è.  Sapresti.... 
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GALEAZZO 

Io,   SÌ.... 

ISABELLA  < 

Leorgi.  perdona,  e  nell'ebbrezza 
Di  un  lungo  amplesso....  0  sposo  mio,  tu  piangi? 

GALEAZZO 

Ma  di  gioia,  d*  amore.  Oh  dolce  il  pianto 
Che  un  tuo  bacio  rasciuga! 

i 

ISABELLA 

Il  re  s' inoltra  ; 
Seco  è  il  crudel.  Vedi  pietà!  non  vuole 
Carlo  udirmi;  mai  più....  forse....  Ti  lascio. 

SCENA  Ili. 

CABLO,  LODOVICO,  BEATRICE,  GALEAZZO. 

CARLO 

Perchè  la  faccia  ascondi,  e  non  ascolto 
Che  il  tuo  sospiro?  Rimirar  tu  sdegni 
II  tuo  cugino? 

GALEAZZO 

Per  le  mie  sventure 
Tal  nome  è  vano;  per  la  tua  grandezza 
E  un  delitto  di  più:  nascondo  un  volto 
Che  arrossisce  per  te;  la  tua  sospiro 
Perduta  dignità.  Me  la  fortuna 
Tanto  scender  non  fece:  hai  tu  condotto 
Di  Francia  il  trono  a  una  maggior  bassezza,. 
0  alleato  al  tiranno.  A  che  venisti? 
Forse  a  mercè  del  tuo  cugino?  allora, 
Perchè  teco  costui  f 

«i  M  I«  lellwft  di  BUIfMM. 
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BSATRIOB 

Già  lo  predissi: 
L'egro  vaneggia. 

GALBASZO 

Oh  tu  dicessi  il  verol 
Sposo  e  padre  infelice,  un  qualche  istante 
Àllor  potrei  dimenticar  me  stesso. 

CABLO 

• 

Mal  rampognavi  Carlo:  ei  solo  a  Dio 
Deve  ragion  dell'  opre  sue.  Nascosi 
Ti  son  quei  patti  che  fermai  col  Moro, 
E  giudicar  mi  vuoi?  Non  bramo  oppresso 
Il  mio  cugino,  o  Lodovico;  il  sangue 
Per  lui  mi  parla,  e  la  ragion  di  stato. 

LODOVICO 

L'amo  e  Tamai,  signore:  ei  mi  commise 

Le  cure  dello  stato,  e  da  felici 

Ossj  mi  trasse  di  miglior  fortuna 

Nella  discorde  reggia:   «  Siedi  »  ei  disse 

»  Al  fianco  mio  sul  trono,  e  me  difendi 

»  Dalle  materne  insidie.  »  Io  col  mio  senno 

Ressi  gli  anni  inesperti,  e  qui  lo  feci 

Venerato  e  sicuro;  e  tanto  peso 

Deposto  avrei,  se  dell'iniqua  moglie 

Yil  mancipio  ei  non  fosse:  a  ciò  mi  strinse 

La  fé  che  ti  giurai.  Terrian  Milano 

Gli  Aragonesi,  e  tu  nemici  avresti 

Ove  conti  alleati.  —  *  Ora  che  teco 

Isabella  non  è,  figlio  diletto 

Di  un  germano  che  amai,  fiducia  intera, 

Di',  non  ponevi  in  me? 

OALSAZZO 

Scostati,  iniquo. 
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Carezza  di  nemico  è   tradimento.... 
Pur  troppo  ò  ver,  ma  i  tuoi  delitti  accresce 
La  mia  credulità:  stolto  ed  ignaro 
Cosi  nell'  onda  ov*  è  il  coltello  ascoso 
Che  trucidar  lo  dee,  beve  l'agnello. 
Sappi,  0  re  della  Francia,  io   qui   dovea 
Uccidere  o  morir;  più  della  vita 
L*  innocenza  mi  piacque. 

BBATKIGK 

Egli  ripete 

I  detti  d' Isabella. 

GALEAZZO 

Iniqua  donna. 
Opprimi  e  non  calunnia.  —  ^  Al  mondo  è  noto 
Qual  sia  costui;  tu  noi  conosci  ancora? 
A  magnanima  impresa  esser  ti  credi 
Neir  Italia  chiamato,  e  il  tuo  pensiero 
Solo  a  Napoli  è  volto.  A  lui  non  basta 
Su  quella  stirpe  che  cotanto  abborre. 
Nò  la  tua  gloria,  nò  la  sua  vendetta: 

II  fato  mio  più  de' suoi  voti  è  tardo. 
L' occulte  forze  di  mortai  veleno 

Che  il  perfido  mi  dio,  vincer  potrebbe 

La  giovinezza  mia:  d' insoli t'  armi 

Nel  subito  terror.  prepara  il  vile 

Un  secondo  .delitto  ;  e  tu  combatti 

Solo  per  lui.  Spada  di  Dio  ti  credi, 

Sei  nelle  man  del  Moro.  Italia  ei  vuole 

Tanto  occupata  delle  sue  sventure. 

Che  a  me  non  volga  un  guardo,  e  neppur  s'oda 

Della  vittima  sua  la  debil  voce 

D'  un  popolo  nel  pianto.  E  lo  consenti , 

E  sei  Francese  e  re  f  Questo  perenne 

Artefice  di  frodi,  ei  solo  ordia 

t  à  Carlo. 
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11  notturno  tumulto,  onde  dovea 
Scender  in  mezzo  alla  licenza  e  Tira 
Suir  egro  petto  del  nipote  inerme 
Non  visto  il  ferro  di  venal  soldato. 
A  te  l'infamia,  il  trono  a  lui,  la  morte 
À  me:  che  la  mia  tomba  all'empio  è  trono. 

LODOVICO 

Io  non  rispondo  alle  calunnie,  e  chiedi 
Della  trama  ragione  all'empia  moglie: 
Da  testimone  non  sospetto  avrai 
Della  innocenza  mia  certezza  intera  : 
Vedrai  s' io  bramo  il  regno.  Ei  pur  noi  brama: 
Di  sé  r  impero  a^a  consorte  ei  diede, 
Dai^lielo  or  vuol  dei  popoli  ;  ma  in  tanto 
Pericolo  di  cose,  a  sesso  imbelle 
Ceder  si  dee  lo  stato  ? 

GALEAZZO 

Il  trono  è  mio, 
Lungi  r  iniquo  I  e  so  regnar,  se  regno 
Qui  non  si  chiama  il  violar  promesse, 
£  nell'ambage  di  parole  incerte 
Premer  disegni  avviluppati  e  cupi  ; 
Occultar  gliodj,  onde  ti  dia  l'inganno 
Basse  vendette  ove  non  è  periglio  ; 
E  fra  i  patti,  alla  mensa,  e  in  grembo  a  Dio 
Spegnere  col  veleno,  o  in  un  amplesso 
Trafiggere  il  nemico!  Il  trono  è  suo 
Se  tal  di  regno  è  1'  arte,  e  stargli  accanto 
L'Estense  donna  è  degna. 

CA1ILO 

E  tu  potresti 
Egro  così 

0ALBAZZO 

S' apra  alle  speme  il  petto, 
E  la  prima  salute  in  me  ritorna. 
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La  tua  congiungi  alla  mia  destra.  Io  sono 
Povero  fiore  in  ima  valle  ascoso 
Presso  a  morir  ;  ma  se  vi  splende  il  sole. 
Alza  il  languido  capo  e  si  rallegra. 
Dolce  come  il  suo  raggio  il  tuo  sorriso 
Air  infermo  sarebbe....  Oh  ciel  !  tu  piangi. 
Tu  piangi,  o  re  I  Moro,  paventa.  0  Carlo, 
Mira  queir  occhio  indagator,  che  cerca 
Penetrarti  neir  alma,  e  nato  appena 
Sorprendervi  il  pensiero,  e  su  quel  labbro 
Ch*ò  chiuso  a  mezzo,  quel  sorriso  amaro 
E  terribile  a  un  tempo.  Egli  dileggia 
Quella  pietà  per  cui  puoi  farti  a  Dio 
Simile  sulla  terra  ;  e  in  lui  ti  fidi  ? 
Lungi  r  iniquo;  il  suo  cospetto  aborro. 

CARLO 

Troppo  allo  sdegno  t'abbandoni. 

GALEAZZO 

0  Carlo 
Nacqui  ali* amore:  pel  mio  cor,  lo  credi, 
É  r  odio  un  peso  che  depor  vorrei  ; 
Ma  pria  tradito,  oppresso  poi... 

CARLO 

Cugino, 
Provvederò....De'  miei  fedeli  il  senno 
Interrogar  conviene. 

GALEAZZO 

Ecco  Fusata 
Risposta  de*  monarchi.  Ad  esser  giusto 
Ogni  dimora  è  tarda,  e  innanzi  a  Dio 
Tu  verrai  solo,  o  re.  Finor  la  lieta 
Gioventù  ti  sorride,  e  assai  lontano 
Dair  ara  della  morte  esser  ti  credi  ; 
Ma  ti  sovvenga  che  son  gli  anni  incerti 
Ài  giudicio  mortai:  solo  Y  Eterno 
Gli  noverò. 
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CARLO 

CugÌDO,  a  me  di  morte, 
Per  te  di  regno  non  parlar;  ma  chiedi 
Che  far  deggio  per  te. 

0ALBAZ20 

L*  offese  mie 
Son  tua  vergogna,  e  nulla  io  ti  richiesi 
Per  non  farti  arrossire.  Ha  col  mendico 
La  preghiera  comune  il  tuo  cugino. 
Ma  perchè  tu  mi  sforzi,  alfine  io  deggio 
Per  me,  pei  figli,  per  la  mia  consorte 
Domandarti  del  pane. 

CARLO 

Oh  ciel!  fia  vero? 
Inumano  ! 

LODOVICO 

E  lo  credi?  Un  cibo  scarso 
Medica  cura  gli  consente....  E  vuoi 
Che  sulla  mensa  gli  mancasse  il  pane? 
Vedi  d'  un  re  le  pompe  e  gli  agj. 

GALEAZZO 

È  vero, 
Bevvi  in  quei  nappi  aurati  il  suo  veleno. 
Menti,  ma  non  inganni.  Ei  lo  squallore 
Ornò  di  queste  stanze,  allor  eh'  ei  seppe 
Che  tu  degnavi  del  real  cospetto 
Un  principe  infelice...  —  ^  Invan  tentasti 
Che  il  disprezzo  nascesse,  e  dal  disprezzo 
Poscia  l'oblio  di  me;  ma  tale  io  sono, 
Che  privata  non  è  la  mia  sventura. 
Nò  concesso  il  secreto  a' tuoi  delitti. 
Ma  spargo  invano  i  detti  miei.  —  *  Se  credi 
Ch'  io  non  merti  regnare,  o  eh'  io  non  possa, 

I  Al  Moro. 
SACarlt. 
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Or  ch'egro  giaccio,  nel  mio  figlio  almeno 

Al  dritto  de*  monarchi  abbi  rispetto. 

Sei  legittimo  re.  L*  inìquo  usurpa 

11  mio  retaggio....  Il  ciel  n'attesto,  il  regno 

Io  non  bramo  per  me:  ti  parla  il  padre, 

E  non  il  duca  di  Milano.  Ah!  molto 

Questo  misero  letto  all'  egro  insegna, 

E  in  un'  ora  di  duol  qui  più  s' apprende 

Che  in  molti  anni  sul  trono.  Allor  che  presso 

Ebbi  la  notte  del  sepolcro,  e  tutte 

Nelle  tenebre  sue  le  cose  umane 

Mi  parvero  fuggire,  io  d'  una  sola 

Lacrima  che  tergessi,  ancor  di  poca 

Acqua  che  offrissi  al  poverel  languente. 

Ebbi  più  grata  la  memoria  al  core. 

Che  se  dell'  avo  le  felici  imprese 

Io  vinto  avessi.  Oh  Re  del  cielo  e  mio! 

Prigionier  nella  reggia,  io  non  potea 

Accostarmi  al  dolor  dell'  infelice. 

Ritrovar  la  sventura,  e  sollevarla: 

Ciò  che  al  minor  de' tuoi  vassalli  è  dato. 

Mi  negò  quest'  iniquo.  Io  dei  contenti 

Che  lo  scettro  può  dar,  solo,  vorrei 

Quello  che  il  cor  d'  un  re  sentir  potrebbe 

Sollevando  un  oppresso....  Oh  ciel!  perdona... 

Ti  raccomando  il  figlio. 

SCENA  IV. 

ISABELLA,  IL  Figlio,  b  detti. 

BEATRICE 

Ove  t'inoltri? 
Lo  vieta  il  re.  —  Costei  d'  Alfonso  ò  figlia  : 
Si  respinga,  o  Francesi. 

Nicc<».iin:  Tragtdk*  Bl 
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ISABELLA 

Ad  altre  genti 
Rivolgi,  0  donna,  la  crudel  parola; 
Che  col  sesso  gentil  la  cortesia 
Nei  Francesi  è  natura  —  E  questo,  o  prodi. 
Il  pargoletto  mio.  Talun  di  voi 
Padre  sarà:  nelle  deserte  case 
Lasciava  i  figli:  ove  pietà  lo  prenda 
D'  un  innocente,  oblierò  eh'  ei  sia 
Del  padre  mio  nemico;  e  madre,  al  cielo 
Chieder  potrò  eh'  egli  rivegga  i  figli. 

GALEAZZO 

0  cara  voce!  Ah  tu  mi  reggi,  amore! 

CARLO 

Sostegno  io  ti  sarò  ;  cader  potresti.  *  . 

QàLEASZO 

Caddi,  è  gran  tempo,  da  maggiore  altezza; 
Sollevarmi  potevi,  e,  re  di  Francia, 
La  tua  destra  negavi  all'  uom  caduto.  — 
Vieni,  diletta  mia;  nei  petti  umani 
Non  v'  è  pietà  per  noi.  Quanto  ci  costa 
La  grandezza  natia,  la  menzognera 
E  breve  pompa  del  poter  supremo! 
Ella  fuggi;  ma  di  regal  fortuna 
Tutti  i  perigli  abbiam.  Noi  soli  al  móndo. 
Poveri  siamo,  e  non  sicuri  :  in  petto 
Del  più  misero  ancor  suona  la  dolce 
Voce  della  speranza,  e  Y  empio  ha  fatte 
Mallevadrici  delle  mie  sventure 
Francia  e  Lamagna.  Mi  si  doni  almeno 
La  sicurezza  d'  un  privato.  Ah!  s'  apra, 
S' apra  questa  prigione,  ov'  io  son  chiuso  ; 
Trammi  altrove  a  morire. 

ISABELLA 

0  figlio,  abbraccia  ' 

t  Q  Moro  parti: 
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Le  ginocchia  di  Carlo:  ao^h*  io  mi  prostro, 
Benché  figlia  di  re.  —  ^  Gioisci,  iniqua: 
Isabella  vedesti  in  atto   umile. 

CABLO 

(Quanta  beltà  I  molto  del  vago  aspetto 
La  notte  ascose.) 

BEATRICE 

(Oh  come  in  lei  rivolge 
Cupido  il  guardo  !  Oh  sempre  al  mio   riposo 
Beltà  fatale!  Di  costui  pavento 
Il  subito^  voler.  Ma  il  Moro  è  lungi  : 
Che  mai  prepara  ?) 

ISABELLA 

Ai  piedi  tuoi  cadrebbe 
Anche  il  cugino  tuo  :  vedilo,  ei  giace 
Suir  egre  piume,  e  gli  mancò  la  voce, 
E  ti  guarda  e  sospira.  Ah  !  quel  sospiro 
Val  più  d'  ogni  preghiera.  A  lui  perdona. 
Se  mai  dal  petto  esercitato  e  stanco 
Da  percosse  di  morte  e  di  fortuna, 
Usci  parola  incauta:  e  tu,  signore. 
Tu  pur  fosti  infelice.  I  dì  rammenta 
Della  tua  fanciullezza,  e  le  fatali 
Mura  d'Ambosa  ove  ad  ogni  uom  t'ascose 
Un  sospetto  crudel.  Misero  figlio. 
Non  ti  sorrise  il  padre  I  un  dì  piangesti 
Come  questo  fanciullo. 

CARLO  ^ 

Alzati,  hai  vinto. 
Ma  pel  tuo  padre  Alfonso,  e  per  la  stirpe 
Aragonése  che  il  mio  trono  usurpa, 
Né  un  solo  accento  dal  tuo  labbro  ascolti. 
L*  orecchio  mio  per  tal  preghiera  è  chiuso 


«  A  BMlrke. 


612  LODOVICO   SFORZA 

Come  quello  d4i  Fato,  e  in  occhio  umano 
Non  avvi  pianto  che  ammolUr  mi  possa. 

OÀLBAZ20 

Pensa  ch*eirè  figlia  d*  Alfonso. 

ISABBLLA 

Ah  taci! 

GALEAZZO 

Vedi  quanta  virtude  in  lei  si  serra 
Che  mi  legava  con  si  dolce  nodo! 
La  più  misera  a  un  tempo  e  la  più  bella 
Delle  donne  d'  Italia,  unica  al  mondo 
Nelle  sventure,  e  a  lagrimar  costretta 
Avo,  padre,  fratel,  consorte  e  figlio. 
Tutta  per  me  s'immola;  e  la  sventura. 
Cui  pur  soccombe  il  forte,  in  lei  rivela 
Deir  animo  gentile  i  pregi  ascosi. 
Nulla  ò  di  fasto  in  lei  :  la  regia  destra 
Seppe  nutrirmi  colle  sue  fatiche, 
E  la  stancò  nei  ministeri  umili; 
Soavi  e  grandi  amor  li  fece,  e  questo 
Carcere  parve  di  sua  luce  ornarsi. 
Ed  ogni  cosa  divenir  gentile. 

CABLO 

Io  ti  rendo  lo  scettro.  Il  ciel  soccorra 
Alla  tua  giovinezza,  e  nella  cara 
Salute  che  perdesti  alfin  la  torni. 
L*  usurpata  possanza.... 

SGENA  V. 

LODOVICO,  ■  DBTTf. 
LODOnCO 

Io  ti  prevenni; 
Io  farò  più. 
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ISABBLLA 

Deh  !  come  il  falso  ei  dice 
Colla  costanza  onde  s'afiferma  il  vero! 

LODOVICO 

Del  mio  volere  un  testimon  qai  reco 
Che  fede  avrà  pur  dalla  mia  nemica. 

CABLO 

Tenga;  che  tarda? 

SCENA  VI. 

BELGIOJOSO,  B  DBTTI. 
I8ABBLLA 

Belgiojoso  ! 

OALBAZZO 

Oh  cielo  ! 

BBATBXÒE 

Fia  ver! 

LODOVICO 

'  Carlo,  ei  t*  è  noto  ;  e  sai  che  sempre 
Cara  gli  fu  la  patria,  e  nel  suo  petto 
Più  la  fede  potò  che  la  fortuna. 
Belgiojoso,  rispondi:  io  non  volea 
Deporre  incarco  che  cosi  mi  pesa? 

BBLOI0JO8O 

Onesto  desio  m'  aperse  ;  i  detti  suoi 
Pur  Calco  udì. 

ISABELLA 

Frode  novella  ò  questa. 
Milano  ha  il  suo  Tiberio. 

LODOVICO 

Odimi«  e  cessi 
Ogni  soq^etto.  Allor  che  il  mìo  germano. 
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Padre  di  Galeazzo,  il  regno  volle 
Trasmesso  al  figlio  come  suo  retaggio, 
11  Senato  adunò;  del  tuo  diletto, 
AUor  fanciullo,  la  ducal  corona 
Sul  capo  ei  pose:  riverenti  e  muti 
Piegar  la  fronte  i  grandi.  Un  tanto  esempio 
Possan  seguire!  io  della  mia  tutela, 
Che  non  regnai,  mi  spoglio  al  lor  cospetto: 
E  tu,  donna  regal,  quando  non  possa 
L' egro  consorte  dell'  accolte  genti 
Sopportar  la  frequenza,  orna  la  fronte 
Del  serto  istesso  al  figlio,  e  intanto  reggi 
1  popoli  d'Insubria. 

BEATRICE 

(Egli  delira. 
Acceso  di  costei.) 

18  ABBI.  LA 

(Creder  lo  deggio  ?) 

GALEAZZO 

(Pentito  ei  sia?) 

LODOVICO 

(Fede  l'inganno  acquista.) 

CABLO 

Che  qui  re^a  costei  non  lo  consente 
Provvedenza  di  r^e  e  capitano; 
Ma  fino  al  di  che  nelle  membra  inferme 
Ti  ritorni  il  vigor,  provveda  e  re^a 
Qui  Graville  per  te  ;  con  pochi  forti 
Un  principe  assicuri  a  cui  sostegno 
K  Tamor  deWassalli.  Or  fa  che  tosto 
L'alta  promessa  di  costui  s'adempia. 
Napoli  aspetta  il  suo  monarca,  e  lieta 
S'  alza  alla  fama  della  taiia  venuta. 
Quanto  mutato  sei)  quell'ombra  ò  tolta 
Che  già  depresse  e  soffine  la  tua 
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Florida  gioventù.  Mostrarti  io  voglio 
Al  popolo,  alle  schiere.  Italia  sappia 
Che  sollevo  gli  oppressi,  e  qui  di  Carlo 
Principio  avea  dalla  giustizia  il  regno. 
Resta  con  Belgiojoso,  e  si  prepari 
Quant*hai  promesso. 

SCENA  VII. 

LODOVICO,  BELGIOJOSO. 

LODOVICO 

Udisti?  A  un  suo  vnss.i  !o 
Oostui  ne  vuol  soggetti,  e  par  ch'ei  doni 
guanto  rapisce.  Al  suo  cugino  ei  dice 
Render  lo  scettro,  e  di  Milano  il  duca 
Sarà  davver  Graville.  Ai  suoi  perigli 
Cosi  provvede  con  pietade  accorta. 

BELGIOJOSO 

Cadrà,  tei  dissi,  Italia  in  queir  abisso 
Ove  sempre  si  scende,  ed  ogni  moto 
La  volgerà  più  in  basso. 

LODOVICO 

E  che  paventi  ? 
Serbami  fede,  e  tu  vedrai.... 

BELGIOJOSO 

Se  serbi 
Fede  alla  patria. 

LODOVICO 

Io  ti  dicea:  compagni, 
E  non  sudditi  voglio. 

BELGIOJOSO 

Ab!  se  m'inganni, 
Abbia  il  tuo  nome  un'  ignominia  eterna. 
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E  Lodovico  il  Moro  ogni  sventura 
Deir  Italia  si  chiami. 


SCENA  vin. 


LODOVICO. 


Egli  delira 
Nelle  stolte  dottrine.  11  senno  mio 
Sì  volga  a  maggior  uopo.  Ancor  non  viene 
Il  promesso  diploma,  e  in  questo  giorno 
Giungere  mi  dovrebbe.  Oh  !  se  pentito 
Massimilian  si  fosse,  e  più  dell*  oro 
Valesse  il  pianto  della  sua  consorte, 
Sorella  a  Galeazzo,  eccomi  fatto 
Solo ,  come  il  disprezzo....  Ed  io  sudai 
Neir  aprirmi  un  abisso....  Oh  ciel  I  che  dissi  f 
Qual  immagin  tremenda!...  Ov'io  m'affacci, 
Su  quest'  abisso  io  cado  :  ergere  al  cielo, 
Piena  dei  fati  dell' Europa  e  miei, 
Sperai  la  fronte  ;  ora  nel  sen  mi  cade 
Dimessa  e  grave  per  bassi  pensieri. 
Ma  giunge  Calco;  ei  messi  a  mèssi  aggiunse 
Sulla  via  di  Lamagna,  e  pronto  e  lieto 
Più  deir  usato  egli  è. 


SCENA  IX. 

CALCO,  E  DETTO. 
CALCO 

Questo  è  il  diploma 
Che  Cesare  ti  manda  :  or  da  Pavia 
Carlo  a  partir  a*  accinge. 
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SCENA   X. 

LODOVICO. 

Eccomi  giunto 
Al  sommo  de'  miei  voti.  In  questo  foglio 
Ho  nelle  man  lo  scettro  :  è  alfin  certezza 
La  faticosa  speme  in  cui  potea 
Sorprendermi  la  morte,  e  più  non  temo 
Di  fornir  traviando  il  mio  cammino. 
Or  quel  che  volli  io  sono.  Or  via,  deponi 
I  timidi  pensieri,  e  cangia  omai 
I  tuoi  dubbj  in  valor.  Tingi  altri  volti, 
0  pallido  timore,  e  in  core  alberga 
Di  chi  sorti  bassi  natali.  Il  padre, 
Quand'  io  nacqui,  regnava  ;  adesso  è  tempo 
Ch'  io,  nobil  figlio  di  lion,  mi  spogli 
Questo  manto  di  volpe:  alfin  securo. 
Dei  mezzi  io  riderò  che  in  uso  ho  posti 
Negl*  inganni  che  ordiva.  Al  mio  disegno 
Che  non  servì  ?...  virtù,  vizj,  speranze, 
Timori,  ardir,  popolo,  grandi  e  regi. 
Tutto  adoprava  ed  avvilia:  conosco  ,r 
La  voluttà  di  quei  che  usurpa  un  régno. 
Al  mio  dispregio  della  razza  umana. 
Ma,  oh  ciel,  che  leggo  I  *  Cesare  mi  vieta. 
Prima  che  spiri  il  mio  nipote  infermo, 
Far  palese  alle  genti  il  suo  diploma 
Che  mi  fa  duca  !  Se  uno  stolto  fossi. 
Quel  divieto  sleal  sarebbe  un'onda 
Che  mi  afferra  sul  lido,  e  mi  trasporta 
Nel  pelago  onde  uscii.  Ma  perdo  il  regno 
Se  d'  aspettarlo  osassi.  Oh  I  questo  vile 

i  Trova  ^  diplona  uà  Itttora  di  MaMiokilUoo. 
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Impedimento,  che  la  sorte  ha  posto 
Sulla  splendida  via  del  mio  destino, 
Calcai,  ma  non  infransi  ;  egli  risolse 
Sotto  il  piò  che  lo  preme.  Alfin  m*  è  forza 
Accertarmi  del  colpo,  e  calpestarlo 
Or  per  Y  ultima  volta...  Io  forse  tolgo 
Pochi  giorni  di  vita  al  mio  nipote  : 
Benigno  più  della  natura,  io  sciolgo 
L'  anima  stanca  dalle  membra  inferme. 
Io  non  amo  i  delitti;  i  premj  suoi 
Amano  tutti,  e  il  mio  delitto  incerto 
Sempre  sarà  :  dove  palese  ei  fosse, 
Silenzio  in  molti,  ed  ira  in  pochi,  e  pianto 
Negli  occhi  dei  mortali  o  finto  o  breve. 
Calco  qui  venga  ^  :  gli  donò  la  sorte 
Intrepida  coscienza,  e  pronte  maiii 
In  opre  vili  ;  e  pur  talora  avviene 
Ch'egli  dalla  paura  è  fatto  audace. 
Comprendermi  saprà?  se  troppo  io  dico. 
Mi  scopro,  e  ratto  l'obbedir  non  segue 
A  detti  obliqui,  incerti.  Alcun  non  trovo 
Che  i  miei  sensi  indovini,  e  non  gli  chieda, 
E  mi  legga  in  un  guardo....  Ah  I  no,  sarebbe 
D^  temersi  costui;  fé'  la  natura 
Sopra  la  terra  un  Lodovico  solo. 

SCENA  XI. 

CALCO,    E    DETTO. 


LODOVICO 


Calco  ? 


CALCO 

Signor. 


I  lifoiro  la  ic«aau 
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LODOTTCO 

Lieto  non  sei:  vedesti? 
Più  Galeazzo  egro  non  par. 

CALCO 

Che  dici! 

LODOVICO 

Presto  il  vigor  ritorna  in  uom  che  sale 
Nel  cammin  della  vita  ;  ed  io  discendo. 

CALCO 

Tu  vaneggi,  signor:  valide  membra. 
Vivido  senno  hai  tu,  gli  anni  migliori  ; 
Il  superbo  pensier  del  patrio  regno, 
Che  a  rendergli  f  appresti,  al  tuo  nipote 
Dona  un  vigor  fatale... 

LODOVICO 

Oh  ciel,  che  dicii 
Gli  sovrasti  la  morte  ?  I  suoi  misteri 
Ha  la  natura  ;  Iddio  soltanto.... 

CALCO 

Ubaldo, 
Medico  illustre  e  tuo  fedel,  mi  disse 
Che  a  Galeazzo  esser  dovea  funesto 
Questo  tumulto  di  contrarj  affetti , 
Che  suscitar  dovea  nel  petto  infermo 
La  presenza  del  re. 

LODOVICO 

T'è  noto,  0  Calco, 
Che  impedirlo  io  volea;  tanto  m'è  cara 
Quell'  infelice. 

CALCO 

La  pietà  di  Carlo 
Cagion  gli  fia  di  morte. 

LODOVICO 

E  non  potrebbe^ 
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Ingannarsi  colui?  Tu  gli  ricorda 
Che  un'altra  volta  errò;  ma  che  depongo 
L' incarco  dello  stato,  e  alla  superba 
Donna  abbandono  delle  genti  il  freno. 
Me  rinnoòenza,  e  di  cotante  imprese 
Proteggerà  la  fama...  Assai  mi  duole 
Ohe  Isabella  t*  aborra  :  alma  sdegnosa. 
Fatta  crudele  dalle  sue  sventure , 
Sol  regnerà  col  sangue;  e  tu  la  prima 
Vittima  del  suo  regno.... 

CALCO 

Il  tuo  fedele 
Abbandoni  così  ? 

LODOVICO 

Ma  in  tua  difesa 
Oprar  tu  puoi. 

CALCO 

Parla,  o  signor. 

LODOVICO 

Vedrai 
Come  Isabella,  per  volar  sul  trono. 
Lascia  quell'egro  senza  cura  alcuna 
A  quelle  insidie,  ch'ella  teme,  esposto. 
Tutto  è  opportuno  allora....  e  tu  potresti.... 
Ma  la  nostra  virtù....  Ne  incalza  il  tempo; 
n  Senato  m'aspetta. 

SCENA  XIL 

CALCO. 

Io  lo  compresi  : 
Se  parla  di  virtù,  chiede  un  delitto. 


ATTO  QUINTO 


SGENA  I. 

GALEAZZO,  ISABELLA,  GRAVILLE. 

GALEAZZO 

Signor,  non  m'ingannai:  T anima  afflitta 
Egre  facea  le  membra:  alfin  risorgo, 
E  già  degli  anni  miei  la  vita  io  sento. 
Ma  pure,  io  non  tei  celo,  a  gran  speranza 
Credere  ancor  non  oso;  il  mio  pensiero 
Mi  respinge  nei  di  della  sventura 
Onde  risorgo  appena,  e  fa  eh'  io  tremi 
Alla  memoria  dei  sofferti  affanni. 

ISABELLA 

Fa  cor,  diletto  mio  ;  la  Francia  è  teco. 

OBAVILLB 

Teco  Tarmi  di  Carlo  e  la  fortuna. 

ISABELLA 

Perchè  mesto  cosi? 

GALEAZZO 

Fida  consorte, 
Ahi  !  sempre  il  pianto  mi  verrà  sul  ciglio 
Oria  pur  pensando  alla  pietosa  cura 
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Che  mi  sostenne  nella  vita  acerba. 
Ci  provò  la  sciagura  :  or  si  resista 
A  cimento  maggiore, 

ISABELLA 

•    E  quale? 

OALRAZZO 

Il  trono. 
Padre  del  cielo,  quando  al  mio  ^cospetto 
L' infelice  verrà,  tu  mi  ricorda 
Che  mi  mancava  il  panet  o  delle  mie 
Lagrime  lo  bagnai  temuto  e  scarso  ; 
Àllor  nascondi  agli  occhi  miei  la  reggia^ 
E  il  cor  mi  torna  alla  prigione  antica. 

ISABBLLA 

Degno  ei  non  è  d'impero? 

SCENA  II. 

CALCO,  B  DETTI. 
CALCO 

E  che  si  tarda? 
Fra  raccolto  Senato  il  mio  signore. 
In  lieto  aspetto  e  maestà  tranquilla. 
In  questi  accenti  il  suo  consiglio  aperse  : 
«  L  antico  scettro  che  mi  fu  commesso 
»  Io  più  trattar  non  deggio  ;  un  altro  fato 
»  Nasce  per  la  mia  patria  ;  >  e,  cosi  detto. 
Del  tuo  poter  la  venerata  insegna 
Nelle  man  riponea  di  Belgiojoso« 
Principe  del  Senato.  Allo  stupore 
Ed  al  silenzio  del  primier  momento 
Seguia  dei  grandi  il  plauso,  e  del  frequente 
Popolo  accorso  a  sì  grand' atto.  Il  Moro, 
Ricusando  ogni  omaggio,  a  quel  consesso 
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Sottrarsi  volle  inonorato  e  solo. 
Lasciar  Y  Italia  ha  fermo,  e  così  torre 
A  sé  periglio  e  a  voi  sospetti  ;  e  spera, 
Se  in  Lamagna  gli  dà  Cesare  asilo. 
Ornar  di  un'  altra  gloria  i  suoi  riposi. 
Fede  non  cangio  per  fortuna  avversa , 
E  mi  accingo  a  seguirlo. 

ORAVILLE 

Ebben,  si  vada. 

OALKAZZO 

In  te  mi  par  che  la  mia  vita  alberghi. 
Si  che  io  deggia  temer  che  m'abbandoni 
Quando  da  me  tu  parti.  Ahi  vanne,  e  scusa 
La  debolezza  mia. 

SCENA  HI. 

AGNESE  COL  Figlio,  e  detti. 

GBA  VILLE 

Giunse  il  tuo  figlio  : 
Io  lo  porrò  sul  trono. 

GALEAZZO 

Un  solo  istante 
Lascia  che  al  sen  lo  stringa  :    io  non    Y  avea 
Oggi  abbracciato  ancor. 

ISABELLA 

Perchè  sospiri, 
E  lo  guardi  cosi?  perchè  io  neghi 
Alla  sua  genitrice  ?...  Onde  quel  pianto? 
Parla  :  che  vuoi  ? 

ORAVILLE 

Non  dubitar:  difeso 
Dai  prodi  miei  sarà....  Donna,  si  tronchi 
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L' indugio  irriverente  ;  il  suo  timore 
É  un*  offesa  alla  Francia. 

OàLBAZZO 

Un  solo  amplesso 
La  madre  e  il  figlio  a  questo  seno  unisca» 
E  lasciatemi  poi. 

ISABELLA 

Vivi  sicuro; 
Conosco  il  Moro,  nò  da  lui  pavento 
Delitti  audaci. 

GRA  VILLE 

Lo  spirito  lasso, 
Signor,  conforta  di  speranze  amiche. 
Se  vuoi  sul  trono  sollevar  la  fronte 
Bella  di  giovinezza  e  di  salute. 

SCENA    IV. 

GALEAZZO. 

Bramo  esser  lieto,  e  non  lo  posso  ;  io  sento 
L'  anima  oppressa  da  terrori  ignoti. 
Divellermi  dal  seno  io  non  sapea 
Queir  innocente  :  sia  presagio  il  pianto 
Di  vicina  sventura?  11  padre  mio 
Anch' ei  già  pianse  nell  estremo  amplesso 
Che  a  me  fanciullo  diede,  allor  eh*  ei  volse 
Al  tempio,  ove  fu  spento,  il  piede  incerto. 
Ma  fia  vano  il  timor  :  nelle  segrete 
Stanze  si  vada  a  ricercar  conforto'. 

SCENA   V. 

LODOVICO. 

Vuol  porsi  un  freno  al  mio  poter?  Si  lasci 
Belgiojoso  agitar  questo  disegno» 
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Nei  grandi  eh*  io  pavento,  allor  conosco 
Ohi  viene  a  parte  del  pensiero  audace; 
E  assai  mi  giova  aver  nemici  aperti: 
Ferisco  e  non  minaccio....  Io  sprezzo  un  regno 
Dal  popolo  concesso:  è  gran  periglio 
Libero  farlo  anco  un  istante.  Ottenni 
Ohe  sian  strumento  della  mia  grandezza 
Oesare  e  un  re  di  Francia;  ed  io  dovrei 
Alla  plebe  curvarmi,  e  d'ogni  abietto 
Stringer  la  mano,  ed  ottenerne  a  patti 
Uno  scettro  impotente,  e  lordo  ancora 
E  di  fango  e  di  sangue,  e  poi  sul  trono 
Farmi  spergiuro,  o  mirar  sempre  in  basso. 
Per  obbedire  al  volgo,  il  più  crudele. 
Il  più  vile  dei  re?...  Né  voglio  i  grandi 
Oompagni  al  mio  poter:  pretesto  eterno 
Fanno  di  nomi  illustri  all'empie  brame 
D'opprimer  gli  altri,  e,  re  funèsti  e  brevi, 
Raccor  T  insanguinato  oro  che  danno 
Le  pubbliche  sventure.  Un  dì,  privato. 
Anch'io  destai  tumulti,  e  dei  ribelli 
Ben  conosco  il  segreto:  il  tempo  è  giunto 
Ohe  punirli  potrò,  tormi  dagli  occhi 
Questa  muta  rampogna.  Al  mio  potere 
L'origin  sua  ricordano.  Diranno 
Ohe  ingrato  io  son  ;  che  amici  io  gli  ebbi....  Amici 
I  complici  chiamar?  Oome  si  debba 
Esser  grati  al  delitto  oggi  s'insegni. 

SCENA  VI. 

CALCO,  E  DETTO. 
LODOVICO 

Oalool  il  nipote  mio.... 

CALCO 

Signor,  concedi 

2liCC0Lni.-  Truffédit.  8d 
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Cìì  io  mi  atterri  a'tuoi  piedi,  e  bacì  il  primo 
La  man  del  duca. 

LODOVICO 

Va,  quel  che  rimane 
Sollecito  compisci.  I  miei  soldati 
Irrompan  nel  castello,  e  tolto  ai  Franchi 
Il  figlio  sia  di  Galeazzo. 

CALCO 

Io  volo. 


SCENA  VII. 

GUAVILLE  CON  Gueriukri,  e  dktto. 

ORA  VILLE  ' 

Sian  pronti  altri  guerrieri  ;  al  nuovo  inganno 

Nuova  forza  si  opponga.  — *  Hai  tu  mutato 

In  ribelli  gli  schiavi,  e  tolto  al  trono 

L'  antico  ossequio,  sicché  son  divisi 

In  diverse  sentenze  i  grandi  incerti. 

Ma  sulla  lance  che  restò  sospesa. 

La  spada  mia  porrò.  Soffrir  non  voglio 

Che  con  acerbi  detti  e  Carlo  e  i  Franchi 

Un  Belgiojoso  oltraggi,  e  poi  ragioni 

Di  liberi  suffragi  e  nuovi  patti 

Che  sien  freno  al  potere,  e  dello  stolto 

Ognun  ripeta  le  parole  audaci. 

Già  di  poter  scemavi;  ora  declini 

Ancora  nelle  frodi,  e  sei  da' regi 

Ai  popoli  disceso. 

LODOVICO 

In  loco  io  sono. 
Dove  r  ingiuria  d' un  umil  soldato 

I  Ai  fHeni«fi. 
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Giunger  non  può, 

GBAVILLB 

Snuda,  o  malvagio,  il  brando. 

1.0D0VICO 


Divieni  re. 


SCENA   Vili. 


GRA  VILLE. 


Qual  nuovo  ardire  è  questo? 
Il  popolo  r  abborre...  i  suoi  guerrieri 
Sono  infidi  o  codardi.  E  di  che  temo 
In  questa  Italia,  dove  ognor  trovai 
Magnifiche  parole  ed  atti  vili  ? 

SCENA  IX. 

ISABELLA,  E  DETTO. 

OBAVILUS 

Donna,  che  avvenne? 

^  ISABELLA 

La  pietà  rinasce 
Nel  cor  dei  generosi.  Ad  essi  increbbe 
Che  di  lor  si  diffidi,  e  sia  dai  Franchi 
Cinto  un  trono  d'Italia.  J5  sai  che  d'ira 
Un  fremito  sorgea,  principio  altero 
A  discordi  sentenze;  alfine  udita 
Fu  questa  voce,  che  dicea  nel  pistnto: 
»   In  voi  m'affido  e  spero:  eccovi  il  figlio; 
»   Custoditelo  voi:  ma  udirne  il  padre 
>   Almen  vi  piaccia,  pria  che  scema  o  tolta 
»  Venga  r?iùtorità  che  è  suo  retaggio.  » 
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Allor  à'  applaude  ;  e  il  piede  io  qui  volgea 
Del  mio  consorte  in  traccia,  e  nel  Senato 
Tenterò  di  condurlo.  Egli,  presente, 
Che  non  farà?  Dolce  e  leggiadro  aspetto. 
Giovinezza  infelice,  ai  prenci  oppressi 
La  maestà  compagna,  e  la  solenne 
Muta  eloquenza  delle  sue  sventure. 
Maraviglia,  pietade,  ira,  speranze. 
Destar  saprà,  tutti  gli  affetti,  spero, 
Che  mi  sento  nel  core/ 

ORA  VILLE 

Amor  di  moglie 
Forse  incauta  la  rende:  eppur  non  deggio 
Usar  la  forza  che  a  rimedio  estremo; 
E  delle  sue  speranze  il  fine  aspetto. 
Ma  colla  man  sul  brando....  Udir  mi  sembra 
Voci  di  plauso. 

VOCI  DI  DENTRO 

Delle  genti  Insubre 
Viva  il  rettor  ! 

ALTRE  VOCI 

Duca  non  è,  ma  capo 
Della  nostra  repubblica. 

ORAVILLB 

Che  ascolto  ! 
Belgiojoso  prevalse.  E  a  chi  s' affida 
La  sorte  di  Milano? 

altrt:  voci 

Evviva  il  Moro! 


I  Saira  oeila  «Usta  «M  marito. 
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SCENA  X. 

LODOVICO,  CALCO,  BELGIOJOSO. 
Grandi,  Popolo,  b  detto. 

LODOVIirO 

^  Gli  applausi  abborro  :  divenir  tumulto 
Questa  gioia  potrebbe.  Or  si  punisca 
Ohi  farsi  capo  a  queste  genti  osava. 
Esamina  ohi  loda:  è  pronta  e  muta 
L'obbedìemca  di  fedel  vassallo. 

BELGIOJOSO 

Cosi  la  fé  mi  serbi  ?  I  detti  ascolto 
D'assoluto  signor;  ma  qui  non  puoi 
Esserlo  mai,  che  in  questa  carta  è  scritto 
Patto  che  è  freno  del  poter:  tu  dèi 
Giurarlo  :  e  allora... 

CALCO 

A  me  lo  scritto  insano: 
Lo  strappo,  lo  calpesto.  In  questo  foglio  ^ 
Fermò  le  sorti  mie  mano  possente, 
Usa  agli  scettri:  della  mente  augusta 
Se  al  gran  volere  io  contrastar  potessi, 
Sudditi  ingrati,  io  vi  direi  :  Cercate 
In  quelle  stanze  il  vostro  duca. 


t  II  MofO  «et  ^lU  ytrU  opposta  •  ^tolU  osdo  vMiia  Belgiojoro  ooÌ  Graiii  •  <M»t> 
IPoputo,  0  dopo  lo  loro  aedAnMtioot. 
t  VoflraBdo  U  diploi 
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SCENA  ^ULTIMA. 


ISABELLA  òhe  $oUient  moribondo  GALEAZZO,  e  detti. 

ISABKXXA 

Iniquo  ! 
Vi  è  la  vittima  tua. 

GALEAZZO 

Nel  seno  oppresso 
Serpe  un  occulto  foco,  e  lo  divora. 
Arido  ognor  più  farsi  il  labbro .  io  sento^ 
Ohe  tu  bagni  di  pianto.  —  *  Alfin  scegliestr 
Velen  più  certo.  Ahi  non  sia  lento,  e  poco 
Duri  il  supplizio  mio. 

-LODOVICO 

Calco,  palesa 
Di  Cesare  il  voler. 

CALCO 

«  Feudo  è  Milano 

»  Del  sacro  Impero  ;  Y  usurpò  col  brando 

»  Sforza  tuo  padre,  e  osò  lasciarlo  al   figlio 

»  Come  retaggio.  Il  tuo  nipote  è  reo 

»  Di  nna  colpa  maggiore:  ei  riconobbe 

»  Dal  popolo  gli  3tati.  Alfin  ripiglia 

»  Cesare  i  suoi  diritti,  e  te  dichiara 

>  Il  quarto  duca  di  Milano.  » 

OBAVILLB.* 

Iniquo  ! 
Che  infami  il  padre,  e  il  tuo  nipote  uccidi. 
Io,  fra  r  orrore  dei  tremanti  e  muti 
Testimon  della  colpa,  oppormi  ardisco 
Di  Cesare  al  voler,  di  Carlo  in  nome. 


1  Al  Moro. 

t  Dopo  OB  lilesuo  di  sin  por»  aBìvoriate. 


ATTO   QUINTO,    —    SC.   ULTIMA.  631 

BBLGIOJOSO 

Io  (Iella  patria  mia....  Crudel,  tu  regni, 
E  ai  barbari  da  te  concessa  è  Y  urna 
Agitatrice  delle  nostre  sorti. 

LODOVICO 

Te  punirò,  sei  mio  vassallo.  —  *  A  Carlo 
Palesa  i  dritti  che  mi  die  Lamagna: 
Digli  che  l'Alpi  a  ripassar  s'affretti, 
0  chiuderò  le  vie  del  suo  ritorno  : 
E  la  Francia  ricordi  un  fato  antico  , 
Né  regno  speri  ove  non  ha  che  tombe. 

6RAVILLE 

Così  la  Francia  oltraggia  un  vii  tiranno 
Di  questa  umile  Italia? 

LODOVICO 

E  voi,  chi  siete? 
Siete  la  polve  mia.  Siccome  il  vento. 
Spirando  in  questa  polve  io  sì  1'  alzai, 
Ch'  essa  dei  regi  alla  coron^  è  giunta  : 
RenderoUa  alla  terra  ond'  io  la  tolsi , 
Ne  sgombrerò  V  Italia,  e  sarà  questa 
La  nuova  impresa  end'  io  mi  fregi  il  manto. 

QBAVILLK 

Francesi,  air  armi  ! 

LODOVICO 

Prigionier,  che  tenti  ? 
Ripresi  il  mio  castello,  e  quei  soldati 
Onde  cingesti  dell*  Insubria  il  trono, 
Sono  fra*  ceppi. 

18ABBLLA 

Ah  barbaro  !  il  mio  figlio , 
Rendimi  il  figlio  mio. 

4  To1|«odM4  a  Gravili*,  •» 
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GALEAZZO 

Pietà,  signore! 
Sol  di  vederlo  io  chieggo,  e  allora  in  pace 
Chiuderò  gli  occhi,  e  giunto  in  faccia  a  Dio» 

10  gli  dirò:  —  Perdona  al  mio  nemico.  — 

ISABELLA  t 

A  te  mi  prostro;  dal  consorte  ottieni, 
E  tu  lo  puoi,  che  il  moribondo  padre 
Abbia  del  figlio  suo  gli  ultimi  amplessi. 

BEATRICE 

Va,  prega  i  Franchi. 

ISABELLA 

Tu  sei  madre,  e  puoi 
Rispondermi  così?....  Torni  fecondo 
Questo  mostro  sul  trono,  e  squarci  un  figlia 

11  grembo  altero  dove  fu  concetto, 
E  alla  madre  crudel  doni  la  morte! 

GALEAZZO 

Padre  del  cielo,  io  per  costui  non  mora 
Nell'odio  e  nel  furor!....  Benché  cercassi 
Custodir  le  tue  vie,  son  polve  e  colpa 
Al  tuo  cospetto  anch'io.  Qui  tutta  è  d'uopo 
La  grazia  all'  uomo,  onde  perdoni  il  padre 

A  chi  gli  nega,  allor  che  muore,  un  figlio 

Sento  che  più  non  odio  il  mio  nemico; 
(ria  lo  spirto  s'unisce  al  primo  amore. 
Torna  alla  patria  sua  da  breve  esiglio. 

BELOIOJOSO 

Perdona,  errava  anch'  io. 


GALEAZZO 


Nobile  inganno! 


1  Prosl'-aoJMt  «  Bealriee. 
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BSLGIOJOaO 

Ma  un  trono  ei  qui  I 

GALEAZZO 

Neppur  la  tomba:  il  reo 
Che  ora  si  aborre,  è  un  infelice:  ei  deve 
Ingannar  prima  tutti,  e  poi  sé  stesso. 

BELaiOJOSO 

Adempia  il  cielo  i  tuoi  presagi,  e  sia 
In  suol  straniero  un*  obliata  polve 
Chi  chiamò  lo  straniero  ! 

LODOVICO 

Air  ire  mie 
Tu  qui  rimani,  ma  del  tuo  profeta 
Sul  guardo  estremo  che  ricerca  il  figlio 
Splenda  la  luce  della  mia  corona  ; 
La  brami,  e  m*  odj  ,  e  mora.  *  * 

ISABELLA 

Ei  non  la  vegga.  * 

GALEAZZO 

Donna,  che  fai?  Quella  corona  io  veggo 
Che  i  Cesari  non  danno,  e  non  si  frange, 
E  rapir  non  si  può.  L'angiol  di  Dio 
M' offre  la  palma  che  in  soffrir  s'  acquista. 
Io  lo  compiango;  e  a  te...  perdono...  io  chieggo... 
Se  mai  t' offesi....  io  vo  :  rimani  in  jvace.... 
Nel  ciel  t'aspetto 

ISABELLA 

0  sposo  mio,  potessi 
Io  seguirti  lassù!....  Povera  madre, 
Già  più  figlio  non  hai....  Qui  son  straniera.... 
Nessun  qui  piange....  il  barbaro  mi  ha  tolta 

i  Sì  pone  la  corona  io  capo. 

S  ?ool  coprirgli  il  volto  coi  manto. 

NicoOLiKi;  Tragedie,  84 
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Anche  la  patria^  e  neiritalia  asilo 

Non  rimane  per  me...*  Trema,  o  tiranno! 

Iddio  m^  ascolta.  Fra  perigli  e  colpe 

Ti  tragga  il  sangue,  onde  s* inebria  il  reo! 

Possa  quel  regno  che  ti  dio  Y  inganno 

Finir  col  vitupero  ;  e  tu  conos^ 

Tutta  la  vanitìi  dei  benijuMun 

Che  ti  cQstai^^  ""«tcro,  e  la  sventura 

Che  y  uom  fa  vile  e  non  compianto  !  e  possa 

Tu  la  gioia  mirar  de'  tuoi  nemici, 

E  d'  un  soggetto  che  ti  sia  ribelle 

Nel  cor  ti  scenda  una  crudel  parola 

Che  ti  riduca  alla  viltà  del  pianto! 

Poi  nelt^  abisso  d'  ogni  mal  discendi, 

L' esser  deriso  prence.  Amari  e  lunghi 

Siene  quei  di  che  sopravvivi  al  regno. 

Se  nei  tesori  del  furore  eterno 

Sono  altre  pene  che  obliate  io  m'abbia , 

Io  tutte  a  te  Y  impreco. 

LODOVICO 

Impreca  :  io  regno. 


ANNOTAZIONI 


ATTO   PRIMO. 


SCENA  L 


Pag.  538,  Se  questa  io  cingo 

Nera  gramaglia,  che  il  mio  duolo  attesta. 

lì  re  Ferdinando  di  Napoli  mori  ai  28  g^naio  deiranno  1494,  t 
nel  15  ottobre  dell'anno  medesimo  Carlo  Vili  arrivò  in  Pavia. 

Pag.  ivi.  Ne  consente  appena 

Tanto  che  hasti  a  sostener  la  vita 
L*usurpator  crudele. 

••  li  Moro  ^iava  la  dneheesa  Isabella,  perehè  sapca  d*  esserne 
^  'odiato;  e  per  vendicarsi,  non  contento  di  ciò  cbe  già  fiotto  avea 
7*  giunse  a  tal  segno  d'impudenza  e  di  crudeltà,  cbe  (in  ciò  forse  ag- 
ir gravando  la  mano  oltre  la  volontà  di  lui  coloro  che  destinati  erano 
*  al  serviaio  dei  principi)  lasciava  a  questa  mancare  le  cose  che  ne- 
«t  cessarie  sono  alla  vita.  «*  (Bo$mini,  Storia  di  MilanOf  Tom.  IlL 
Lib.  XIV.) 

SGENA  II. 

Pao.  539.  E  mai  non  ebbe  autunno 

Àure  cosi  benigne. 
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Di  tanta  benignità  di  stagione  fanno  memoria  il  Cono,  il  Giovi* 
e  il  Guicciardini. 

Pag.  541.  In  Asti 

Egro  ancor  langue  il  tuo  fatai  nemico, 
Carlo  re  della  Francia. 

«  Parve  che  la  giustiàa  diyiha,  eontenta  deiravemela  minacdats. 
-  volesse  risparmiare  all'Italia  questo  flagello  e  i  tanti  mali  ohe  ne 
«  derivarono  ;  perciocché  pochi  momenti  dopo  1*  arrivo  in  Asti  di 
**  Carlo  Vili,  egli  fu  sorpreso  dal  vainolo,  malattia  sempre  perìco- 
**  Iosa,  ma  più  in  persona  adulta  e  mal  conformata  di  corpo,  come 
^  egli  era.  Difatti  fu  egli  in  pericolo  di  morte,  n  {Rosmini^  Tarn.  IH, 
Lib.  XIVy  pag.  179.) 

Il  Roscoe  pare  disposto^  a  credere,  dopo  aver  citati  alouni  autori 
contemptranei,  che  la  malattia  del  re  non  fosse  vainolo.  «>  Vu  la  ma- 
•  nière  Ueeneiense  dont  vécut  le  monarque,  il  jr  a  quelque  probabi- 
«>  lite  que  sa  maladie  était  d*uii  autre  genre^et  en  conséquence,  ceHe 
r^  qui  quelques  mob  ensuite  common^  à  faire  dea  ravages  dans  tonte 
«»  l'Italie,  et  de  là  se  répandit  en  Europe,  seralt  d'origine  royale,  et 
t>  datenut  de  cotte  epoque.  «  (Vie  et  Pòntifiedt  de  Leon  X,  tradàit 
de  ranglaié  par  P^F  Henry,  Tanu  L) 

Pag.  542.  Ancor  non  regna 

Il  tuo  gran  padre  Alfonso?  è  forse  estinta 
La  gloria  d'Aragona? 

Alfonso,  d'età  gagliarda,  pronto  di  mano  e  feroce,  era  il  piùvslo- 
roso  guerriero  di  quanti  allora  guidavano  eserciti  in  Italia.  (Gtomo, 
StoWs,  Libé  /.)  Vedi  ancora  Cammillo  Porào  nella  Storia  delle  guerre 
dei  Baronij  il  quale  narra  più  distesamente  quanto  per  armi  e  per 
consiglio  valesse  V  Aragon<aiie. 

Pag.  543. 

Già    spr^ò  Y  are  Alf(Hiso,  ed  ora  ei  crede 
Che  venne  a  lui  dal  doloroso  abisso 
L*  ombra  del  padre. 

Ha  fondamento  nella  storia  del  Guicciardini  tutto  quello  che  Iss- 
bella  qui  racconta  dei  rimorsi  del  su»  padre ^  il  quale,  secondo  il 
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Giovio,  era  per  T innanzi  uomo  di  nesBuna  religione;  e  in  ciò  si  ae- 
corda  col  Comines,  il  quale  dice:  »  Le  fils  ne  fit  jamaia  quaresme, 
«  semblant  qu'il  en  fut  maintea  années  sana  se  confesser,  ne  reee- 
n  Toir  notre  Seigneur.  n  In  ciò  %olo  è  alterata  la  storia,  che  lo  spì- 
rito di  Ferdinando  non  appari  ad  Alfonso,  ma  béhsl  a  Iacopo,  primo 
cerusico  della  corte  :  «  e  prima  (son  parole  del  Guicciardini)  con  man- 
t>  suete  parole,  dipoi  con  molti  minacci  gl'impose  dicesso  ad  Alfonso 
«  in  suo  nome  che  non  isperasse  di  poter  resistere  al  re  di  Francia, 
n  perchè  era  destinato  eho  la  progenia  sua,  travagliata  da  infiniti 
1*  casi  e  privata  finalmente  di  si  preclaro  regno,  s'estinguesse:  es- 
n  seme  cagione  molte  enormità  usate  da  loro,  ma  sopra  tutte  quella 
«  che,  per  le  persuasioni  fattegli  da  lui,  quando  tornava  da  Pozzuolo 
f*  nella  chiesa  di  san  Lionardo  in  Ghiaia  appresso  a  Napoli  avea  com- 
n  messa.  N6  avendo  espresso  altramente  i  particolari,  stimarono  gli 
«*  uomini ,  che  Alfonso  lo  avesse  in  quel  luogo  persuaso  a  far  mo- 
«•  rire  occultamente  molti  baroni,  i  quali  lungo  tempo  erano  stati  in- 
»  carcerati.  i» 

L'Autore  di  questa  Tragedia  avea  fatta  narrare  per  Isabella  alla 
confidente  l' apparizione  dell'  ombra  di  Ferdinando  al  suo  figlio  Al- 
fonso in  questi  versi,  che  per  amor  di  brevità  sono  stati  omessi  nella 
Scena,  e  qui  si  riportano: 


Nel  doke  kMO  or*  lo  torlii  la  eviia , 
Sorg»  ili  ChUU  U  contrada  aa«iia 
^Sal  evrro  lido  :  ivi  è  tra  V  oodo  no  tonpio 
Saero  a  va  boato  i  ebo  qaagglA  tottoDDo 
I>olofMa  firigioBO,  ondo  Ofoi  nano 
GraTo  dello  catono  a  Ini  ■'  laalsa,  ^ 
K  nel  earoero  ebioio  ai  prieghl  anaol 
Batra  allor  la  iperanu.  Agoese,  aoehMo 
Q^ì  nei  eoepirl  miei  sposto  lo  ehiaino. 
Presso  qoel  tempio  errata  il  padre»  e  eheto 
Della  eitlà  tioioa  era  il  tomolio. 
Regna  la  notte ,  ma  d' oa  altro  cielo 
È  ,  dove  gli  occhi  al  dolce  lame  apersi , 
Bella  cosi,  cbe  non  invidia  11  giorno. 
Sedea  eal  mare  mlnaedosa  e  eapa 
Go«o  il  Fato  d*ItaUa,  e  nero  il  flntu 
L'appressarsi  seotia  della  procella. 
Del  tempio  cb*io  nomai  ricerca  Alfonso 
La  cieca  via  fra  1  lampi ,  il  mar  s'accende 
Dal  folmino  cbe  piomba,  il  toon,  tremendo 
Come  Tooe  d'Iddio,  sTOglia  i  rimorsi 
Nel  cor  del  re  :  sn  quella  via  io  arresta 
Un  sovtenir  di  saogoo  ;  gii  la  sacra 

I  San  LtOMrd9  é  profeffore  4H  fretrulL 
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lem  vieloa  air  adorata  Mflfe 
ili  par  che  i  piedi  laoi  mpiofa  •  faffa. 
8*  iooUra,  e  al  taito  limilar  l'affaccia; 
Ha  d' ogDi  lampa  ai  vigilali  alUri 
Uoor  la  loca  repeote^  a  orror  gli  eiaft, 
B  lekiiiaa  appena  dalla  nano  iBcerU, 
Gemendo  fi  riierrano  le  porta 
Sol  petto  air  iofeliee,  e  lo  recpiogono. 
Il  suol  i*apre  moggeodo,  a  tra  le  flamna 
Vi  eeorge  al  tnono  di  oateoe  a  pianti 
Un  coronato  ipettro  :  il  faoeo  atemo 
Cba  d'aperta  toragine  t'inalUt 
Qaati  non  Toglia  rilaiciar  la  preda 
B  aoepender  la  pena,  in  ogni  parte 
B  lo  eegoe,  a  lo  avvolga;  a  da  quel  Imo 
Una  voce  gridò:  —  Bieorda»  e  trema: 
Qai  da  te  pennato  airempia  itrage 
Bra  cotni  die  alla  tna  itirpe  nn  brava 
Regno  acqnlslò  con  immortai  dolore. ... 
Ravvila  U  padre....  —  Deil'orribU  vello 
Gocl  dicendo  rimovea  le  lerpi: 
Ove  del  Mero  olivo  il  lacerdote 
Unga  la  fronte,  li  leggea  Tiranno 
Scritto  a  note  di  foco.  Atlor  lo  ipetlro 
L'aride  mani  alla  corona  apprama 
Che  cenere  si  fa  ;  ini  volto  al  figlio 
Gittandola,  eeclamava:  Beco  1  tool  faii* 
Prole  di  re  :  dolora,  inCimia  a  polve. 


SCENA  III. 

Pao.  546.  Ei  volle. 

Per  torre  al  Moro  ogni  cagion  di  guerra. 
Trarne  di  qui  nella  sua  re^ia. 

Scrivono  che  Ferdinando,  parmto  a  tollerar  qnalonqne  inoonodo 
e  indegnità  per  fuggir  la  guerra  imminente,  avea  deliberato,  «omc 
prima  lo  pennettesBe  la  benignità  della  stagione,  andare  in  saUe 
galee  per  mare  a  Genova,  e  di  qui  per  terra  a  Milano,  per  loddif- 
fare  a  Lodovico  in  tutto  quello  eh*  ei  desiderasse,  e  rimenare  a  Napoli 
la  nipote.  {Guieetardini,) 

Pag.  547«  Invan  spronasti 

Con  gli  animosi  detti  il  tuo  gran  padre 
A  far  vendetta  dell'ingiusta  offesa, 
E  a  rendermi  lo  scettro. 
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Iflabella,  la  qaale  avea  maggiore  spirito  che  non  comportava  Ta* 
Buno  donneMo,  acrìaM  al  padie  e  all'avolo  di  qaesto  tenore: 
»  Io  aon  eerta  che  voi,  i  quali  foste  sempre  ricordevoli  della  chia- 

•  rena  della  casa  d' Aragona  e  della  dignità  reale,  non  aVrtete 
«  giammai  maritato  me,  che  son  figlinola  vostra  e  nel  vostro  òm» 
«  allevata,  a  Giovan  Galeano,  se  voi  aveste  pensato  ch'egli,  11 
^  qoale-  quando  fosse  in  età  per  dover  succedere  nello  stato  del 
«  padre  e  dell* avolo,  passata  la  sua  fanciullessa  e  avuto  figliuoli, 
"  fosse  stato  per  servire  airambiaosissimo  e  crudelissimo  suo  aio. 

•  Perciocché  Lodovico,  non  più  rio,  ma  crudele  e  dispietato  nemico,. 
^  pure  ora  apertamente  quello  a  che  molti  anni  innanri,  tirato  dalla 
«•  lunga  usansa  di  governare,  desiderosisrimamente  aspirò  sempre, 
»  solo  possiede  lo  stato  di  Milano,  e  insieme  con  la  moglie  ogni 
^  cosa  governa  a  suo  modo.  A  lui  obbediscono  i  guardiani  delle 
**  rocche,  i  capitani  degli  eserciti,  i  magistrati  e  tutte  le  città  della 
y  provincia. , Egli  dà  udienza  agli  ambasciatori  dei  principi,  dà  le 
f*  leggi  della  guerra  e  della  pace,  e  finalmente  ha  siq)rema  autorità 
^  della  morte,  della  vita,  delle  entrate  e  delle  rendite  tutte.  £  noi 

•  miseri,  assediati  da  lai  e  abbandonati  da  tutti,  viviamo  una  Tila 
i»  lacrimosa  e  dolente,  non  avendo  altro  che  il  titolo  vano,  e  dubbiosi 
«•  ancor  della  vita,  la  quale,  perduto  lo  stato  e  gli  onori,  solo  ci  ri- 
«•  mane:  se  tosto  voi  non  ci  soccorrete  dopo  tanti  travagli,  ogni  dV 
1»  peggio  aspettiamo.  Per  amor  di  Dio,  liberate  la  figliuola  e  il  gè- 
1»  nero  vostro  di  questi  affanni;  e  se  le  ragioni  divine  ed  umane  vi 
«  movono  punto,  se  finalmente  in  cotesti  animi  vostri  reali  si  trova 
«>•  alcun  pensiero  di  giustizia,  di  pietà,  d'onore,  rimetteteci  nella  li- 
«  bèrta  e  nello  stato  nostro.  Non  ci  manca  il  fìivore  degli  otthni 
«  cittadini:  in  Giovan  Galeazzo  è  animo  capace  di  governo  e  di 
«•  stato,  e  gli  amici  vecchi,  i  quali  ora  temono  le  crudeltà  del  ti- 
«  ranno,  stando  cheti,'  ci  promettono,  venendo  1*  occasione,  di  pron- 
K  tamente  e  fedelmente  servirci  dell'opera  loro;  e  tutte  le  città  hanno 
»  inverso  di  noi  un  ottimo  volere,  le  quali  città  son  da  lui  con  in- 
n  solita  6  gravisdma  stranezza  taglieggiate.  Finalmente  non  ci  man- 
«  cherà  del  suo  aiuto  Iddio,  il  quale  è  quel  che  punisce  i  delitti^ 

•  se  voi,  i  quali  sempre  riputaste  cosa  onorata  e  reale  il  soccorrere 

•  i  parenti,  e  gli  stranissimi  ancora,  oppressi  da  misera  e  indegna 
«■  servitù,  non  mancherete  al  sangue  vostro  e  alla  giustissima  causa.  • 

Ferdinando  e  Alfonso,  mossi  dalla  iniquità  del  fstto,  mandarono 
ambasciatori  a  Lodovico  il  Moro,  i  quali  dopo  molte  lòdi  date  al 
suo  modo  di  governare,  strettamente  lo  pregarono  ch'egli  oggimai 
volesse  restituire  lo  stato  a  Giovan  Galeazzo. .  Lodovico  rispose  ^dte 
3  nome  di  vero  principe  era  sempre  stato  appresso  di  Giovan  'Qa^- 
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I cazzo;  ch*e^i  non  *vea  usurpato  altro  che  le  fiitiche  e  i  maneggi 
dMmportantissìme  cose,  e  che  nello  spasio  di  breve  tempo  avrebbe 
posto  giù  il  grave  e  molestissimo  peso  del  reggimento.  Gli  amba- 
sciatori 81  accorsero  nei  privati  ragionamenti  che  altro  non  trarreb- 
bero dal  Moro  che  onorate  parole  e  contrarie  agli  efletti:  e  si  come 
^rano  venuti,  cosi  se  ne  lomarono  a  Napoli.  (Giocio,  St&ria,  Lib.) 

Pag.  548.  Ma  Carlo  è  tuo  cugino- 

Il  re  e  il  duca  nascevano  da  due  sorelle  figlie  di  Lodovico  II 
duca  di  Savoia.  {Ro$miniy  Storia  di  Milano,) 

Pao.  ivi.  Sai  che  fosti  dal  padre  a  me  j«romessa 
Pria  ch'io  compissi  un  lustro. 

Galeazzo  Maria  fece  acclamare  a  suo  successore  nel  ducato  di 
]^Iilano  il  suo  figlio  ancor  di  tre  anni,  e  gli  assegnò,  per  quando 
fosse  in  età  conveniente,  in  isposa,  con  dispensa  pontificia  per  esser 
cugina  germana  di  lai,  Isabella,  figlia  del  duca  di  Calabria  e  d'Ip- 
polita Sforza.  In  quel  tempo  venne  in  Milano  e  nelle  parti  circo- 
stanti un  graudissimo  tremuoto.  Galeazzo  Maria  spento  dairOIgiati 
e  dal  Lampugnani  nel  duomo  di  Milano  mentre  il  suo  figlio  era  fan- 
ciullo, questi  rimase  alla  tutela  della  madre,  la  duchessa  Bona,  la 
quale  afiìdò  la  somma  dello  stato  a  Cicco  Simonetta;  il  quale  in 
tanto  ufficio  adoprò  sommo  accorgimento,  ma  per  le  trame  di  Lodo- 
vico il  Moro  e  per  T imprudenza  e  impudicizia  della  reggente.  Te- 
gregio  ministro,  imprigionato  nel  castello  di  Pavia,  perde  la  vita,  ed 
essa  lo  stato. 

Pao.  549.  Agli  empj,  ai  vili 

Si  fé  compagno  il  Moro;  e  fu  ribelle 
Per  divenir  tiranno. 

Lodovico  il  Moro,  rilegato  dal  fratello  per  la  sua  gelosia  in  Fran- 
cia, ripatrìò  alla  di  lui  njorte.  Voleva  esser  arbitro  dello  stato  ;  dove 
lottare  colla  reggenza,  e  perciò  darsi  in  braccio  ai  ribelli  :  nella  loro 
audacia  scorgeva  l'unico  appoggio;  essi  nel  di  lui  esaltamento  me- 
ditavano il  loro  profitto.  Tentò  nel  1477  una  sommossa,  e  fu  rile- 
gato in  Pisa.  Prese  le  anni  contro  lo  stato,  e  fu  dichiarato  ribelle. 
{Litta,  Famiglie  celebri.) 
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SCENA  IV. 

Pao.  549.  Invan  per  Carlo 

Si  ornò  vasto  palagio. 

Non  volle  (Carlo  Vili)  alloggiare  nel  palazzo  che  per  lai  era  stato 
disposto  e  magnificamente  addobbato,,  perchè  avea  già  concepito  dei 
sospetti  intomo  alla  fede  di  Lodovico  il  Moro,  ma  nel  castello,  che 
mnni  delle  proprie  sue  guardie,  le  quali  volle  che  distribuite  pur  fos- 
sero alle  porte  della  città.  {Ronnini ,  Storie^  Lib.  XIV.  Vedi  pure 
Comine$y  Lib,  VII,) 

SCENA  VII. 

Pag.  552.  Non  riconosci,  o  donna, 

Corrado  Bisignano? 

n  personaggio  di  Corrado  Bisignano  è  d'invenzione  dell* Autore, 
ma  non  già  la  famiglia,  una  delle  più  illustri  del  regno  di .  Napoli. 
E  isterico  che  Antonello  di  San  Severino,  principe  di  Salerno,  e 
Bernardino  della  medesima  famiglia,  principe  di  Bisignano,  erano  fìra 
i  molti  baroni  sbanditi  dal  reame  di  Napoli,  i  quali  aveano  conti- 
nuamente incitato  Carlo  al  passaggio  in  Italia.  Antonello,  principe 
di  Salerno,  fu  personaggio  di  tanta  importanza ,  che  Carlo  Vili  a 
lui  e  a  monsignore  di  Serenone  affidò  il  comando  della  sua  armata 
navale.  {Guicciardini^  Lib,  /.) 

Non  mancherà  chi  dica  essersi  voluto  far  un*  allusione  ai  tempi 
presenti  in  quel  pane  dell'esiglio  amaro  e  poco.  Risponda  il  Comines: 

•  Ces  barone  furent  pauvremeni  traictés;  un  jour  ^ivoicni  en  t$pi- 
«  ranee^  autrt  tn  contrariété.  n  (Lib.  VII,  cap.  2.)  A  che  riuscissero 
le  speranze  che  gli  esuli  ponevano  nei  Francesi  lasceremo  nanmrlo 
al  GroicciardinL  «  La  nobiltà  non  fu  raccolta  né  con  umanità  né  con 

•  premj  :  dif&collà  grandisanna  a  entrare  nelle  camere  e  udienze  del 
»  re:  fìitte  le  grazie  e  i  favorì  a  chi  gli  procurava  con  doni  e  con 
m  mezzi  straordinaij  :  a  molti  tolto  senza  ragione,  a  molti  dato  senza 
-  cagione:  distribuiti  quasi  tutti  gli  ufficj  e  ibeni  di  molti  nei  Fran- 
«  cesi:  quasi  tutte  le  terre  di  domìnio,  cioè  solite  d'ubbidire  al  re, 

NiccoLlHl:  Tragedie.  85 
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«  donate  ai  Francesi....  »  Aggiuogerasi  il  £uto  naturale  accre8eiu&» 
per  la  facilità  della  vittoria,  per  la  quale  tanto  di  aè  ateaai  coneepute 
aveano,  che  teneano  tutti  gì*  italiani  in  ninna  eetimasiene;  e,  il  Ro- 
smini aggiunge,  un  baultante  dispresso  della  nasione  italiana,  biasi- 
mandone le  costumanse^  le  inclinaaioni,  i  lumi,  le  Bcoperte,  e  segna> 
tamentc  tassando  di  pusillanimità  le  miUsie;  vessasioni  pur  continue 
non  solamente  per  parte  dei  semplici  soldati,  ma  degli  ufiBxiali  me- 
desimi,, nelle  case  d^  cittadini  alloggiati^  violazione  di  donzelle  • 
matrone,  e  ogni  maniera  di  pcofìmasione*  ^ 

Pag.  553.  Se  io  non  amassi 

Il  tuo  fratel  Fernando. 


M  Era  in  questo  giovine  marayigliosa  speransa  di  virtù  di  guerra, 
v»  perocché  in  defitrezsa,  e  in  pratica  di  cavalcare  e  di  correre  «m 
f  riputato  mirabile;  di  splendor  di  vita,  e  di  leggiadria'  ninno  gli 
n  andò  innanzi;  e  finalmente  per  umanità,  per  cortesia  e  per  gK 
jn  stndj  dell'arti  liberali,  cosi  appresso  i  cittadini  come  i  soldati  non 
M  fh  giammai  veruno  più  riverito  e  più  grato  di  lui.  »  (Giamo*) 

Quello  che ,  secondo  il  Guicdardini  e  gli  altri  storici,  Femaoda 
promise,  assunto  sul  trono  paterno,  1*  Autore  epilogato  Tavea  in  quetti 
versi  inseriti  nella  lettera  data  per  Bisignano  a  Isabella:: 


€bo  dal  padre  •  doU*aTO  I  rei  goveroi 
DaniMi ,  V  è  noto  ;  ed  io  sol  troeo  aesiio 
Soi  coi  dfliiiDa  gii  loeaml  AtfoMO, 
Potrei  ftirfli  oMUr.  Vorrei  tn  Termi 
Morir  de  re;  me  eoe  dolor  prevedo  • 
Glie  dell'eltmi  viltà  sarò  eoetretto 
Cedere  ella  fortnoa:  i  miei  vaatelli 
Sciolgo  dal  giarameeto,  e  ce  beeigso  - 
Kmfc  l'impero  delle  Frenele  evnsDOy^ 
Dolee  per  me  divwteri  reeiglio. 


Or  siffatto  re  dovea  destar  affatto  nel  cor.  di  Kaignano^  il'  qnsto 
conosciuto  avea  in  Parigi  la  natura  dei  Francesi,  che  alloca  era  4]aslc 
si  legge  nel  Machiavelli.. 

Pao.  555.  Son  pochi  i  prodi  ed;  i  gentili:  ha  secO' 
Ladron  tolti  alle  pene.. 
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I  ^PraDeoBi  che  seeo  «rea  Carlo  VITI  erano  in  gran  parte  uomini 
fuggiti  al  braccio  della  ginstiàay  la  quale  in  pena  dd  loro  misfatti 
a?^  fatto  lor  mozzare  Toreechie,  onde  a  coprir  qneirignominia  por- 
tavan'  lunghi  i  capelli  e  la  barba ,  di  foggia  che  riusciyano  orribil- 
mente deformi  alla  vista  e  spaventosi.  {Bo§minif  Star,  di  Milano^ 
Lib.  XIV.) 

André  de  la  Vigne,  Méseray,  CSomines,  Daniel,  storici  francesi,  in 
ciò  s^aceerdane  col  BosminL  Le  perfidie,  le  stragi  che  gli  Svineriin 
quei  tempi  fecero  in  Italia  sono  conosciute;  e  basterà  il  ricordare  fra 
esse  il  saccheggio  «  il  macello  dei  Pontremolesi,  la  città  dei  quali  fm 
ridotta  in  cenere.  L'Ariosto  di  quelli  Svizzeri  cantò: 


fle  tMDt  (M  morir  fra  !•  Ina  Una 
6viiiar,  di  fama  is  Lombardia  ti 


ATTO  SECONDO. 


SCENA  L 


Pao.  55S.  Nella  Liguria  faticosa  ed  aspra. 

L*' armata  dd  re  di  Napoli  che  volea  tentare  la  conquista  di  Ge- 
Mova,  fu  sconfitta  a  Rapallo  dal  duca  d'Orléans  aiutato  dagli  Sfor- 
4BQichi,  e  Federigo,  non  essendo  più  in  istato  di  tenere  il  mare,  si  ri- 
tira s  Livorno.  {Vedi  Guicdwrdinif  Oiovio  e  Boiminù) 

Pao.  ivi.  Signor,  t*  è  noto  che  gioir  non  posso 
Dei  Gallici  trionfi. 

Carlo  di  Belgicjoso,  quantunque  ambasciatore  a  Carlo  Vili,  ceree 
da  ministro  fedele  di  sconsigliare  Lodovico  da  for  passare  i  Francesi 
in  Italia,  e  per  tale  scopo  venne  da  Parigi  in  cinque  soli  giorni  nella 
Lombardia.  Nessuno  avea  {nù  Vagione  del  Bdg^ojoeo  di  chiamar  corte 
venale  quella  del  re  di  Francia,  perchè  secondo  gli  ordini  avuti  dal 
Jloro^  comprò  con  danari  e  splendidissimi  doni  gli  uomini  col  parere 
dei  quali  Carlo  si  reggeva. 
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Pag.  559.  Nelle  terre  lombarde  ancor  si  piange 

Per  Tempie  genti  che  guidò  Renato. 


I  Franeesi  che  a' tempi  di  Franeeseo  Sforxa  vennero  in  Italia  con 
Renato  d^Angiò,  non  trovando  in  Pontevico  da  far  bottino,  sdegna- 
tiai,  barbaramente  rivolsero  'il  ferro  contro  i  miseri  ed  inermi  abitanti, 
non  risparmiando  né  sesso  né  età,  Francesco  Sforza  vide  di  quAuto 
pericolo  gli  fossero  quelli  alleati,  libere  sé  e  Tltalia  da  costoro,  unendo 
fra  loro  in  parentela  le  case  di  Sforza  e  d'  Aragona,  cioè  Milano  e 
Napoli. 

Pao.  560.  Perchè  dal  giogo  aragonese  io  volli 

Salvar  la  comun  patria.  , 

tf  Lodovico  il  Moro  si  sforzava  di  far  sospetti  gli  Aragonesi  di 
*•  cupidità  d'insignorirsi  di  quello  stato  (il  ducato  di  Milano),  come 

•  se  osbì  pretendessero  appartenersi  a  loro  in  forza  del  testamenti) 

•  di  Filippo  Maria  Visconti,  il  quale  avea  istituito  erede  Alfonso  pa- 
-  dre  di  Ferdinando ,  e  che  per  'fkcilitarc  questo  disegno  cercassero 
«  di  privare  il  nipote  del  suo  governo.  «  {Guicciardini  Lib,  L) 

Pao.  561.  Il  moUe 

Sulle  vie  del  piacer  corse  alla  morte. 

Veniva  attribuita  all'  abuso  dei  diritti  dell'  imeneo  la  malattia  di 
Giovan  Galeazzo.  (Roitnini,  Guicciardini,) 

Pao.  ivi.  Alla  dolcezza  de'  miei  studj  io  torni 

Celebre  fu  lo  splendore  della  corte  del  Moro,  circondata  dall'illu- 
sione di  artisti  e  lettoati  distinti.  Calcondila,  Memla,  Minnatano,  Pac- 
ciolo,  i  Calchi,  il  Corio  la. decoravano.  Bramante  abbelliva  Milano: 
Gafnrio  presedea  al  primo  conservatorio  di  musica  che  si  ergesse  in 
Italia;  Leonardo  fondava  la  scuola  di  pittura,  e  Spingeva  la  Gens 
di  cui  parla  l'Europa.  Ma  sono  sempre  mute  ai  tempi  del  dispottsmo 
quelle  scienze  che  direttamente  il  progresso  morale  degli  uomini  pro- 
muovono. {TAttaf  Famiglie  celebri.) 
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Pag.  561.  "    In  altro  loco, 

In  altra  età  nascer  dovevi. 


Non  vi  fd  al  mondo  uomo  ]^ù  yano  di  Lodovico  il  Moro,  coaìochè 
le  lodi  colle  quali  qui  lo  esalta  il  suo  consigliere  e  adulatore  noii 
debbono  sembrare  fuori  di  luogo.  É  inoltre  da  considerarsi,  come  nota 
il  Verri,  che  se  Lodovico  il  Moro  era  un  usurpatore,  lo  era  grandio- 
samente. Egli,  son  parole  ddlo  stesso  Verri,  si  era  sottratto  alla  mo- 
rale, ed  erasi  scelta  per  giudice  quella  funesta  ragione  di  stato,  che 
suol  preferire  i  misfatti  illustri  alFoscura  virtù.  Arbitro  fra  Tlmpera- 
tore  e  il  re  di  Francia,  dà  una  nipote  per  moglie  al  primo,  &  passare 
il  re  in  Italia.  La  scena  ch*ei  rappresentò  sul  teatro  d^Europa  è  da 
monarca  assai  superiore  alla  condiaione  di  un  semplice  duca  di  Milano. 

SCENA  II. 


In  questa  Scena  fra  Belgiojoso  e  il  Moro  si  crederà  per  molti  che 
TAutore  abbia  cercato  di  far  allusioDe  ai  tempi  presenti;  ma  ei  si 
purgherà  di  tale  accasa ,  quando  mostri  che  nella  storia  ha  fonda- 
mento quello  eh*  egli  fin{2:e.  Ciò  basti,  perchè  T  affaticarsi  in  provare 
che  al  Poeta  non  si  nega  inventar  cose  che  alla  fama  sieno  conve- 
nienti, e  che  questo  non  solo  è  permesso,  ma  necessario,  sarebbe  un 
far  onta  al  buon  giudicio  dei  lettori.  E  noto  che  Francesco  Sforza, 
condottiero  dapprima  della  repubblica  milanese,  la  recò  a  nulla  colle 
medesime  armi  colle  quali  ei  Tavea  difesa.  Ma  non  si  creda  che  nei 
Milanesi ,  i  quali  con  entusiasmo  e  unanimità  cominciarono  questa 
repubblica,  e  l'avrebbero  sostenuta  senza  la  perfidia  dei  condottieri  e 
il  furore  dei  partiti  (morte  comune  e  vizio  degl'Italiani),  fosse  tanto 
di  viltà,  da  darsi,  benché  giunti  per  fame  agli  estremi,  colle  mani  e 
coi  piedi  legati  a  Francesco  Sforza.  Pur  quelli  della  farione  ghibel- 
lina, i  quali  si  proposero  di  mettere  in  balia  dello  Sforza  Milano , 
come  Vitaliano  Borromeo,  Teodoro  Rossi,  Giorgio  Lampugnani  ed 
altri,  voleano  che  accordasse  una  libera  costituzione.  (Rosmini,  Storia 
di  MilanOf  Ltb.  X,  pag,  23.^ 

E  quando  lo  Sforza  accostossì  airinfeliee  e  strariata  città,  giunto 
a  Portanuova ,  la  trovò  guardata  per  Ambrogio  Trivulzio ,  il  quale 
cogli  altri  suoi  amici  in  un  parere  colicordi ,  non  avendo  ancor  de- 
posta ridea  della  libertà,  volea  che  il  conte  alcune  condìrioni,  prima 
di  entrar  in  Milano,  diserbar  promettesse,  e  i  privilegi  dei  cittadini 
rispettar  giurasse,  ecc.  (Roimini,  ivù)  E  non  volle  lo  stesso  France- 
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SCO  Sforza  mostrare  d'essersi  insignoriA  della  Lombardia  eolla  fosa 
e  colla  violenza,  nò  che  si  credesse  di  esser  sua  mente  di  goyemarla 
da  despota;  e  però  volle  che  i  suoi  sudditi,  come  volontariamente  a 
lai  dati  si  erano  (almeno  cosi  appariva),  ciò  anche  mostrassero  pab- 
bficamente  con  un  contratto  e  strnmento  di  dedizione,  in  vigor  del 
quale  i  popoli  di  Lombardia  sotto  certe  condizioni  a  lui  zi  assogget- 
tavano e  il  riconoseevano  per  dnca.  Il  perchè  quando  gli  eadde  in 
pensiero  di  ristabilire  le  fortezze  che  dal  poj^lo  erano  state  atterrate, 
ricercò  il  consentimento  dei  sudditi,  volle  che  s'intimassero  radunanze 
delle  diverse  parrocchie  per  deliberare  su  ciò.  Il  popolo  fu  cosi  «ioli» 
da  consentire  eh'  ei  gU  mettesse  questo  giogo  al  cdlo ,  e  il  voto  di 
esso  prevalse  alle  ragioni  esposte  invano  ai  suol  parrocchiani  dal 
magnanimo  Giorgio  Piatti  giureconsulto  milanese.  (Tutto  ciò  abbiamo 
quasi  letteralmente  copiato  dal  ridetto  autore.) 

Mi  pare  di  aver  provato  che  l'idea  d'una  costituzione,  la  quale 
frenasse  il  potere  assoluto,  non  solo  era  nella  mente  degli  uomini  di 
quell'età  in  cui  vivea  il  protagonista  della  Tragedia,  ma  pur  si  tentò 
di  recarla  ad  effetto;  e  T  esempio  dell' Olgiati  e  del  Lampugnani,  i 
c|uali  uccisero  nel  duomo  di  Milano  11  padre  di  Giovan  Galeazzo,  di- 
mostra che  negli  animi  i  più  ardenti  viveva  il  desiderio  di  una  re^ 
pubblica.  Mi  si  opporrà  esser  fuori  d'ogni  verbimiglianza  che  Lodo- 
vice  il  Moro  proponesse  di  limitare  coi  patti  d' uno  Statuto  la  sua 
^  autorità,  e  che  ciò  gli  fosse  creduto.  Ma  qua!  diritti  a  divenir  legit- 
timo  duca  di  Milano  anche  dopo  la  morte  del  nipote  avea  eoetui? 
Nessuno,  perchè  di  Giovan  Galeazzo  rimaneva  un  figlio.  Non  rìco- 
nobbe  il  Moro  la  sovranità  del  popolo,  facendosi  eleggere  duca  dal 
Senato,  il  quale  non  avrebbe  potuto  derogare  alla  legge  di  saeces- 
sione,  se  avesse  tenuto  per  dogma  politico  che  la  signoria  è  retaggio. 
Potea  fidarsi  alle  promesse  di  Carlo  Vili  ?  No,  perchè  la  sua  fede 
cominciava  a  vacillare.  Era  sicuro  del  diplon^  deirimperatore  ?  Nep- 
pur  di  questo  :  secondo  il  Eosmini  gli  giunse  poco  tempo  innanzi 
alla  morte  di  Giovan  Galeazzo.  £  allora  che  lo  ebbe,  fece  a  un  di- 
presso quello  che  si  legge  nella  Tragedia.  Disse  (son  parole  del  Bo« 
smini)  che  doveva  il  titolo  e  l'  autorità  di  duca  non  solamente  al 
favore  e  alla  volontà  del  popolo  milanese,  ma  all'  investitura  dal  se 
dei  Romani  accordatagli:  il  che  era  dare  al  suo  potere  un'ocigiae 
per  metà  popolare  e  per  metà  feudale.  Inoltre,  come  non  potrà  figu- 
rarsi capace  di  ricorrere  all'artifizio  di  promettere  una  costitnnone, 
chi  si  era  fatto  capo  di  ribelli,  avea  resuscitato  le  fazioni  dei  Guelfi 
*  dei  Ghibellini,  cioè  popolo  e  impero,  si  era  occupato  a  deprimere 
j  nobili,  perchè  si  opponevano  al  suo  dispotismo,  facendogli  inquisire 
fino  nelle  sepolture?  (Litia^  Famiglie  celebri). 
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Se  Franccseo  padre  del  Moro  diede,  essendo  alla  testa  di  ub 
esercito,  buooe  parole  a  coloro  che  gli  proponevano  una  libera  co- 
stituzione (vedi  Roimini,  Storia^  loco  sopracitato),  sarà  egli  invero- 
simile che  il  suo  figlio  meno  potente,  ma  forse  più  di  lui  esercitato 
ad  ogni  maniera  di  frode ,  e  che  voleva  rendere  odioso  il  padre  di 
Giovan  Galeaao,  il  quale  cosi  orrìbilmente  abusato  a vea  dell'auto- 
rità, di  duca,  proponesse  di  ristringerla  sotto  eerti  patti,  e  si  facesse 
a  consiliare  uno  Statato,  che  certamente,  anche  senta  il  diploma  dì 
Massimiliano,  egli  non  avrebbe  osservato? —  Tacito  notò,  che  qua- 
lunque vuol  recare  uno  stato  alle  sue  mani  si  vale  della  libertà  a 
distruggere  il  principato,  e  poi  del  principato  a  distruggere  la  li- 
bertà. —  Riguardo  al  Belgiojoso,  il  Corio  lasciò  memoria  che  egU^ 
benché  fosse  debole  della  persona ,  ^e  il  viaggio  da  Parigi  a  Mi- 
lano in  cinque  giorni  (cosa  che  allora  do  vea  essere  di  gran  difficoltà*, 
perìcolo  e  disagio),  col  fine  di  rimuovere  il  Moro,  di  cui  era  amba* 
sciatore,  dal  suo  fatai  proponimento  di  chiamare  i  Francesi  in  Italia. 
Mi  sia  lecito  di  supporre  che  l'uomo  il  quale  procurò  con  tanto 
Indoro  che  l' Italia  non  venbse  in  servitù^  dei  forestieri,  dovesse  bra- 
mare che  la  Lombardia  si*  reggesse  a-  stato  li  Vero. 

Io  non  so  se  possa  dirsi  che  i  popoli  schiavi  abbiano  uua  patria;, 
nui  &  certo  che  rinnmo  sempre^  mal  difésa  dall'armi  stranière.  A 
quelli  che  mi  rimprovereranno  di  aver  io  fktto  Belgiojoso  troppo  fa«^ 
Cile  a  credere  al  Moro  ^  risponderò  che  i  magnanimi  danno  agevol- 
mente fede  agli  scaltrì,  come  se  ne  vede  ogni  giorno  esperìenza:  e 
il  Moro  fii  tale,  che  gli  i  insci  d*  ingannare  tutti  i  potenti  d'Europa, 
e  fini  poi^  come  presso-  ehe  -  sempre  avviene,  eoli*  ingannare  sé  stesso. . 


Pao.  564:  E  ti.  sovTenga 

Ohe  albra  io  differii  Toro  promesso, 
E  sospetti  gli  crebbi. 


»  €Kà  cominciava  a  sospettarsi  di  Lodovico^  il  Moro  sugli  avvisi 
f"  venuti  da  Firenze  delle  sue  fraudi:.-  tarda van  eerti  danari  che  «i 
r*  aspettavan  da  lui;  molti  signori  se  n»ntomarono alla. corte,  pub* 
«  bucandosi  esser  deliberazione  che  più  non  >8i  passasse*  in  Italia,  e> 
r  andava,  come  si  crede,  focilmente  innansi  questa  mutarione,  se  il 
r*  cardinale  diS.  Pietro  in  Vincola  (poi  Giulio  II),  &tale  instmmento 
«  e  allora  e  prima  e  poi  de' mali  d'Italia,  non  avesse  coli' autorità*. 
«  e  veemensa  sua  riscaldati  gli  spiriti  quasi  agghiacciati  ecc.*»** 
(jSuieciardinij  Lib^  L). 
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Pag.  564.  ,  Ma  sei  di  sansrue 

A  Cesare  congiunto. 


Bianca,  sorella  di  Giovan  Galeasso,  nipote  del  Moro,  era  moglie 
di  Massimiliano  d'  Austria,  re  dei  Romani ,  che  n'  ebbe  in  dote  400 
mila  ducati  in  danaro ,  e  promise  a  Lodovico ,  prevalendo  nei  sao 
animo  1* utile  ali* onesto  j  di  concedergli  rinvestitura  del  ducato  di 
Milano  per  sé  e  suoi  discendenti,  in  pregiudizio  del  povero  Galeaao 
e  del  suo  figlio.  Questa  pratica  fu  tenuta  segreta.  E  a  proposito 
delle  nozze,  narra  il  Cerio  che  la  sera  ambedue  gii  sposi  andarono 
a  letto,  ma  per  essere  i  giorni  della  Passione  del  Figliuolo  della 
Vergine,  il  continentissimo  re  fu  di  tanta  religione,  che  sebbene  ogni 
notte  stesse  coir  amata  reina ,  mai  non  usò  seco  più  presto  che  U 
notte  di  Pasqua  venendo  il  lunedi. 

Pag.  567.    Esule,  fuggitivo,  in  varie  terre 

Mi  guidò  la  sventpra. 

Lodovico  il  Moro  fu  rilegato  in  Francia  e  in  varie  città  d' Italia, 
e  fì*a  queste  in  Pisa  dimorò  lungamente. 

Pacx.  ivi.  Il  nono  lustro 

A  chiudersi  è  vicino. 

Lodovico  il  Moro  nacque  in  Vigevano  il  3  aprile  del  1451. 

Pag.  568.  Ancor  ci  resta 

Qualche  pregio  nell'armi. 

Grande  era  in  Francia  la  reputazione  dell' armi  sforzesche,  acqui- 
stata nella  guenra  in  cui  avevano  aiutato  Luigi  XI ,  padre  di 
Carlo  Vili,  contro  i  ribelli  principi  francesi;  e  Carlo  Vili  nel  di- 
scorso che,  secondo  il  Corio,  tenne  ai  suoi  soldati  in  Fomovoi  cercò 
di  scemare  neir  animo  de'  Francesi  il  concetto  che  avevano  deUe 
genti  d*  arme  cresciuta  sotto  la  disciplina  dolio  Sforza. 


I 
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SCENA  III. 


Pag.  569.  La  mia  consorte,  Beatrice  altera. 

Beatrice  d'Este,  dice  il  Giovio,  era  donna  di  superbia  e  di  gran* 
dissima  pompa,  ed  arrogantissima ,  quantunque  ne  parli  altramente 
Mess.  Lodovico  Ariosto  in  più  luoghi  del  suo  divino  poema,  massi- 
mamente dove  dice: 


Beatrice  bea  Tirendo  il  suo  coosorte, 
E  lo  laicla  iorelico  alla  soa  morte. 


£  il  Litta  aggiunse  che  la  sua  emulazione  colla  nipote  duchessa 
Isabella,  e  la  sua  alterigia,  molto  contribuirono  a  fomentare  la  di- 
ficordia ,  e  a  rompere  V  unione ,  e  perciò  la  forza  della  famiglia.  Il 
Roscoe  accusa  Beatrice  di  essere  stata  complice  dei  delitti  del  Moro. 
{Vita  di  Leon  X,  Tom.  l) 

SCENA  VII. 

P AG.  573.  Son  meco  i  prodi  che  la  Grecia  invoca, 
E  rOttoman  paventa. 

M  La  Grecia,  oppressata  e  lacerata  dai  Turchi,  non  desidera  altro 
«  che  veder  le  bandiere  dei  Cristiani.  Qual  sito  più  atto  a  far  la 
Tf  guerra  contro  i  nemici  della  nostra  religione  che  Napoli  ?  E  a  chi 
^  appartiene  più  che  a  voi,  potentissimo  re,  volgere  Fanimoeipen- 
«  sieri  a  questa  santa  impresa,  per  la  potenza  maravigliosa  che  Dio 
«  vi  ha  data,  per  il  cognome  di  Cristianissimo  che  avete,  per  Te- 
«  sempio  dei  vostri  illustri  predecessori  ?  «  (  Vedi  Discorso  dell'  am- 
basciatore del  Moro  a  Carlo  VITI,  Guicciardini ,  Lio,  7).  —  E  ve- 
ramente Carlo  aspirava  a  far  l'impresa  contro  i  Turchi. 

Pao.  574.  Qui  t'ha  condotto  Iddio. 

Questa  opinione  d' un' assistenza  straordinaria  prestata  da  Dio  a 
Carlo  Viri  era  invalsa  neir  animo  degli  Italiani  ;  e  più  ancora  in 
quello  dei  Francesi,  come  può  vedersi  in  Comiues. 

NlCCOLlMi  :   Tragedie.  86 
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Pao.  574.  Un  suo  profeta 

Ti  annunsdava  in  Firenze. 

Qui  s'allude  al  Sayonarola,  della  eoi  medaglia  nell'  esergo  si  legge: 
Giiidiìu  Domini  cito  et  velociter,  —  Di  esso  dice  il  Comines:  «  n 
«  ayoit  toajonrs  assoré  la  venne  àvt,  roi  (Carlo  Vili)  (qaelque  èhosc 
n  qa*on  dit  et  qn'on  escrìvit  en  contraire),  disant  quii  étoit  enyoyé 
i>  de  Dien  pour  cbastier  les  tirans  d'Italie,  et  que  rien  ne  pouYoit 
^  resister,  ne  se  défendre  contro  lui.  n  H  Comines  quando  giunse  a 
Firenze,  avendo  fra  Girolamo  in  concetto  di  santo,  andò  a  visitarlo  nel 
convento  di  San  Marco  in  compagnia  di  Gio.  FVancesco,  siniscalco 
di  Carlo  VIH. 

Pao.  ivi.     Or  di  riposo  ho  d'uopo 

Carlo  era  di  debolissima  complessione,  ed  era  stato  infermo. 

SCENA  Vili. 

Pao.  576.  Più  che  quello  d'Àmbosa,  ov' io  fanciullo 
Orme  tremanti  impressi. 

Luigi  XI,  consapevole  della  sua  empietà  verso  il  padre,  tenne  cu- 
stodito Carlo  Vin  suo  figliuolo  nel  Castello  d'Ambosa. 


ATTO  TERZO. 

In  un'  opera  di  Stefano  Breventano ,  cittadino  pavese,  intitolata 
Storia  dell'  antichità^  nobiltà  e  eoie  notaòili  di  Pavia,  leggesi  una 
descrìsiotte  del  castello  di  questa  città,  il  quale,  secondo  1*  autore , 
era  una  delle  più  belle  £sbbrìche  che  si  potesse  vedere,  se  il  gallico 
furore  non  avesse  nel  4  settembre  1527  ruinata  coirartiglierìa  U  sua 
più  bella  parte  verso  il  parco.  Eravi  una  fìimosa  biblioteca  che  fu 
trasportata  in  Francia.  Il  Comines  narra  che  nella  notte  neUa  quale 
Carlo  Vili  alloggiò  in  esso  castello,  occupandolo  per  fona,  vi  furone 
gran  sospetti,  e  fu  rinforzata  la  guardia,  e  si  corse  perìcolo,  secondo 
che  gli  dbsero  persone  le  quali  stavano  presso  Carlo.  Lodovico  il 
Moro  prese  di  questa  diffidenza  dei  Francesi  grande  ammiraàone, 
ne  parlò  al  re,  e  gli  domandò  se  di  lui  sospettava:  le  cose  erano 
giunte  a  tal  segno  dalle  due  parti,  che  ramicizia  non  poteva  durare. 
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SCENA  I. 

Pag.  580.  0  tu,  sì  dotta 

Nelle  pagine  antiche.. .• 

Fu  domm  di  molto  sapere  eluaico,  e  Alcune  sae  prodiudoni  stanilo 
fra  le  rime  del  BelUncioni. 

Pag.  582.  Già  delle  donne  illustri  al  vitupero 

Ei  fu  dal  Moro  avvezzo. 

Lodovico  Sfona  mandò  a  Carlo  Vili  molte  formoBissime  matrone 
milanesi,  con  alcnne  delle  quali  egli  prese  amoroso  piacere,  e  quelle 
presentò  di  bellissimi  anelli  Da  ciò  si  può  argomentare  quanto  un 
tal  re  dovesse  meritare  pei  suoi  costumi  di  essere  chiamato  il  cam- 
pione dell'onore  delle  donne  in  quelle  sontuose  feste  le  quali,  prima 
che  ad  Asti  ei  si  recasse,  gli  furono  date  in  Chieri.  MenUmur  do- 
minU.  (Lucan.  lib.  VI.) 

Pag.  ivi.  Ahimè!  ch'io  veggo 

E  fughe,  e  tradimenti,  e  nuovi  modi 
Di  milizia  crudele. 

DaUa  passata  di  Carlo  VIII  non  solo  ebbero  principio  mutazioni 
di  stato ,  sovversioni  di  regni ,  desolazioni  di  paesi,  eccidj  di  città , 
crudelissime  uccisioni,  ma  eziandio  nuovi  abiti,  nuovi  costumi,  nuovi 
e  sanguinosi  modi  di  guerr^giare,  infermità  fino  a  quel  di  non  co- 
nosciute, e  si  dbordinarono  di  maniera  gli  istrumenti  della  quiete  e 
concordia  italiana ,  che ,  non  essendosi  mai  potuti  riordinare,  hanno 
avuta  facoltà  altre  nazioni  straniere  ed  eserciti  barbari  di  conculcarla 
miseramente  e  devastarla. 

Pag.  583.  Molti  ha  nemici 

Il  succeasor  di  Carlo:  ei  fu  ribelle. 

Secondo  gli  ordini  antichi  del  reame  di  Francia,  Luigi  XII  era 
divenuto  inabile  alla  dignità  della  corona»  contro  la  quale  aveva 
nell    guerra  di  Brettagna  pigliate  le  armi.  {Guicciardini,) 


052  LODOVICO    SFORZA 


SCENA  VII. 

Pag.  592.  ....che  nelle  vene 

Le  scorre  il  sangue  di  quel  vii  Fernando 
Che  il  tuo  regno  usurpava. 

L'  avo  d' Isabella  era  Ferdinando ,  nato  da  illegittima  unione ,  e 
morto  poco  prima  il  passaggio  di  Carlo  Vili  in  Italia.  Le  meschine 
vicende  della  casa  d*  Aragona  erano  argomenti  di  cronologia  contrap- 
posti airillustre  sangue  estense.  (Verri,  Storia  di  Milano,  tom.  HI.) 

Pag.  ivi.  Dove  a  te  fossi  uguale, 

Io  regnerei  ;  costui  lo  sa. 

Lodovico,  secondo  il  Corio  e  il  Guicciardini|  fa  innamorato  d'Isa- 
bella, e  la  voleva  per  sé. 


ATTO  QUARTO. 


SCENA  III. 


Pag.  605.  L'occulte  forze  di  mortai  veleno 

Che  il  perfido  mi  die. 

Qui  Galeazzo  attribuisce  ad  un  veleno  datogli  per  Io  zio  la  ca- 
gione della  sua  perduta  sanità  ;  e  Lodovico  Sforza  potea  bene  avere 
di  quel  veleno  che  Alessandro  VI  diede,  secondo  il  Giovio,  a  Gemme, 
fratello  di  Bajazette,  per  averne  il  premio  che  gli  era  stato  promesso. 
r  Era  questo  veleno  una  polvere  di  mirabile  bianchezza  da  ingannare 
^  ognuno,  e  di  sapore  anco  non  molto  spiacevole  ;  la  qnale  non  con 
^  molto  terribile  forza  opprimeva  gli  spiriti  sabito,  come  fanno  i  ve- 
n  leni  Bubitani,  ma  piano  piano  entrando  vi  lavorava  a  termini  ec.  • 

Pao.  607.  Ma  ti  sovvenga  che  son  gli  anni  incerti 
Al  giudicio  mortai. 

Carlo  Vlir  mori  giovane,  e  all'improvviso. 


I 
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SCENA  IV. 
Pao.  612.  Io  ti  rendo  lo  scettro. 

Essendo  il  duca  Galeazzo  congiantissimo  a  Carlo  Vili  di  sangue, 
come  poteva  almeno  assicurarsi  Lodovico  che  il  re  non  avesse  in 
animo  di  liberarlo  dalla  sua  oppressione?  avendo  massimamente  po- 
chi anni  innanzi  affermato  palesemente  che  non  comporterebbe  che 
Giovan  Galeazzo,  suo  cugino,  fosse  oppressato  cosi  indegnamente. 
(Guicciardini f  Stor.  Lib,  1.)  —  Quindi  TAutore  ha  finto  che  Carlo 
facesse  ciò  che  per  molti  si  credeva  che  egli  avrebbe  fatto.  Quanto 
al  fidare  a  Graville  il  governo  del  ducato,  ciò  era  provvido  consiglio, 
e  non  repugnava  airidea  di  questo  re  di  Francia,  il  quale  pur  volea 
lasciare  in  Firenze  certi  ambasciatori  di  roba  lunga  che  la  donunaa- 
sero  in  suo  nome. 

SCENA  X. 

Pao.  617.  Cesare  mi  vieta. 

Prima  che  spiri  il  mio  nipote  infermo 
"Far  palese  alle  genti  il  suo  diploma 
Che  mi  fa  duca. 

Il  Guicciardini  asserisce  che  il  Moro  tenne  occulto  il  diploma  fin* 
che  visse  il  nipote  ;  il  Rosmini,  che  lo  ricevè  poco  tempo  innanzi  la 
morte  di  esso.  Il  Cerio  avverte  che  non  fa  pubblicato,  per  ordina- 
zione cesarea,  se  non  dopo  che  avea  cessato  di  vivere  Galeazzo, 


ATTO  QUINTO. 

SCENA  II. 

Pao.  622.   Del  tuo  poter  la  venerata  insegna 

Nelle  man  riponea  di  Belgiojoso 
Principe  del  Senato. 

Dopo  la  morte  di  Galeazzo  Maria  si  ordinarono  due  senati.  L'uno 
stabilirono  nella  corte  dell'Arenga  d*  nomini  patrizj  e  d'altri,  i  quali 
avessero  da  ministrare  le  cose  civili  secondo  il  solito  degli  altri  prin<^ 
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€ipi.  L*  altro  conciliò  fu  costitaito  entro  il  castello ,  e  qnivi  solo  si 
avease  ad  intendere  e  deliberare  le  cose  appartenenti  allo  stato.  {Oh 
rio,  Storia  di  Milano,) 

SCENA  IV. 

Pao.  624.  11  padre  mio 

Anch' ei  già  pianse  nell'estremo  amplesso 
Che  a  me  fanciullo  ei  diede. 

Galeazzo  Maria  si  fece  portare  il  figlio,  più  volte  Io  baciò  e  pianse, 
e  qoasi  parca  che  non  sapesse  partire.  {Corio,  e  gli  altri  itaricL) 

SCENA  ULTIMA. 

Pag.  630.  Feudo  è  Milano 

Del  sacro  impero;  l'usurpò  col  brando 
Sforza  tuo  padre. 

Francesco  Sforza  potea  con  poca  quantità  di  danaro  ottener  l'in* 
vestitnra  del  dacato  da  Federigo  imperatore;  ma  confidando  di  po- 
tere colle  medesime  arti  conservarlo  colle  quali  lo  aveva  guadagnato, 
lo  dispregiò.  Da  Massimiliano  nelle  sue  lettere  fu  detto  non  essere 
consuetudine  concedere  alcuno  stato  a  chi  lo  avesse  prima  eon  l'au- 
torità d'altri  tonato,  e  perciò  essere  stati  da  lui  disprezzati  i  preghi 
fatti  da  Lodovico  per  ottenere  l'investitura  per  Giovan  Graleasao,  che 
aveva  prima  dal  popolo  quel  ducato  riconosciuto.  (Guiedardini^  Lib,  L) 

Pao.  ivi.  Iniquo I 

Che  infami  il  padre,  e  il  tuo  nipote  uccidi. 

tt  Lodovico  il  Moro ,  in  un  medesimo  tempo  scellerato  contro  al 
^  nipote  vivo ,  e  ingiurioso  alla  memoria  del  padre  e  del  firatello 
f>  morti  (anche  Galeazzo  Maria  avea  regnato  senza  investituia),  af- 
Tt  fermando  non  essere  stato  alcuno  di  essi  legittimo  duca  di  Milano, 
<*  se  ne  fece ,  come  di  stato  devoluto  all'impero,  investire  da  Mas- 
1*  similiano,  intitolandosi  per  questa  ragione  non  settimo,  ma  quarto 
f*  duca  di  Milano.  «  {GììicdardinL  tvt.) 

Pao.  631.  Ne  sgombrerò  l'Italia,  e  sarà  questa 

La  nuova  impresa  ond'io  mi  fregi  il  manto. 

Si  allude  alla  scopa,  impresa  attribuita  a  Lodovico  il  Moro. 
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Pag.  655.  Torni  fecondo 

Questo  mostro  sai  trono,  e  squarci  un  figlio 
Il  grembo  altero  dove  fu  concetto, 
E  alla  i^adre  crudel  doni  la  morte! 

Beatrice  d'Este  mori  di  parto  in  Milano  ai  2  gennaio  1497. 
«  Mairi  tnariena  vita  ademi  »  dice  l'epitaffio  che  fé' porre  sulla 
tomba  del  fiuiciollo  Lodovico  il  Moro;  il  quale,  avendo  più  orgoglio 
che  dolore,  volle  che  pur  vi  bì  leggesse,  u  In  tam  adotfo  fato  hoe 
«  tolum  mihi  potest  jueundum  eue^  quod  divi  parentei  me  Ludavieut 
n  et  Beatria^  Mediolaneneei  Duces^  genuere,  n 

Pao.  633.  n  reo 

Che  ora  si  aborre,  è  un  infelice:  ei  deve 
Ingannar  prima  tutti,  e  poi  so  stesso. 

'Lodovico  il  Moro«  tradito  dagli  Svizserì  che  lo  consegnarono  ai 
Francesi ,  fii  condotto  nel  castello  di  Loches,  dove  visse  dieci  anni 
nella  miseria  e  nel  dolore ,  rinchiudendosi ,  come  disse  il  Guicciar* 
dini,  in  un'angusta  carcere  i  pensieri  e  T ambizione  di  colui  che 
prima  appena  capivano  i  termini  di  tutta  Italia.  Ma  la  gabbia  di 
ferro  dove  dicesi  che  fosse  rinchiuso,  non  è  che  una  fieivola  popolare, 
Ann  è  certo  che  Luigi  XII  fece  fabbricare  per  la  custodia  di  quel 
principe  un  appartamento  nell'interno  della  cittadèlla:  una  camera 
assai  bassa  porta  ancora  il  nome  di  camera  dello  Sforza,  e  le  pareti 
di  essa  sono  coperte  d'impresele  altri  disegni  da  lui  delineati. 

Pao.  ivi.  E  sia 

In  suol  straniero  un' obliata  polve 
Chi  chiamò  lo  straniero! 

Del  loco  della  sepoltura  del  Moro  non  v'è  tradizione  locale:  forse 
era  all'ingresso  del  coro  della  chiesa  di  Loches;  ma  non  rimane 
memoria  certa  di  lapida  o  d'iscrizione  alcuna.  —  Mi  sia  lecito  di 
notare  come  più  generoso  di  Luig^  XII,  figlio  di  Carlo  duca  d'Or- 
léans, fòsse  verso  il  suo  nemico  il  pontefice  Giulio  II.  Ognuno  sa 
quanto  egli  fosse  fieramente  avverso  al  fratello  del  Moro,  Ascanio 
Sforza  ;  nondimeno  alla  sua  memoria  innalzò  uno  splendido  monu- 
mento, nel  quale  volle  che  si  scrivesse:  Virtutum  memory  contentùmum 
oblitu».  E  il  re  chiamato  dai  Francesi  padre  del  popolo  non  fe'porre 
MiU'ossa  del  suo  nemico   prigioniero   né    pietra,  né  parola;  e  sono 
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note  tutte  le  atrocità  eh' egli  commise  in  Italia,  e  fra  queste  quella 
d'aver  fatto  impiccare  tutti  i  prodi  che  difendevano  Caravaggio. 
Sapientemente  su  tal  proposito  osservò  il  Sbmondi,  eh'  egli  nella  sua 
qualità  di  re  considerava  la  resistenza  alla  sua  volontà  come  un'of- 
fesa personale  che  lo  dispensava  dall' osservar»  le  leggi  della  guerra. 
(Vedi  Sismandi ,  Storia  delle  B^^bliehe  Italiane ,  Tom.  XIII, 
pag,  449,  Parigi,  1818.) 

Pao.  634.    E  d'un  soggetto  che  ti  sia  ribelle 

Nel  cor  ti  scenda  una  crudel  parola 
Che  ti  riduca  alla  viltà  del  pianto! 

*  Il  Trivulsio  nell'ebbrezza  della  vittoria  ebbe  la  viltà  di  voler 
f  vedere  Lodovico  il  Moro,  tradito  dagli  Svizzeri  nei  10  ottobre  1500, 
«•  in  tanta  miseria.  Memorando  esempio,  un  suddito  vendicato!  ma 
f>  nulla  di  più  commovente  del  proprio  sovrano  nella  sventura.  « 
(Litta,  Famiglie  celebri.)  —  Narrasi  che  il  Trivulsio  gli  dicesse: 
SforHay  vides^  quà$  a  te  aec^  eontumeli<u  havd  minore  memura 
reddito»^  e  che  il  Moro  ne  fosse  commosso  fino  alle  lacrime. 
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Gol  Lodovieo  Sfona,  detto  il  HorO|  ha  fine  il  primo 
volume  delle  Tragedie  naxioiiali  di  G.  B.  Niccolini. 
E  queste  sono  acconciamente  divise  in  due  parti; 

essendo  T  Arnaldo  da  Brescia ,  e  il  Filippo  Stroxxi, 

per  la  vastità  e  magnificenza  della  tela,  le  dram* 
matiche  epopee,  intoAio  alle  quali  debitamente  si 
raccolgono  le  altre  tragedie*  Roma  ti  si  rappresenta 
nella  prima,  Fireiixe  nella  seconda,  le  due  città  più 
squisitamente  italiche,  o,  come  disse  un  gran  fi* 
losofo,  i  due  fòchi  dell'  ellisse  italiana  ;  Roma  e 
Fireiixe  con  tutte  le  loro  glorie  e  sventure,  con  tutte 
le  memori^  e  le  speranze. 

Dall*  Arnaldo  I  il  cui  concetto  fondamentale,  degno 
dell'Alighieri  e  del  Machiavelli,  è  adesso  (dopo  sì 
vivi  contrasti  nel  1843  e  negli  anni  che  seguirò* 
no,  dopo  le  dolenti  ma  feconde  pruove  di  quel 
tempo ,  e  dopo  il  sangue  sparso  fino  ai  di  nostri 
da  tanti  magnanimi)  è  adesso  divenuto  per  opera 

NiGCOifiNi.  Tragedie,  Voi,  I.  ^ 
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del  Parlamento  italiano  legge  della  nazione  risorta^ 
siamo,  passati  alla  famosa  riscossa  del  Vespro  Si* 
ciliano  (Giovanni  da  Procida),  esempio  tremendo  ad 
ogni  mala  Signoria»  a  tatti  i  despoti;  e  quindi  alla 
fmiesta  invasione  di  Carlo  Vili  (Lodovico  Sfona), 
esempio  in  perpetuo  lacrimevole  ai  popoli  neghit* 
tosi  e  discordi,  e  ai  traditori  della  patria  che  chia- 
mano lo  straniero. 

Dobbiamo  ora  assistere  all'  estrema  caduta  della 
Repubblica  fiorentina  (Filippo  Stroui);  e,  nel  secolo 
decimosettimo,  ai  pericoli  di  Venezia,  ultimo  Stato 
indipendente  e  gloriosissimo  d' Italia,  (Antonio  Fo- 
icarini)  ;  pericoli,  secondo  il  Niccolini ,  aggravati 
dall'interno  reggimento  che  ascondeva  in  sé  un 
germe  letale  ;  e  assister  finalmente  alla  civile  e  poli- 
tica trasformazione  d'Europa  (Nabucco,  0  napoleone  I), 
cagionata  dalla  Rivoluzione  francese,  e  rappresen- 
tato, colla  storica  e  profetica  inspirazione  della  Musa 
in  un  sublime  Italiano,  sorto  colla  sua  spada  fira  i 
due  secoli  Tun  contro  faUro  armato,  in  quel  Na- 
poleone ,  nel  quale,  a  malgrado  degli  errori  e  delle 
colpe ,  e  mentre  pur  rovina ,  sembra  incarnarsi  e 
individuarsi  da  più  lati  la  romana  grandezza. 

Conchiuderà  questo  mirabil  poema  tragico  un 
componimento  drammatico  e  lirico  (Mario  e  i  Già- 
bri),  che  celebrò,  per  cosi  dire,  l'augurio  della 
compiuta  liberazione  d'Italia,  già  preparata  con 
lento,  occulto  e  infallibile  magistero  da  quella  stu- 
penda e  universale  trasformazione. 

Ma  bastino  pochi  cenni  che  richiamino  il  lettore 
alle  idee  che  rispetto  al  nuovo  ordine  di  queste  opere 
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abbiamo  svolte  in  altri  scritti  *  ;  tanto  più  che  non 
sarebbe  qui  opportuno  un  lungo  discorso,  e  di  tale 
ordine  dovremo  parlare  ampiamente  nell'opera  che 
ha  per  titolo  Vita,  Stiidj  e  Carteggio  di  G.  B.  Niccoliiii, 
ossia  G.  B.  Niccoliiii  e  il  no  Secolo,  per  la  quale, 
aiutati  da  presso  che  tutti  i  più  illustri  Italiani  vi- 
venti, raccogliemmo  lettere  e  altri  documenti  preziosi. 
Giovi  solo  il  rammentare  ancora,  poiché  nella  pre- 
lazione dell' edizion  presente  ripetemmo  che  il  nuovo 
ordine  seguito  nelle  tragedie  nazionali  «  ce  le  rende 
quasi  una  storia  d'Italia,  storia  per  sommi  capi 
tratteggiata  da  severo  intelletto  dantesco  e  da  fan- 
tasia drammatica  moltiforme  »  *,  che  l'unità  intrin- 
seca di  esse  si  manifesterà  in  più  splendida  guisa 
nello  studio  che  di  ciascuna  tragedia  faremo  col 
lettore  dietro  la  scorta  del  Niccolini,  meditando  i 
suoi  peregrini  concetti ,  quasi  nella  origine  loro  e 
nel  loro  esplicamento,  a  cui  per  varie  ragioni  do- 
vea  nella  recita  o  nella  stampa  por  qualche  freno. 
Per  tal  modo  vie  maggiormente 

Qui  si  parrà  la  sua  nobilitate. 

Così  possa  la  sua  grand'anima,  or  congiunta  a 
quella  del  divino  poeta,  affrettare  e  contemplare 
dal  secolo  immortale  con  intelletto  d'amore  il  pieno 
trionfo  dell'  Italia  e  di  tutte  le  oppresse  nazioni  I 

Corrado  Gargiolli. 

*  Vedi  sovrattutti)  Letteratura  e  Arte  drammatica,  Firenze  i860, 
pag.  40-62. 

*  A  clii  legge,  p.  XI,  XII. 
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